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' আল্লামা আবূ জাফর মুহাম্মদ ইব্‌ন জারীর তাবারী 


a 


সম্পাদনা পরিষদের তত্বাবধানে অনুদিত এবং তৎকর্তৃক সম্পাদিত 
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(তৃতীয় খন্ড) 


প্রকাশকাল ৪ 

শ্রাবণ $ ১৩৯৯ 

মুহর্রম £ ১৪১৩ 

জুলাই $ ১৯৯২ 

হফাবা. অনুবাদ ও সংকলন প্রকাশনা 8৪ ১০৫ 
ইফাবা. প্রকাশনা ৪ ১৭১৪ 

ইফাবা. গ্রন্থাগার ৪ ২৯৭.১২২৭ 

আই. এস.বি. এন ৪ ৯৮৪-০৬-০০৬৪-৮ 


প্রকাশক .£ 
অনুবাদ ও সংকলন বিভাগ 
ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ 
বায়তুল মুকার্রম, ঢাকা-১০০০ 
মুদ্রণ ও বাঁধাইয়ে ৪ 

ইসলামিক ফাউন্ডেশন প্রেস 
বায়তুল মুকার্রম, চাকা- ১০০০ 
প্রচ্ছদ অংকনে £ রফিকুল ইসলাম 


মূল্য £ ১৮০:০০ (একশত আশি টাকা মাত্র) 

TAFSIRE TABARI SHARIF (3rd part) (Commentary on the Holy Quran) Written 
by Allama Abu Jafar Muhammad Ibn Jarir Tabari (Rh.) in Arabic, Translated under 
the Supervision of the Editorial Board of Tabari Sharif and Edited by the Same Board 


and Published by Translation and Compilation Section, Islamic Foundation 
Bangladesh Baitul Mukarram Dhaka. July, 1992 


Price Tk. 185-00 U.S. 8-00 
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আমাদের কথা 


কুরআনুল করীম আল্লাহ্‌ তা'আলার কালাম। ইসলামের প্রাথমিক যুগেই এর তাফসীর রচনার 
ইতিহাস সূচিত হয়। প্রাচীন তাফসীরগুলোর মধ্যে "আল্-জামিউ'ল বায়ান ফী তাফসীরিল কুরআন” 
কিতাবখানি তাফসীরে তাবারী শরীফ নামে মশহুর হয়েছে। মূল কিতাবখানি ত্রিশ খন্ডে সমাপ্ত। 
আরবী ভাষায় রচিত এই পবিত্র ধন্ধ বাংলা ভাষায় অনুবাদ ও প্রকাশনার জন্য ইসলামিক ফাউন্ডেশন 
বাংলাদেশ একটি প্রকল্প ধহণ করেছে। দেশের বিখ্যাত আলিম ও মুফাসসির মাসিক আল-বালাগ 
সম্পাদক হযর্যত মাওলানা মোহাস্মদ আমিনুল ইসলাম সাহেবকে সভাপতি করে দেশের কয়েকজন 
আলিম ও বিদ্বজ্জন নিয়ে একটি সম্পাদনা পরিষদ গঠন করা হয়। এ পরিষদের তত্বাবধানে বিশিষ্ট 
আলিমদের দ্বারা গ্রন্থখানি তরজমা করানো হচ্ছে এবং পরিষদ তা সম্পাদনা করে যাচ্ছেন। আমরা 
উক্ত সম্পাদনা পরিষদ কর্তৃক সম্পাদিত বর্তমান খন্ডখানি কম্পিউটার প্রক্রিয়ায় অফসেট মুদ্বণে 
প্রকাশ করতে পারায় খুবই আনন্দিত। আমরা আশা করি একে একে সব খন্ডগুলোর বাংলা তরজমা 
বাংলা ভাষাভাষী মানুষের সামনে তুলে ধরতে পারবো ইনশাআল্লাহ্‌ আমি এর অনুবাদকবৃন্দ, 
সম্পাদনা পরিষদের সদস্যবৃন্দ ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশের-এর অনুবাদ ও সংকলন 
বিভাগের সর্ধশ্নষ্ট কর্মকর্তা ও কর্মচারীবৃন্দসহ, এর প্রকাশনায় সামান্যতম অবদানও যাঁদের আছে, 
তাঁদের সকলকে মুবারকবাদ_জানাই। 

তাফসীরে তাবারী শরীফ আল্লামা আবূ জা'ফর মুহাম্মদ ইব্‌ন জারীর তাবারী (র.)-এর এক 
বিশেষ অবদান। কুরআন মজীদের ব্যাখ্যা জানা এবং উপলব্ধি করার জন্য এই কিতাবখানি অন্যতম 
প্রধান মৌলিক সূত্ররূপে বিবেচিত হয়ে আসছে। বাংলা ভাষায় কুরআন মজীদ চায় এবং ইসলামী 
জীবন দর্শনের বিভিন্ন শাখায় গবেষণা কর্মে এই তাফসীর মূল্যবান অবদান রাখবে। আমরা এই অতি 
গুরুত্বপূর্ণ ও প্রয়োজনীয় কিতাবখানির আরো একটি খন্ড প্রকাশ করতে পারায়, আল্লাহ্‌ রাব্বুল 
আলামীনের মহান দরবারে শোকরিয়া জ্ঞাপন করছি। আনল্লাহ্‌ আমাদের সবাইকে কুরআনী যিন্দেগী 
নির্বাহের তাওফীক দিন। আমীন। ইয়া রাব্বাল আলামীন। 


১৬ই মুহর্রম, ১৪১৩ হিজরী মোঃ মনসুরুল হক খান 
তরা শ্রাবণ, ১৩৯৯ বাংলা মহাপরিচালক 
ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ 


Www .almodina.com 


প্রকাশকের কথা 


আলহামদুলিল্লাহ্‌ । 

আল্লাহ্‌ সুবহানাহু ওয়া তা'আলার অশেষ রহমতে তাফসীরে তাবারী শরীফের বাংলা তরজযমার 
তৃতীয় খন্ড প্রকাশিত হল। 

কুরআন মজীদ আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীনের কালাম। ওহীর মাধ্যমে এই কালাম আল্লাহ্র রাসূল 
প্রিয় নবী হযরত মুহাম্মদ সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লামের নিকট ক্রমান্বয়ে নাযিল হয়। ওহী বাহক 
ফিরিশতা ছিলেন হযরত জিবরাঈল আলাহিস্‌ সালাম। আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেন £ এ সেই 
কিতাব যাতে কোন সন্দেহ নেই। মুপ্তাকীদের জন্য এ কিতাব সৎপথের দিশারী। কুরআন মজীদের . 
সূরা: জাছিয়ার বিশ নম্র আয়াতে ইরশাদ হয়েছে £ এ কুরআন মানব জাতির জন্য সুস্পষ্ট দলীল 
এবং দৃঢ় বিশ্বাসী কওমের জন্য হিদায়াত'ও রহমত ৷ 

কুরআন মজীদের ভাষা আরবী, যে কারণে এর অর্থ, মর্ম ও ব্যাখ্যা জানার জন্য যুগে যুগে নানা 
ভাষায় কুরআন মজীদের অনুবাদ হয়েছে, এর ভাষ্যও রচিত হয়েছে। ভাষ্য রচনার ক্ষেত্রে যে সমস্ত 
তাফসীর প্রন্থকে মৌলিক, প্রামাণ্য ও প্রাচীন হিসাবে গণ্য করা হয় . তাফসীরে তাবারী শরীফ 
সেগুলোর মধ্যে অন্যতম প্রধান মৌলিক সূত্রধন্থ। এ তাফসীরখানার রচয়িতা আল্লামা আবূ জা'ফর 
মুহাম্মদ. ইব্‌ন জারীর তাবারী রহমাতুল্লাহি আলায়হি (জন্মঃ ৮৩৯ খৃষ্টাব্দ/২২৫ হিজরী, মৃত্ঃ 
কহত খৃষ্টাব্দ/ত১০ হিজরী)। কুরআন মজীদের ভাষ্য রচনা করতে গিয়ে প্রয়োজনীয় যত তথ্য ও তত্ব 
পেয়েছেন তা তিনি এতে সন্নিবেশিত করেছেন। ফলে এই তাফলসীরখানা হয়ে উঠেছে প্রামাণ্য মৌলিক 
তাফসীর, যা পরবর্তী মুফাসসিরগণের নিকট তাফসীর্‌ প্রণয়নের ক্ষেত্রে নির্ভরযোগ্য সহায়ক ধরন্থ 
হিসাবে বিবেচিত হয়ে আসছে। এই তাফসীরখানা তাফসীরে তাবারী শরীফ নামে সমধিক পরিচিত 
হলেও এর আসল নাম ৪ আল্-জামিউল বায়ান ফী তাফসীরিল কুরআন। 

পাশ্চাত্য দুনিয়ার পন্ডিত মহলে এঁতিহাসিক এবং সমালোচনামূলক গবেষণার জন্য এই 
তাফসীরখানা বিশেষভাবে সমাদৃত। আমরা প্রায় সাড়ে এগারো শ’ বছরের প্রাচীন এই জগদ্বিখ্যাত 
তাফসীর খ্রন্থখানির বাংলা তরজমা প্রকাশ করতে পারায় আল্লাহ্‌ তা'আলার মহান দরবারে জ্ঞাপন 
করছি অগণিত শোকর। 
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[ছয় | 


ইনশাআল্লাহ্‌। বর্তমান খন্ডখানির বাংলা তরজমায় অংশ ধ্রহণ করেছেন, মাওলানা খোরশেদ উদ্দীন, 
মাওলানা শাহ, আলম আল মারূফ, মাওলানা ইসহাক ফরিদী ও মাওলানা গিয়াস উদ্দীন। আমরা 
তাঁদেরকে মুবারকবাদ জানাচ্ছি। সেই সংগে এই খজ্ডখানি প্রকাশে যাঁরা আমাদের বিভিন্নভাবে 
সহযোগিতা করেছেন তাঁদের সবাইকে মুবারকবাদ জানাচ্ছি। আমরা সর্বাত্মক চেষ্টা করছি নির্ভুলভাবে 
এই পবিত্র ধন্থখানা প্রকাশ করতে, তবুও এতে, যদি কোনরূপ ভুল-ত্রান্তি কোনো পাঠকের নজরে 
পড়ে, তাহলে মেহেরবানী করে তা আমাদের জানালে আমরা ইনশাআল্লাহ্‌ পরবর্তী সংস্করণে 
সংশোধন করে দেবো। ' 

আল্লাহ্‌ তা'আলা আমাদের সবাইকে কুরআন মজীদের শিক্ষা ধহণ করার এবং সে অনুযায়ী আমল 
করার তাওফীক দিন। আমীন। ইয়া রাববাল আলামীন। 


হুসাইন খান 
মুহাম্মদ মুফাঁজ্জল হু | 


অনুবাদ ও সংকলন বিভাগ 
ইসলামিক ফাউন্ডেশন বাংলাদেশ 
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সূরা বাকারা 
(অবশিষ্ট অংশ) 


Glad PATE I GE cdl pel bs he Cli CLINI 


Gt be NEU Gli CA 

অর্থ ৪ নির্বোধ লোকেরা বলবে যে, তারা এ যাবৎ যে কিবলা অনুসরণ করে 
আসছিল তা হতে কিসে তাদেরকে ফিরিয়ে দিল? হে রামূল বলুন, পূর্ব ও পশ্চিম 
আল্লাহ্রই। তিনি যাকে ইচ্ছা সরল পথে পরিচালিত করেন। (সূরা বাকারা ৪ ১৪২) 


ব্যাখ্যা : মহান আল্লাহ্‌র বাণী ৪ (4. 1৪5১ (নির্বোধ লোকেরা বলবে) অদূর ভবিষ্যতে 
ইয়াহুদী ও মুনাফিকরা বলবে-আর তাদেরকে আল্লাহ্‌ পাক ॥4। (নির্বোধ) বলে আখ্যা দিয়েছেন, 
কারণ তারা সত্যকে ভূলে গিয়েছে। অতএব ইয়াহুদীদের ধর্মযাজকরা নির্বৃদ্ধিতায় নিমগ্ন হল, আর 
তাদের নিরবুদ্ধিতা চরমে গিয়ে পৌছল এবং তাদের মধ্য হতে একদল মূর্খলোক হযরত মুহাম্মদ 
সা.)-এর অনুসরণ থেকে বিমুখ হল। তারা ছিল আরবীয়, বনী ইসরাঈল সম্প্রদায়ভুক্ত নয়। সুতরাং 
মুনাফিকরা অস্থির হয়ে গেল এবং নির্বুদ্ধিতার কাজ শুরু করল। অতএব আমরা | শব্দের 
ব্যাখ্যায় যা বললাম অর্থীৎ-তারা হল ইয়াহুদী সম্প্রদায়ের লোক এবং মুনাফিকের দল। 
তাফসীরকারগণ বলেন যে, যাঁরা ॥৫| শব্দের ব্যাখ্যায় ইয়াহুদী সম্প্রদায়কে চিহ্নিত করেছেন, 
তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস উল্লেখ করা হল : 

মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি মহান আল্লাহ্‌র কালাম- (4 4 nll oa rel BEL 
- sels & এর ব্যাখ্যায় বলেন, তারা হল ইয়াহুদী যখন বায়তুল মুকাদ্দাস থেকে কিবলা পরিবর্তন 
করা হল। মুজাহিদ (র.) থেকে অন্য সূত্র আরেকটি বর্ণনা রয়েছে। 
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বারা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি রর! ১৭ (| (0% সম্পর্কে বলেন যে, ॥॥4 হল 
ইয়াহুদী সম্প্রদায় । j | 

বারা (রা.) থেকে অন্য সূত্রে বর্ণিত যে, ॥॥৯ (নির্বোধেরা) হল আহলে কিতাব। অর্থাৎ 
ইয়াহুদী ও নাসারা খখ্রীস্ট) সম্প্রদায় । 

ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত তিনি বলেন, (4 বলতে ইয়াহুদী সম্প্রদায়কে বুঝানো 
হয়েছে। 

কেউ কেউ বলেন, ১৪4011 - ॥॥4%॥/ নির্বোধেরা হল মুনাফিকের দল। যাঁরা এ কথা বলেন, 
তাঁদের স্বপক্ষে নিমের হাদীস উল্লেখ করা হল ৪ 

সুদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, | ০ :(%4/ 534 আয়াতখানি অবতীর্ণ হয়েছে 
মুনাফিকদের সম্পর্কে | 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- (3% 5৫ ০7 ১৫07 ১০ ২ ১, এর অর্থ তারা যে কিবলার অনুসারী 
ছিল। তা থেকে কোন্‌ জিনিস তাদেরকে ফিরিয়ে দিল? তা যেন কোন ব্যক্তির এমন বক্তব্য যে, (১ 
১১:১ ১৬ অমুক ব্যক্তি আমাকে তার পৃষ্ঠ প্রদর্শন করল। অর্থাৎ যখন তার দিক থেকে মুখ ফিরাল 
এবং পৃষ্ঠ প্রদর্শন করল-তাকেই ১ বলে। সুতরাং এমনিভাবে আল্লাহ্‌ পাকের কালাম ॥এঠ $ এর 
অর্থ, কোন্‌ বস্তু তাদের মুখমণ্ডল (প্রথম কিবলা থেকে) ফিরিয়ে দিল? অতএব, আল্লাহ্‌ পাকের 
কালাম- {৪ &=-এর মধ্যে 4% কিবলার অর্থ হল 4/2৩ 4 ১ (4 /€ 51 ০ “প্রত্যেক বস্তুর 
কিবলা হল যা এর সামনের দিলে অবস্থিত থাকে।* {5 শব্দটি 2 এর ওযনে 2১ এবং 545 
শব্দেটি পরিমাপে শব্দমূল, এ যেন কোন ব্যক্তির এমন বক্তব্য যে, 4.51 GIL ৩০ 31 L১G ell 
অর্থাৎ আমি অমুক ব্যক্তির সম্মুখ হলাম, যখন আমি তার মুখোমুখী হলাম তখন সে আমার জন্য 
{5 কিবলা হল। আর আমি তার কিবলা। যখন তাদের উভয়ই একে অন্যের মুকাবিলা হয় তখন 
সেটাই তাদের ২04 কিবলা। ইমাম আবূ জা’ ফর তাবারী (র.) বলেন-আল্লাহ্‌ূর কালামের উল্লিখিত 


ব্যাখ্যার পরিপ্রেক্ষিতে এখন এর অর্থ এই দাঁড়ায় যে, হে মু’মিনগণ! মানুষের মধ্যে যারা নিবোধ 
তারা অচিরেই তোমাদেরকে বলবে যে, যখন তোমরা তোমাদের মুখমণ্ডলকে ইয়াহুদীদের কিবলা 
থেকে প্রত্যাবর্তিত করলে যা তোমাদের জন্য আল্লাহ্‌র এই নির্দেশের পূর্বে কিবলা ছিল, এখন তোমরা 
মাসজিদুল হারামের দিকে প্রত্যাবর্তন করেছ। অর্থাৎ কোন্‌ বজ্তু তাদের মুখমণ্ডলকে এদিক থেকে 
প্রত্যাবর্তিত করল? যে দিককে তারা ইতিপূর্বে নামাযের মধ্যে কিবলা হিসেবে গ্রহণ করেছিল? 
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অতএব আল্লাহ্‌ তা’আলা নবী (সা.) ও তাঁর সাহাবিগণকে জানিয়ে দিলেন যে, শাম (সিরিয়া) 
থেকে মাসজিদুল হারামের (বায়তুল্লাহ্র) দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তনের সময় ইয়াহুঁদী ও মুনাফিকরা 
কিরূপ কথোপকথন করেছিল, এবং এও জানিয়ে দিলেন যে, তাদের বক্তব্যের প্রতি উত্তরে কিরূপ 
উত্তর দেয়া উচিত। আল্লাহ্‌ তা’আলা নবী (সা.)-কে জানিয়ে দিলেন যে, হে মুহাম্মদ (সা.) ! যখন 
তারা আপনাকে এরূপ কথাবার্তা বঢ়া জগতত 

~ pile ble lt; Lt be GS HA 3 Gilt dl 

“পূর্ব ও পশ্চিম আল্লাহ্‌রই জন্য, তিনি যাকে ইচ্ছা করেন-সরল পথে পরিচালিত করেন।” এই 
কথার কারণ হল যে, নবী করীম সো.) বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে কিছুদিন নামায 
পড়েছিলেন, এর নির্দিষ্ট সময় সীমার কথা অচিরেই আমরা ইন্শা আল্লাহ্‌ বর্ণনা করবো। এরপর 
আল্লাহ্‌ তা’আলা তাঁর নবীর এ কিবলাকে মাসজিদুল হারামের (বায়তুল্লাহ্র) দিকে প্রত্যাবর্তনের 
ইচ্ছা করলেন। অতএব নবী করীম (সা.) ও তাঁর সাহাবিগণ এদিকে মুখ করলেন। কিবলা 
পরিবর্তনের সময় ইয়াহুদীরা কিরূপে কথোপকথন করেছিল আল্লাহ্‌ তা’আলা, তাঁর নবীকে তা 
জানিয়ে দিলেন। আর এও জানিয়ে দিলেন যে, তাদের কথোপকথনের প্রতি উত্তর কিরূপ হওয়া 
উচিত। 

Lay. La rw ONL gsi cus Gol y pals Ul Ayeny USLa ill 542 3 
— Lal Af mill on ce Cal TLE Ul] Jasa5 sic LyllG La 5 Al CABS ys ell les cs 

হযরত নবী করীম (সা.) এবং তার সাহাবিগণ বায়তুল মূকাদ্দাসের দিকে মুখ করে কতদিন 
নামায পড়েছিলেন এবং এ দিকে মুখ করে তাঁর নামায পড়ার কারণ কি ছিল ? ইয়াহুদী ও 
মুনাফিকরা ম:মিনগণকে বায়তুল মুকাদ্দাস থেকে কা’বার দিকে কিবলা পরিবর্তনের সময় কোন্‌ 
কথার প্রতি আহবান করেছিল? এর বর্ণনা-। 
হিজরতের পর নবী করীম (সা.) বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে কতদিন নামায পড়েছিলেন 
"ত্রসম্পর্কে জ্ঞানীগণ একাধিক অভিমত ব্যক্ত করেছেন। তাঁদের মধ্যে কেউ কেউ বলেনঃ 

ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত যে, যখন শামের (সিরিয়ার) দিক হতে কা’ বার দিকে কিবলা 
(05) প্রত্যাবর্তন করা হল-তখন ছিল রজব মাস। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর মদীনায় আগমনের সতের 
মাসের শেষের দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তিত হল। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর নিকট রিফাআ' ইবনে 
কাইস, কারদাম ইবনে আমর, কা’ আব ইবনে আশরাফ, নাফি’ ENE বর্ণনাকারী আবূ 
কুরায়ব রাফি’ ইবনে আবূ রাফি’, হাজ্জায ইবনে আমর (যিনি কা’আব ইবনে আশরাফের বন্ধু ছিলেন) 
রবী’ ইবনে রবী’ ইবনে আবুল হুকায়ক, কেনানা ইবনে রবী’ ইবনে আবুল হুকায়ক, তারা সকলেই 
নবী করীম (সা.)-এর নিকট এসে বলল-হে মুহাস্মাদ (সা.)! কোন্‌ বস্তু আপনাকে আপনার কিবলা 
থেকে প্রত্যাবর্তন করাল-যার উপর আপনি ইতিপূর্বে ছিলেন ? অথচ আপনি মনে করেন যে, আপনি 
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হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর আদর্শ ও ধর্মের উপর প্রতিষ্ঠিত আছেন ? আপনি আপনার পূর্ববর্তী 
কিবলার দিকে প্রত্যাবর্তন করুন তা’ হলে আমরা আপনার অনুসরণ করবো এবং আপনাকে সত্য নবী 
বলে বিশ্বাস করবো। বস্তুত তারা নবী করীম (সা.)-কে তাঁর ধর্ম থেকে বিজ্রান্ত করতে চেয়েছিল। 
অতএব আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের সম্পর্কে এই আয়াত নাযিল করেন যে,- 

- Ue GE oll pels bo LAC nll ba Ulf UL এই আয়াত থেকে ১৯ ০% %। 
«ze le Al bas U১] 5 এর শেষ পর্যন্ত অবতীর্ণ হয়। বারা (রা.) বর্ণনা করেছেন যে, নবী 
করীম (সা) বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে সতের মাস নামায পড়েছেন। আর তিনি আশাপোষণ 
করতেন-যেন কা'বার দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তিত হয়। বর্ণনাকারী বলেন, ইত্যবসরে আমরা নামায 
পড়তে ছিলাম তখন আমাদের নিকট দিয়ে এক ব্যক্তি অতিক্রম করতে ছিলেন, তিনি বললেন 
সাবধান ! আপনারা কি অবগত আছেন যে, নবী (সা.)-এর কিবলা (বায়তুল মুকাদ্দাস থেকে) 
কা'বার দিকে প্রত্যাবর্তিত হয়েছে ? বর্ণনাকারী বলেন যে, আমরা তখন সে দিকে ফিরে দু’রাকাআত 
এবং এদিকে (কা'বার দিকে) ফিরে দু’রাকাআত নামায পড়লাম। আবু কুরায়ব বললেন, তাঁকে যেন 
কেউ বলল-এর মধ্যে কি আবূ ইসহাক ছিলেন ? তখন তিনি চুপ রইলেন। 

বারা (রা.}) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেন আমরা নবী করীম (সা.)-এর মদীনা 
আগমনের পর বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে সতের মাস নামায পড়েছি। 

বারা ইবনে আযিব (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, আমি নবী করীম (সা.)-এর 
সংগে বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে ষোল মাস, কিংবা সতের মাস নামায পড়েছি। বর্ণনাকারী সুফিয়ান 
(রা.) সন্দেহসূচক বর্ণনা করেছেন যে, ষোল মাস কিংবা সতের মাস। এরপর অমরা কাবার দিকে 
ফিরে গেলাম। 

বারা (রা.) থেকে অন্য সূত্রে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) সর্ব প্রথম মদীনায় 
আগমন করে তাঁর আনসারগণের মধ্যে নানা কিংবা মামাদের নিকট অবস্থান করেন। ইত্যবসরে তিনি 
বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে ষোল মাস নামায পড়েন। বায়তুল্রাহ্র দিকে কিবলা পরিবর্তিত হওয়া তাঁর 
পসন্দনীয় ছিল। একবার তিনি আসরের নামায পড়লেন এবং তাঁর সঙ্গে অনেক মুসন্লী ছিল। এরপর 
তাঁর সঙ্গে নামায পড়েছেন এমন এক মুসন্লী বের হয়ে গেলেন। তিনি এক মসজিদের নিকট দিয়ে 
যাচ্ছিলেন, এমন সময় তিনি দেখতে পেলেন যে, মুসল্লিগণ রুকূরত অবস্থায় আছে। তখন তিনি 
বললেন-আমি সাক্ষ্য দিচ্ছি যে, নিশ্চয়ই আমি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সঙ্গে মন্ধার (বায়তুল্লাহ্র) দিকে 
ফিরে নামায় পড়ে এসেছি। অতএব, তাঁরা যে দিক ফিরে নামায পড়তে ছিলেন-সে দিক থেকে 
বায়ত্ন্রাহ্র দিকে ঘুরে গেলেন। বায়তুল্লাহূর দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তিত হওয়া নবী করীম (সা.)-এর 
পসন্দনীয় ছিল। আর ইয়াহুদী এবং আহুলে কিতাবদের নিকট বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে ফিরে 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) নামায পড়ুক-তা অধিক পসন্দনীয় ছিল। সুতরাং তিনি যখন বায়তুল্লাহ্র দিকে 
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ফিরালেন, তখন তারা তাকে অস্বীকার করে বসল। 
সাঈদ ইবনুল মুসাইয়্যিব (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) মদীনা 
আগমনের পর বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে ফিরে ষোল মাস নামায পড়েছেন। তারপর তিনি বদর 
যুদ্ধের দু’ মাস পূর্বে কা'বার দিকে মুখ করে নামায পড়েন। 
অন্যান্য মুফাস্সীরগণ আনাস ইবনে মালিক রা.) থেকে বর্ণনা করে বলেন যে, নবী করীম 
(সা.) বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে ফিরে নয় মাস কিংবা দশ মাস নামায পড়েছেন। ইত্যবসরে তিনি 
জুহরের নামাযে দন্ডায়মান ছিলেন মদীনাতে। তিনি সবে মাত্র দু'রাকাআত নামায পড়েছেন বায়তুল 
মুকাদ্দাসের দিকে ফিরে, তারপর তিনি মুখ ফিরলেন কা’ বার দিকে। এতে (৬4) নির্বোধেরা বলতে 
লাগল- {2 35 3৷ ১৫ ১০ ১৯১১ ১. "কিসে তাদেরকে তাদের সে কিবলা থেকে ফিরিয়ে 
দিল-যার দিকে তারা {ইতিপূর্বে ছিল ?* 
অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন, মা'আয ইবনে জাবাল রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) মদীনায় আগমন করে বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে তের মাস নামায 
পড়েছেন। 
সাঈদ ইবনুল মুসাইয়্যিব থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, আনসারগণ নবী করীম (সা.)-এর 
মদীনা আগমনের পূর্বে ধ্থম কিবলার দিকে তিনটি হজ্জের মওসুম পর্যন্ত নামায পড়েছেন। আর নবী 
করীম (সা.) মদীনায় আগমনের পর প্রথম কিবলার দিকে ফিরে মোল মাস নামায পড়েছেন। অথবা 
অনুরূপ তিনি যা বলেছেন। উভয় হাদীসই কাতাদা (র.) সাঈদ (রা.) থেকে বর্ণনা করেছেন। 
রাসূল (সা.) উপরে কা'বার দিকে কিবলা ফরয হওয়ার পূর্বে কি কারণে তিনি বায়তুল 
মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে নামায পড়েছিলেন-এর বর্ণনা ৪ 
তাফসীর বিশেষজ্ঞগণ এ ব্যাপারে একাধিক মত পোষণ করেছেন। কেউ কেউ বলেন যে, এরূপ 
করা নবী করীম (সা.)-এর ইচ্ছানুযায়ী ছিল। যাঁরা এ মত পোষণ করেন-তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নের 
হাদীস উল্লেখযোগ্য । 
ইকরামা ও হাসান বসরী (র bn ED AEE 
A (বাতিলকৃত) Ra RUT aa. 
বায়তুল_মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে সালাত আদায় করতেন। আর তা ছিল ইয়াহুদীদেরও a 
নৰী করীম (সা ) বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে সতের মাস নামায পড়েন, যাতে তারা তাঁর 
শি ঈদান আলে এবং তর আগত্য কাশ করে। এরপর অনাই ডালা হরশাদ করেন: 
ke Lule 61- dE Ob CHG CA Gold 
“পূর্ব ও পশ্চিম আল্লাহরই জন্য অতএব, তোমরা যে দিকেই মুখ ফিরাও সেদিকেই আল্লাহ্‌ 
রয়েছেন। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ প্রশস্ত জ্ঞানের অধিকারী ।” 
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রাবী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, আল্লাহ্‌ পাকের বাণী : ১ & ন BEL 
- 2% 05 5)/ ১৫515 ০ সম্পৰ্কে তিনি বলেন তাঁরা এর অর্থ নিয়েছেন বায়তুল মুকাদ্দাস। 

বর্ণনাকারী রাবী (র.) বলেন যে, আবুল আলীয়া বলেছেন, নবী করীম (সা.)-কে স্বাধীনতা দেয়া 
হয়েছিল-ডিনি যে দিকেই ইচ্ছা করেন লে দিকেই মুখ করে নামায, আদায় করতে গারেন। সুতরাং 
তিনি বায়তুল মুকাদ্দাসাকেই কিবলারূপে গ্রহণ করলেন-যেন আহলে কিতাব (ইয়াহুদী ও নাসারাগণ) 
তাঁর বন্ধু হয়ে যায়। অতএব, এদিকে ষোল মাস পর্যন্ত তাঁর কিবলা ছিল। ইত্যবসরে তিনি প্রায়ই 
আকাশের দিকে তাকিয়ে দেখতেন। তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা বায়তুল হারাম (কো'বা)-এর দিকে 
তাঁর কিবলা ফিরিয়ে দিলেন। 

অন্যান্য মুফাস্সীরগণ বলেন যে, বরং নবী করীম (সা.) এবং তাঁর সাহাবাদের এ কাজ আল্লাহ্‌ 
পাক ফরয করে দেয়ার কারণেই হয়েছিল, যা তাদের সম্পর্কে বর্ণনা করা হল। যাঁরা এই অভিমত 
ব্যক্ত করেছেন? 

ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) মদীনায় 
হিজরত করেন তখন এর অধিবাসী ছিল ইয়াহুদী সম্প্রদায়। ইত্যবসরে আল্লাহ্‌ তা'আলা বায়তুল 
মুকাদ্দাসকে কিবলা হিসেবে গ্রহণ করার নির্দেশ দিলেন। সুতরাং ইয়াহুদিগণ এতে আনন্দিত হল। 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এগারো থেকে উনিশ পর্যন্ত বেজোড় সংখ্যার কয়েক মাস পর্যন্ত বায়তুল মুকাদ্দাসের 
দিকে কিবলার উপর স্থির থাকেন। কিন্তু রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর কিবলাকে 
TT TERRE A ETT STN CEG 
আয়াত 2২ - ৷ ০৯ 4/4১ ০% 65% ঠৰ নাযিল করেন। (“নিশ্চয়ই আমি আপনাকে (প্রায়ই) 
আকাশের দিকে চেয়ে থাকতে দেখি”) এতে ইয়াহুদীরা মুসলমানদের বিরোধিতা করতে লাগল, এবং 
বলল- (42 356 0/5 ১৫০ ১০:4১ 0 ("কোন্‌ বস্তু তাদেরকে তাদের সেই কিবলা থেকে 
প্রত্যাবর্তিত করল, যার দিকে তারা ছিল ?”) এরপর আল্লাহ্‌ তা’ আলা এই আয়াত নাযিল করেন- 
os Sh dt I ’আপনি বলুন পূর্ব ও পশ্চিম আল্লাহ্রই জন্য৷’) 

ইবনে জুরায়জ রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, সর্ব প্রথম রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) কা'বার দিকে মুখ 
করে নামায পড়েন। তারপর বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে প্রত্যাবর্তন করেন। আনসারগণ নবী করীম 
(সা.)-এর তথায় আগমনের পূর্বে বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে তিনটি হজ্জের মওসুম পযন্ত 
নামায পড়েন এবং তাঁর মদীনায় আগমনের পর ষোল মাস নামায পড়েন। এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা 
কা'বার দিকে তাঁর কিব্লা পরিবর্তন করেন। 

- Wile (3k Cl Les 524 2 আয়াতাংশের ব্যাখ্যা £ তাফসীরকারগণ এ আয়তাংশের 
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ব্যাখ্যায় একাদিক মত পোষণ করেন। ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে এ সম্পর্কে দূ'টি বর্ণনা রয়েছে। 
তন্মধ্যে একটি হল : ইবনে হযমায়দ (রা.) সূত্রে ইব্‌নে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত যে, ie 
এক দল লোক নবী করীম (সা.)-কে এ সব কথাগুলো বলেছিল। তারা নবী করীম (সা.)-কে বলল 
আপনি যে কিবলার দিকে ছিলেন--সে দিকে প্রত্যাবর্তন করুন, SRN 
এবং আপনাকে সত্য নবী বলে বিশ্বাস 'করবো। প্রকৃতপক্ষে তারা নবী (সা.)-কে তাঁর দীন থেকে 
TT LTO থেকে যে 
হাদীসটি আমি উল্লেখ করেছি, যা ইতিপূর্বে বর্ণিত হয়েছে। 

কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি আল্লাহ্‌ পাকের কালাম- 

Hr El 52 p4bl lll Ga Ul 5% এর ব্যাখ্যা সম্পর্কে বলেন যে, 
আনসারগণ নবী করীম (সা.)-এর মদীনায় আগমনের পূর্বে দু'বছর বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ 
করে নামায পড়েছিলেন। আর নবী করীম (সা.) মদীনায় মুহাজির হিসেবে আগমনের পর বায়তুল 
মযুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে মোল মাস নামায পড়েন। তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর কিবলা 
সন্মানিত ঘর বায়তুল্লাহ্‌্র দিকে প্রত্যাবর্তিত করেন। সুতরাং কিছু সংখ্যক লোক বলল- ১24 ৫ 
{২6 03 05 ০৫505 “কিসে তদেরকে তাদের সে কিবলা থেকে প্রত্যাবর্তিত করল-যার দিকে তারা 
ছিল?” এ ব্যক্তি (মুহাশ্মদ (সা.)) একান্তভাবে কামনা করেন যে, তাঁর জন্মভূমির দিকে কিবলা 
পতাত কণ মহান আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেন- 

- Mile Ble UCN Se Gt lS Skt dh J "হে রাসূল আপনি বলুন, পূর্ব ও 
পশ্চিম আন্লাহ্‌রই জন্য,তিনি যাকে ইচ্ছা করেন সরল পথে পরিচালিত করেন।” কেউ বলেন যে, এ 
কথার বক্তা (5) হল মুনাফিক সম্প্রদায়। তারা এ সব কথা শুধু ইসলামের প্রতি বিদ্ুপ করে 
বলেছে। যাঁরা এ অভিমত ব্যক্ত করেছে-তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস উল্লেখযোগ্য । 

a *) থেকে বর্ণিত তিনি বলেন যে, যখন নবী করীম (সা.) মাসজিদুল হারামের দিকে মুখ 

EIT RS Er SNE 
মুনাফিকের দল বলল-তাদের কি হলো যে, দীর্ঘ দিন এক কিবলার দিকে অবস্থান করার পর একে 
পরিত্যাগ করল এবং অন্যদিকে প্রত্যাবর্তিত হল ? অতএব আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াতটি অবতীর্ণ 
করেন। - (৫ ৬১1... nll oar BE 

আল্লাহ্‌ পাকের কালাম--৯ Ll LCS SL Gk Cpl yl dl 0 “হে রাসূল 
আপনি বলুন, পূর্ব ও পশ্চিম আল্লাহ্রই জন্য, তিনি যাকে ইচ্ছা করেন সরল পথের দিকে হিদায়েত 
করেন।*” এর ব্যাখ্যায় আল্লাহ্‌ পাক এ সম্পর্কে বলেন যে, হে মুহাম্মদ (সা.) ! আপনি এঁ সমস্ত 
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৮ 


লোকদের প্রতি উত্তরে বলুন, যারা আপনাকে এবং আপনার সঙ্গীদেরকে উদ্দেশ্য করে বলেছে যে, 
“কিসে তোমাদেরকে তোমাদের কিবলা বায়তুল মুকাদ্দাস থেকে মাসজিদুল হারামের দিকে 
প্রত্যাবর্তিত করল-যে দিকে মুখ করে তোমরা নামায পড়তে ছিলে”? আল্লাহরই জন্য পূর্ব ও 
পশ্চিমের রাজত্ব। অর্থাৎ পূর্ব দিগন্ত ও পশ্চিম দিগন্ত এবং এর মধ্যবর্তী সমগ্র জগতের কর্তৃত্ব তাঁরই। 
তিনি তাঁরই সৃষ্টি জীবের মধ্যে থেকে যাকে ইচ্ছা করেন-সরল পথ প্রদর্শন করেন এবং এর উপর 
সুদৃঢ় রাখেন। সহজ ও সরল পথে চলার সামর্থ দেন। এটিই হল সিরাতে মুস্তাকীম বা সরল পথ। 
অর্থাৎ তা হল হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর কিবলা। যাঁকে সমগ্র মানব জাতির ইমাম বা নেতা করা 
হয়েছে। আর তাদের মধ্য হতে যাকে তিনি ইচ্ছা করেন-অপমানিত করেন এবং সত্যের পথ থেকে 
বিচ্ছুত করেন। আল্লাহ্‌ পাকের কালাম- 4. ১১০ | 7034 ৯ ৫4 “তিনি যাকে ইচ্ছা করেন 
সরল পথ প্রদর্শন করেন” এর মর্মহল-হে মুহাম্মদ (সা.)! আপনি বলুন, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা'আলা 
আমাদেরকে হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর কিবলা-মাসজিদুল হারামের দিকে প্রত্যাবর্তিত করে 


সঠিক পথ দেখিয়েছেন। আর হে ইয়াহুদী, মুনাফিক ও মুশরিকের দল ! তোমাদেরকে তিনি পথ ভ্ৰষ্ট 
করেছেন। যে বিষয় দিয়ে তিনি আমাদেরকে সরল পথ দেখিয়েছেন-তা থেকেই তিনি তোমাদেরকে 


অপমানিত করেছেন। 


aw PEE Le gs BEES Bl Ll WK, 


A be Te AY le C8 ofl alt Ch Co ie 
EEE CEN TE 

অর্থঃ “আর এভাবেই আমি তোমাদেরকে মধ্যপহ্থী জাতিরূপে সুধতিষ্ঠিত “করেছি! 
যাতে তোঁমরা মানব জাতির জন্য সাক্ষীশ্বর্ূপ এবং রাসূল তোমাদের জন্য 
সাক্ষীস্বরূপ হবেন। (হে রাসূল) ইতিপূর্বে আপনি যে কিবলার অনুসারী ছিলেন, আমি 
তাকে শুধু এ জন্যই কিবলা করেছিলাম যেন একথা পরীক্ষা করে (প্রকাশ্যে) জেনে 
নেই কে আমার রাসূলের অনুসরণ করে। আর কে পশ্চাদপসরণ করে। আর নিশ্চয় 
তা অত্যন্ত কঠিন কাজ। আর আল্লাহ পাক এরূপ নন যে তোমাদের বিশ্বাস বিনষ্ট 
করবেন। নিশ্চয় আল্লাহ্‌ পাক মানুষের প্রতি অত্যন্ত স্বেহশীল অত্যন্ত দয়াময়!” সেরো 
বাকারা £ ১৪৩) 

অর্থাৎ-মহান আল্লাহ্র কালাম- ১, £1 1,১ ৩/১২ এর অর্থ হলো হে মুমিনগণ যেভাবে 
আমি তোমাদেরকে হিদায়েত করেছি হযরত মুহাম্মদ (সা.) দ্বারা এবং সে কিতাব দ্বারা যা তিনি 
ERC EE EP tC CE 
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সূরা বাকারা ৯ 


অনুসরণের তাওফীক দিয়েছি। আর অন্যান্য জাতির উপর তোমাদেরকে মর্যাদা দান করেছি। ঠিক 
সেভাবে তোমাদেরকে আরও একটি বৈশিষ্ট্য দান করেছি এবং তোমাদেরকে অন্যান্য ধর্মাবলম্বীদের 
উপর বিশেষ মর্যাদা দান করেছি। আর তা হলো তোমাদেরকে উত্তম উন্মত হিসেবে মনোনীত 
করেছি। £4! 

বলা হয় মানবমন্ডলীর একটি বিশেষ অংশকে তাদের মধ্য থেকে এবং অন্যান্যদের মধ্য থেকে 
এক শ্ৰেণী-। ১ আরবীয় ভাষায় এর অর্থ উত্তম। যেমন বলা হয়-5 5 | Lb 
অর্থাৎ সে তার স্বজাতির মধ্যে উত্তম এবং সন্মানিত এবং 9 প্রায় সমার্থক। যেমন বলা 
হয়-০| 24৬ 5U5 এবং | 2০ উভয় পাঠ পদ্ধতিই প্রচলিত। আরও যেমন আল্লাহ্র কালামে- 
£১ শব্দটি ব্যবহৃত হয়েছে, যথা ১ ১২৷ 5 ৪১১ 4 2১5৬ (সূরা তাহা : ৭৭) "তারপর 
তাদের জন্য সমুদ্র মধ্যে শুষ্ক পথ সন্ধান করা। কবি যুহাইর ইবনে আবি সুলামী 5 শব্দটি তাঁর যে 
কবিতায় ব্যবহার করেছেন, তা নিম্নরূপ ৪ 


plas GIO caAl SEF B+ Beko pl a bi pa 
কবিতাংশটি কবি যুহাইর রচিত মুয়াল্লাকা পুস্তক থেকে উদ্ধৃত করা হয়েছে, কবিতার পংতিটির 
প্রথমাংশে কবি তাঁর প্রশংসিত বতশের লোকদের সম্পর্কে বলতেছেন যে, “তারা উত্তম লোক, 


সৃষ্টিকূল তাঁদের শাসনে সন্তুষ্ট ৷” এখানে ১,১ শব্দটি ’উত্তম’ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। 

মুফাস্সীর (র.) বলেন, আমি মনে করি উল্লিখিত আয়াতে ৯ শব্দটির অর্থ হলো কোন বন্ধুর 
দু'পাশের মধ্যবতী অংশ। যেমন- 14 ৯১ গৃহের মধ্যাংশ। 4 শব্দটির 4 এর মধ্যে হরকত 
হতে হবে। কিন্তু ৯ কে 54 করে পড়া অবৈধ। আমি মনে করি যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা এখানে যে 
£5 শব্দটি উল্লেখ করেছেন, এর দ্বারা তাঁদেরকে গুণান্বিত করা হয়েছে। কেননা যেহেতু তারা ধর্মীয় 
কাজ কর্মে মধ্যপন্থা অবলম্বনকারী, সেহেতু তাঁরা উত্তম সম্প্রদায়। সুতরাং তাঁরা ধর্মীয় কাজ কর্মে 
খ্রীষ্টানদের ধর্মযাজকতায় বাড়াবাড়ির ন্যায় মাত্রাতিরিক্ত কাজ করেন না। যেমন হযরত ঈসা (আ.) 
সম্পর্কে তারা যা বলেছে। আর তাঁরা ( উন্মতে মুহান্মদী ) কোন কাজে সীমাতিরিক্ত কাট - ছাঁট 
(১-০5) ও করেন না। যেমন ইয়াহুদিগণ মহান আল্লাহ্‌র কিতাব পরিবর্তন করে খাট (০%) করেছে 
এবং তাদের নবীগণকে হত্যা করেছে, তাদের প্রতিপালকের উপর মিথ্যারোপ করেছে এবং তাঁকে 
অস্বীকার করেছে। কিন্তু উন্মতে মুহাম্মদী মধ্যপন্থা অবলম্বনকারী উত্তম সম্প্রদায়। অতএব, আল্লাহ্‌ 
তা'আলা তাঁদেরকে এই (৮.৪ গুণে গুণান্বিত করেছেন। কেননা, আল্লাহ্র নিকট মধ্যপন্থার কাজই 
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১০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


সর্বোত্তম কাজ। ॥. এর ব্যাখ্যায় বলা হয়েছে যে, ৬. অর্থ Jএএ। ন্যায় বিচার এবং এর অর্থ ১০ 
উত্তমও হয়। কেননা মানুষের ন্যায় বিচারই তাদের জন্য কল্যাণকর। যে ব্যক্তি 9]! এর অর্থ 
এঞঝা/ন্যায় বিচার বলেছেন, তাঁর স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস উল্লেখযোগ্য 

সালেম ইবনে জানাদা ও ইয়াকুব ইবনে ইবরাহীম (রা.)-এর সূত্রে আবূ সাঈদ (রা.) 
বর্ণিত হয়েছে, তিনি নবী করীম (সা.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- bes alle MK ‘এবং এরূপে 
আমি তোমাদেরকে উত্তম সম্প্রদায় করেছি”) সম্পর্কে বলেন যে, (৮.9 অর্থ ১১১০ (ন্যায় 


বিচারকবৃন্দ। অথবা ন্যায় বিচার)! হযরত মুজাহিদ (র.)-এর সূত্রে নবী করীম (সা.) থেকে 
উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 
হযরত আবূ সাঈদ খুদরী (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌র কালাম- SE 


(“এবং এইরূপে আমি তোমাদেরকে উত্তম সম্প্রদায় করেছি”) সম্পর্কে বলেন যে, অর্থ XY 


a 


হযরত আবূ হুরায়রা(রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি নবী করীম (সা.) থেকে মহান আল্লাহ্র কালাম 
bi, £1 6০2 (তোমাদের আমি উত্তম সম্প্রদায় করেছি) সম্পর্কে বর্ণনা করে বলেন- (৮. এর 
অর্থ ei 
"_ হযরত সাঈদ রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি মহান আল্লাহ্‌র কালাম_& $6 আও 
(৮,১ ("এবং এইরূপে আমি তোমাদেরকে উত্তম সম্প্রদায় করেছি”) সম্পর্কে বলেন যে, ১ অর্থ 
Y১4০ (ন্যায় বিচারকবৃন্দ) । 
মুহাম্মদ ইবনে আমর সূত্রে হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি মহান আল্লাহ্র কালাম 
by Li 02 I (" এবং এমনিভাবে আমি তোমাদেরকে উত্তম সম্প্রদায় করেছি”) সম্পর্কে 
বলেন যে, {৮০ অর্থ 9,৬০ ন্যায় বিচারকবৃন্দ)। 
মুসার্না (র.)-এর সূত্রে মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণনা 
করেছেন। 
হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি মহান আল্লাহ্র কালাম ০ 24! সম্পর্কে বলেন 


এর অর্থ Y,4 (ন্যায় বিচারবৃন্দ)। 
অন্য সূত্রে কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌র কালাম- ৮. ২4! সম্পর্কে বলেন যে, 
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U9 এর অর্থ Y ১4০ (ন্যায় বিচারকবৃন্দ)। 

হযরত রবী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন আল্লাহ্র বাণী- ১ ২4! এর অর্থ ১১১০ ন্যায় 
বিচারকবৃন্দ)। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, (১ 162 4%, এর অর্থ 
তোমাদেরকে ন্যায় বিচারক সম্প্রদায় করা হয়েছে। 

হিসবান ইবনে আবূ জাবালা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) পর্যন্ত সনদ (সূত্র) 
সহকারে বর্ণনা করে বলেন- by Ll stile UK, এর মধ্যে ৮9!! অর্থ EER 

হযরত আতা (র.), মুজাহিদ (র.) ও আবদুল্লাহ্‌ ইবনে কাসীর (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তারা সকলেই ২! এর অর্থ ১5০ (ন্যায় বিচারকবৃন্দ। বলেছেন। 

ইবনে যায়িদ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি-মহান আল্লাহ্‌র কালাম- i 6 nk ও 
সম্পর্কে বলেন যে, তাঁরা (উম্মতে মুহাস্মদী) নবী করীম (সা.) এবং অন্যান্য নবীর উম্মতের মধ্যে 
মধ্যপন্থায় আছেন। 


Lies Eile Aull CGE ull cles lapets BGG 
"যেন তোমরা মানব জাতির জন্য সাক্ষী হও এবং রাসূল তোমাদের জন্য সাক্ষীশ্বর্ূপ হন” এর 
মধ্যে , /[১৫% শব্দটি ১১০১ শব্দের বহুবচন। এর অর্থ হল এমনভাবে আমি তোমাদেরকে আমার পেরিত 


নবী রাসূলগণের জন্যে তাঁদের উন্মতগণের নিকট প্রচার-কার্য সম্পাদনের সাক্ষী হিসেবে ন্যায় 
বিচারক ও উত্তম দলরূপে সৃষ্টি করেছি। নিশ্চয়ই আমি আমার নির্দেশাবলী আমার রাসূলগণের নিকট 
পৌঁছে দিয়েছি-তাঁদের সম্প্রদায়ের লোকদের কাছে পৌঁছে দেবার জন্যে। আমার প্রেরিত রাসূল 
মুহাম্মদ (সা.)-এর প্রতি তোমাদের ঈমানের ব্যাপারে এবং আমার নিকট থেকে তোমাদের কাছে 
তিনি যে প্রত্যাদেশ (কিতাব) নিয়ে এসেছেন-তার প্রতি বিশ্বাস স্থাপনের বিষয়ে তিনি (কিয়ামত 
দিবসে) তোমাদের সাক্ষী হবেন। 

আবু সাঈদ (রা.) থেকে বর্ণিত তিনি বলেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ইরশাদ করেছেন, কিয়ামত 
দিবসে হযরত নূহ্‌ (আ.)-কে ডাকা হবে এবং তাঁকে বলা হবে-আপনি কি আপনার নিকট প্রেরিত 
প্রত্যাদেশসমূহ সঠিকভাবে প্রচার করেছেন? তখন তিনি বলবেন-হাঁ। তারপর তাঁর সম্প্রদায়ের 
লোকদেরকে বলা হবে-তিনি (নূহ্‌ (আ.)) কি তোমাদের নিকট (আল্লাহ্র প্রত্যাদেশসমূহ) 
যথাযথভারে প্রচার করেছেন ? তখন তারা বলবে-আমাদের নিকট কোন ( ১ ) ভয় প্রদর্শনকারী 
আগমন করেননি। তারপর হযরত নূহ্‌ (আ.)-কে বলা 'হবে-আপনার প্রচার কার্য সম্পর্কে কে অবগত 
আছেন ? তখন তিনি বলবেন, “মুহাম্মদ (সা.) এবং তাঁর ডম্মতগণ”। আর এ কথাই হলো 
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অন্য সুত্রে হযরত আবূ সাঈদ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি নবী করীম (সা.) থেকে (উল্লেখিত 
হাদীসের) অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। কিন্তু তিনি তাঁর বর্ণিত হাদীসে- & এ ৩! ০% ৩ ন 
এটুকু আতরিক্ত বর্ণনা করেছে। এর অর্থ-“এরপর তাদেরকে ডাকা হবে এবং তারা সাক্ষ্য দিবে যে, 
নিশ্চয়ই তিনি ( আল্লাহ্র বাণী) প্রচার করেছেন।” | 

আরেক সূত্রে আবূ সাঈদ (রা.) থেকে বর্ণিত, মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 9 & S62 Uk 
Lies oe ULlll 5382 3 lll ce £15 99 এ কথার উপর যে, রাসূলগণ নিশ্চয়ই (স্বীয় 
উম্মতের কাছে) পৌছে দিয়েছেন। ies LOE yall O36 3 (এবং রাসূল তোমাদের উপর সাক্ষী 
হবেন) অর্থাৎ তোমাদের কার্যাবলীর সম্পর্কে। 

হযরত জাবির ইবনে আবদুল্লাহ্‌ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, নবী করীম (সা.) ইরশাদ 
EEUU OU UOT 
জীবের উপর সম্মানিত অবস্থায়। তখন সম্প্রদায় মাত্রই এ আকাঙ্ক্ষা করবে যে, হায় যদি আমরা 
উম্মতে মুহাম্মদীর অন্তর্ভূক্ত হতাম। আর যে নবীকেই তাঁর সম্প্রদায় মিথ্যা প্রতিপন্ন করবে 
কিয়ামতের দিন আমরাই তাঁর এই মর্মে সাক্ষী হবোযে, ০৯১% ৩১ &L 55 

“নিশ্চয়ই রাসূল তাঁর প্রতিপালকের বাণী পৌঁছেছেন, এবং তাঁদেরকে উপদেশ দিয়েছেন। এরপর ' 
নবী (সা.) পাঠ করলেন- ১ 2 ull L3G 3 

হযরত আবূ হুরায়রা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, একবার আমি হযরত নবী করীম (সা.)- 
এর সঙ্গে কোন এক জানাযার নামাযের উদ্দেশ্যে গমন করলাম। যখন মৃত ব্যক্তির জানাযা আদায় 
করা হল তখন মানুষের বলাবলি করল J! ১ লোকটি কতই না উত্তম ! তখন নবী করীম (সা.) 
বললেন-( ৬৯ ও) সে বেহেশতের অধিকারী হয়ে গেছে। এরপর তাঁর সঙ্গে অন্য আর একটি জানাযার 
নামাযের উদ্দেশ্যে বের হলাম। যখন জনগণ মৃত ব্যক্তির জানাযার নামায আদায় করল-তখন 
মানুষেরা বলল- (421 ৬4%) লোকটি কতই না মন্দ ছিল। হযরত নবী করীম (সা.) বললেন- =, 
এরপর হযরত উবায় ইবনে কা'আব (রা রা.) হযরতের সামনে আসলেন এবং রাসুল (সা.)-এর সমীপে 
আরয করলেন, আল্লাহ্‌র রসূল ! আপনার ‘৩:29 ' শব্দের তাৎপর্য কি ? তিনি জবাবে বললেন-মহান 
আল্লাহ্‌র বাণী- 4 6 2134445 334 অর্থাৎ “যেন তোমরা মানুষের জন্য সাক্ষী হও” । 

হযরত আবু হুরায়রা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, একবার হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এক 
জানাযার নিকট আগমন করেন, তখন মানুষেরা বলল- 2১! =; লোকটি কতই না ভাল ছিল! 
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এরপর ইসাম (রা.) তাঁর পিতা থেকে যে হাদীস বর্ণনা করেছেন-অনুরূপ তিনি বর্ণনা করেন। 
সালামা ইবনুল আকওয়া থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন-আমরা একবার হযরত নবী করীম (সা.)- 
এর সঙ্গে ছিলাম। তিনি একটি জানাযার কাছে গমন করেন, এমতাবস্থায় তার উপর সুন্দর প্রশংসা 


করা হল। তখন তিনি বললেন- ৩৯, ( অত্যাবশ্যকীয় হয়ে গেছে) এরপর তিনি অন্য আর একটি 
জানাযায় গমন করেন। তার সম্বন্ধে পূর্বের জনের বিপরীত বলা হল। তখন তিনি বললেন-৩৯৯১ 
(অত্যাবশ্যকীয় হয়ে গেছে’)। জনগণ বলল হে আল্লাহ্র রসূল (সা.) ! ৩৯2৬ 4 কি অত্যাবশ্যকীয় 


হল। তখন তিনি বললেন, আল্লাহ্র ফিরিশতাগণ আকাশে সাক্ষী। আর তোমরা হলে পৃথিবীতে- 
সাক্ষী। অতএব, তোমরা যার উপর যেমন সাক্ষ্য দিবে তদুূপই ০৯৩৪ অত্যাবশ্যকীয় হবে। এরপর তিনি 


কুরআনের আয়াত- 5231... 3s ds le lt G5 ১ ০ 0% 9 তিলাওয়াত করেন। 
"আপনি বলুন, তোমরা কাজ করে যাও, অচিরেই আল্লাহ্‌ তোমাদের কার্যক্রম প্রত্যক্ষ করবেন এবং 
তাঁর রাসূল ও মু’ মিনগণও”।......... শেষ আয়াত পর্যন্ত তিলাওয়াত করেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত যে, ০ 2/1345 1533" যেন তোমরা মানবমন্ডলীর 
উপর সাক্ষী হও*”। তিনি এর অর্থ করেছেন-তোমরা মুহাম্মদ (সা.)-এর জন্যে-ইয়াহুদী, খ্রীস্টান, 
(নাসারা) এবং অগ্নি-উপাসক সম্প্রদায়ের উপর সাক্ষী হবে। . 

মুসান্না (রা.) সূত্রে মুজাহিদ (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

ইবনে আবূ নাজীহ্‌ (র.) থেকে বর্ণিত হযরত নবী করীম (সা.) মহান আল্লাহ্র অনুমতিক্ৰমে 
কিয়ামত দিবসে একাকী অবস্থায় উপস্থিত হবেন। তখন তাঁর উশ্মতগণ সাক্ষ্য দিবে যে, তিনি মহান 
আল্লাহ্র দীন সঠিকভাবে প্রচার করেছেন। 

উবাইদ ইবনে উমায়র থেকে বর্ণিত, তিনি (উল্লিখিত হাদীসের } অনুরূপ শ্রবণ করেছেন। 

ইবনে আবু নাজীহ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি তাঁর পিতা থেকে বর্ণনা করেন যে, হযরত নবী 
করীম (সা.) কিয়ামত দিবসে উপস্থিত হবেন, এরপর উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণনা করেন, কিন্তু 
উবাইদ ইবনে উমায়র অনুরূপ বর্ণনা করেছেন-একথা (তাঁর হাদীসে) উল্লেখ করেননি। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি এই আয়াত- এ ০ ০1১45 5 সম্পর্কে 
বলেন-এই উম্মতে মুহান্মদী মানব মণ্ডলীর উপর সাক্ষী হবে যে, রাসূলগণ তাঁদের নিজ নিজ 


সম্প্রদায়ের নিকট প্রত্যাদেশসমূহ প্রচার করেছেন। 1% ০ 0} 33 3 এবং রাসূল ও 
তোমাদের উপর সাক্ষী হবেন যে, নিশ্চয়ই তিনি তাঁর প্রভুর নিকট হতে প্রাপ্ত প্রত্যাদেশসমূহ স্বীয় 
উম্মতের কাছে পৌছে দিয়েছেন। 


যায়েদ ইবনে আসলাম (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, হযরত নূহ্‌ (আ.)-এর সম্প্রদায়ের 
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১৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


লোকেরা কিয়ামত দিবসে বলবে যে, আমাদের কাছে হযরত নূহ্‌ (আ.) আল্লাহ্র নির্দেশাবলী প্রচার 
করেননি। তখন হযরত নূহ্‌ (আ.)-কে ডাকা হবে এবং প্রশ্ন করা হবে যে, ₹ 4 J আপনি কি 
তাদের নিকট (আমার নির্দেশাবলী) প্রচার করেছিলেন ? তিনি উত্তরে বলবেন, হাঁ তাঁকে (নৃহ্‌ (আ.)- 
কে) তখন বলা হবে এ ব্যাপারে আপনার সাক্ষীকে ? তখন তিনি বলবেন-মুহাম্মদ (সা.) এবং তাঁর 
উন্মতগণ। এরপর তাদেরকে ডাকা হবে এবং এ ব্যাপারে জিজ্ঞেস করা হবে। তখন তাঁরা (উম্মতে 
মুহাস্মদিগণ) বলবেন-হাঁ, নিশ্চয়ই তিনি (আল্লাহ্র নির্দেশাবলী) তাদের কাছে প্রচার করেছেন। 
এরপর হযরত নূহ্‌ (আ.)-এর উন্মতগণ বলবে, "তোমরা কিভাবে আমাদের উপর সাক্ষ্য দিলে ? 
তোমরা তো আমাদের সময়ে উপস্থিত ছিলে না ? তখন তাঁরা বলবেন-নিশ্চয়ই মহান আল্লাহ্‌র নবী 
(মুহাম্মদ (সা.) প্রেরিত হয়ে আমাদেরকে খবর দিয়েছেন যে, তিনি (নূহ্‌ (আ.)) অবশ্যই (আল্লাহ্র 
বাণী) তোমাদের কাছে প্রচার করেছেন এবং তাঁয় নিকট এ কথার (ওহী) প্রত্যাদেশ এসেছে যে, 
তিনি (নূহ্‌ (আ.)) আল্লাহ্‌র বাণী তোমাদের নিকট প্রচার করেছেন। সুতরাং আমরা তা বিশ্বাস করেছি। 
তিনি বলেন, তখন হযরত নূহ্‌ (আ.) সত্যবাদী বলে প্রমাণিত হবেন এবং তাদেরকে ননূহ্‌ (আ.))- 
এর উনম্মতগণকে) মিথ্যাবাদী সাব্যস্ত করা হবে। এ সম্পর্কে বলা হয়েছে। আল্লাহ্র বাণী- 
= EE Wa EES ml ce Ns VSG 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত তিনি মহান আল্লাহ্র কালাম- mill le cit US 
সম্পর্কে বলেন-যেন এই উন্মত নশ্মতে মুহান্মদী) মানবমন্ডলীর উপর সাক্ষী হয় যে, নিশ্চয়ই 
রাসূলগণ অবশ্যই তাঁদের উপর অর্পিত (নির্দেশাবলী) প্রত্যাদেশসমূহ স্বীয় উন্মতগণের নিকট পৌছে 
দিয়েছেন। আর রাসূল (সা.)-ও এই উন্মতের উপর সাক্ষ্য দিবেন যে, তাঁর উপর অর্পিত 
প্রত্যাদেশসমূহ তিনি স্বীয় উন্মতের নিকট পৌঁছে দিয়েছেন। 

যায়েদ ইবনে আসলাম (রা.) থেকে বর্ণিত সমপ্ত নবী (আ.)-এর উন্মতগণ কিয়ামত দিবসে 
বলবেন, "আল্লাহ্র শপথ ! নিশ্চয়ই এই উন্মত (উন্মতে মুহাম্মদী) প্রত্যেকেই নবী হওয়ার যোগ্যতা 
রাখে” (একথা তখনই বলবে) যখন তাদেরকে প্রদত্ত আল্লাহ্র নিয়ামতসমূহ তারা প্রত্যক্ষ করবে। 

হাববান ইবনে আবূ জাবালা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) পর্যন্ত যরফু সনদ 
(সূত্রে-সহ বর্ণনা করেন যে, যখন আল্লাহ্‌ পাক তাঁর বান্দাদেরকে কিয়ামত দিবসে সমবেত 
করবেন, তখন সর্ব প্রথম ইসরাফীল (আ.)-কে ডাকা হবে। এরপর তাঁর প্রতিপালক তাঁকে বলবেন-- 
আমার সঙ্গে আনুগত্যের অঙ্গীকার সম্পর্কে তুমি কি করেছ ? তুমি কি আমার অঙ্গীকারের কথা 
যথাযথভাবে পৌছে দিয়েছ ? তখন তিনি বলবেন-হাঁ, হে আমার প্রতিপালক ! নিশ্চয়ই আমি তা 
হযরত জিবরাঈল (আ.)-এর কাছে পৌছে দিয়েছি। এরপর জিবরাঈল (আ.)-কে ডাকা হবে এবং 
তাঁকে বলা হবে-তোমার কাছে কি ইসরাফীল আমার সঙ্গে কৃত অঙ্গীকারের বাণী যথাযথভাবে 
পৌঁছে দিয়েছে ? তখন তিনি উত্তরে বলবেন, হাঁ, হে আমার প্রতিপালক ! আর আমিও তা 
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সূরা বাকারা ১৫ 


রাসূলগণের নিকট অবশ্যই পৌঁছে দিয়েছি। তখন ইসরাফীল (আ.)-কে কর্তব্য সম্পাদনের দায়িত্ব 
থেকে অব্যহতি দেয়া হবে। এরপর রাসূলগণকে আহকান করা হবে এবং তাঁদেরকে বলা হবে- 
তোমাদের কাছে কি জিবরাঈল (আ.) আমার আনুগত্যের অঙ্গীকারের কথা যথাযথভাবে পৌঁছে 
দিয়েছে ? তখন তাঁরা বলবেন-হাঁ, হে আমাদের প্রতিপালক ! এরপর জিবরাঈল (আ.)-কে কর্তব্য 
সম্পাদনের দায়িত্ব থেকে অব্যহতি দেয়া হবে। এরপর রাসূলগণকে বলা হবে-তোমরা আমার সঙ্গে 
আনুগত্যের অঙ্গীকার সম্পর্কে কি করেছ ? তখন তাঁরা বলবেন-আমরা সে দায়িত্ব ভার আমাদের 
উন্মতের কাছে পৌঁছে দিয়েছি। তখন সমস্ত (নবীর) উন্মতকে ডাকা হবে এবং তাদেরকে বলা হবে- 
তোমাদের কাছে কি আমার রাসূলগণ আমার সঙ্গে কৃত অঙ্গীকারের কথা পৌছে দিয়েছে ? তখন 
তাদের মধ্য হতে কিছু সংখ্যক লোক রাসূলগণকে মিথ্যাপ্রতিপন্নকারী এবং কিছু সংখ্যক 
সত্যায়নকারী হবে। তখন রাসূলগণ বলবেন-নিশ্চয়ই আমাদের পক্ষে তাদের উপর এমন সাক্ষীবৃন্দ 
রয়েছেন-যাঁরা সাক্ষ্য দিবেন যে, অবশ্যই আমরা তাদের কাছে আমাদের (রিসালাতের) দায়িত্ব পালন 
Knee এ ব্যাপারে তোমাদের পক্ষে কে সাক্ষ্য দিবে ? 
তখন তাঁরা বলবেন, হযরত মুহাস্মদ (সা.)-এর উন্মত। তখন মুহাস্মদ (সা.)-এর উম্মতকে 
RE A On 
অঙ্গীকারের বাণী তাদের উন্মতের কাছে যথাযথভাবে পৌছে দিয়েছেন ? তখন তাঁরা বলবেন-হাঁ, 
হে আমাদের প্রতিপালক ! আমরা সাক্ষী যে, নিশ্চয়ই তাঁরা (প্রত্যাদেশসমূহ) তাঁদের উম্মতের কাছে 
পৌঁছে দিয়েছেন। এমতাবস্তায় এ সমস্ত সম্প্রদায়ের লোকেরা বলবে-তাঁরা কিভাবে আমাদের উপর 
সাক্ষ্য দিবেন-যারা আমাদের সময়ে উপস্থিত ছিলেন না ? তখন তাঁদেরকে তাঁদের মহান প্রতিপালক 
প্রশ্ব করবেন-তোমরা কিভাবে এ সমস্ত লোকদের বিরুদ্ধে সাক্ষ্য দাও ? যাদের সময়ে তোমরা 
উপস্থিত ছিলে না। জবাবে তারা বলবেন, হে আমাদের প্রতিপালক ! আপনি আমাদের নিকট একজন 
রাসূল প্রেরণ করেছিলেন এবং আমাদের নিকট আপনার অঙ্গীকার ও কিতাব অবতীর্ণ করেছেন। আর 
তাদের ইতিহাসও বর্ণনা করেছিলেন যে, নিশ্চয় রাসূলগণ তাঁদের উপর অপিত রিসালাতের দায়িত্ব 
পালন করেছেন। অতএব, আমাদের নিকট আপনি যা অঙ্গীকার করেছেন-সে অনুসারে আমরা সাক্ষ্য 
দিলাম। তখন মহান প্রতিপালক ইরশাদ করবেন, তারা ঠিকই বলেছে আর এই অর্থেই মহান 


আল্লাহর বাণী- & £16০2 4% $ এ আয়াতে ৯২৪|| শব্দের অর্থ হল J১এ/ ন্যায় বিচার। 


(সার কথা হল)- ies oe Uyuaoll E982 3 wlll he cS 564 ‘যেন তোমরা মানবমন্ডলীর 
উপর সাক্ষী হও এবং রাসূল ও তোমাদের উপর সাক্ষী হন’ । 
ইবনে আনউম (রা.) বলেন আমার নিকট খবর পৌঁছেছে যে, 0 3] ral Lo Ll Lag As 
«5 2 ২1৯ <; ৮৯ ৩ সেদিন সকল উম্মতে মুহাম্মদীই সাক্ষী দিবে, কিন্তু যার অন্তরে আপন 
ভ্রাতার প্রতি হিংসা আছে-সে ব্যতীত। 
www.almodina.com 


১৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত দাহ্‌হাক (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি মহান আল্লাহ্‌র কালাম- 2 PEC 
১ সম্পর্কে বলেন যে, তাঁরাই (সেদিন) সাক্ষ্য দিবেন-যাঁরা সত্য পথের উপর প্রতিষ্ঠিত । অতএব 
তাঁরাই (উন্মতে মুহাম্মদী) কিয়ামত দিবসে আল্লাহ্‌র রাসূলগণকে তাঁদের উন্মত কর্তৃক মিথ্যা 
প্রতিপন্ন করার এবং মহান আল্লাহ্‌র নিদর্শন { £1 ) সমূহ অস্বীকার করার ব্যাপারে মানবমন্ডীর উপর 
সাক্ষী হবেন। 

হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি মহান আল্লাহ্র কালাম ১ he A 
সম্পর্কে বলেন যে, এর মর্ম হল-যেন তোমরা তোমাদের পূর্ববর্তী লোকদের জন্যে সাক্ষী হও, এঁ 
ব্যাপারে যে বিষয় নিয়ে তাদের রাসূলগণ আগমন করেছেন এবং যে বিষয় তাদেরকে তারা অস্বীকার 
করেছে। কিয়ামত দিবসে তারা (পূর্ববর্তী উন্মত) আশ্চর্যান্বিত হয়ে বলবে-এ উন্মত (উম্মতে 
মূহান্মদী) আমাদের যামানায় ছিল না- অথচ আমাদের রাসূল যে বিষয় নিয়ে আগমন করেছেন, এর 
প্রতি তাঁরা বিশ্বাস স্থাপন করেছে। আর আমরা আমাদের রাসূল যে বিষয়ে নিয়ে আগমন করেছেন- 


2 ABH 


তাকে অস্বীকার করেছি। অতএব, তারা গভীরভাবে আশ্চর্যান্বিত হবে ! আল্লাহ্‌র বাণী }০ ০9 
(4১% 2: “এবং রাসূল তোমাদর উপর সাক্ষী হবেন” অর্থীৎ-তারা যে রাসূলের প্রতি ঈমান 
এনেছে এবং তাঁর উপর অবতীর্ণ বিষয়ের প্রতি বিশ্বাস স্থাপন করেছে, সেজন্য রাসূল সাক্ষী হবেন। 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি মহান আল্লাহ্র কালাম- 2 ১৯ BE 
০৭/ সম্পৰ্কে বলেন যে, তাঁরা (উন্মতে মুহান্মদী) পূর্ববর্তী যামানার লোকদের উপর সাক্ষী হবে, 
যে বিষয়ের সাথে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁদের নাম করণ করেছেন। 

হযরত ইবনে জুরায়জ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন-আমি আতা-(রা.)-কে বললাম, মহান 
আল্লাহ্‌র কালাম- (| ০5 1444১ 343%] এর অর্থ কি ? তিনি উত্তরে বললেন যে, হযরত মুহাম্মদ 
(সা.)-এর উন্মাত- আমাদের পূর্ববর্তী উন্মতের লোকদের উপর সাক্ষী হবেন-যাদের কাছে তাদের 
NE OLS EE NE 
বলেছেন ইবনে কাছীর। বর্ণনাকারী বলেন যে, আতা (রা.) বলেছেন, সমস্ত মানবমন্ডলীর মধ্যে যে 
NU TU SEU এজন্যই উন্মতে মুহাস্মাদী 
সম্পর্কে তাঁদের কিতাবে বর্ণিত হয়েছে- 1১/৯ 4 ১১০১ 49» অর্থাৎ রাসূলগণ এই কথার 
উপর সাক্ষী হবেন যে, তাদের কাছে যখন সত্য এসেছে, তখন তারা তা নিশ্চিতভাবে বিশ্বাস করেছে 
এবং তারা তা সত্য বলে স্বীকারও করেছে। 

ইবনে যায়েদ (রা.) থেকে বর্ণিত তিনি আল্লাহ্‌ পাকের কালাম- $3 ১ bl ce EE GE 
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[১৮৯ 7০ ১০০১৷৷ সম্পৰ্কে বলেন যে, রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) ইরশাদ করেছেন, তিনি তাঁর উম্মতের 
উপর সাক্ষী হবেন। আর তাঁর উন্মাত অন্যান্য নবীর উম্মতের উপর সাক্ষী হবেন। তাঁরা এ সমস্ত 
সাক্ষিগণের একজন হবেন-যে সম্পর্কে আল্লাহ্‌ পাক বলেছেন, ১% 91 ১% ১2 ১ ("এদিন 
সাক্ষিগণ দন্ডায়মান হবে।”) অর্থাৎ সেদিন চার প্রকার সাক্ষী হবে । তন্ধ্যে এসমসন্ত ফিরিশতাগণ 
হবেন, যাঁরা আমাদের ভাল মন্দ কাজের হিসাব সংরক্ষণ করেছেন। এরপর তিনি আল্লাহ্র কালাম- 
4১ ১ ৯০ {০ ০০%; 4৫ ৬ পাঠ করে বলেন তা কিয়ামাত দিবসের কথা! কিয়ামত দিবসে 
“প্রত্যেকে একজন পরিচালক ও সাক্ষীসহ উপস্থিত হবে”। তিনি বলেন, নবীগণ তাঁদের উন্মতের 
উপর সাক্ষী হবেন। আর হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর উন্মত অন্যান্য নবীগণের উন্মতের উপর সাক্ষী 
হবেন। তাফসীরকার বলেন- ,(,০২।- শব্দের অর্থ ১+ (=| ১ এ..০২১। অর্থাৎ অঙ্গ-প্রত্যঙ্গ এবং 


চামড়াসমূহ।) 


"আপনি এ যাব যে কিবলা অনুসরণ তাকে i এ উদ্দেশ্য পিচত 
করেছিলাম, যাতে জানতে পারি কে রাসূলের অনুসরণ করে আরকে ফিরে যায় ?* অর্থাৎ মহান 
আল্লাহর কালাম- (১ ৩% । {। (52 0 এর ব্যাখ্যা হে মুহাম্মাদ (সা.) ! আপনি যে 
কিবলার দিকে মুখ করে নামায পড়তেন, তা থেকে আমি আপনাকে প্রত্যাবর্তিত করলাম-শুধু এই 
জন্যে যে, যেন আমি অবগত হতে পারি কোন্‌ ব্যক্তি আপনার অনুসরণ করে এবং কে আপনার 
অনুসরণ থেকে বিমুখ হয়। আর কে তার পদদ্বয়ে পশ্চাদবর্তিত হয়। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) যে কিবলার 
দিকে ছিলেন, তাকে আল্লাহ্‌ তাঁর এই বাণীর- (১৮ ৩:০ £5) 61 09 দ্বারা প্রত্যবর্তন 
করলেন। তা হলে সেই কিবলা যেদিকে মুখ করে নামায পড়তেন, কাবার দিকে কিবলা পত্যাবর্তন 
হওয়ার পূর্বে। 

সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি আল্লাহ্‌ পাকের কালাম- ১ ৩% 51 a Eb 
এর ব্যাখ্যায় বলেন যে এর দ্বারা বায়তুল মুকাদ্দাসকে বুঝানো হয়েছে। 

ইবনে জুরায়জ (রা.) থেকে বর্ণিত তিনি বলেন যে, আমি আতা (র.)-কে জিজ্ঞেস করলাম- 
আল্লাহ্র কালাম- ৫১৮ ৩% 5 হয। 2 ০ ১ এর ব্যাখ্যা প্রসংগে। তিনি বললেন, অত্র আয়াতাংশে 
বর্ণিত কিবলা হল বায়তুল মুকাদ্দাস। উলিখিত বাক্যের অর্থের উপর নির্ভর করে-কিবলা পরিবর্তনের 
কথা উল্লেখ করা হয়নি। যেমন অন্যান্য বিষয় যা আমরা এর অতীত দৃষ্টান্ত থেকে উল্লেখ করেছি। 
অবশ্য উহা আমি এর অর্থের পরিপ্রেক্ষিতেই বলেছি। কেননা কিবলার ব্যাপারে রাসূলের সঙ্গীদেরকে 
আল্লাহ্র পরীক্ষা করাই উদ্দেশ্য ছিল, যা, বায়তুল মুকাদ্দাস থেকে বায়তুল্লাহ্র দিকে কিবলা 
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১৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
প্রত্যাবর্তনের সময় প্রকাশিত হয়েছে। এমন কি কিবলাকে কেন্দ্র করে অনেক লোক-যারা ইসলাম 
গ্রহণ করেছিল এবং রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর অনুসরণ করেছিলে, ধর্মান্তরিত হল। অনেক কপট 
LN Se an )]-এর কি হল যে, 
SNE Sls SN ET Eh HET EG 
সমস্ত ভাইদের সম্পর্কে বলতে লাগল-যারা বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে নামায পড়ে অতীত 
হয়েছেন, (ইন্তিকাল করেছেন) এতে তাদের এবং আমাদের আমল (কাৰ্যসমূহ) বিনষ্ঠ হয়ে গিয়াছে। 
আর মুশরিকরা বলল, মুহাম্মদ (সা.) তাঁর ধর্মের ব্যাপারে অস্থির হয়ে গেছেন। সুতরাং এ সমস্ত 
কথাবার্তা সাধারণ মানুষের জন্য ছিল বিভ্রান্তিকর এবং মুমিন বিশ্বাসিগণের জন্য ছিল ইস্পাত কঠিন 
এক পরীক্ষা। অতএব এই জন্যেই মহান আল্লাহ্‌ ইরশাদ করেন - 
- Lze le CEL us Ill os on pli le ok alr ih ELL CS 

অর্থাৎ আপনি যে কিবলার দিকে ছিলেন তা থেকে বিমুখ করা এবং আপনাকে অন্য দিকে 
প্রত্যাবর্তিত করার উদ্দেশ্য এ-ই ছিল। যেমন মহান আল্লাহ্‌ বলেছেন- 

- nlf 5 J IED lt co CLS CS “যে স্বপ্ন আমি আপনাকে দেখিয়েছি-তা শুধু মানুষকে 
পরীক্ষার জন্যেই” । (সূরা-ইসরাঃ ৬০) অর্থাৎ যে স্বপ্ন আমি আপনাকে দেখিয়েছি এর খবর যদি 
আমি আপনার সম্প্রদায়ের লোকদেরকে না দিতাম, তাহলে কেউ পরীক্ষার সম্মুখীন হতো না। 
এমনিভাবে প্রথম কিবলা-ফা বায়তুল মুকাদ্দাসে দিকে ছিল,-যদি তা’ থেকে কা'বার দিকে 
প্রত্যাবর্তিত না হতো-তাহলে এতে কেউ বিত্রান্ত হতো না এবং পরীক্ষারও সম্মুখীন হতো না। 
উল্লিখিত যে ব্যাখ্যা আমি বললাম-সে সম্পর্কে যে সমস্ত হাদীস বর্ণিত হয়েছে-তা নিম্নে উল্লেখ 
করা হলঃ 

কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত তিনি বলেন, কিবলা পরিবর্তনের মধ্যে বিপদ ও পরীক্ষা উভয়ই ছিল। 
নবী করীম (সা.) মদীনায় আগমনের পূর্বে আনসারগণ দু’বছর বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে 
নামায পড়েন। নবী করীম (সা.) মদীনায় মুহাজির হিসেবে আগমনের পর বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে 
সতের মাস নামায পড়েন। এরপর আন্লাহ্‌ তা'আল৷! কা'বার সম্মানিত ঘরের দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তন 


করেন। মানবমন্ডলীর কিছু সংখ্যক লোক এতে বলল- we ik ll pels Se 1aY CL ("কিসে 
তাদেরকে তাদের এ কিবলা থেকে প্রত্যাবর্তিত করল-যে দিকে তারা ছিল?”) নিশ্চয়ই এই লোক 
(মুহাশ্মদ (সা.)) তাঁর জন্মভূমির দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তনের প্রত্যাশী। এ সম্পর্কে আল্লাহ্‌ পাক 
ইরশাদ করেন - Bla ol 02 be Gt Cll 3 G4 dl ঠি ("আপনি বলুন, পূৰ্ব ও 
পশ্চিম আল্লাহ্রই জন্যে তিনি যাকে ইচ্ছা করেন-তাকে সরল পথের দিকে পথ প্রদর্শন করেন”) 


যখন সম্মানিত ঘর কা’বার দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তিত হল। তখন কিছু সংখ্যক লোক বলল- 
আমাদের এ সমস্ত আমলের কি অবস্থা হবে-যা আমরা আমাদের প্রথম কিবলার দিকে সম্পাদন 
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করেছি? তখন মহান আল্লাহ্‌ এই আয়াত- ০% 4.২ 4॥॥ 5১ 0 নাযিল করেন। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
তাঁর বান্দাদের যাকে ইচ্ছা করেন, এক নির্দেশের পর অন্য নির্দেশ দিয়ে পরীক্ষা করেন-কে তাঁর 
নির্দেশের অনুগত হয় এবং কে তাঁর নির্দেশ অমান্য করেন ? সর্ব আমূলই গৃহীত হবে-যদি তা 
সমানের সাথে হয় ও তাঁর প্রতি ইখলাস থাকে এবং তাঁর সন্তুষ্টির জন্যে আত্মসমর্থন হয়ে থাকে। 

সুদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, হযরত নবী করীম (সা.) বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে 
ED EE সুতরাং যখন সম্মানিত 
‘মসজিদ কা’বার দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তিত হল-তখন এতে মানুষেরা মতভেদ শুরু করল। তার৷ 
কয়েক শ্ৰেণীতে বিভক্ত ছিল। অতএব মুনাফিকরা বলল- তাদের কি হল যে, দীর্ঘ দিন যাবত তারা 
যে কিবলার দিকে ছিল তা থেকে তার৷ অন্য দিকে প্রত্যাবর্তন করল। আর মুসলমানগণ অপেক্ষা করে 
বলল-আমাদের এ সমস্ত ভাইদের কি হবে-যারা বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে নামায 
পড়েছে? আমাদের এবং তাদের ইবাদাত কি আল্লাহ্‌র নিকট গৃহীত হবে, ন! হবে না ? ইয়াহুদীরা 
বলল, নিশ্চয়ই হযরত মুহাম্মদ (সা.) তাঁর পিতার শহর এবং স্বীয় জন্মভূমির দিকে কিবলা 
প্রত্যাবর্তনের প্রতি আগ্রহাণ্বিত। যদি তিনি আমাদের কিবলার উপর স্থির থাকতেন, তা’ হলে নিশ্চয়ই 
আমরা আশা করতাম যে, তিনি হবেন আমাদের সেই নেতা, যাঁর প্রতিক্ষা আমরা করতে ছিলাম! আর 
সন্ধার মুশরিকরা বলল, মুহাম্মদ (সা.) তাঁর ধর্মের উপর অস্থির হয়ে গেছেন, সুতারাং তিনি 
তোমাদের কিবলার দিকে প্রত্যাবর্তিত হয়েছেন এবং তিনি নিশ্চিতভাবে জেনেছেন যে, তোমরাই 
তাঁর থেকে অধিক সত্যের উপর প্রতিষ্ঠিত। সম্ভবত অচিরেই তিনি তোমাদের ধর্মে প্রবেশ করবেন। 
তারপর আল্লাহ্‌ তা’ আলা মুনাফিকদের সম্পর্কে এই আয়াত & 2 Ce BLL 
le Ui Gill Ll এখান থেকে- sa sl cle 31 £524 25% 5/9 এ আয়াত পৰ্যন্ত 
oe Ee BL EME 

জুরায়জ্জ থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেন, আমি আতা [রা.)-কে জিজ্ঞেস করলাম-এই 
জনত 44% 4 5, 05.50 2% 9% [0 9 সম্পৰ্কে । তখন আতা (র-) বললেন, অগা 
তা’আলা কিবলা পরিবর্তন করেছেন-শুধু তাদেরকে পরীক্ষা করার জন্য, যেন তিনি জানতে পারেন, 
কে তাঁর আদেশ বাস্তবায়িত করে ? ইবনে জুরায়জ বলেন-আমার নিকট খবর পৌছেছে যে, কিছু 
ধখ্যক লোক যারা ইসলাম গ্রহণ করেছিল এরপর ধর্মান্তরিত হয়ে গেছে। অতএব তারা বলাবলি 
ME NE EL 
আল্লাহ্‌ তা’আলা কি অনুসরণকারীর অনুসরণ, এবং প্রত্যাবর্তনকারীর প্রত্যাবর্তন করার পর কে 
RT SC করে, সে কথা জানতেন না ? এ পর্যন্ত 
বলল যে, কিবলা প্রত্যাবর্তনের কাজটুকু আমি কি শুধু এই জন্যে করেছি, যেন আমি রাসূলের 
অনুসারী এবং তাঁর থেকে পশ্চাদপসরণকারী সম্পর্কে অবগত হতে পারি ? তা’ হলে প্রতি উত্তরে বলা 
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হবে নিশ্চয়ই মহান আল্লাহ্‌ তা’ আলা উহা সৃষ্টির পূর্ব থেকেই সমস্ত বিষয়েই অবগত আছেন, আল্লাহূর 
কালাম -- Lie le CE na Bll es br plait 0 Cale Sk 05lt Lialt Cla C9 এর অর্থ এই 
যে, এই কাজ সংঘটিত হওয়ার পরই, তিনি তা জানতে পেরেছেন। 

আর যদি কেউ বলে যে, তা’হলে এ কথার অর্থ কি ? তবে এর প্রতি উত্তরে বলা হবে- 
আমাদের নিকট এর অর্থ হল-আমি শুধু এই উদ্দেশ্যে আপনার পূর্ববর্তী কিবলা প্রত্যাবর্তন করলাম, 
যেন আমার রাসূল, আমার দল এবং আমার ওলীগণ অবগত হতে পারেন যে, কে রাসূলের অনুসরণ 
করে, আর কে পশ্চাদপসরণ করে ? আল্লাহ্‌র কালাম (4! |) এর অর্থ হল-যেন আমার রাসূল 
এবং ওলীগণ জানতে পারে যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এবং ওলীগণ তাঁরই দলভুক্ত । আরবদেশের 
প্রথানুযায়ী দলপতির অনুসারীদের কৃতকর্মকে দলপতির দিকেই সম্পর্কযুক্ত করা হয়। আর তাদের 
দ্বারা যা করানো হয় তা’ও তাঁর দিকেই সম্পর্কযুক্ত হয়। যেমন তাদের প্রচলিত কথা- ১১১২০ 
34 ১০০ ০০5]) 0 উমার ইবনে খাভাব রা.) ইরাকের নগরসমূহ জয় করেছেন’ 1) ॥2 4 ই 
(এবং উহার ট্যাক্স আদায় করেছেন। এই কাজ তাঁর সঙ্গীরা তাঁরই নির্দ্দেশে করেছেন বলে উহাকে 
তাঁর দিকেই সম্পর্কযুক্ত করা হয়েছে। অনুরূপভাবে এর দৃষ্টান্তরূপে নবী করীম (সা.) থেকে বর্ণিত 
হয়েছে যে, তিনি বলেন -মহান আল্লাহ্‌ (কিয়ামত দিবসে) বলবেন, "আমি রুগ্ন ছিলাম, অথচ আমার 
বান্দা আমার সেবা করেনি, আমি তার নিকট ঝণ চেয়েছিলাম, সে ঝরণ দেয়নি। আমার বান্দা 
আমাকে গালি দিয়েছে, অথচ আমাকে গালি দেয়া তার উচিত হয়নি''। 

আবু কুরায়ব (র.) সূত্রে, আবূ হুরায়রা (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ইরশাদ 
করেছেন, (কিয়ামত দিবসে) আল্লাহ্‌ বলবেন, “আমি আমার বান্দার কাছে ঝণ চেয়েছিলাম, কিন্তু সে 
আমাকে ঝণ দেয়নি। সে আমাকে গালি দিয়েছে, অথচ আমাকে গালি দেয়া তার উচিত হয়নি। সে 
বলেছে হায় যামানা ! অথচ আমিই যামানা ! আমিই যামানা !” 

ইবনে হুমায়দ (র.) সূত্রে আবূ হুরায়রা (রা Ven তিনি নবী করীম (সা.) 
EEO Rh Sal [5:5] ঝণ চাওয়া’ এবং ’ সেবা’ EE 
সম্পর্কযুক্ত eC UE RO 
ব্যতীত অন্যের সাথে সম্পর্কযুক্ত 

আরবের একটি প্রচলিত শ্রুত কথা বর্ণিত আছে, যেমন- ১৯, 2 ৮% £431 অর্থাৎ "আমি 
অন্যের পেটের কারণে ক্ষুধার্ত। 4১ ১ ০৯ ৬১৭! ও _'এবং আমার পিঠ ব্যতীত অন্যের পিঠের জন্য 
আমি উলঙ্গ ।” এর অর্থ হল-তার পরিবার-পরিজন ক্ষুধার্ত এবং তাদের পিঠ উলঙ্গ । অর্থাৎ বস্তরহীন। 
সুতরাং এমনিভাবে আল্লাহ্‌র কালাম- ॥॥২/ ¥! এর অর্থ-যেন আমার ওলীগণ এবং আমার 
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"সম্প্রদায়ের লোকেরা ইহা অবগত হয়। 

এ সম্পর্কে আমি যা বললাম,-এর অনুরূপ ব্যাখ্যাকারগণও বলেছেন। যাঁরা উল্লিখিত অর্থ 
বলেছেন- তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নে হাদীস উল্লেখযোগ্য । 

মুসারা রা.) সূত্রে ইবনে ’আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, আল্লাহ্‌র কালাযম- 12 03 
nae he CE Gee Bll os ba plait Ula SK (5l ill এই আয়াত সম্পৰ্কে তিনি 
বলেন যে, এর অর্থ হল-“যেন আমরা দৃঢ় বিশ্বাসিগণকে মুশরিক এবং সন্দেহপোষণকারীদের থেকে 


পৃথক করে স্পষ্ট করে দেখাতে পারি- ।” 
তাঁদের মধ্য হতে কেউ কেউ বলেন যে, এইরূপ বলা হয়েছে আরবীদের প্রচলিত প্রথামূসারে। 


কেননা তাঁরা = কে দর্শনের স্থলে ব্যবহার করেন এবং হ%]/ কে ॥15 এর স্থলে প্রয়োগ করেন। 
যেমন মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ৷ ০০০০০ 4% 5 ২ 5 741 "আপনি কি দেখেন নি-আপনার 
প্রভু হস্তী বাহিনীর সঙ্গে কিরূপ ব্যবহার করেছেন’’ ? সুতরাং ধারণা করা হয়েছে যে, >! এর 
অর্থ [45 ॥4| অতএব, ইহাও ধারণা করা হয়েছে যে, আল্লাহ্‌র বাণী- (4 এ! এর অর্থ - ০ 3 
আরও ধারণা করা হয়েছে যে, যেমন কোন ব্যক্তির কথা ০২৫2 + - ০০০, = ৩৬, এই 
শব্দগুলো 5৮০% ১৮ (সমার্থক শব্দ)। সুতরাং একটি অন্যটির স্থলে ব্যবহৃত হয়ে থাকে। যেমন জ 
রির ইবনে আতিয়া এর একটি কবিতায় বলা হয়েছে- 
- pola G tes fy ae ae y+ Lol ys il psd oils 


কবিতার পড়ক্তিটির প্রথমাংশে উল্লেখ করা হয়েছে যে, “যেন তুমি লাকিত এবং হাজিবকে 
দেখনি।’’ এর অর্থ-লাকিত ও হাজিবের মৃত্মকাল এবং কবি জারিরের যামানার মধ্যে দীর্ঘ সময়ের 


ইসলামের আবির্ভাবের পরে। এই ব্যাখ্যা-সঠিক অর্থ থেকে অনেক দূরে। কেননা- ২3% কে যখন 
4= এর স্থলে ব্যবহার করা হয়-তা এ কারণে যে, কোন কিছু দেখা সম্ভব নয়। অতএব, তা দেখা 
জরুরীও নয়, যখন সে বিষয়টির সম্পর্কে এমনিভাবে অবগত হয় যেন সে তা দেখেছে। অতএব যে 
কারণে তার = প্রমাণিত হয়েছে, ঠিক একই কারণে তার দেখাও প্রযাণিত হয়েছে, বৈধ হয়েছে, 
সেই কারণে = কে সম্পর্ক আর এ কারণে কোন বস্তুকে জানা দেখা শব্দ দ্বারা প্রকাশ করা যায়। 
আমরা ইতিপূর্বে যা বর্ণনা করলাম যদিও আরবী ভাষায় তার প্রচলন নেই যে, ৩০ শব্দকে এত 
শব্দে ব্যবহার করা হয়। তবে আল্লাহ্‌ পাকের কালামের ব্যাখ্যা আরবী ভাষাবিদদের ব্যবহার অনুযায়ী 
হওয়াই সমীচীন। যেমন ৩১ শব্দটি ও অর্থে ব্যবহার হয়, তার দৃষ্টান্ত পাওয়া যায়। আর ৩ 
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শব্দ- ৩১১ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে তার দৃষ্টান্ত যদিও পাওয়া যায় না, তবে এই আলোচ্য আয়াতে | 
(24 বাক্যটি ১4 21 অর্থে ব্যবহার হওয়া অবৈধ নয়। 

অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন, মহান আল্লাহ্র কালামে - ॥৯ 3 বলা হয়েছে- মুনাফিক 
ইয়াহদী এবং নাস্তিকদের জন্যে। কোন বিষয় সংঘটিত হওয়ার পূর্বে আল্লাহ্‌ তা জানেন, তা যারা 
অস্বীকার করে। যখন তাদেরকে বলা হয় প্রথম কিবলার অনুসারীদের একদল লোক অচিরেই পূর্ব 
মতে ফিরে এসে ধর্মান্তরিত হবে, যখন মুহাম্মদ (সা.)-এর কিবলা কা’ বার দিকে প্রত্যাবর্তিত হবে। 
তখন তারা বলল-তা হতে পারে না, আর হলে ও তা অমূলক। অতএব মহান আল্লাহ্‌ যখন তা 
করলেন, এবং কিবলা পরিবর্তন করলেন, তখন যারা অস্বীকার করার তারা অস্বীকার করল। আল্লাহ্‌ 
পাক ইরশাদ করেন-আমি তা করেছি শুধু এ কথা জানার জন্যে যে, তোমাদের মধ্য থেকে-কে 
মুশরিক ও কাফির। যদি ও কোন বস্তু সংঘটিত হওয়ার পূর্বেই সে বিষয়ে আমার জানা আছে। 
নিশ্চয়ই আমি অবগত আছি-যা ভবিষ্যতে সংঘটিত হবে এবং যা কোন সময় সংঘটিত হবে না। 
যেন আমার কথা ন স। এর অর্থ | ০! 3! অর্থাৎ যেন আমি তোমাদের জন্য বর্ণনা করতে পারি 
যে, কে রাসূলের অনুসারী এবং কে পকশ্চাৎ দিকে প্রত্যাবর্তনকারী, সবই আমি জানি। এছাড়া অন্য 
কোন ব্যাখ্যা গ্রহণ করলে মূল অর্থ থেকে তা অনেক দূরে চলে যাবে। 

অন্যান্য তফসীরকারগণ বলেন যে, ॥[*:! 3! আয়াতাংশে বলা হয়েছে-তাদেরকে অবগত 
করানোর জন্য, যদিও তিনি এ বিষয়ে অবগত আছেন, তা সংঘটিত হওয়ার পূর্বেই । মহান আল্লাহ্‌ 
সবীাবস্থায় স্বীয় বান্দাদের প্রতি অনুগ্রহশীল হওয়া সত্তেও তাদেরকে তাঁর আনুগত্যের প্রতি আহ্বান 
করেছেন। যেমন আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ করেন - ১ 05 (3 cl cl 8809 615 হে 
নবী !) “আপনি বলুন, আল্লাহই ভাল জানেন, আমরা না তোমরা সরল সঠিক পথের উপর প্রতিষ্ঠিত, 
অথবা প্রকাশ্য পথ ভ্রষ্টতার মধ্যে নিপতিত 1” (সূরা সাবা ৪ ২৪) 

আল্লাহ্‌ পাক নিশ্চয়ই অবগত আছেন যে, হযরত মুহাম্মদ (সা.) সরল সঠিক পথের উপর 
প্রতিষ্ঠিত এবং কাফিরগণ প্রকাশ্য পথ ভ্রষ্টতার মধ্যে পতিত। কিন্তু সম্বোধনে তাদের প্রতি নমনীয়তা 
দেখানো হয়েছে। সুতরাং এমন বলা হয় নি যে, আমি সঠিক পথের উপর আছি, আর তোমরা আছ 
পথ ভ্ষ্টতার মধ্যে । এমনিভাবে তাদের নিকট মহান আল্লাহ্‌র কালাম - ॥ ¥/ এর অর্থ হল-"যেন 


তোমরা উপলব্ধি করতে পার যে, তোমরা তা সংঘটিত হওয়ার পূর্বে অজ্ঞ ছিলে।” ০ (জানা)-কে 
নিজের দিকে সম্পর্কযুক্ত করেছেন, তাদের প্রতি সম্বোধনে উদারতা প্রদর্শন করে। এ ব্যাপারে যে কথা 
সব্ত্তম ও যথার্থ তা’ আমরা বর্ণনা করলাম। 

মহান আল্লাহ্‌র কালাম -- Lull ob এর অর্থ হযরত মুহাম্মদ (সা.)-কে আল্লাহ্‌ পাক 
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সূরা বাকারা 


নির্দেশ দিয়েছেন তাতে কে তার অনুসরণ করে তা অবগত হওয়ার জন্যে। অতএব, তারা এঁ দিকে 
মুখ ফেরাবে যে দিকে মুহাম্মদ (সা.) মুখ করেন। 

মহান আল্লাহ্র কালাম - <: চি ০ ০৯০ এর অর্থ কে নিজ ধর্ম থেকে ফিরে যায়, কপটতা 
করে, কিংবা কুফরী করে, অথবা কে এঁ বিষযে হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর বিরোধিতা করে, তা 
জানার জন্য, যে বিষয়ে তার অনুসরণ করা কর্তব্য ছিল। 

যেমন হযরত ইবনে যায়িদ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি মহান আল্লাহ্‌র কালাম- ৷ ৪৮ ০9 


- Lie le CS ne Ill ios Cra pli Yule S Lll সম্পৰ্কে বলেন, যখন কারো মনে 
সন্দেহ প্রবেশ করে, তখন সে আল্লাহ্‌ থেকে ফিরে যায় এবং কুফরীর দিকে ধাবিত হয়। 45, 
মুরতাদ) বলে- নিজ ধর্ম ত্যাগ করা। অর্থাৎ যে রাস্তায় সে চলতেছিল তার উন্টো দিকে 
প্রত্যাবর্তিত হওয়া কেউ কেউ বলেন যে, এর অর্থ- যে কোন কাজ থেকে প্রত্যাবর্তিত হওয়া, তা 
ধর্মীয় ব্যাপারেই হোক, কিংবা অন্য যে কোন কল্যাণমূলক কাজেই হোক। অনুরূপ অর্থেই মহান 
আল্লাহ্র কালাম - (০5% (,২১5| ০15556 অর্থাৎ তারা দু'জন যে পথে চলতেছিল-তা থেকে 
প্রত্যাবর্তিত হল-। (সূরা কাহাফ ৪ ৬৪) 

কেউ কেউ বলেন- ৯,৯ শব্দেকে 5,৯ হিসেবে ব্যবহার করার কারণ, তা নিজ ধর্ম এবং স্বজাতি 
থেকে প্রত্যাবর্তিত হওয়া, যে পথের উপর সে চলতেছিল আর কেউ কেউ বলেন 5০ ০ 2৩১ এর 
অর্থ স্বীয় পদদ্বয়ের উপর নির্ভর করে সে পশ্চাদ্বর্তিত হয়েছে। কারণ সে স্বীয় পদদ্বয়ের উপর নির্ভর 
করে উন্টো দিকে ফিরে গেছে। অর্থাৎ যে দিকে সে ছিল-এর উন্টো দিকে প্রত্যাবর্তন করেছে। 
অতএব, এর দৃষ্টান্ত দেয়া যায়-প্রত্যেক নির্দেশ পরিত্যাগকারী এবং অন্যের নির্দেশ গ্রহণকারীর 
বেলায়ও যখন সে স্বীয় কর্ম পরিত্যাগ করে প্রত্যাবর্তিত হয়, আর যে কাজ তার জন্য বর্জনীয় ছিল, 
তাসেধহণকারী হয়-।| কেউ কেউ বলেন 45০ 2 ০১৬ 53) এর অর্থ 4,5০ 2 5: অর্থাৎ সে 
স্বীয় পদদ্বয়ে পশ্চাদ্র্তিত হয়েছে। 

₹ মহান আল্লাহ্‌র কালাম-২। ৪32 ১ 2 ১ £44] ৩5 59 এর ব্যাখ্যাঃ- নিশ্চয় তা অত্যন্ত 
কঠিন কাজ, কিন্তু আল্লাহ্‌ পাক যাদেরকে হিদায়েত করেন (তাদের জন্য কঠিন নয়) 

৷ আল্লাহ্‌ তা'আলা 4 ০d ০/০ ৯! 5244 25 মুফাসৃসীরগণ এব্যাপারে একাধিক মত 
প্রকাশ করেছেন যে, কাদের ব্যাপার আল্লাহ্‌ পাক এ আয়াতে উল্লেখ করেছেন। তাদের মধ্যে কেউ 
কেউ বলেন যে, 5১/৬ শব্দ দ্বারা আল্লাহ্‌ তা’ আলা বায়তূল মুকাদ্দাস থেকে মাসজিদূল হারামের 
দিকে কিবলা পরিবর্তনের কথাই বুঝিয়েছেন। 
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২৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


5১50 শব্দটিকে ৩১% স্্রীলিঙ্গে ব্যবহার করা হয়েছে,-২॥,5]! শব্দটি স্ত্রীলিঙ্গ ১5৯ হওয়ার কারণে। 
যাঁরা এমত পোষণ করেন ৪ 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত আল্লাহ্‌ তা’আলা- a fl ce YU ELK SE LS 
)॥ এই আয়াত দ্বারা কিবলা পরিবর্তনের বিষয় বুঝিয়েছেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে আল্লাহ্‌র কালাম- ২! ৪9৯ ১ ce ১1 5534] 25 0,1 এর দ্বারা 
বায়তুল মুকাদ্দাস থেকে কাবার দিকে কিবলা পরিবর্তনের নির্দেশকেই বুঝানো হয়েছে। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অন্যসূত্রে 4:5 অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌র কালাম 4 (৪২ ১231 ০ 3 £41 সম্পর্কে 
বলেন, যখন মাসজিদুল হারামের দিকে কিবলা পরিবর্তিত হল-তখন তা তাদের কাছে কঠিন বিষয় 
মনে হয়েছিল, কিন্তু আল্লাহ্‌ যাঁদেরকে হিদায়েত দান করেছেন, তারা ব্যতীত-। 

আর অন্যান্য মুফাস্সীরগণ বলেন, হযরত নবী করীম (সা.) বায়তুল মুকাদ্দাস থেকে কিবলা 
পরিবর্তনের SEG HG TE 
কঠোরতর বিষয় ছিল। যাঁরা এ মত পোষণ করেন, তাঁদের অভিমত ৪ 

হযরত আবুল আলীয়া {রা.) থেকে বর্ণিত, 5১] ৩১ 5! 9 এর অর্থ বরং কঠিন বিষয় ছিল 


কিবলার বিষয়টিই, অর্থাৎ বায়তুল মুকাদ্দাসের কিবলাই / ৫4৯ ০ ০% ১ কিন্তু আল্লাহ্‌ যাদেরকে 
হিদায়েত দান করেছেন, তাঁরা ব্যতীত। আর কোন কোন মুফাস্সীর বলেন যে, প্রথম কিবলার দিকে 
তারা যে সব নামায আদায় করেছেন, তাই ছিল বরং তাদের জন্য কঠিন বিষয়। যারা এমত পোষণ 
করেছেন, তাঁদের বক্তব্য। 

হযরত ইবনে যায়দ (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি ২ ৪2 ১ YELLE SSE SG 
এই আয়াত সম্পর্কে বলেন যে, তোমাদের নামায় কঠোরতর বিষয় ছিল, যে পর্যন্ত না আল্লাহ্‌ 
তা’ আলা কিবলার সম্পর্কে তোমাদেরকে হিদায়েত দান করেছেন! 

অন্য সূত্রে ইবনে যায়দ (রা.) থেকে বর্ণিত 5১] ৩5 ০! 9 তিনি এই আয়াত সম্পর্কে বলেন 
যে, এখানে আপনার নামায-অর্থাৎ বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মোল মাস এবং সেখান থেকে আপনার 
কিবলা পরিবর্তন, তাই কঠোরতর বিষয় ছিল। 

বসরার কোন কোন আরবীয় ব্যাকরণবিদ বলেন, 5১40! শব্দটিকে ৬: খ্তরীলিঙ্গে ব্যবহার করা 
হয়েছে {5/ শব্দের ৬১% স্ত্রীলিঙ্গ হওয়ার কারণে। বিশেষ করে মহান আল্লাহ্র বাণী- ১১৫ ০/9 
5221 দ্বারা তাই বুঝানো হয়েছে। আর কৃফার কোন কোন আরবীয় ব্যাকরণবিদ বলেন যে, 5১৯// 
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সূরা বাকারা ২৫ 
শব্দটিকে ১% শ্রীলিঙ্গে ব্যবহার করা হয়েছে-২5%/ এবং 2১+৯%৷ শব্দের ৬১5 স্রীলিঙ্গ হওয়ার 
কারণে-। 

উল্লিখিত কথার পরিপ্রেক্ষিতে কালামে পাকের ব্যাখ্যা হল ৪ আপনি যে কিবলার দিকে ছিলেন 
তার প্রতি আমার নির্দেশ এবং প্রত্যাবর্তন, শুধু এই জন্য যে, যেন আমি অবগত হতে পারি-কোন্‌ 
ব্যক্তি রাসূলের অনুসরণ করে এবং তা থেকে পশ্চাদ-অপসরণ করে। আমার তরফ থেকে আপনার 
তাদের জন্য নয়। 

উল্লিখিত আয়াতের ব্যাখ্যাসমূহের মধ্যে এই ব্যাখ্যাটিই আমার নিকট সঠিক বলে মনে হয়। 
কেননা, এ সম্প্রদায়ের নিকট প্রথম কিবলা থেকে দ্বিতীয় কিবলার দিকে প্রত্যবর্তন একটি 
অপসন্দনীয় বিষয়। প্রকৃত কিবলা বা নামায় কোনটিই কঠিন অপসন্দনীয় বিষয় নয়। কেননা, প্রথম 
কিবলার এবং নামায যখন তারা পালন করেছিল, তখন তা তাদের নিকট অপসন্দনীয় বিষয় ছিল না। 
কিন্তু 5১৯ শব্দটিকে হ15| শব্দের দিকে সম্পর্কযুক্ত করা হয়েছে, £15! এবং ,=-! শব্দদ্বয়ের 
উল্লিখিত অর্থের পরিপ্রেক্ষিতে । যেমন আমি এ বিষয়ের দৃষ্টান্তসমূহ বর্ণনা করেছি। সুতরাং তাই 
সঠিক ব্যাখ্যা ও সুস্পষ্ট অভিমত। 5>4]) শব্দটির অর্থ £২৮০ বিরাট-। 

হযরত ইবনে যায়দ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি */ $১৯ 3 2 ১ 8538] 25 619 এ আয়াত 
সম্পর্কে বলেন যে, মুনাফিকদের অন্তঃকরণে বিষয়টি বিরাট হয়ে দেখ দেয়, যখন শয়তান মানব 
সন্তানের মধ্যে প্রবেশ করে। মুনাফিকরা বলল, মুসলমানদের কি হল যে, বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে 
ষোল মাস যাবত নামায় আদায় করলো, তারপর অন্যদিকে ফিরে গেলো! এ বিষয়টিই অজ্ঞ, নির্বোধ 
ও মুনাফিকদের অন্তরে বিরাট হয়ে দেখা দিল। তারা বলল, এ আবার কিসের ধর্ম ? আর যারা 
বিশ্বাসী-তাদের অন্তরে আল্লাহ্‌ তা’আলা সত্য বিষয়ে সুপ্রতিষ্ঠিত করে দিলেন। তারপর তিনি মহান 
আল্লাহ্‌র-এই কালাম পাঠ করলেন- / ৪১৯ ০43। ১ £53] 256 6, 9 অর্থাৎ তোমাদের 
নামাযটাই অপসন্দনীয় বিষয়, পরিশেষে তিনি তোমাদেরকে কিবলার দিকে পথ প্রদর্শন করলেন। 
ইয়াম আবু জা’ ফর তাবারী (র.) বলেন, আল্লাহ পাকের কালাম- 0/ (৪44 ০23]| = | এর অর্থ 
হল আপনি যে কিবলার দিকে ছিলেন, তা থেকে আপনাকে প্রত্যাবর্তন করাটাই তাদের জন্য কঠিন 
বিষয় ছিল। কিন্তু আল্লাহ্‌ তা’ আলা যাকে সামর্থ দিয়েছেন, তাকে আপনার প্রতি আনুগত্য ও বিশ্বাস 
স্থাপন এবং আপনাকে সত্য বলে গ্রহণ করার কারণে সরল পথ প্রদর্শন করেছেন। সুতরাং আল্লাহ্‌ 
তা’ আলা এর উল্লেখ পূর্বক আপনার নিকট এই আয়াত নাযিল করেছেন। 

ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি- / 6৯৯ 63 ce 1 EK Sik SS 
আয়াতাংশের ব্যাখ্যায় বলেন যে, তা একটি কঠিন বিষয়, তবে মুত্তাকীদের জন্য কঠিন নয়। অর্থাৎ 
Wwww.almodina.com 


২৬ 


যারা আল্লাহ্‌ কর্তৃক অবতীর্ণ বিষয়ের প্রতি বিশ্বাসী,-তাদের জন্যে বিষয় নয়। 

মহান আল্লাহ্‌র কালামের ব্যাখ্যা ৪ €0%/ 4.2১ < 5, ৬ 3 "আল্লাহ্‌ এমন নন যে, তোমাদের 
ঈমান বিনষ্ট করে দেবেন’ । কেউ বলেন যে, এখানে ঈমানের অর্থ করা হয়েছে 51;!! নামায। 
উল্লিখিত কথায় যিনি অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাঁর স্বপক্ষে নিন্নের বর্ণনা উল্লেখ করা হল-। 

ইবনে আব্বাস রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, যখন হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর কা“বার দিকে 
Se Ae LT ERA fC SEE 
করে নামায পড়ে ইন্তিকাল করেছেন, তাদের কি অবস্থা হবে ? তখনই আল্লাহ্‌ তা' আলা {1 5৫ 0 
U5 ০4 ("আল্লাহ্‌ এমন নন যে, তোমাদের ঈমান বিনষ্ট করে দিবেন”) এই আয়াত নাযিল 


করেন। 

বারা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌ পাকের এই কালাম- 50 এ CLS 
সম্পর্কে বলেন যে, এখানে ঈমান অর্থ বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে তোমাদের নামায। 

বারা (রা) থেকেও অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

বারা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, বায়তুল্লাহ্র দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তনের পূর্বে যে সমস্ত 
লোক মৃত্মুবরণ করেছেন এবং যুদ্ধে শহীদ হয়েছেন, আমাদের জানা নেই, তাদের সম্পর্কে আমর 
কি বলব? এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত- 0 ০১2১ ২ ১ ০, ১ নাযিল করেন। হযরত 
কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত যখন মাসজিদুল হারামের দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তিত হল-তখন কিছু 
লোক বলল, আমাদের এ সমস্ত আমলের কি অবস্থা হবে যা আমরা পূর্বেকার কিবলার দিকে হয়ে 
করেছি সে সময় আল্লাহ্‌ তা'আলা এই আয়াত 01 ০২১ 2 5 ৬, 3 নাযিল করেন। 

হযরত সুদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, যখন হ্যরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) মাসজিদূল হারামের দিকে মুখ 
করলেন, তখন মুসলমানগণ বললেন, আমাদের এ সমস্ত ভাইদের কি অবস্থা হবে যারা (ইতিপূর্বে) 
BL LAL ARLE Sb 
তাঁদের ইবাদাত কবূল করবেন, না করবেন না? তখন মহান আল্লাহ্‌- LEU ay KL, 

আয়াত কারীমা নাযিল করেন। বর্ণনাকারী বলেন যে, (এ আয়াতে ঈমান অর্থ) বায়তুল 
মুকাদ্দাসের দিকে তোমাদের নামায। বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে আমল ও ইবাদত এবং বায়ত্ল্লাহ্র 
দিকের আমল ও ইবাদত। রাবী (র.) থেকে বর্ণিত, যখন মাসজিদূল হারামের দিকে কিবলা 
প্রত্যাবর্তন হল তখন কিছু সংখ্যক লোক বলল, আমাদের এ সমস্ত CEO HT 
প্রথম কিবলার দিকে মুখ করে করেছি আল্লাহ্‌ তা’আলা.তখন এই আয়াত S01 ৰ 560 
নাযিল করেন। 1, 
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দাউদ ইবনে আবূ আসম (রা.) থেকে বর্ণিত, যখন হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর কিবলা-কাবার 
দিকে প্রত্যাবর্তন করা হল তখন মুসলমানগণ বললেন, আমাদের যেসমস্ত ভাই-বায়তুল্লাহ্র দিকে 
মুখ করে (ইতিপূর্বে) নামায আদায় করেছেন, তাঁদের সর্বনাশ, হয়ে গেছে। তখনই {॥ ১৫৬, 
+4504 ০১4 এই আয়াত নাযিল হয়। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, মহান আল্লাহ্র কালাম- MEU clay dL CS 
সম্পর্কে তিনি বলেন, মহান আল্লাহ্‌ এমন নন যে, তোমাদের এঁসমস্ত নামায-যা তোমারা ইতিপূর্বে 
প্রথম কিবলার দিকে হয়ে করছে, বিনষ্ট করে দেবেন। একথা তখনই বলা হল-যখন মু’মিনগণ ভয় 
করতে ছিল যে, তাদের পূর্বেকার নামায হয়ত গৃহীত হবে না। 

হযরত ইবনে যায়েদ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, 95031 ০ 5 6 ০ 3 এই 
আয়াতের অর্থ-আল্লাহ্‌ এমন নন যে, তিনি তোমাদের (ঈমান) নামায বিনষ্ট করে দেবেন। 

হযরত সাঈদ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি 5 ২4 ২/ 5 ০ ১ এই আয়াত সম্পর্কে বলেন 
যে, "আল্লাহ্‌ তোমাদের ঈমান বিনষ্ট করবেন না” অর্থাৎ বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে যে 
নামায তোমরা আদায় করেছ, তা বিনষ্ট করবেন না। অতীত বর্ণনার উপর আমি যে সব প্রমাণাদি 
পেশ করলাম-এর পরিপ্রেক্ষিতে ১৬৬১ অর্থ ০! বিশ্বাস করা। 

ঠক (বিশ্বাস করা) কখনও শুধু (5 (কথা), অথবা শুধু |*& (কর্ম), আবার কখনও কথা ও 
ET ULE 
বর্ণনার পরিপ্রেক্ষিতে যা’ প্রকাশ পেয়েছে, তাতে বুঝা গেল যে, ১৬৬১ এর অর্থ 51১-!| নামায। 
অতএব, মহান আল্লাহ্র নির্দেশে তাঁর রাসূল (সা.)-কে সত্য জেনে তোমারা বায়তুল মুকাদ্দাসের 
“দিকে যে-সব নামায় আদায় করেছ, তা আল্লাহ্‌ পাক বিনষ্ট করবেন না। তথা তার সওয়াব বিনষ্ট হবে 
না। কেননা, তোমরা আমার রাসূলকে সত্য জেনে, আমার নির্দেশের অনুসরণ করে এবং আমার 
প্রতি আনুগত্যের কারণে করেছ। তিনি বলেন, মহান আল্লাহ্‌র সে ইবাদতসমূহ নষ্ট করার অর্থ হল, 
সাহাবায়ে-কিরামের আমলের সওয়াব না দেয়া। তথা তাঁদের আমলকে বিনষ্ট ও বাতিল করে দেয়া, 
যেমন কোন মানুষ তার অর্থ সম্পদ বিনষ্ট করে। আর তা এভাবেও হয়, সে অর্থের বিনিময়ে দুনিয়া 
ও আখিরাতে সে কিছুই পায় না। তাই আল্লাহ্‌ তা’ আলা এ আয়াতে ইরশাদ করেছেন যে, যদি কোন 
ব্যক্তি কোন আমল করে থাকে, তাত্বে যদি আল্লাহ্‌ পাকের আনুগত্য প্রকাশ পায়, তবে এমন হবেনা 
যে তাকে সওয়াব দেয়া হবে না, বরং তাকে অবশ্যই সওয়াব দেয়া হবে। যদিও সে করা আমলটি 
বাতিল হয়ে যায়। তবুও সওয়াব নষ্ট হবে না। 
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২৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 

যদি কোন ব্যক্তি বলে যে, তা’ হলে আল্লাহ্‌ তা’আলা কিভাবে80% yh bk Er 
(আল্লাহ্‌ তাদের ঈমান বিনষ্ট করবেন না’) ইরশাদ করলেন ? তদুপরি তিনি ঈমানকে জীবিত 
সম্বোধিত ব্যক্তিদের সাথে সম্পর্ক যুক্ত করেছেন। অথচ এ সম্বোধিত জনগণই তাদের ওঁ সমস্ত মৃত 
ভাইদের নামাযের সওয়াব বাতিল হওয়া সম্পর্কে ভয় করছিল, যা তারা কা*বার দিকে কিবলা 
প্রত্যাবর্তনের পূর্বে বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে আদায় করেছিল। তাদের এ সমস্ত কর্মের 
পরিপ্রেক্ষিতেই কি এ আয়াত নাযিল হয়েছে ? জবাবে বলা হবে যদিও তারা তাদের পূর্ববর্তী 
সম্প্রদায়ের নামায সম্পর্কে ভয় করছিল, শুধু তাই নয়, তাদের নিজেদের নামাযের সওয়াব বাতিল 
হওয়া সম্পর্কেও তাদের ভয় ছিল, যা তারা কা’বার দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তনের পূর্বে বায়তুল 
মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করে আদায় করেছিল। তারা ধারণা করেছিল যে, তাদের এ সমস্ত আমল 
বাতিল হয়েছে এবং সে সবের সওয়াব বিনষ্ট হয়ে গেছে। তখন আল্লাহ্‌ তা’আলা এ আয়াতে কারীমা 
নাযিল করেন। এ আয়াতে জীবিত ব্যক্তিদেরকে সম্বোধন করলেও তাদের পূর্ববর্তরাও তাতে শামিল 
আছে। কেননা, আরবদের প্রচলিত নিয়মানুসারে, যখন কোন বর্ণনায় সম্বোধিত ব্যাক্তি এবং অনুপস্থিত 
ব্যক্তি একত্র হয়, তখন সম্বোধিত ব্যক্তির বর্ণনাই প্রাধান্য লাভ করে। অতএব তখন অনুপস্থিত 
ব্যক্তির খবরই উপস্থিত ব্যক্তির খবরই প্রকাশ পায়। সুতরাং তারা যে ব্যক্তিকে সম্বোধন করল, 
তার থেকেই খবর বলে থাকে। এমতাবস্থায় অনুপস্থিতকে পরিত্যাগ করে। যেমন-(4, ৫ এবং 
1, (০ এর অর্থ তোমরা দু’জন দ্বারা আমরা কর্ম সম্পাদন করলাম। এখানে যেন উভয়কে 


উপস্থিত ব্যক্তি হিসেবে সম্বোধন করা হয়েছে। আর ২2 04 তাদের দু’জন দ্বারা আমরা কর্ম 
সম্পাদন করালাম, এই বলে তাদের একজনকে সম্বোধন করা তারা বৈধ মনে করেন না। সুতরাং 
অনুপস্থিতের সংখ্যানূপাতেই তারা উপস্থিতের সংখ্যা প্রত্যাহার করেন। 


মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 45 0%] ০400 | ১/ এর তাফসীর ৪ “নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ মানুষের 


প্রতি অত্যন্ত স্লেহশীল , করুণাময়-”! মহান আল্লাহ্‌র বাণী- MS LD ult dl C1 এর মর্মার্থ 
নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ স্বীয় বান্দাদের প্রতি অত্যন্ত অনুগ্রহশীল। £54! শব্দের অর্থ £২! .অনুগ্রহ। তা 
দুনিয়ায় সমগ্র সৃষ্টির জন্য সাধারণভাবে প্রযোজ্য। আর কিছু সংখ্যাকের জন্য তা পরকালে 
প্রযোজ্য ০১৯]৷ শব্দের অর্থ তিনি মু’মিনদের জন্য ইহাও পরকালে সর্বাবস্থায় অনুগ্রহশীল ও 
করুণাময়। এ ব্যাপারে আমরা ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি! এ আয়াত দ্বারা আল্লাহ্‌ তা“আলা বুঝিয়েছেন 
যে, তিনি স্বীয় বান্দাদের আনুগত্যের প্রতিদান ও সওয়াব বাতিল না করার ব্যাপারে অধিক 
অনুগ্রহশীল। আর যে বিষয় তাদের উপর ফরয কর! হয় নি, সে বিষয়ে তিনি তাদেরকে পাকড়াও 
করবেন না। অর্থাৎ তোমাদের এ সব মৃত ভাইদের নামাযের ব্যাপারে আক্ষেপ করো না, যারা 
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আনুগত্যের বিশেষ করে তাদের এঁ সব নামাযের,-যা তারা বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে হয়ে আদায় 
করেছে তার সওয়াব প্রদান করবো। কেননা, তারা আমার জন্য যে সব আমল করছে, এর সওয়াব 
বাতিল না করার ব্যাপারে আমি অধিক. অনুগ্রহশীল। সুতরাং তোমরা তাদের ব্যাপারে চিন্তিত হয়ো 
না। আর কাবার দিকে হয়ে তাদের নামায আদায় না করার ব্যাপারেও আমি তাদেরকে পাকড়াও 
করবো না। কেননা, আমি তাদের জন্য তা ফর্য করিনি। আর আমি আমার বান্দাদের যে কাজের 


নির্দেশ করিনি-সে কাজ পরিত্যাগ করার জন্য শাস্তি প্রদান না করতে অত্যন্ত অনুগ্রহশীল। $1 


শব্দেটির কয়েকটি পরিভাষা আছে। তন্মধ্যে একটি হল- 5%, শব্দটি /%4 এর ওযনে মাসদার। যেমন 
কবি ওয়ালীদ ইবনে উকাবার কবিতায় রয়েছে $ 
Mal Bll ac BE + CGY cxlllall iy 
উল্লিখিত কবিতাংশটি কবি ওয়ালীদ ইবনে উকাবা ইবনে আবি মুঈত হযরত মু’ আবীয়া (রা.)- 


কে উদ্দেশ্য করে বলেছেন। 
হযরত উসমান রা.)-এর হত্যার প্রতিশোধ গ্রহণকারী হিসেবে হত্যাকারীদেরকে অন্বেষণ করা 


সত্বেও যে ব্যক্তি তাদের প্রতি অনুগ্রহ ও স্নেহ প্রদর্শন করে সে নিকৃষ্টতম ব্যক্তি। সুতরাং হে 
মু’আবীয়া ইবনে আবূ সুফিয়ান ! তুমি আপন চাচা হযরত উসমান (রা.)-এর হত্যাকারীর ব্যাপারে 
স্নেহশীল ও অনুগ্রহকারী হয়ো না। 

১ এ৷ তা কুফাবাসী সাধারণ কিরাআত বিশেষজ্ঞগণের কিরাআাত। অন্য মতে ৪) শব্দটি 


43% এর পরিমাপে মাসদার। তা মদীনার সাধারণ বিশেষজ্ঞপণের কিরাআাত। ু, গাতফান 
সম্পদায়ের কিরাআাত। J* এর অনুরূপ ১১৯ -এর ওযনে। এ শব্দ J&& এর ওযনে £ এর মধ্যে 
জযম দিয়ে। তা বনী আসাদ এর পরিভাষা! পূর্বে উল্লিখিত দু’ পদ্ধতির এ পদ্ধতিতে এ তাদের 
কত চত 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 
MEALS Ae Soe AI, EAL 
RE LET ow UG Ls LTB. ePIC XO ESOS EE 
a] LE CY PE) j EE Eo dl ll 
- Dlx Cs HG ORC Py 
অর্থ £ "শনশ্য় আমি আপনাকে প্রায়ই _অকাশের দিকে তাকাতে দেখি। সুতরাং 


অবশ্যই আমি আপনাকে সেই কিবলা মুখীণ করবো যা আপনি পসন্দ করেন। আর 
যে যেখানে থাক মসজিদে হারামের দিকেই মুখ ফিরাও, আর নিশ্চয়ই যাদেরকে 
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আসমানী কিতাব প্রদান করা হয়েছে তারা একথা সুনিশ্চয়ভাবেই জানে যে তা 
তাদের প্রতিপালকের তরফ থেকে সত্য। আর আল্লাহ্‌ পাক তাদের কার্যকলাপ 
সম্বন্ধে গাফিল নন। (সূরা বাকারা £ ১৪৪) 

অর্থাৎ আল্লাহ্‌ পাক এখানে ফরমান যে, হে মূহাস্মদ (সা.) বারবার আসামানের দিকে মুখ করে 
তাকাতে দেখি। ১]! শব্দের অর্থ ১৯ ও 5১:| বা ফিরানো, আল্লাহ্‌র বাণী _ ,॥ & এর 
অর্থ হল {5 ॥+:২| +=; বা আকাশের দিকে। আমাদের কাছে যে খবর পৌছেছে এর পরিপ্রেক্ষিতে 
তা নবী করীম (সা.) সম্পর্কেই বলা হল। কেননা বায়তুল মুকাদ্দাস থেকে কা’বার দিকে কিবলা 
প্রত্যাবর্তিত হওয়ার পূর্বে তিনি আকাশের দিকে তাকিয়ে দেখতেন। তিনি কা’বার দিকে কিবলা 
প্রত্যাবর্তনের জন্য আল্লাহ্র প্রত্যাদেশের প্রতিক্ষা করতেন। এ সম্পর্কে কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, 
তিনি আল্লাহ্‌র এই বাণী- ৪০ ৯ 44১ 4% ৮; 3 সম্পর্কে বলেন, নবী করীম (সা.) প্রায়াই 
আকাশের দিকে তাকিয়ে দেখতেন। তিনি পসন্দ করতেন-যেন আল্লাহ্‌ তাঁর কিবলা পরিবর্তন করেন। 
পরিশেষে আল্লাহ্‌ তা’ আলা সেই দিকেই তাঁর কিবলা প্রত্যার্বতন করলেন। 

কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত আল্লাহ্‌র বাণী-, (| ৭ 4/49 ০ 635 এর শানে নুযূল হল 
নবী করীম (সা.) প্রথমত বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে নামায পড়তেন, তখন তিনি ইচ্ছা পোষণ 
করতেন যে, তাঁর কিবলা যদি বায়তুল হারামের দিকে প্রত্যাবর্তিত হতে৷ ! অতএব আল্লাহ্‌ তা’ আলা 
তাঁর পসন্দ অনুযায়ী সেই দিকেই তাঁর কিবলা প্রত্যাবর্তিত করলেন। 

রাবী (র.) থেকে বর্ণিত তিনি-,01 4 4449 5 ৫৮; 9% এই আয়াত সম্পর্কে বলেন যে, 
নবী করীম (সা ) বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে নামায পড়ার সময়ে প্রায়ই আকাশের দিকে চেয়ে 
Re TEE EEE OE 
তাঁর ইচ্ছানুযায়ী আল্লাহ্‌ তা’ আলা. সেদিকেই তাঁর কিবলা প্রত্যাবর্তিত করলেন। 

সুদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত যে, মানুষ বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে নামায পড়তেছিল। নবী করীম 
(সা.) যখন মদীনায় আগমন করলেন, অর্থাৎ হিজরতের আঠার মাসের শেষে বায়তুল মুকাদ্দাসের 
দিকে যখন তিনি নামায় পড়তেছিলেন, এমতাবস্থায় আকাশের দিকে তাকিয়ে তিনি আল্লাহ্র 
প্রত্যাদেশের অপেক্ষায় ছিলেন। তখনই আল্লাহ্‌ তা’ আলা তার পূর্ববর্তী কিবলা বাতিল করে কা’ বাকে 
কিবলা করে দেন-। নবী করীম (সা.) কা’বার দিকে ফিরে নামায পড়তে পসন্দ করতেন। অতএব 
আল্লাহ্‌ তা’ আলা - cL od Uy CE oh 35 এই আয়াত নাযিল করেন। যে জন্যে নবী করীম 
(সা.) কা’ বার দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তনের প্রত্যাশী ছিলেন। 

এ কারণ সম্পর্কে মুফাসসীরগণ মতভেদ করেছেন-। তাঁদের কেউ কেউ বলেন যে, বায়তুল 
REG EE EEL 
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আমাদের কিবলার অনুসরণ করেন, অথচ আমাদের ধর্মের বিরোধিতা করেন। যিনি এ কথা বলেছেন, 
তাঁর স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস উল্লেখ করা হল ৪ 

মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, ইয়াহুদীরা বলল, মুহাম্মাদ (সা.) আমাদের ধর্মের 
বিরোধিতা করেন, অথচ আমাদের কিবলার অনুসরণ করেন। তখন নবী করীম (সা.) মহান আল্লাহ্র 
কাছে কিবলা প্রতাবর্তনের জন্য দ’আ করেন। এরপর আল্লাহ্‌ তা’ আলা- 

- pall andl ls eS 3 GCS is Ll, Cll ad dS OBE 

AT a এতে ইয়াহুদীদের কথা খন্ডিত হ’ল-তারা বলতো যে, তিনি 
(মুহাম্মদ (সা.)) আমাদের বিরোধিতা করেন এবং আমাদের কিবলার অনুসরণ করেন। 

কিবলা পরিবর্তিত হয়েছিল জুহুরের নামাযে, অতএব পুরুষদেরকে মহিলাদের স্থলে এবং 
মহিলাদেরকে পুরুষদের স্থলে দাঁড় করানো হল-। 

ইবনে যায়েদ থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, আল্লাহ্‌ তা’আলা নবী মুহাম্মদ (সা.)-এর জন্য তা 
উল্লেখ করে ইরশাদ করেন - EL সে দিকেই 
আল্লাহ্‌ বিদ্যমান-”। বর্ণনাকারী বলেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বলেছেন, ইয়াহুদী সম্প্রদায় a 
ঘরসমূহের কোন এক ঘর অর্থাৎ বায়তুল মুকাদ্দাসকে কিবলা করল। সুতরাং নবী করীম (সা 
তাকে কিবলা করে ষোল মাস নামায পড়েন। CUNT ie GEE 
শপথ করে বলে থাকে মুহাম্মদ (সা.) এবং তাঁর সঙ্গীগণ অবগত নন যে, তাদের কিবলা কোন 
দিকে? পরিশেষে আমরা তাদেকে পথ প্রদর্শন করলাম। সুতরাং তাদের একথা নবী করীম (সা.)-এর 
অপসন্দ হল। তিনি আকাশের দিকে তাকায়ে দু'আ করলেন। এরপর আল্লাহ্‌ তা’ আল| এই আয়াত- 


FELT 


Zyl plll small lcs p23 ok - GLa is LL. Cll a UG CE a I It 
alo CTE 
অন্যান্য মুফাস্সীরগণ বলেন যে, বরং তিনি তার দিকে আগ্রহান্বিত ছিলেন, কারণ, তা তার 
পিতৃপুরুষ-হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর কিবলা ছিল। 
হযরত ইবনে আন্বাস রা.) থেকে বর্ণিত, যখন হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) মদীনা তয়্যিবায় 
হিজরত করেন, তখন সেখানকার অধিকাংশ অধিবাসী ছিল ইয়াহুদী। এমতাবস্থায় আল্লাহ্‌ তা'আলা 
তাঁর কিবলা বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে নির্দেশ করেন। তাতে ইয়াহুদীরা খুশী হল। অতএব হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) সেই দিকে ষোল মাস নামায আদায় করলেন। কেননা হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) 
হযরত ইবরাহীম (আ.)-এর কিবলা পসন্দ কঁরতেন। সুতরাং তিনি তার জন্য আকাশের দিকে 
তাকিয়ে দৃ’আ করেন। এরপর আল্লাহ্‌ তা’ আলা - ৷ 4 449 ০% 6১; 35 এ আয়াত নাযিল 
করেন। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ০5% £5 4:5 এর অর্থ "অতএব, আমি আপনাকে অবশ্যই 
বায়তুল মুকাদ্দাস থেকে আপনার পসন্দনীয় ও আগ্রহান্বিত কিবলার দিকে প্রত্যাবর্তিত করবো। 
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৩২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
৩৭৩ এ অর্থাৎ “আপনার মুখমন্ডল ফিরিয়ে নিন (১/1 ৯! ১১ মাসজিদুল হারামের দিকে।” 
১০ শব্দের অর্থ ॥=১/ এবং ,51/ । ০% $ দিক, ইচ্ছা, ইত্যাদি-। 

যেমন কবি হাযলীর কবিতায় এর উল্লেখ রয়েছে ৪ 

Lisa tall ys BEA salt sl Us ial 5 

“নিশ্চয়ই উটণীটি রুগ্ন, এর রোগ চামড়ারা অভ্যন্তরে প্রবেশ করেছে, তার চক্ষুদ্য়ের এক দিক 

ক্ষতযুক্ত”। অর্থাৎ ১১ অর্থ-তার দিক। যেমন কবি ইবনে আহমার বলেন ৪ 
~ Gill slit 2 all lS 354 5uile A a2 ok gaa 

“তোমরা আমাদের সঙ্গে মুযদালাফা অথবা মক্কার দিকে মিলিত হবে-। এমতাবস্থয় যে, উটনী 
ভ্রমণের জন্য তার লাগাম ও হাউদাজের গদী বন্ধনযুক্ত অবস্থায় দুত ভ্রমণের জন্য প্রস্তুত থাকে”। 

১১০০১| এর অর্থ ১৯; দিক, যা আমরা বর্ণনা করলাম-। এ সম্পর্কে ব্যাখ্যাকারগণ যা বলেন, সে 
সম্পর্কে নিম্নের হাদীস উল্লেখ করা হল। 

হযরত ইবনে আবুল আলীয়া থেকে বর্ণিত, ১/১]! ॥৯/ ১৮:১ এর অর্থ "মাসজিদুল হারামের 
দিকে” । 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, ১১]! ১2/ ১৯ অর্থ - ১১৯১ মাসজিদুল হারামের 
দিকে। f 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, sl ৷ ১১:১ 4429 ১% অৰ্থ - ১১৯5 অৰ্থাৎ আপনার 
মুখমন্ডল মাসজিদুল হারামের দিকে প্রত্যাবর্তন করুন। হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অপর সূত্রে 
অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, ১১ ১০০] ১১:২ 4449 03% আয়াত সম্পর্কে তিনি 
বলেন, মাসজিদুল হারামের দিকে আপনার মুখমন্ডল ফিরিয়ে নিন। 

হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত, ০/১] ১৯০] ১:১ 42 05% এর অর্থ ১=১ অর্থাৎ মাসজিদুল 
হারামের দিকে আপনার মুখমন্ডল ফিরিয়ে নিন। হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি 
বলেন যে, ১১৯ এর অর্থ ১১৯১ তার দিকে। হযরত বার! (রা.) থেকে বর্ণিত, ৬ 23১১ 3 
এর অর্থ 3 তার দিকে। অর্থাৎ তোমাদের মুখমন্ডল. এ দিকে ফিরিয়ে নাও। হযরত ইবনে যায়েদ 


রা.) থেকে বর্ণিত, ১১৮% এর অর্থ £০; এবং 2 তার দিকে, তার প্রতি। বর্ণনাকারী বলেন 
4১১ অর্থ ১১৪৮ তার দিকসমূহ। 
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সূরা বাকারা তত 


এরপর মাসজিদুল হারামের যে স্থানের দিকে কিবলা করার জন্য আল্লাহ্‌ তা’ আলা তাঁর নবীকে 
নির্দেশ প্রদান করেছেন, সেই ব্যাপারে মুফাস্সীরপণ একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। তাদের মধ্য 
থেকে কেউ কেউ বলেন, হযরত নবী করীম (সা.) যে কিবলার দিকে প্রত্যাবর্তন করলেন, এ সম্পর্কে 


আল্লাহ্‌ তাআলা তাঁর বাণীতে উল্লেখ করেন- ১১১ {5 0: তা হল কা’ বার চত্দিকের চত্বর । 


যারা এমত পোষণ করেন £ হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে আমর (রা.) থেকে বর্ণিত, LL) i 


এ আয়াত সম্পর্কে তিনি বলেন, তা হল কাবার চতুদিকের চত্বর । 
ইয়াহইয়া ইবনে কুমতা (র.) বলেন, আমি হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে আমর (রা.)-কে মাসজিদুল 


হারামের চত্বর বরাবরে বসা অবস্থায় দেখলাম-। তিনি তখন এ আয়াত GL Us AL 
তিলাওয়াত করে বললেন যে, 5! ১১ ০ ২5 ১১৯ এটিই হল কিবলা, এটিই হল কিবলা। 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে আমর (রা.) থেকে অনুরূপ আরেকটি বর্ণনা রয়েছে। কিন্তু তিনি 
ol J১55 | এই বাক্যটি অতিরিক্ত বর্ণনা করেছেন। বর্ণনাকারী বলেন যে, তিনি বলেছেন, এ 


Dewar Aer 


হল সেই কিবলা-যা আল্লাহ্‌ তা’আলা তাঁর নধীকে নির্দেশ করেছেন, LULA 5 
“অতএব, অবশ্যই আমি আপনাকে সেই কিবলার দিকে প্রত্যাবর্তন করবো, যাকে আপনি পসন্দ 
করেন।” কেউ কেউ বলেন যে, বরং সমস্ত কা’বা ঘরই কিবলা। আর কা’বা ঘরের কিবলা হল ০U/। 
(প্রধান) দ্বার । এ অভিমতের সমর্থনে নিমের হাদীস উল্লেখ করা হল $ 

ইবনে আন্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, {5 এ ৩১! সমস্ত কা’বা ঘরই কিবলা-। আর 
এই ঘরের কিবলা হল-যেদিকে দরজা অবস্থিত-। 

উল্লিখিত আলোচনার পরিপ্রেক্ষিতে আল্লাহ্‌ পাকের কালাম-॥)এ! ১১ hs Ua 19% এই 
আয়াত সম্পর্কে আমার কাছে সঠিক মন্তব্য হল-মাসজিদুল হারামের দিকে মুখমন্ডল প্রত্যাবর্তনকারী 
হল সঠিক কিবলার দিকে প্রত্যাবর্তনকারী। ৩! ৮০৭ যে ব্যক্তি মনে মনে নিয়াত করল এবং 
কিবলার দিকে প্রত্যাবর্তন করল, যদিও বা সে স্ব-শরীরে কা’ বার বরাবর না হয়। যদি কোন মুসনল্লী 
নামাযের সারির এক পার্শে হয় এবং ইমাম তার ডানে অথবা বামের অন্য পার্শে হন, এমতাবস্থায় 
যদি সে ব্যক্তি ইমামের পিছনে থেকে নামায় সমাপ্ত করে থাকে,- তাহলে ইয়ামের কিবলাই তার 
জন্য যথেষ্ট, যদিও প্রত্যেক মুসন্লী স্ব-শরীরে কা’ বার বরাবর নাও হয়-। যদি কোন মুসল্লী কা’ বার 
ডানে অথবা বামে থেকে কা’বার বরাবর হয় তা’হলে সে কা’ বার দিকেই কিবলা করল। কিংবা যদি 
কা’বার ডানদিকের অথবা বামদিকের নিকটবতী হয় এবং কা’ বাকে স্বীয় মুখমন্ডল ও শরীর দ্বারা 
পিছনে না ফেলে থাকে, অথবা তা থেকে প্রত্যবর্তিত না হয়ে থাকে, তা’ হলে-সে ব্যক্তি প্রকৃতপক্ষে 
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৩৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


যেন কাবার দিকেই মুখ করল। 

হযরত আলী রা.) থেকে আল্লাহ্‌ পাকের কালাম- poll all hs 443৩ 05% এর ব্যাখ্যা 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, ১১৮.5 এর অর্থ-আমাদের নিকট কিবলা। ইমাম আবূ জা’ ফর তাবারী 
র.) বলেন কা’বা ঘরের কিবলা হল তার দরজা-। যেমন উসামা ইবনে যায়েদ (রা.) থেকে বর্ণিত 
তিনি বলেন, আমি হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা! )_কে দেখেছি, যখন তিনি কা'বা ঘর থেকে বের হলেন, 
SD HS I RLGR CREE ‘এ হল কিবলা, এ হল কিবলা” 
হযরত ইবনে যায়েদ ॥প্রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, হযরত নবী করীম (সা.) 
আপন ঘর থেকে বের হলেন, এরপর কা’ বার দিকে মুখ করে দ’_রাকাআত নামায আদায় করলেন, 
তারপর বললেন,-৬৩১৯ ২15১১৯ এ হল কিবলা, একথা তিনি দু'বার বলেন। 

হযরত ইবনে যায়েদ রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি নবী করীম (সা.) থেকে (উল্লিখিত 
ENE SME 

হযরত ইবনে আব্বাস ({রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন তোমর! ‘তাওয়াফ’ এর জন্য নির্দেশ 
প্রাপ্ত হয়েছ, তাতে প্রবেশের জন্য আদেশপ্রাপ্ত হওনি। তিনি বলেন, তাতে ( কা’ বাঘরে ) প্রবেশের 
জন্য নিষেধও করা হয়নি। কিন্তু আমি তাঁকে একথা বলতে শুনেছি, উসামা ইবনে যায়েদ আমাকে 
বাদ দিয়েছেন যে, হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (স!.) যখন কা’বা ঘরে প্রবেশ করলেন,-তখন তিনি তার 
Ee EEC BO 0 Es 
i TN নামায আদায় করলেন 

£ বললেন, এ হল কিবলা। 

LENE *) বলেন, হযরত নবী কীরম (সা.) ঘোষণা করে দিলেন যে, 
নিশ্চয়ই ঘরটিই কিবলা। ৰ ঘরের কিবলা হল তার দরজা । 

মহান আল্লাহ্‌র কালাম- ১,১০১ ৫০১১১১ 5%: ০85, এর ব্যাখ্যা £ “এবং তোমরা যেখানে 
থাক, সেদিকেই তোমাদের মুখ কর।* অর্থাৎ মহান আল্লাহ্র একথার মর্ম হল-হে মুমিনগণ ! 
তোমরা! পৃথিবীর যে স্থানেই থাক না কেন-তোমরা নামাযের মধ্যে তোমাদের মুখমন্ডল মাসজিদুল 
হারামের দিকে ফিরাও। 

১১১% শব্দের সর্বনামটি মাসজিদুল হারামের দিকে প্রত্যাবর্তনকারী। অতএব, আল্লাহ্‌ তা’ আলা-এ 
আয়াত দ্বারা মু’যিনদের জন্য তাঁদের নামাযে মাসজিদুল হারামের দিকে মুখ ফিরানো ফরয করেছেন। 
মহান আল্লাহ্‌র যমীনে তারা যেখানেই অবস্থান করুক না কেন। আল্লাহ্র কালাম [১ এর মধ্যে ॥& 


এসেছে .1)৯ এর ০ হিসেবে। < ১০ হল তার ‘1,2 অতএব এর অর্থ হল- তোমরা যেখানেই 
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থাক, (কা’ বার দিকেই) তোমাদের যুখ ফিরাও। 
মহান আল্লাহ্‌র কালাম- ॥৫% 5৯ 5৯1 $1 aA LE il 2st « ৩1৩ অর্থ ৪ “যাদেরকে । 
“কিতাব দেয়া হয়েছে, তারা নিশ্চতভাবে জানে, যে তা তাদের প্রতিপালকের প্রেরিত সত্য ।” 
‘আহলে কিতাব’ - ০৪ 81 ১5/5 ব্যাখ্যাঃ আল্লাহ পাকের এ বাণীর দ্বারা! ইয়াহুদী ধর্মযাজক 
৪ খ্ীষ্টানদের-শিক্ষিত ব্যক্তিদেরকে বুঝানো হয়েছে। আর কেউ শিক্ষিত বলেছেন যে, তার দ্বারা শুধু 
ইয়াছ তরকে যুথ হলা এমতের সমর্থনে বর্ণনা। 
' সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, ০8] 91 ০23৷ ০1 9 এ আয়াতাংশই ইয়াহুদীদের সম্পর্কে অবতীর্ণ 
_হয়েছে। আর আল্লাহ্‌র বাণী- ৫০ ১৯ ওল হর 5441: এর মর্মার্থ হল ইয়াহদী ও খ্রীস্টান ধর্মযাজক 
[ গিজিত রত বাং জত মাসজিদূল হারামকে কিবলা করা সত্য বিষয়, যা আল্লাহ্‌ 
তা'আলা হযরত ইবরাহীম (আ.) এবং তাঁর বংশধর ও তাঁর পরবর্তী সকল বান্দাদের জন্য ফরয 
চু দিয়েছেন। আর মহান আল্লাহ্‌র কালাম ১৪%, & এর মর্মার্থ হল-উল্লিখিত কিবলা তাদের উপর 
ফরয বা অবশ্য কর্তব্য, তা আল্লাহ্র পক্ষ হতে তাদের উপর ফরয করা হয়েছে। 
মহান আল্লাহ্‌র কালাম- ১ ২ 6, < =) (“এবং তারা যা করতেছে, তদ্বিষয়ে আল্লাহ্‌ 
অসতর্ক নন”)। এর মমার্থ হল-হে মু’ মিনগণ ! মহান আল্লাহর আদেশ ও নিষেধ বাস্তবায়নের 
ধ্যমে বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে তোমাদের নামাযের যে বিষয় তিনি তোমাদের জন্য অত্যাবশ্যকীয় 
করেছেন, এরপর মাসজিদূল হারামের দিকে তোমাদের নামাযের বিষয়ে তোমরা যা করেছ, সে 
সম্পর্কে আল্লাহ্‌ বে-খবর নন। বরং আল্লাহ্‌ তা’ আলা তোমাদের এসমস্ত কার্যাবলী গণনা করবেন 
বং তাঁর নিকট তা তোমাদের জন্য সংরক্ষণ করে রাখবেন। পরিশেষে তিনি তা দ্বারা 


SE CME, UES LS 5 CDN OES ANE 


. El 


A 22 Ad oa 


CET NE Uy es 
- Gall cl front ddl 
অর্থ £-”যদি আপনি আহলে কিতাবের নিকট সমূদয় নিদর্শন আনয়ন করেন, 
'বুও. তারা আপনার কিবলার অনুসরণ করবে না এবং আপনিও তাদের কিবলার 
নী নন। আর তারাও কেউ কারো কিবলার অনুসারী হবে না। আপনার নিকট 
যি জ্ঞান এসেছে, তারপরও যদি আপনি তাদের ইচ্ছার অনুসরণ করেন, তা হলে 
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আপনি অবশ্যই ‘অত্যাচারীদের অন্তর্ভুক্ত হবেন। (সূরা বাকারা £ ১৪৫) 
এর ব্যাখ্যা £ অর্থাৎ-মহান আল্লাহ্র এ বাণীর অর্থ করা হয়েছে যে, হে মুহাম্মদ (সা.) আপনি 


যদি ইয়াহুদী ও খীস্টানদের কাছে সমূদয় দলীল প্রমাণও উপস্থাপন করে বলেন যে, বায়তুল মুকাদ্দাস 
থেকে মাসজিদূুল হারামের দিকে নামাযের কিবলা প্রত্যাবর্তন করা ফরয করা হয়েছে এবং তা সত্য 
নিদর্শন, তথাপি তারা তা বিশ্বাস করবে না। আর তাদের কাছে আপনার এ কিবলা যে দিকে 
আপনাকে যে কিবলার অনুসরণের আদেশ দেয়া হয়েছে, সে সম্পর্কে তাদের কাছে দলীল-প্রমাণ 
উপস্থাপন করা সত্তেও তারা আপনার অনুসরণ করবে না। আর তা হল মাসজিদুল হারামের দিকে মুখ 
করা। 

অতএব আয়াতের অর্থ হবে এমন, হে রাসূল ! যদি আপনি আহ্‌লে কিতাবের কাছে সমুদয় 
নিদৰ্শন উপস্থাপন করেন, তবুও তার৷ আপনার কিবলার অনুসরণ করবে না। মহান আল্লাহ্র কালাম- 
rls oli ৩21 ০ এর অর্থ-হে মুহাম্মদ (সা.। ! আপনিও তাদের কিবলার অনুসারী নন। কেননা, 
ইয়াহুদীরা বায়তুল মুকাদ্দাসকেই তাদের নামাযে কিবলা করবে। আর নাসারা (খ্রীস্টানরা) কিবল! 
করবে পূর্ব দিকে। সুতরাং তাদের বিভিন্ন দিকের কিবলার অনুসরণ করার আপনার সুযোগ কোথায় ? 
অতএব আমি আপনার জন্য যে কিবলা নির্ধারণ করলাম, তাতেই আপনি স্থির থাকুন। আর ইয়াহুদী 
ও নাসারার৷ খ্রীস্টান আপনাকে যা! বলে তার প্রতি দ্রক্ষেপ করবেন না। তারা আপনাকে তাদের 
কিবলার দিকে মুখ করার আহবান জানায়। মহান আল্লাহ্‌র কালাম- ৯ ও এর 
অর্থ হল তারাও পরস্পর পরস্পরের কিবলার অনুসারী নয়। সুতরাং তারা নিজ নিজ কিবলার দিকেই 
প্রত্যাবর্তনকারী ৷ 

সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, 5২১ হুড ০6, 4-5 ০ 3 এই আয়াত সম্পর্কে তিনি 
বলেন, ইয়াহুদীরা ও নাসারাদের কিবলার অনুসারী নয়। আর নাসারারা ও ইয়াহুদাদের কিবলার 
অনুসারী নয়। এই আয়াতটি নাযিল হওয়ার কারণ হল--যখন নবী করীম (সা.) কা’ বার দিকে মুখ 
ফিরালে, তখন ইয়াহুদীরা বলল, মূহান্মদ (সা.) স্বীয় জন্মভূমি ও SE to 
প্রত্যাবর্তনে আগ্রহাণিত। যদি তিনি আমাদের কিবলার উপর স্থির থাকতেন, তা হলে আমরা মনে 
করতাম যে, তিনিই আমাদের সেই প্রতিক্ষিত নবী। অতএব আল্লাহ্‌ তা’ আলা তাদের সম্পর্কে- 

SLL GIL Ls Sn SNELL CEG htt 

এই আয়াতের শেষ পর্যত্ত নাযিল করেন। 

ইবনে যায়েদ (রা.) থেকেও অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। মহান আল্লাহ্র কালামের মর্ম হল-নিশ্চয়ই 
ইয়াহুদী ও খীষ্টানরা একই কিবলার উপর একমত হবে না। কেননা, তারা প্রত্যকেই নিজ ধর্মে 
অটল। অতএব আল্লাহ্‌ তা’আলা প্রীয় নবী (সা.)-কে এ কথা উল্লেখপূর্বক বলেন যে, হে মুহাম্মদ 

) আপনি এই সব ইয়াহুদী ও খীস্টানদের সন্তুষ্টির চিন্তা করবেন না। কেননা, তাদের ধর্মের 
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_িতেদের কারণে আপনার জন্য প্রত্যেককে সন্তু করার কোন উপায় নেই। যদি আপনি ইয়াহুদীদের 
কিবলার অনুসরণ করেন, তবে খ্ীস্টানরা এতে অসন্তূষ্ট হবে। আর যদি খ্রীষ্টানদের কিবলার অনুসরণ 
করেন, তবে ইয়াহুদীরা অসন্তুষ্ট হবে। সুতরাং আপনি এঁ বিষয় পরিহার করুন, যার কোন সম্ভাবন৷ 
নেই। আপনার খাঁটি ইসলাম ধর্মের উপর তাদের সকলের একত্রিত হওয়ার যখন কোন সম্ভাবনা 
“নেই, তখন আপনি তাদেরকে তাদের হালে ছেড়ে দিন। আর আপনার কিবল! হল হযরত ইবরাহীম 
“(আ.)-এর কিবলা, যা তাঁর পরবর্তী নবীগণেরও কিবলা ছিল। 

মহান আল্লাহ্র কালাম - al od 151 0k pall oa LEC LT ba pala Sit ot 
৬. এর ব্যাখ্যা £- (হে রাসূল !) "আপনার নিকট যে ওহী এসেছে, তারপরও যদি আপনি তাদের 
“খেয়াল-খুশীর অনুসরণ করেন, তবে নিশ্চয়ই আপনি অত্যাচারীদের অন্তর্ভূক্ত হ্বেন।”? 

আল্লাহ্‌ পাকের কালাম-+৯ 321 ৩২5) ৩ এর মর্ম হল-হে মুহাম্মদ (সা.), আপনি যদি এই 

সব ইয়াহ্‌দী ও নাসাদের সন্তুষ্টির আশা করেন, যারা আপনাকে এবং আপনার সাথীদেরকে বলেছে, 
তোমরা ইয়াহুদী অথবা নাসারা খ্রীস্টান) হয়ে যাও, তা হলে হেদায়েত প্রাপ্ত হবে’’। তারপরও যদি 
‘আপনি তাদের কিবলার অনুসরণ করেন, অর্থাৎ যদি তাদের কিবলার দিকে মুখ করেন, আপনার 
“নিকট সত্য = আগমনের পর-অর্থাৎ আমার কথা ঘোষণা দেয়ার পর যে, তারা বাতিলের উপর 
প্রতিষ্ঠিত এবং তারা সত্য থেকে বিমুখ, আর এ কথা জানার পর যে, আমি আপনাকে যে কিবলার 
দিকে প্রত্যাবর্তিত করলাম, তা আপনার পিতৃপুরুষ ইবরাহীম (আ.) ও তাঁর বংশধরদের এবং অন্যান্য 
নবীগণেরও কিবলারূপে ফরয ছিল, তবে নিশ্চয়ই আপনি তখন অত্যাচারীদের অন্তর্ভূক্ত হবেন। অর্থাৎ 
আমার বান্দাদের মধ্যে যারা নিজেদের উপর অত্যাচার করেছে ও আমার নির্দেশের বিরোধিতা করেছে 

এবং আমার আনুগত্য পরিত্যাগ করেছে, আপনিও তাদের অন্তর্ভূক্ত হয়ে যাবেন’ । 


মহান আল্লাহ্র বাণী- 
AA Ale AFA LATE Lond ang nS ne cn Arr LAA a Ardler A 
EI HAL US Cs iD EE EON SE se 


- Ln 25 52 
এর ব্যাখ্যা £ঃ “আমি যাদেরকে কিতাব প্রদান করেছি, তারা তাকে এরূপ চিনে, 
যেরূপ আপন সন্তানদেরকে চিনে, তাদের একদল লোক জেনেশুনে সত্যকে গোপন 
করে থাকে।” 
মহান আন্গাহ্র কালাম $৯ ৮] ॥৯051 ০১ এর মর্ম হল-আযি যাদেরকে কিতাব 
প্রদান করেছি, অর্থাৎ- ইয়াহুদী ও নাসারাদের ধর্মযাজকর! খুব ভাল করেই জানে যে, বায়তুল 
হারাম, তাদের এবং ইবরাহীম (আ.) ও আপনার পূর্ববর্তী নবীগণের সকলেরই কিবলা। এ কথাটি 
তার৷ এমনভাবে জানে যেমন আপন সন্তানদেরকে চিনে। 
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হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি- ৯ | ০১ i Ein ol palit cual 

LN Oe 
চেনে। 

রাবী (র.) থেকে বার্ণত, - | ১১৯ 05 4০ ০৫ ০৯05 ০3 এই আয়াতাংশের 
মর্মার্থ হল-আহলে কিতাবগণ তাকে নিজ সন্তানদের মতই চেনে। অর্থাৎ কিবলাকে। 

হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত,- ৯ in LE Gin ol patil ni এর মর্মার্থ- 
আহলে কিতাবগণ ভাল করেই চেনে যে, বায়তুল হারামের কিবলাই হল সেই কিবলা, যার প্রতি 
তাদেরকে নির্দেশ দেয়! হয়েছে। তাকে তারা এমন চেনে যেমন আপন সন্তানদেরকে চেনে। 

হযরত ইবমে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত,- Mil OE UK Goh Ect alist 23 এর 
দ্বারা বুঝানো হয়েছে বায়তূল হারামের কিবলাকে। 

হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত,- 1 3১৮ 08 4% Lc ali চেও এই 
আয়াতাংশের মম হল-কা'ব|া যে নবীগণের কিবলা, একথা তারা ভাল করেই চেনে, যেমন তারা 
আপন সন্তানদেরকে চেনে। 

হযরত ইবনে যায়েদ (রা.) থেকে বর্ণিত, - rl sin CS Ein oli all coal এই 
আয়াতাংশ সম্পর্কে তিনি বলেন, ইয়াহুদীরা ভাল করেই জানে যে, কিবলা হল মন্ধা। 

হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) থেকে বর্ণিত, আল্লাহ্‌র বাণী- 0 4% tl atl oul 
tl ১১৮ সম্পর্কে বলেন যে, কিবলা হল কা'বা ঘর। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী _ 94 2) 3২1 ১৯-4 ১/১২ 60% ১0 এর ব্যাখ্যাঃ- "আর নিশ্চয়ই 
তাদের একটি সম্প্রদায় জেনে শুনেই সত্যকে গোপন করে'’’। মহান আল্লাহ্‌ ইরশাদ করেন যে, 
আহলে কিতাবের একদল লোক, তারা হল ইয়াহুদী ও নাসারা খ্রীস্টান ) LE 
(র.) বলেন যে, তারা হল আহলে কিতাব! অপর একটি সূত্রে হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অনুরূপ 
বর্ণনা রয়েছে। হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) থেকেও অনুরূপ বর্ণিত আছে হযরত ইবৃনে আৰৃ নাজীহ্‌ 
(র.) থেকেও অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 


ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন যে, আল্লাহ্র কালাম- =! ০৪৭4 এর মধ্যে 3= সত্য 
sR GE TERE SEETHER সা.)-কে প্রত্যাবর্তিত করলেন। 
আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ করেন- rol FE] ১০১ 449 493 "অতএব, আপনার মুখমন্ডল এৰ 
Se TG HERE )-এর পূর্ববর্তী নবীগণ মুখ 
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করতেন। কিন্তু ইয়াহদী ও নাসারা তাকে গোপন করলো। অতএব তাদের কেউ পূর্ব দিকে এবং কেউ 
বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে মুখ করল। আর এ সম্পর্কে তারা মহান আল্লাহ্র নির্দেশ প্রত্যাখান করল। 
তারা তাদের কিতাব তাওরাত ও ইনজীলের মধ্যে এ কথা লিপিবদ্ধ অবস্থায় পাওয়া সন্বেও এ 
সম্পর্কে হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর নির্দেশ গোপন করল। এ কারণেই, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর নবী 
হযরত মুহাম্মদ (সা.) এবং তাঁর উন্মতগণকে সে নির্দেশের প্রতি বিশ্বাসঘাতকতা করা এবং তাকে 
গোপন করার ব্যাপারে অবহতি করলেন। আর এ সম্পর্কে তিনি তাদের কৃতকর্মেরও খবর দিয়ে 
দিলেন যে, তাদের কাজ সত্যের পরিপস্থী। মহান আল্লাহ্‌র পক্ষ হতে তাদের কৃতকর্মের প্রতিবাদ 
করা অত্যাবশ্যক। তাই, তিনি বললেন, তারা সত্যকে গোপন করেছে, অথচ তারা জানে যে, তা 
গোপন করা তাদের জন্য উচিত হয়নি। সুতরাং তারা মহান আল্লাহ্‌র অবাধ্যতার মনস্থ করল। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, - - Lyn pay Goll L444 420% 51 এ আয়াতাংশের মর্ম 
হল-হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর নবৃওয়াতের বিষয়কে গোপন করল। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত মহান আল্লাহ্‌র বাণী - 5১৭১ ৯) 3]। ০9544 সম্পর্কে 
তিনি বলেন, তারা হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর কথা গোপন করল, অথচ তাঁর সম্পর্কে তাঁরা 
RO RE 

হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত, Gyall Cay Gall L948 145 51 এই আয়াতাংশ দ্বারা 


কিবলাকে বুঝানে৷ হয়েছে। 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 


ETO EC 
অর্থ £ঃ-"হে নবী ! এ বাস্তব সত্যটি আপনার প্রতিপালকের নিকট থেকে 


এসেছে, অত্র আপনি সন্দেহ পোষণকারীদের অন্তর্ভুক্ত হবেন না”। 
(সূরা বাকারাঁঃ ১৪৭) 


এর ব্যাখ্যা £ মহান আল্লাহ্‌ ইরশাদ করেন, হে মুহাম্মদ (সা.) ! আপনি জেনে রাখুন, আপনার, 
প্রতিপালক আপনাকে যা জানিয়েছেন এবং তাঁর নিকট হতে আপনাকে তিনি যা প্রদান করেছেন, তাই 
(5৯) সত্য। ইয়াহুদী ও নাসারারা যা বলে তা সত্য নয়। তাই মহান আল্লাহ্‌র পক্ষ হতে তাঁর নবী 
হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর জন্যে সংবাদরূপে উল্লেখ করা হল যে, আপনার মুখমন্ডল যে কিবলার 
দিকে প্রত্যাবর্তন করানো হল, তাই হল সত্য কিবলা, যার উপর ইবরাহীম খলীলুল্লাহ্‌ (আ.) এবং 
তাঁর পরবর্তী নবীগণ ছিলেন। তার উল্লেখপূর্বক আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর নবীকে জ্ঞাত করালেন, হে 
মুহাম্মদ (সা.) আপনার প্রভু আপনাকে যা প্রদান করেছেন, তা সত্য জেনে কাজ করুন এবং আপনি 


AAA A 


সন্দেহ পোষণকারীদের অন্তর্ভুক্ত হবেন না। মহান আল্লাহ্‌র কালাম- ১১১১২]| ৮৯ ৬৪5 ১5 এর মর্ম 
Www.almodina.com 


তাফসীৱে তাবারী শরীফ 


80 


হল হে মুহাস্মদ (সা.), যে কিবলার দিকে আপনাকে প্রত্যাবর্তন করানো হলো তা ছিল ইবরাহীম 


(আ.) এবং অন্যান্য নবীগণেরও কিবল|। 
হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর নবীর জন্য তা উল্লেখ করে ইরশাদ করেন, 


ll ba 59 55 4, 5৭ 32 অর্থাৎ আপান কিবলা সম্পর্কে সন্দেহ করবেন না কেননা, 
নিশ্চয় তা কাবা আপনার পূৰ্ববৰ্তী নবীগণেরও কিবলা। 

ইবনে যায়েদ (রা.) থেকে বর্ণিত তিনি আল্লাহ্র কালাম- ১১] ১৯ 549556 সম্পর্কে বলেন 
যে, আপনি সংশয়কারীদের অন্তর্গত হবেন না (অথাৎ এ ব্যাপারে সন্দেহ করবেন না। ন 
শব্দটি J*-&* এর পরিমাপে হ,)* শব্দ থেকে উদ়ূত 5১5 শন্দের অর্থ হল এ.:// সন্দেহ। 

এ সম্পর্কে কবি আ’ শা এর একটি কবিতাংশ উল্লেখ করা হল ৪ 

- 2 lst Lb B+ LAS) ait Sal se 0 
অর্থাৎ "তখনও তুমি সন্দেহ পোষণকারীদের সাথে তালে তালে পরিভ্রমণ করতেছিলে, যখন 


তাদের বন্ধুত্বের মরীচিকা (আসারত!) প্রাধান্য বিস্তার করেছিল।’* 
যদি কেউ আমাদের কাছে বলে যে, হযরত নবী করীম (সা.) তার প্রতিপালকের নিকট হতে 


সত্যের আগমন সম্পর্কে কি সন্দিহান ছিলেন ? কিংবা যে কিবলার দিকে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁকে 
ফিরিয়ে আনলেন, তা মহান আল্লাহ্র পক্ষ হতে সত্য হওয়ার ব্যাপরেও কি তাঁর সন্দেহ ছিল? 
পরিশেষে কি তাকে এ ব্যাপারে সন্দেহ করতে নিষেধ করা হল ? 

অতএব বলা হল যে, ১১,২ ০:53 55 "আপনি সন্দেহকারীদের অন্তর্ভূক্ত হবেন না”। কেউ 
কেউ বলেন যে, তা এমন বাক্য যা আরবগণ সম্বোধনকারীর জন্য আদেশ ও নিষেধের স্থলে ব্যবহার 
LSA ALLA LLL 

- Gti Gankir Lb 2 dt 31 dl {0 “হে নবী ! আপনি আল্লাহ্‌কে ভয় করুন এবং 


“ed A 


নাস্তিক ও কপটদের অনুসরণ করবেন না।’’ তারপর ইরশাদ করেছেন- ol CL ya li sa Lb ib 
Dy oli ls 4 "আপনার প্রতি যা ওহী করা হয়েছে, তা অনুসরণ কর্ুন। নিশ্চয়ই তোমরা 


যা কর, সে সম্পর্কে আল্লাহ্‌ অবগত আছেন”। (সুরা আহযাব ৪ ১-২)। 
তাই এই আয়াতখানা নবীয়ে পাকের জন্য আদেশের স্থলে ব্যবহৃত হয়েছে এবং তাঁর জন্য তা 


নিষেধরূপেও ব্যবহৃত হয়েছে। আর এর দ্বারা এবিযয়ে বিশ্বাসী সাহাবাগণকেই উদ্দেশ্য করা হয়েছে। 
এ সম্পর্কে ইতিপূর্বে দৃষ্টান্ত বার্মত হয়েছে, যা’ পূনরুলেখ করা অপ্রয়োজনীয় । 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 
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অর্থ £-প্রত্যেকের জন্যই এক একটি দিক (কিবলা) রয়েছে, যে দিকে সে মুখ 
থাকে। তাই SE সৎকাজের সাধনায় দুতগামী হও, তোমরা যেখানেই 


কো না কেন, আল্লাহ্‌ পাক তোমাদের সকলকে সমবেত করবে। নিশ্চয় আল্লাহ্‌ 
বক সবকিছুর উপর সর্ব শক্তিমান। (সূরা বাকারা ?£ ১৪৮) 


“ অূৰ্থাৎ-মহান আল্লাহ্‌র এ বাণীর অর্থ হল ( 15 1 441 /€!) প্রত্যেক ধর্ম বিশ্বাসীদের জন্য 


কিবলা রয়েছে। তাই এখানে 1 44! কথাটি উহ্য আছে। 

" বাব্যের বর্ণনাভঙ্গী একথা প্রমাণ করে। যেমন এ সম্পর্কে হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে আল্লাহ্র 
নী- 4/29 0! 9 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এর অর্থ হল- i a= ৰ প্ৰত্যেক ধর্মের 
অনুসারীদের জন্য (নিদিষ্ট) কিবলা রয়েছে। 0 
£'" ৰ্রাবী (র.) থেকে বর্ণিত, প্রত্যেক ধর্মাবলম্বীদের সুনির্দিষ্ট কিবলা রয়েছে, যেদিকে তারা মুখ করে। 
তাই ইয়াহুদীদের জন্য নির্দিষ্ট কিবলা আছে, আর নাসারা-দের জন্যও কিবলা রয়েছে। হে উম্মতে 
মুহাম্মদী ! মহান আল্লাহ্‌ তোমাদেরকে হিদায়েত করেছেন। হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর কিবলার 
হযরত ইবনে জুরাইজ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, আমি আতা (রা.)-কে মহান 
আল্লাহ্‌র কালাম- (১/১ 2&2 9% ১ এ আয়াত সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলাম। তিনি উত্তরে বললেন 
ৰ্‌ প্রত্যেক ধর্মাবস্বী, তথ! ইয়াহুদী এবং নাসারাদের জন্য সুনির্দিষ্ট কিবলা রয়েছে। হযরত মুজাহিদ 


Yr 


রি.) বলেছেন- i. 2০ {| প্ৰত্যেক ধৰ্মালম্বীদের জন্য কিবলা রয়েছে। 


Ed নল 


A 


₹ত্যুরত ইবনে যায়েদ রা.) থেকে বর্ণিত মহান আল্লাহ্র কালাম- (১ 249 4% ১ এ আয়াত 
সম্পর্কে তিনি বলেন যে, ইয়াহুদীদের জন্য কিবল৷ আছে এবং নাসারাদের জন্যও কিবলা আছে। হে 
UU ! তোমাদের জন্যও ee কিবলা । 

“' হযরত ইবনে আব্বাস রা.) মহান আল্লাহ্‌র কালাম- (১5 5৯ :429 440 9 সম্পৰ্কে বলেন যে, 
ER EOS আর মু’যিনগণ মহান আল্লাহ্‌র 
পায়ে যেদিকে মুখ ফেরায় (কিবলা করে), টক থকে এ সম্পর্কে মহান আল্লাহ্র 


বাণী হল-' le El “ln * bt dl 45: 05 06 কাজেই, তোমরা যেদিকেই মুখ ফেরাও 
আল্লাহ্‌ আছেন। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সর্বব্যাপী ও সব্বজ্ঞ। 
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হযরত সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, {১1} ২429 10 এ আয়াত সম্পর্কে তিনি বলেন, 
প্রত্যেক জাতির জন্যই কিবলা রয়েছে, যেদিকে তারা মুখ করে। তাই এ আয়াতের ব্যাখ্যায় বল! 
হয়েছে যে, প্রত্যেক ধর্মাবধ্বীর জন্যই কিবলা রয়েছে, যেদিকে সে মুখ করে। অন্যান্য তাফসীর- 
কারগণ হাসান ইবনে ইয়াহ্‌ইয়া সূত্রে হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হাদীস অনুসারে বলেন যে, 
(১ 94 449 1 9 এর মর্ম হল-এর দ্বারা বায়তুল মুকাদ্দাসের এবং কা’বার দিকে তাদের দিকে 


তাদের নামায পড়াকে বুঝানো হয়েছে। এরূপ বক্তব্যের প্রবক্তাদের কথার ব্যাখ্যা হল যে,-হে 
মুহাম্মাদ (সা.) ! যেদিকেই আপনার প্রতিপালক আপনাকে মুখ ফেরাতে নির্দেশ করেছেন, তাই 
আল্লাহ্‌ কর্তৃক নির্ধারিত কিবলা। আর অন্যান্য বান্দাদের প্রতিও সেদিকে কিবলা করার নির্দেশ 


রয়েছে। {$৩ শব্দটি 5454! এর পরিমাপে- ১ সুতরাং {3১ শব্দটির উদ্দেশ্য এবং ব্যাখ্যা হল 
তার দ্বারা নামাযের মধ্যে (কিবলার দিকে) মুখ করাকে বুঝায়-। যেমন হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে 
২/29 হলো শব্দের অর্থ {1,5 বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত হযরত মুজাহিদ (র.) থেকেও অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

রাবী (র.) থেকে বর্ণিত, CURL মুখ বা চেহারা। হযরত ইবনে যায়েদ 
রা.) থেকে বর্ণিত, ২১ অর্থ ২ কিবলা। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। রাবী থেকে বর্ণিত, “439 | এর মর্মার্থ হল 
43১ মুখ বা চেহারা। 

হযরত ইবনে যায়েদ (রা.) থেকে বর্ণিত, 39 এর মর্মার্থ হল {এর কিবলা। হযরত জাবীর ॥র.) 
থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, আমি মানসূরকে 4: 2543 19 এই আয়াতের মর্মার্থ সম্পর্বে 
জিজ্ঞেস করলাম- ! তিনি জবাবে বললেন, trey ds EL KL (55:55; আমরা তা 
এমনভাবে পাঠ করি “এবং প্রত্যেকের জন্যই (নির্দিষ্ট) ) কিবলা রয়েছে, যা সে পছন্দ করে। মহান 
আল্লাহ্‌র বাণী- £1, এর মর্ম হল নিজের মুখকে সম্মুখে যা আছে তার দিকে ফিরিয়ে নেয়া। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, (5 ১ এর অর্থ (5.৯ ১ অর্থাৎ-সে তার 
Ga Ca Fag RSE. 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণিত, এখানে £1! শব্দের অর্থ JY! বা কিবলার দিকে 
প্রত্যাবর্তন করা- ৷ যেমন কেউ অন্যকে বলল, '/! $১০১ (সে আমার দিকে ফিরেছে), অর্থাৎ ডা 
"॥ (সে আমার দিকে আগমন করেছে) । 5/১০১২! শব্দটি ব্যবহৃত হয় {০ ০৭ 5/১০5১ (কোন 
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তদ থেকে প্রত্যাবর্তন করা) অর্থে-। এরপর বলা হয়- (2 | 5৮০১ এর অর্থ-& ৮ এ L351 

_,,2 = সে অন্যের কাছে হতে প্রত্যাবর্তিত হয়ে তার দিকে আগমন করল)। অনুরূপভাবে বলা হয়- 
{% ৩%/তার নিকট হতে আমি প্রত্যাবর্তন করলাম), <০ ৩! 13/ (অর্থীৎ-যখন আমি তার নিকট 
হতে পৃষ্ঠ প্রদর্শন করলাম)। এরপর বলা হয়-এু। শু অর্থাৎ ১১% ০০ U০ 41 ৩5 (অর্থাৎ 
অন্যের নিকট হতে পৃষ্ঠ প্রদর্শনপূর্বক আমি তার নিকট প্রত্যাবর্তন করলাম)। 5] ক্রিয়াটির অর্থ- 
2%/বা প্রত্যাবর্তন করা। আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- {= +4 (সে তার দিকে মুখ করল) আর তা সকলের 
জন্যই প্রযোজ্য-। wl শব্দটি ১৯1, একবচন হিসেবে ব্যবহৃত হলেও এর অর্থ হবে Ju অর্থাৎ 
সবার জন্যই। এর অর্থ হবে, £42, {১ 421 441, (অর্থাৎ প্রত্যেক ধর্মালস্বীর জন্যই কিবলা রয়েছে, 


যেদিকে তাদের মুখ ফিরায় ৷ 
ইবনে আব্বাস রা.) এবং অন্যান্য তাফসীরকারগণ থেকে বর্ণিত, তাঁরা শব্দটিকে (১5 পাঠ 


করেছেন। এর অর্থ হল- ৯১ 2% (উহার দিকে মুখ করল)। 

কিরাআত বিশেষজ্ঞগণের কয়েকজন পাঠ করেছেন, ২29 4/1 5 তানবীন বাদ দিয়ে। তাও 
একটি পদ্ধতি। তবে এইক্ূপে পড়া বৈধ নয়। কেননা ষখন এরূপে পড়! হয়, তখন) অসমাপ্ত 
থাকবে। এমতাবস্থায় বাক্যের কোন অর্থই হবে না। 

আমাদের মতে উল্লেখিত আয়াতের সঠিক পাঠরীতি হল- (4 94 {2১ £১ এর অর্থ 


ধতেকের জন্য কিবলা রয়েছে। যে দিকে সে মুখ ফিরায়। উল্লিখিত পাঠরীতির জন্য সুস্পষ্ঠ প্রমাণ 


রয়েছে। 
=--_"শতদ্্যতীত অন্যান্য পাঠরীতির ব্যবহার নগণ্য । আর যে পাঠরীতি প্ৰসিদ্ধি লাভ করে তাই দলীল 


হিসেবে গ্রহণযোগ্য হয়। 


মহান আল্লাহ্‌র বাণী- SIs [১54.১6 (অতএব, তোমরা সৎকার্যের সাধনায় দ্তগামী হও)। 
আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- ॥; 54 00-এর অর্থ তোমরা দুতগামী হও। 
রাবী রর.) থেকে বিত, আল্লাহ্‌ পাকের কালাম- oslsall | [/ 5,০3 "তোমরা কল্যাণকর 


কাজে দুত ধাবিত হও।’’ এর মর্মার্থ হে মু’মিনগণ, আমি তোমাদের জন্য সত্য বর্ণনা করেছি এবং 
কিবলার সম্পর্কে তোমাদেরকে হিদায়াত করেছি। যে ব্যাপারে ইয়াহ্‌দী, খ্রীষ্টান এবং তোমাদের 
ব্যতীত অন্যান্য ধর্মালম্বীরা পথত্রষ্ট হয়েছে। অতএব, তোমরা নেক আমলের ব্যাপারে দুতগামী হও- 
তোমাদের-প্রতিপালকের শোকর আদায় কর। তোমরা ইহ্‌জগতেই আর তোমাদের পরকালীন 
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চিরস্থায়ী জিন্দেগীর জন্যে দুনিয়া থেকে সম্বল সংগ্রহ কর। নিশ্চয়ই আমি তোমাদের জন্যে নাজাতের 
পথ সুল্পষ্টতাবে বর্ণনা করেছি। অতএব, সীম! লঙঘণে তোমাদের কোন ওযর আপত্তি গ্রহণযোগ্য 
হবে না। আর তোমরা তোমাদের কিবলার হিফাজত কর। তাকে বিনষ্ট করোনা ; যেমনটি করেছে 
তোমাদের পূর্ববর্তী জাতিসমূহ। অন্যথায় যেভাবে তারা পথভ্রষ্ট হয়েছে ঠিক তেমনিভাবে তোমরাও 
পথ ভ্ৰষ্ট হবে। 

কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, oll | [(,4০৬-এর মর্মার্থ হল তোমরা কখনও 
LAL ধোঁকা খোয়ো না। ইবনে যায়েদ (রা.) থেকে বর্ণিত, আল্লাহ্র কালাম- 
ol | 1544, সম্পৰ্কে তিনি বলেন, এর মম্র্থ হল কল্যাণকর 0 Lal JULY 


EY SAAN 


“তোমরা a থাক না কেন, আল্লাহ্‌ তে তোমাদের সকলকেই a করবেন। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
সর্ববিষয়ে ক্ষমতাশীল”।) আল্লাহ্‌ পাকের কালাম- £৫, এ 9 ০ ০১|-এর মর্মার্থ হলঃ 
তোমরা পৃথিবীর যে কোন স্থানে ধ্বংস প্রাপ্ত হওনা কেন, কিয়ামত দিবসে আল্লাহ্‌ পাক তোমাদের 
সকলকেই একত্রিত করবেন। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা'আলা সকল বিষয়ে ক্ষমতাবান” । 

হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত, মহান আল্লাহ্‌র কালাম- ৮৯ 4 4, ০2 08 0 4 এর 
মর্মার্থ হল তোমরা aE থাক না কেন, আল্লাহ্‌ তোমাদেরকে কিয়ামতের দিনে একত্র করবেন। 

হযরত সুদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, 2 *ু। 1 ৩ 98 5 এর মর্মার্থ,-তোমরা যেখানেই 
থাক না কেন আল্লাহ্‌ তোমাদেরকে কিয়ামতের দিনে একত্র করবেন। আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত দ্বারা 
তাঁর আনুগত্য করার এবং এ জগতেই পরকালের উদ্দেশ্যে পাথেয় সংগ্রহ করার ব্যাপারে 
মু’মিনগণকে বুঝিয়েছেন। আল্লাহ্‌ তা’ আলা তাদের উদ্দেশ্যে বলেন যে, হে ম’মিনগণ ! তোমরা 
তোমাদের প্রতিপালকের আনুগত্যের মাধ্যমে এবং তাঁর বন্ধু ইবরাহীম. (আ.)-এর কিবলা ও তাঁর 
শরীয়ত ধ্রহণ পূর্বক তোমাদের হিদায়েতের পথ সুগম করার জন্যে কল্যাণকর কাজের দিকে দুত 
ধাবিত হও। কেননা আল্লাহ্‌ তা'আলা অবশ্যই তোমাদেরকে এবং তোমাদের কিবলা, ধর্ম ও 
শরীয়তের বিরোধী সকলকেই কিয়ামত দিবসে উপস্থিত করবেন, তোমরা পৃথিবীর যে কোন প্রান্তেই 
থাক না কেন-। যাতে করে, যার! তোমাদের মধ্যে নেককার তাদের পূর্ণ সওয়াব প্রদান করা হয় 


এবং যারা তোমাদের মধ্যে বদকার তাদেরকে শাস্তি দেয়া হয় হয়। মহান আল্লাহ্‌র কালাম- £4 ১ 
43০% 4 এর মর্মার্থ-নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা'আলা তোমাদের মৃত্যুর পর তোমরা যেখানেই থাক না 
কেন, তোমাদেরকে কবর থেকে উঠিয়ে একত্রিত করার এ ছাড়া আর যা ইচ্ছা করেন, সর্ব বিষয়েই 
সম্পূর্ণ সক্ষম। তাই তোমরা তোমাদের মৃত্মুর পূর্বে কিয়ামত ও হাশর দিবসের জন্যে নিজেদেরকে 
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সূরা বাকারা 8¢ 


নেক আমলের দিকে মনোযোগী হও। 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 


০০ L44০ 514 এপ, . থে Le A 
2 Lp or SL 3 pl aad hs gro YS EU UA Y 
- DLS CE GG di 

অর্থ £ঃ আর (হে রাসূল) “আপনি যে স্থান থেকেই বের হন, আপনার মুখ 


মাসজিদুল হারামের দিকে ফিরাবেন; এবং নিশ্চয় তাই আপনার প্রতিপালকের পক্ষ 
থেকে বাস্তব সত্য। বত্ধুত তোমরা যা করতেছ তদ্বিষয়ে আল্লাহ্‌ বে-খবর নন”! 


(সূরা বাকারা £ঃ ১৪৯) 
এর ব্যাখ্যা £ মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১২২ ৬১১ ১ এর ম্ার্থ-হে রাসূল (সা.) ! যে স্থান 
থেকেই আপনি বের হোন এবং যে স্থানের দিকেই মুখ করুন না কেন,-(নামাযের সময়) মাসজিদুল 
হারামের দিকে আপনার মুখ করুন। এখানে ২5% প্রত্যাবর্তন করার মর্ম হল-মাসজিদুল হারামের 
দিকে মুখমন্ডল করা৷ .২/! - শব্দের অর্থ ইতিপূবে আমর! বর্ণনা করেছি। মহান আল্লাহ্‌র বাণী-$। ও 
2%, 5:51 এর মর্মার্থ হল- মাসজিদূল হারামের দিকে মুখ করা অবশ্যই সত্য, তা আপনার 
প্রতিপালকের নিকট হতে নির্ধারিত হওয়ার ব্যাপারে কোন সন্দেহ নেই-। তাই তোমরা তাকে 
সংরক্ষণ কর (অর্থাৎ তার উপর স্থির থাক) এবং সে দিকে কিবলা করার ব্যাপারে মহান আল্লাহ্র 
নির্দেশের অনুগত থাকো-। মহান আল্লাহ্‌র বাণী - 5144 ৪০ 5৬, 40 ৬, এর মর্মার্থ হল-আল্লাহ্‌ 
তোমাদের কার্যাবলী ভূলে যাননি এবং তা থেকে বে-খবর ও নন। বরং তিনি তা তোমাদের জন্য 
সংরক্ষণ করে রেখেছেন। পরিশেষে তিনি তোমাদেরকে কিয়ামতের দিনে তার প্রতিদান দেবেন। 
__অমহান আল্লাহ্র বাণী ৪ 
LHS CEs 5 Nd bE UE TS Eh SS 


. 
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অর্থ £ “এবং আপনি যে স্থান থেকেই বের হোন আপনার মুখ পবিত্রতম 
মাসজিদের দিকে ফিরান এবং তোমরাও যে যেখানে আছ, তোমাদের মুখ 
সেদিকেই ফিরাবে তা হলে অত্যাচারী লোকেরা ব্যতীত অন্য কারোও সাথে কলহ 
হবে না। অতএব, তোমরা তাদেরকে ভয় করো না অবং শুধু আমাকেই ভয় করো। 


আর যেন আমি তোমাদের প্রতি আমার নিয়ামতকে সম্পূর্ণ করি এবং তোমরাও 
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৪৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


যেন সুপথ লাভ করতে পার। (সূরা বাকারা £ ১৫০) 

মহান আল্লাহ্র কালাম- pil eaall hs Yas Hh 2 EL = (৯ ও এর মর্মার্থ হল-হে 
রাসূল (সা.) EOE EN EER OO 3 
হারামের দিকে ফিরান। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- AE SELES এর মর্মার্থ হে মু’ মিনগণ, 
তোমরা পৃথিবীর যে কোন স্থানেই অবস্থান কর না কেন, নামাযের মধ্যে তোমাদের মুখ মাসজিদুল 
হারামের দিকে ফিরাও। 
এর ব্যাখ্যা ? তাফসীরকারগণের একদল বলেছেন যে, মহান আল্লাহ্‌র কালাম- .&॥ 9 ১! এর 
Sl eR LAL LL 


স্বপক্ষে নিমের হাদীস উল্লেখ করা হল । 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- "= 6% al 6 Su সম্পর্কে বর্ণিত, 
এ আয়াত দ্বারা আহলে কিতাবকে বুঝানো হয়েছে। কেননা, হযরত নবী করীম (সা.) যখন পবিত্রতম 
মসজিদ কা’ বার দিকে মুখ ফেরালেন, তখন তার! বলল, এ ব্যক্তি হ্যরত মুহাম্মদ (সা.) ) আপন 
পিতৃ পুরুষের কা'বা ঘর এবং স্বজাতির ধর্মের প্রতি আকৃষ্ট রয়েছে! 

এখন যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.। এবং তাঁর সাহাবাগণের বায়তুল 
মুকাদ্দাসের দিকে নামায় আদায়ের বিষয়ে আহলে কিতাবের সঙ্গে কিসের ঝগড়া ছিল ? জবাবে বলা 
হবে এ বিষয়ে ইতিপূর্বে আমর! বর্ণনা করেছি। আর তা হল-তার৷ বলতো যে, হযরত মুহামদ ধলা.) 
এবং তাঁর সঙ্গীগণ অবগত নন যে, তাদের কিবলা কোথায় ? পরিশেষে আমরাই তাদেরকে এ বিষয়ে 
সঠিক পথ প্রদর্শন করলাম। তাদের বক্তব্য হল হযরত মুহাম্মদ (সা.} আমাদের ধর্মের ব্যাপারে 
বিরোধিতা করেন অথচ, আমাদের কিবলার অনুসরণ করেন। তাই ছিল হযরত মুহাম্মদ (সা.) ও 
তাঁর সঙ্গীদের সাথে তাদের বিবাদের বিষয়। এ ব্যাপারে তাদের সঙ্গে মুশরিকদের একদল নির্বোধ ও 
শত্ৰুভাবাপন্ন লোক ও অংশগ্রহণ করে। তাঁর সাথে কলহপ্রিয় সম্প্রদায়ের কথা ইতিপূর্বে আমরা বর্ণনা 
করেছি, যা আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর কিতাবে বর্ণনা করেছেন। এ ছিল শুধুমাত্র একটি নিরর্থক ঝগড়া। 
অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের এই ঝগড়ার আবসান করে দিলেন এবং হযরত নবী করীম (সা.) 
ও মু’মিনদেকে ইয়াহুদীদের কিবলা থেকে হযরত ইবরাহীম খলীলুল্লাহ্‌ আলায়হিস সালামের কিবলার 
দিকে প্রত্যাবর্তিত করে কলহের চির অবসান করে দেন। এ সম্পর্কেই আল্লাহ্র বাণী- 53 ১৫ 


0 ০৫ ০ বৰ্ণিত হয়েছে MAORI 
হয়েছে, যারা উল্লিখিত বিষয়ে তাদের সাথে বিবাদ করতো। আল্লাহ্র বাণী- ' ree Gal colt YI এর 


Www .almodina.com 


সূরা বাকারা ৪৭ 
“ভদ্দেশ্য হল আরবের কুরায়শ বংশের মুশরিরক। এ সম্পর্কে তাফসীরকারগণ যা ব্যাখ্যা 
| করেছেন” -তা নিম্নে উল্লেখ করা হল-। 

'" মুহান্মদ ইবনে আমর সূত্রে মুজাহিদ থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, 4৮ cn Y¥ু। এর উদ্দেশ্য 


' হুল, মুহাম্মদ (সা.)- বংশের লোক। মূসা ইবনে হারূন সূত্রে সাদী থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তার 
কায কিক! 
₹ রাবী থেকে বর্ণিত-তিনি ১১৯ {১০% েএ॥ %। এর ব্যাখ্যায় বলেন ৪ এরা হল কুরায়শ বংশের 
ফুরিক-। 
* মুজাহিদ থেকে বর্ণিত হয়েছে তিনি- ৯ ১% ০১। Y। এই আয়াত সম্পর্কে বলেন যে, তারা 


হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, 4 46 43]/ ॥ এরা হল কুরায়শ বং 
অত্যাচারী মুশরিকের দল। আতা {র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তার৷ হল কুরায়শ বংশের মুশরিক। 
"ইবনে জুরাইজ বলেন, আমাকে ইবনে কাছীর খবর দিয়েছেন যে, তিনি মূজাহিদকে আতা (র.)-এর 
হাদীসের অনুরূপ বর্ণনা করতে শুনেছেন। যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এবং তার 
“সাহাবিগণের সাথে নামাযের মধ্যে ক’াবার দিকে তাদের মুখ ফেরানো নিয়ে কিসের বিবাদ ছিল ? 
“তাদেরকে আল্লাহ্‌ তা'আলা যেসব বিষয়ে আদেশে অথবা নিষেধ করেছেন, তদ্বিষয়ে কি মুসলমানদের 
‘সাথে মুশরিকদের বিবাদ করা বৈধ ছিল ? জবাবে বলা হবে যে, তা তাদের ধারণার পরিপন্থী ছিল। 
কেননা এখানে তাদের ঝগড়াটা অনর্থক এবং বিতর্কমূলক ছিল। এ আয়াতের মর্মার্থ হল যেন 
কুরায়শের মুশরিক ব্যতীত অন্য কোন মানুষের সাথে এ ব্যাপারে তোমাদের বিবাদ না হয়। কেননা, 
তোমাদের উপর তাদের দাবীটা কেবল মিথ্যা এবং অনর্থক ঝগড়া মাত্র। কিবলার ব্যাপারে তাদের 
কথা হল-হযরত মুহাম্মদ (সা.) আমাদের কিবলার দিকে প্রত্যাবর্তন করেছেন, অতি সত্বরই তিনি 
"আমাদের ধর্মে ফিরে আসবেন। এ বাপারে তাদের শএঁ ভ্রান্ত চিন্তাটি ছিল হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) এবং 
তাঁর সঙ্গীদের সাথে কুরাশয়দের বিবাদের বিষয়। এ কারণেই আল্লাহ্‌ তা'আলা উল্লিখিত বাণীতে 
মানবমন্ডলী থেকে কুরায়শের অত্যাচারীদেরকে পৃথক করেছেন। সুতরাং তারা যে দিকে কিবলা করে 
তাতে প্রত্যেকের জন্য ঝগড়া করা নিষিদ্ধ করেছেন। অনুরূপ আমরা যা বর্ণনা করলাম-সে বিষয়ে 
তাফসীরকারগণ যা বলেছেন, তা নিম্নে উল্লেখ করা হল। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে উল্লিখিত আল্লাহ্‌র কালায়- ১5১ ০ IE Si 
44 (6 সম্পৰ্কে বর্ণিত যে, তার৷ হল হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর সম্প্রদায়ের লোক। হযরত 
মুজাহিদ (র.) বলেন যে, তাদের বিতর্কের বিষয়টি হল যে, তার! সবাই আমাদের কিবলার দিকে 
ধত্যাবর্তন করেছেন। হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অন্য একটি সূত্রেও অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। কিন্ত 
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তিনি তাদের কথা - 55 ৩৯০০ বাক্যটির উল্লেখ করেন নি। কাতাদা (র.) ও হযরত মুজাহিদ (র 
থেকে যখন আল্লাহ্র কালাম - LE A RMER 
বর্ণনা করেন যে, তারা হল আরবের মুশরিক। 

যখন কা’বার দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তিত হল, তখন তারা বলল,-তিনি তোমাদের কিবলার দিকে 
প্রত্যাবরতিত হয়েছেন। সম্ভবত অচিরেই তিনি তোমাদের মাঝে ফিরে আসবেন। মহান আল্লাহ্‌ 
বলেন-"তোমরা তাদেরকে ভয় করো না ; বরং আমাকে ভয় কর”। 

কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, আল্লাহ্‌র কালাম- 4 (yl ০25] }/ এর মধ্যে যে 
সব অত্যাচারীর কথা উল্লেখ করা হয়েছে, ত ত হরণ ৫তপক মস ভা বা কে 
যে, মুশরিকগণ অচিরেই এ ব্যাপারে তোমাদের সাথে ঝগড়া করবে। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর বায়তুল 
হারামের দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তনটাই ছিল তাঁর সঙ্গে তাদের ঝগড়ার বিষয়-। তারা বলল, 
(মুহাম্মাদ (সা.) ) অচিরেই আমাদের ধর্মে ফিরে আসবেন, যেমন করে তিনি আমাদের কিবলার 
দিকে প্রত্যাবর্তন করেছেন। অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা তখন উল্লিখিত আয়াতের শেষ পর্যন্ত সবটুকু 
অবতীর্ণ করেন। রাবী থেকে (উল্লেখিত হাদীসের) অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। ইবনে আব্বাস রা.) 
রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর কয়েকজন সাহাবা থেকে বর্ণনা করেন যে, যখন নবী করীম (সা.) বায়তুল 
মুকাদ্দাসের দিকে (কিছু দিন) নামায পড়ার পর কা’বার দিকে মুখ করবেন তখন মন্ধার মুশরিকগণ 
বলল, মুহাম্মদ (সা.) তাঁর ধর্মের ব্যাপারে অস্থির হয়ে গেছেন। অতএব তিনি তাঁর কিবলা 
তোমাদের কিবলার দিকে করলেন। তিনি জ্ঞাত যে, তোমারাই তার থেকে অধিক হিদায়েত প্রাপ্ত। ! 
সম্ভবত অচিরেই তিনি তোমাদের ধর্মে দীক্ষিত হ্বেন। অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদেরকে উদ্দেশ্য 

LLL থেকে হয়েছে, তিনি বলেন যে, আমি 'আতা? (র.)- 
কে আল্লাহ্র কালাম- ১৫১৪ is Gul oat yrs LE uli 599 521 সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলাম 
রাবী বলেন, TN EE RR BERL BLN POET 
হল-যা আমাদের থেকে অপ্রত্যাশিত মনে করা হচ্ছিল, তখন কুরায়শগণ বলল-"তিনি আমাদের : 
কিবলা ধহণ করেছেন”। এই ছিল তাদের ঝগড়ার বিষয়। আর তারা হল অত্যাচারী সম্প্রদায়। ইবন ! 
জুরাইজ বলেন, 'আন্দল্লাহ্‌ ইবন কাছীর আমাকে খবর দিয়েছেন যে, তিনি মুজাহিদকে 'আতা’ (র.)- 
এর বর্ণনার অনুরূপ কথা বলতে শুনেছেন। মুজাহিদ বলেন যে, তাদের ঝগড়ার বিষয়টা হল, 
L৬55 /! তিনি মুহাম্মদ (সা.)) আমাদের কিবলার দিকে মুখ করেছেন” এই-বক্তব্যটা। 


মুফাসসীরগণ ॥+৯ ১416 ০:4। 3। সম্পর্কে যে ব্যাখ্যা প্রদান করেছেন, আমাদের উল্লিখিত বর্ণন৷ | 


0. সপে আল এচ ৬ এজ 
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থেকেও তা স্পষ্ট হয়েছে এবং তাদের ব্যাখ্যায় আমাদের বক্তব্যের সত্যতা প্রমাণিত হয়েছে। 
সাধারণত হরফে ॥%:। দ্বারা এর পূর্ববর্তী বক্তব্য নিষিদ্ধ প্রমাণিত হয়, যেমন কোন ব্যক্তির বক্তব্য 
U5 142 alll 2 5 2 (তোমার ভাই ব্যতীত কোন মানুষই ভ্রমণ করে নি)। এখানে ভাই 
লতা ₹ তত -বজছে ৰং অন্যান্য সকল ALA 
অতএব, আল্লাহ্‌র কালাম- ++ alk cnt WES EL nl 08 দ্বারা রাসুলুল্লাহ্‌ (সা 
ee TL Ee 
তাঁর সঙ্গীদের উপর নামাযের মধ্যে কা'বার দিকে তাদের মুখ করার বিষয়ে তাদের মিথ্যা দাবীর ও 
অস্বীকার করা হয়েছে। কিন্তু কুরায়শদের মধ্যে থেকে যার! অত্যাচারী-তাদের পক্ষ হতে ঝগড়া 
করা-ও মিথ্যা দাবী করার বিষয় সাব্যস্থ হয়েছে-। কেননা তারা বলে যে, (হে মুসলমানগণ !) 
আমাদের দিকে এবং আমাদের কিবলার দিকে তোমাদের মনে করাটাই প্রমাণ করে যে, তোমাদের 
থেকে আমরা অধিক হিদায়াত প্রাপ্ত । অথচ তোমরা ইতিপূর্বে বায়তুল মুকাদ্দাসের দিকে তোমাদের 
মুখ করাকে পথ ভ্রষ্টতা এবং মিথ্যা বলে মনে করতে। মুফাসসীরগণের পক্ষ হতে যখন সার্বিক 
প্রমাণসহ আয়াতের উল্লিখিত ব্যাখ্যা করা হল, তখন এ ব্যক্তির ব্যাখ্যা ভুল যে মনে করে যে, আল্লাহ্‌ 
পাকের কালাম ১০ (১ A[5 (1 এর অর্থ £2 ০১ ০১3 9 9 হবে। তখন % এর। অর্থ হবে 
3৬ এর সুতরাং যদি এই অর্থ নেয়া হয়, তবে (১১! 5৯4 দ্বার রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) এবং তাঁর সাথীদের 
CR HAE SOAR SEA ROR 
বিবাদকেই অস্বীকার করা বুঝাবে-। আর তা সঠিক অর্থের পরিপন্থা। আর তার পরবর্তী বাক্য &ু। 


Ps £425 ১০৪ ১ এর মধ্যে এর উল্লেখ হবে না। তখন }। এর অর্থ হবে ৪)। ( (সর্থমশ্রণ)। যা 
ail (সংযোগ করা) কিংবা &৭, বিশেষণ করা থেকে পবিত্র হবে, অর্থাৎ 
পৃথক হবে। এতে বাক্যের সঠিক অর্থ প্রকাশ পাবে না। যখন | কে ১19! এর অর্থে ব্যবহার করা 
হয়, তখন তা হবে অপ্রচলিত বাক্য '%/ এর অর্থ ॥৫৮., (পৃথক করণ) যেমন পূর্বে উল্লেখ হয়েছে। 
যথা কোন ব্যক্তির উক্তি এ] 3! 1১৯০১ 93 ১৬ এর অর্থ হবে- এ ১1১৭০১ অর্থাৎ সম্প্রদায়ের 
সকল লোকই ভ্রমণ করেছে, কিন্তু উমার তোমার ভাই ব্যতীত। যা আমরা ইতিপূর্বে উল্লেখ করলাম! 
যদি এর প্রয়োগ এইরূপ হয়, তবে তা অবৈধ হবে। কারণ কিছু লোকের দাবী হল এখানে '। এর 


ব্যবহার হবে ,[, এর অর্থে, যা ২৮০ (সংযুক্তি, এর অর্থ প্রদান করবে। তখন এ ব্যক্তির বক্তব্য 
বাতিল বলে গণ্য হবে-যে ব্যক্তি মনে করে যে, ২১৯ 5 GU LS YEG Yee ale oxi ¥1 
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৫০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


অর্থাৎ তাদের মধ্য হতে অত্যাচারিগণ ব্যতীত, কেননা তাদের দাবীর কোন দলীল বা প্রমাণ নেই। 
অতএব তোমরা তাদেরকে ভয় করো না। যেমন কোন ব্যক্তির উক্তি- 05] 31 4! ga eK lll 
এত (654 '’সমস্ত লোকই তোমার প্রশংসাকারী, কিন্তু তোমার শত্রতাকারী অত্যাচারী ব্যক্তি 
ব্যতীত ।’ কেননা, সে তার শত্রুতার কারণ ব্যতীত শত্বুতা করে না এবং তোমার প্রশংসা ও পরিত্যাগ 
করে না। /॥১ (অত্যাচারী) এ ব্যপারে কোন দলীল নেই। কালামে পাকে তাদেরকে (আহলে 
কিতাবদেরকে) /5 অত্যাচারী বলে আখ্যায়িত করা হয়েছে। কারণ, তার! (আহলে কিতাবগণ) যে 


ব্যাখ্যা দাবী করেছে, তা ভ্রান্ত হওয়ার উপর মুফাসসীরগণ একমত হয়েছেন। আর তাদের বক্তব্য ভ্রান্ত 
হওয়ার ব্যাপারে এ কথার সাক্ষ্যই যথেষ্ট যে, ত ভ্রান্ত হওয়া সম্পর্কে সকল মুফাসসীরই একমত ৷ 


প্রকাশ থাকে যে, এঁ ব্যক্তির বক্তব্য বাতিল বলে গণ্য হবে, যে ব্যক্তি মনে করে যে, কালামে পাকে 
উল্লিখিত আয়াত (১5 5 এর অর্থ-এখানে আরবের সাধারণ লোক। প্রকৃতপক্ষে তারা ছিল 


“ 


ইয়াহুদী ও নাসারা (খ্রীষ্টান) সম্প্রদায়। কেননা, তারা নবী করীম (সা.)-এর সঙ্গে ঝগড়ায় লিপ্ত 
হতো। কিন্তু আরবের সাধারণ লোকের এ ব্যাপারে কোন ঝগড়া ছিল না। যারা তাঁর সঙ্গে ঝগড়া 
বিবাদ করতো,-তাদের ঝগড়াটা ছিল খন্ডনীয়। যেন তোমার বক্তব্য এ ব্যক্তির ব্যাপারে এমন যে, 


যার যুক্তি তুমি খন্ডণ করতে চাও 5,১5 (41 ॥ 2= ০ এ! ০/1 “আমার উপর তোমার দলীল প্রমাণ 
আছে বঢটে, কিন্তু তা খন্ডনীয়’’। কাজেই তুমি ঝগড়া করছ প্রমাণহীনভাবে। অতএব তোমার প্রমাণ 
দুর্বল। আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- ॥/৯ [১4 ০১/9 এর মর্মার্থ হল- আহলে কিতাব। কেননা তোমাদের 
উপর তাদের ঝগড়াটা হল মনগড়া, কিংবা দলীল প্রমাণ হল দুর্বল । কেউ কেউ বলন, এখানে ১ এর 
অর্থ হবে <! এর ন্যায়। আর এঁ ব্যক্তির বক্তব্য হবে দুর্বল-যিনি মনে করেন যে, তা ১: 
(প্রারম্ভিক) অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। তখন এর অর্থ হবে-॥৯১১৯5 ১5 ০৫ ১০১ (১ ॥ তাদের 
মধ্যে থেকে যারা ৮ (অত্যাচার) করেছে, তাদেরকে তোমরা ভয় করো না। কেননা মুফাসসীরগণের 
পক্ষ হতে এ ব্যাপারে ব্যাখ্যা এসেছে যে, মহান আল্লাহ্‌র পক্ষ হতে তা তখন 4 4 5 থেকে 
= খবর হবে যে, তার! নবী করীম (সা.) এবং তাঁর সঙ্গীদের সাথে বিবাদ করতো, যা আমরা 


ইতিপূর্বে উল্লেখ করলাম। এমতাবস্থায় তাদের দলীল দুর্বল, না শক্তিশালী-এর গুণাগুণ বর্ণনা করা 
খবরের উদ্দেশ্য নয়। যদি এর দলীল দুর্বল হয়, তবে নিশ্চয়ই তা বাতিল বলে গণ্য হবে। আর এতে 


শুধু £4 (১০ 5১ এর ৩। (হাঁ) প্রমাণ করাই উদ্দেশ্য, যা | থেকে ,%& হয়েছে, যার পূর্বে 
{০ হতে, রয়েছে। 
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“সূরা বাকারা ৫১ 


"= হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত, এক ইয়াহুদী আবুল আলীয়া (র.)-এর সাথে ঝগড়ায় লিপ্ত হল। 
অতএব, RE kal ) বাযতূল মুকাদ্দাসের সাখরার দিকে ফিরে নামায আদায় 
‘ক্ররতেন। তখন আবুল আলীয়া (র.) বললেন যে, তিনি বায়তূল হারামের ‘সাখরার’ দিকে ফিরে 
নামায আদায় করতেন। রাবী বর্ণনা করেন যে, সে তখন বলল, আমার এবং তোমার মাঝখানে 
“পাহাড়ের প্রান্তে একটি “মসজিদে সালেহ’’ (হযরত সালেহ (আ.)-এর মসজিদ) রয়েছে। আবুল 
LR EA LC 
“দিকে মুখ করেছি। হযরত রাবী (র.) বলেন, আমাকে আবুল আলীয়া (র.) সংবাদ দিয়েছেন যে, তিনি 
“মূসজিদে যূল কারনাঈন’’ RE ATR তার কিবলা 
ছিল কা' বার দিকে। 
₹' মৃহান আল্লাহ্‌র কালাম- 44১১। 94+ ১6 এর মর্মার্থ হল-তোমরা এ সমস্ত লোককে ভয় 
করো না যাদের সম্পর্কে আমি তোমাদেরকে জানিয়ে দিলাম। তাদের কলহ দ্বন্ধ এবং অত্যাচার 
"সম্পর্কে, তাদের আপত্তিকর মন্তব্য যে, হযরত মুহাম্মদ (সা.) আমাদের কিবলার দিকে ফিরে 
এসেছেন, অচিরেই তিনি আমাদের ধর্মে ফিরে আসবেন কিংবা তারা সক্ষম হলে তোমাদের ধর্মের 
ক্ষতি সাধন করবে। অথবা আল্লাহ্‌ তা'আলা তোমাদেরকে যে হিদায়েত দিয়েছেন তা থেকে 
তোমাদেরকে প্রতিরোধ করবে। অর্থাৎ তোমরা আমাকে ভয় কর এবং আমার আদেশের বিরোধিতার 
কারণে তোমাদের উপর আমার শাপ্তি নাযিল হওয়ার ভয় কর। এ কারণেই আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর 
বান্দাগণকে বিশেষভাবে এ কিবলার দিকে ফিরে নামায আদায়ের আদেশ দিয়েছেন এবং অন্য দিকে 
ফিরতে নিষেধ করেছেন। 

আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ করেছেন-ঃ “হে ম:মিনগণ ! আমি তোমাদেরকে নামাযের মধ্যে মাসজিদুল 
হারামের দিকে কিবলা করার বিষয়ে যে নির্দেশ প্রদান করেছি তা অমান্য করার পরিণাম সম্পর্কে 
আমাকে ভয় করে।’’ এ ব্যাপারে হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 
-__হষরত সুদ্দী (র.) ) থেকে ত ১ ££ 35 সম্পর্কে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, এর মর্মার্থ 
হল-তোমরা.ভয় করো না যে, আমি তোমাদেরকে তাদের ধর্মে ফিরিয়ে দেব। 

মহান আল্লাহ্র বাণী- SEE pli 3 CL Als EY “এবং যাতে আমি তোমাদের উপর 
আমার অনুগ্রহ পূর্ণ করি এবং যেন তোমরা সুপথ প্রাপ্ত হও’’। অর্থাৎ মহান আল্লাহ্র বাণীর মর্মার্থ 
হল-যেন আমি তোমাদের উপর আমার অনুগ্রহসমূহ পরিপূর্ণ করে দেই। আর তোমারা পৃথিবীর যে 
কোন প্রান্ত এবং নগর থেকেই বের হও না কেন (নামাযে) তোমাদের মুখ মাসজিদুল হারামের দিকে 
ফিরাও। হে মুহাম্মদ (সা.) এবং ম*মিনগণ, তোমরা . যেখানেই অবস্থান কর না কেন, তোমাদের 
নামাযে তোমাদের মুখ এ দিকেই ফিরাও। আর তাকে তোমাদের কিবলা বলে স্থির করে নাও। যেন 
কুরায়শের মুশরিকগণ ব্যতীত কোন মানুষের জন্যে তা ঝগড়ার কারণ না হয়। আর তার দ্বারা আমি 
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৫২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
যেন আমার বন্ধু ইবরাহীম (আ.), যাকে মানবমন্ডলীর ইমাম করেছি, তাঁর কিবলার দিকে 
তোমাদেরকে ফিরায়ে আমি আমার অনুগ্রহ তোমাদের প্রতি পূর্ণ করে দিতে পারি। আর তার দ্বারা 
আমি শরীয়ত তথা তোমাদের মিল্লাতে হানাফীয়াকে (খাঁটি ধর্মকে) পরিপূর্ণ করে দেব, যে ধর্মের 
অনুসরণ করার জন্য আমি ইতিপূর্বে নৃহ্‌ (আ.), ইবরাহীম (আ.), মূসা (আ.), ঈসা (আ.) এবং 
অন্যান্য সকল নবীকেই নির্দেশ দিয়ে ছিলাম। তা হল, মহান আল্লাহ্র সেই নিয়ামত বা দান, যা 
হযরত মুহাম্মদ ( TE 
দিয়েছেন। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১১৫5 ১৫, এর অর্থ হল-যেন তোমরা কিবলার ব্যাপারে সঠিক 


পথে পরিচালিত হও। on পূর্ববর্তী বাণী-১<॥০ ৬১৯ ১9 এর সঙ্গে 
(সংযুক্ত) হয়েছে এবং <০ ০১৯৯; ৪5১ বাক্যটি আল্লাহ্‌র বাণী- 0; ১ এর সঙ্গে ০ (সংযুক্ত) 


হয়েছে। 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 
AL ABP hdr AS As aAS eg AFI AS 11 EA 


SE Sl 5 Sn GUA HS SN SUL Ls 
TAPE POE ET SAP TO 

অর্থ £ যেমন আমি তোমাদের মধ্যে থেকেই তোমাদের নিকট একজন রাসূল 
প্রেরণ করেছি, যিনি তোমাদের নিকট আমার বাণীসমূহ তিলাওয়াত করেন এবং 
তোমাদেরকে পবিত্র করেন, আর তোমাদেরকে শিক্ষা দেন কিতাব (কুরআন) ও 


হিকমত এবং এমন সব বিষয় ও শিক্ষা দেন যা তোমারা জানতে না। 
-সূরা বাকারা 8£ঃ ১৫১ 


এর ব্যাখ্যা ঃ-যেমন আমি তোমাদের মধ্যে থেকেই তোমাদের জন্য একজন রাসূল প্রেরণ 
করেছি, যেন আমি আমার নিয়ামতসমূহ তোমাদের জন্য পরিপূর্ণ করে দেই। আর তা হলো 
তোমাদের 'মিল্লাতের হানাফীয়ার’ বিধানসমূহের বর্ণনার মাধ্যমে। আর আমার বন্ধু ইবরাহীম 
(আ.)-এর জীবন বিধানের প্রতি যেন আমি তোমাদের হিদায়েত দেই। অতএব, তাঁর প্রার্থনার বিষয়, 
যা তিনি আমার কাছে প্রার্থনা করেছিলেন এবং তাঁর চাওয়ার বিষয়, যা তিনি আমার কাছে 
চেয়েছেন, তা আমি তোমাদের জন্য ও দু’আর বিষয় হিসেবে মনোনীত করলাম। তিনি প্রার্থনা 
করেছিলেন- 

Mab SS dr Ele EK BiG A CL Ll ES a3 Dall ELA EY) 

“হে আমাদের প্রতিপালক! আমাদের উভয়কে তোমার অনুগত কর এবং আমাদের বংশধর 
হতে একদলকে তোমার অনুগত করিও ; এবং আমাদেরকে ইরাদতের নিয়ম পদ্ধতি দেখিয়ে দাও 
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সূরা বাকারা ৫৩ 
এবং আমাদের তওবা (অনুশোচনা) তুমি ধৃহণ কর ; নিশ্চয়ই তুমি ক্ষমাশীল করুণাময় ।” (সূরা 


“বাকারা ৪ ১২৮) 

'' যেমন আমি তোমাদের জন্য অনুসরণীয় করে দিয়েছি তার এ প্রার্থনা, যা তিনি আমার নিকট 
প্রার্থনা করেছিলেন এবং এ চাওয়ার বিষয় যা তিনি আমার নিকট চেয়ে ছিলেন। অতএব তিনি 
বলেছিলেন, হে আমাদের প্রতিপালক ! তৃমি তাদের মধ্য থেকেই একজন রাসূল তাদের মাঝে প্রেরণ 
কর, যিনি তাদের কাছে তোমার বাণীসমূহে পাঠ করে শুনাবেন এবং তাদেরকে তিনি কিতাব 
(কুরআন) ও হিকমত শিক্ষা দেবেন, এবং তাদেরকে তিনি পবিত্র করবেন। নিশ্চই আপনি মহা 
পরাক্রমশালী বিজ্ঞানময়। (সূরা বাকারা £ ১২৯ ) অতএব আমি তোমাদের মধ্য থেকেই আমার সেই 
(আকার্থক্ষত) রাসূল প্রেরণ করমলাম,যার জন্য আমার বন্ধু ইবরাহীম (আ.) এবং তার পুত্র 
ইসমাঈল (আ.) তাদের বংশধরদের মধ্য হতে নবী পাঠানোর প্রার্থনা জানিয়েছিলেন। যখন উল্লিখিত 


বাক্যের অর্থ এরূপ হয় তখন উল্লিখিত " (” মহান আল্লাহ্‌র বাণী-৫% 054% EY এর ELI 
£4974) 45 (সংযোগ) হবে। আর তখন আল্লাহ্‌র বাণী- 40431 44456 তার পরবর্তী বাক্য 
এর সাথে 5৮ (সম্পর্কযুক্ত! হবে না। 


তাফসীরকারগণ বলেন যে, এমতাবস্থায় আয়াতের অর্থ হবে, অতএব তোমরা আমাকে স্মরণ 
কর, যেমন আমি তোমাদের মধ্য থেকেই তোমাদের মাঝে রাসূল প্রেরণ করেছি, তাহলে আমিও 


তোমাদেরকে স্বরণ করবো। আর তাঁর! মনে করেন যে, এ (পূর্বে উল্লেখ) হয়েছে, যার 


ALS sli) ) মর্মার্থ শেষে এসেছে। অতএব তাঁরা বিতর্কে নিপতিত হলেন। ইহাতে তাঁরা বাক্যের 
অপ্রচলিত অর্থ ও মর্ম গ্রহণ করেছেন। বাক্যের এরূপ অর্থ করা আরবী ভাষায় তাদের পারস্পরিক 


সম্ভাষণে ব্যবহত হয়ে থাকে। যখন তাদের একজন অন্যজনকে বলে যে, 5১৬ L এ Sal LS 
ভুল "ওহে! আমি যেমন তোমাকে অনুগ্রহ করলাম, তৃমিও অনুরূপ অনুধহ্‌ কর*”। কেননা ৬ 
এর মধ্যে এ অক্ষরটি ৮,৫ এর অর্থ ব্যবহৃত হয়েছে। তখন এর অর্থ হবে ৩০:4 < ॥*5 তুমি কর, 
যেমন আমি করেছি। অতএব 31 (আমাকে তোমারা স্বরণ কর ) এর ০1১2 উহার পরে এসেছে। 
অর্থাৎ তা হল <3 (আমিও তোমাদেরকে স্বরণ করবে) তাই [5] £৫ বাক্যের 4! ২. 
হওয়ার উপর প্রকাশ্য দলীল, যা এর পূর্বে উল্লিখিত হয়েছে। আর তা হল-আআল্লাহ্‌ পাকের বাণী- 
3 0524850 বাক্যটি ১:৯ (বিধেয়) হয়েছে, পূর্ববর্তী বাক্য 5: /১৯ থেকে। 

আর কোন কোন ব্যাকরণবিদ মনে করেন যে, আল্লাহ্‌র কালাম - ১ X56 কে যখন 1 
(5 এর ০৬৭ মনে করা হয়, ১43! শব্দটি উল্লেখ থাকা সত্বেও, তখন একই ১৯ এর দু'টি 
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৩০1১৯ হওয়ার দৃষ্টান্ত স্থাপিত হয়। যেমন কোন ব্যক্তির উক্তি-৬5)১ 5 0১5 এ61 131 (যখন সে 
তোমার কাছে আগমন করে তখন তাকে এমন কিছু দাও, যাতে সে খুশী হয়।) সুতরাং এই 
বাক্যে ১১5 < দু'টি ০০ রয়েছে, এ01 131 বাক্যের জন্য! অনুরূপ আর একটি উক্তি 050! 
এ ৩১]| ০৯! (ভূমি আমার নিকট আঁসলে আমি তোয়ার প্রতি অনুধৃহ ও সম্মান প্রদর্শন করবো।) 


এইক্লপ বাক্য আরবী) ভাষায় খুব শুদ্ধ নয়। 
আর কিতাবুল্লাহ্র সাথে যে বিষয়টির সংযোগ উত্তম হয়েছে, তা আয়বী ভাষায় অধিক প্রসিদ্ধ 
ও শুদ্ধ। তা অস্বীকারযোগ্য অপ্রচলিত বাক্যের অন্তর্ভুক্ত নয় এবং অবোধগম্যও নয়। যিনি বলেছেন যে, 


আল্লাহ্‌র বাণী- ৫,31 £4 বাক্যটি 36 শব্দের ০৪ হয়েছে, তাঁর স্বপক্ষে নিমের হাদীস উল্লেখ 
করা হল। 

ইবনে আবূ নাজীহ্‌ থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি মাহান আল্লাহ্র বাণী-Y)) 85 6&1 
£5 ("যেমন আমি তোমাদের মধ্য থেকে তোমাদের মাঝে রাসূল প্রেরণ করেছি” ) আয়াতাংশের 
ব্যাখ্যা সম্পর্কে বলেন যে, ৮৬৪4৬ ৩১১ < আমি যেমন করেছি, (তেমনিভাবে) তোমাদের 


আমাকে স্মরণ কর। 
মুজাহিদ (র.) থেকে ও অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- Ys EL < 


+ এর দ্বারা আরববাসীকে উদ্দেশ্য করা হয়েছে।তাদেরকে মহান আল্লাহ্‌ তা’ আলা উদ্দেশ্য করে 
বলেন যে, হে. আরববাসী ! তোমরা আমার আনুগত্যেকে অত্যাবশ্যক মনে কর এবং এঁ কিবলার 
দিকে প্রত্যাবর্তিত হও, যে দিকে প্রত্যাবর্তনের জন্য আমি তোমাদেরকে নির্দেশ প্রদান করেছি। যেন 
তোমাদের থেকে ইয়াহ্‌দীদের দলীল খন্ডিত হয়। অতএব তোমাদের উপর তাদের আর কোন ঝগড়া 
থাকবে না। আর আমি যেন তোমাদের উপর আমার নিয়ামতসমূহ পরিপূর্ণ করে দিতে পারি। সুতরাং 
তোমরা হিদায়েত ধরহণ কর, যেমন আমি আমার নিয়ামতের মাধ্যমে তোমাদের প্রতি অনুগ্রহ শুরু 
করেছি। অতএব আমি তোমাদের মাঝে তোমাদের মধ্য থেকেই রাসূল প্রেরণ করেছি। আর এ রাসূল, 
যাঁকে তাদের মাঝে তাদের মধ্য থেকে প্রেরণ করা হল -তিনি হলেন মুহাম্মদ (সা.)। 


# AS 


রাবী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, আল্লাহ্‌ পাকের বাণী-॥€%, Yo) 51 ৫ দ্বারা 
মুহাম্মদ (সা.)-কে বুঝানো হয়েছে। ০5৬ ১০ ৪, এর অর্থ 1১% ০৬1 আর্থাৎ তিনি তোমাদের 
কাছে আমার কুরআনের বাণী পড়ে শুনাবেন। ১:১ ৪ এর অর্থ এ! ০৯:4৮ ৩ পাপসমূহ থেকে 


তিনি তোমাদেরকে পবিত্র করবেন। ০! ॥এ=:১৪ এর অর্থ ১৬১% এ 9 অর্থাৎ তিনি তোমাদেরকে- 
সত্য-মিথ্যার পার্খক্যকারী গ্রন্থ শিক্ষা দেবেন। এর মর্মার্থ হল--তিনি তাদেরকে বিধি-বিধান শিক্ষা 
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" দেবেন! অর্থাৎ শরীয়তের তথ্যবহুল জ্ঞান, ফিকাহ্‌ (ধর্মীয় গভীর জ্ঞান), ইত্যাদি শিক্ষ। দেবেন। এ 


AAA erIe 


“সব যাবতীয় বিষয় দলীল প্রমাণসহ আমরা ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি। আল্লাহ্‌ তাআলার বাণী- nl 
| 5 (909-5 2 এর ম্ার্থ হল-তিনি তোমাদেরকে পূর্ববর্তী নধীগণের সংবাদ, অতীত 
“জাতিসমূহের ইতিহাস এবং বিভিন্ন ঘটনাবলীর তথ্যবহুল সংবাদ শিক্ষা দেবেন, যা আরবগণ 
ইতিপূর্বে জানতো না। অতএব তারা রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর নিকট হতে এইসব শিক্ষা ধৃরহণ করল। 
সুতরাং আল্লাহ্‌ তা’আলা তাদেরকে জানিয়ে দিলেন যে, এই সব যাবতীয় বিষয়ের সংবাদ তারা 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর মাধ্যমে অবগত হয়েছে। 

মহান আল্লাহ্র বাণী- 


- SES YS LES EE CFG 


অর্থ ঃ “অতএব তোমরা আমাকে স্মরণ কর, আমিও তোমাদেরকে স্মরণ 


করবো। তোমরা আমার প্রতি কৃতজ্ঞ হও। অকৃতজ্ঞ হয়ো না। (সূরা বাকারা £ ১৫২) 

এর মমার্থ হল-'হে মু’মিনগণ ! তোমরা আমার আনুগত্যের মাধ্যমে আমাকে স্বরণ কর, যে 
বিষয়ে আমি তোমাদেরকে নির্দেশ প্রদান করেছি এবং যে বিষয়ে আমি তোমাদেরকে নিষেধ করেছি। 
তাহলে-আমি তোমাদেরকে আমার অনুধহ ও ক্ষমার মাধ্যমে স্বরণ করবো। 

যেমন সাঈদ ইবনে জুবায়র থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, ॥<,৭১] ৮৬৮3! এর অর্থ হল-তোমরা 
আমার আনুগত্যের মাধ্যমে আমাকে স্মরণ কর, তাহলে আমি তোমাদেরকে স্বরণ করবো। কোন 
কোন তাফসীরকার উল্লিখিত আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেন যে, এর! এর অর্থ মহান আল্লাহ্‌র প্রশংসা ও 
পবিত্রতা বর্ণনা করা। যিনি একথা বলেছেন-তাঁর সমর্থনে নিন্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত রাবী (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী- 1% ১ El 3 Esl Lib এর 
ম্ার্খ-নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা'আলা এ ব্যক্তিকে স্বরণ করেন, যে তাঁকে স্বরণ করে। আর তিনি এঁ 
ব্যক্তিকে অধিক দান করেন, যে ব্যক্তি তাঁর দানের কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করে। আর যে ব্যক্তি তাঁর দানকে 
অস্বীকার করে তাঁকে শান্তি প্রদান করেন। 

হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে-॥$941 4531 মর্মার্থ বর্ণিত, যে কোন বান্দা মহান আল্লাহ্‌কে স্বরণ 
করেন, আল্লাহ্‌ পাক তাকে শ্বরণ করেন। যে কোন মু'মিন তাঁকে স্বরণ করলে-আল্লাহ্‌ তাকে স্বরণ 
করেন অনুগ্রহের মাধ্যমে! আর কোন কাফির (অবিশ্বাসী) তাঁকে স্বরণ করলে তিনি তাকে স্মরণ 
করেন শাস্তির মাধ্যমে! 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী-',1১%5 ১) 9 08/9 “এবং তোমরা আমার কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর, কুফরী 
করো না” এর মর্মার্থ হল-হে মু’মিনগণ ! আমি সমস্ত নবীগণ ও সূফীগণের প্রতি যে ইসলামী বিধান 
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জারী করেছিলাম, সে দীন ইসলামের হিদায়েত দ্বারা তোমাদেরকে অনুগৃহীত করেছি, কাজেই 
তোমরা আমার কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করো। ০9১5১, এর অর্থ তোমাদের উপর প্রদত্ত আমার অনুধৃহকে 
অস্বীকার কর না। তাহলে তোমাদের উপর আমি যে নিয়ামত প্রদান করেছি, তা ছিনিয়ে নেব। 
অতএব, তোমরা আমার প্রদত্ত নিয়ামতের কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর। তাহলে আমি তোমাদেরকে অধিক 
পরিমাণে দান করবো এবং সুপথ প্রদর্শন করবো | আমার বান্দাদের মধ্য হতে যার প্রতি আমি সন্তুষ্ট 
হব এবং যে আমার কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করবে, তাকে অধিক পরিমাণে দান করার জন্য আমি অঙ্গীকার 
করলাম। আর যে ব্যক্তি আমার প্রতি অকৃতজ্ঞ হবে, তার জন্য আমার দান অবৈধ করে দেব, আর যা 
আমি তাকে প্রদান করেছি, তা’ তার নিকট হতে ছিনিয়ে নেব । 

আরববাসীরা বলে এ! ৩১৯ ৪ এ ৩০০০১ অর্থাৎ ০১ এবং ১. একই অর্থে ব্যবহত হয়েছে। 
আবার অনেক সময় বলে এএ.০১ $+ 55.5 অনুরূপ অর্থে কোন এক কবির কবিতায় ও বর্ণিত হয়েছেঃ 
যথা, H&A of All SKE A + ple 5 9 2 bes 

অর্থ ৪ "তারা আমার ক্ষতি সাধনে এক্যবদ্ধ হয়েছে, অথচ আমার অনুদানসমূহ তোমাদের উপর 
বিদ্যমান আছে | কেন তুমি এঁ সম্প্রদায়ের জন্য কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর না, যারা তোমার সাথে যুদ্ধে 
লিপ্ত হয় না ৷” 

কবি নাবেগার কবিতায় ৬:০১ সম্পর্কে বর্ণিত, হয়েছে । 

যথা 8 a EA C25 pl 9 lo) + BLE ali dye pi Sa 

অর্থ-"বনী আউফকে আমি সদূপদেশ দিয়েছি, কিন্তু তারা আমার দূতকে (আন্তরিকতার সাথে) 
গ্রহণ করেনি। অতএব, আমার বন্ধুত্বে স্থাপনের যোগসূত্রসমূহ (চেষ্টা তদবীর) তাদেরকে কোন 
উপকার প্রদান করেনি।” 

ইহাতে আমরা দলীল পেশ করলাম যে, ,<.£ শব্দের অর্থ হল-কোন মানুষের প্রশংসনীয় কাজের 
প্রশংসা করা। ১% শব্দের অর্থ {|| 2৮% (কোন বস্তুকে ঢেকে রাখা), যা ইতিপূর্বে বর্ণিত হয়েছে। 
অতএব এখানে এর পুনরূল্লেখ করা অপ্রয়োজনীয় মনে করি। 

মহান আল্লাহ্র বাণী- 

- bialall 22 A SHEL, ally Gail bial dl Well 
অর্থ ৪£ “হে ঈমনিদারগণ তোমরা ধৈর্য ও নামাযের মাধ্যমে (আল্লাহ্র নিকট) 


সাহায্য প্রার্থনা কর। নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ ধৈর্যশীলগণের সাথে আছেন।” (সূরা বাকারা ৪ 
১৫৩) 
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সুরা রক! ৫৭ 


আয়াতের মার্খ হল আল্লাহ্র আমুপতেযুর উপর অটল থাকার উৎসাহ প্রদান এবং শারীরিক ও 
আর্থিক কষ্টের ভার বহন করার ক্ষমতা অর্জন। অতএব তিনি ইরশাদ করেন, হে মুঃমিনগণ ! তোমরা 
আমার আনুগত্য এবং আমার তরফ থেকে অর্পিত কর্তব্য ও দায়িতবসমূহ সম্পাদনের ব্যাপারে ধৈর্য ও 
নামাযের মাধ্যমে আমার নিকট সাহায্য প্রার্থনা কর। আমার তরফ থেকে অর্পিত দায়িত্ব ও 
কর্তব্যসমূহ পালন এবং আমার যাবতীয় বিধি-নিষেধ মেনে নেয়ার ব্যাপারে আমাদেরকে সাহায্য 
করুন। কিবলা পরিবর্তনের যে নির্দেশ দিয়েছি, তারপর যদি তোমাদের শত্রু কাফিরদের কথায় এবং 
তোমাদের উপর তাদের মিথ্যারোপ করার কারণে তোমাদের নিকট অপসন্দনীয় হয় কিংবা তা 
‘বাস্তবায়নে তোমাদের কোন শারীরিক কষ্ট হয়, কিংবা তোমাদের সম্পদের ক্ষতিসাধন হয়, অথবা 
যদি তোমাদের শত্রুদের সাথে জিহাদ করতে হয় এবং আমার রাস্তায় তাদের সঙ্গে যুদ্ধ করা যদি 
তোমাদের কষ্টকর হয়, তখন এসব অবস্থায় তোমরা নামায ও ধৈর্যের সাথে আমার কাছে সাহায্য 
প্রার্থনা কর। কেননা, বিপদে ধৈর্য ধারণ করলে তোমরা আমার সন্তুষ্টি লাভ করতে পারবে। নামাযের 
মাধ্যমে আমার কাছে তোমরা তোমাদের নাজাত চাও, তাহলে তোমাদের প্রয়োজনীয় বিষয় আমার 
কাছে পাবে। নিশ্চয়ই আমি সবর অবলম্বনকারিপণের সাথে আছি, যারা আমার তরফ থেকে অর্পিত 
দায়িত্ব ও কৰ্তব্যসমূহ আদায় করে। আর যারা আমার নাফরমানী করে না, আমি তাদেরকে সাহায্য 
করবো এবং তাদেরকে আপদ-বিপদ থেকে হিফাজত করবো। পরিশেষে, তারা তাদের কাংক্ষিত 
বিষয়ে সফলকাম হবে। ১০ (ধৈর্য) এবং 5+ নামাযের ব্যাখ্যা ইতিপূর্বে আমরা বর্ণনা করেছি। 
অতএব, এখানে পুনরায় এর উল্লেখ করা অনাবশ্যক মনে করি । 

হযরত আবুল আলীয়া (র.) থেকে আল্লাহ্র কালাম- 5, ১ , ১০০৬৮ 51 সম্পৰ্কে বর্ণিত 
হয়েছে তিনি বলেন যে, তোমরা আল্লাহ্‌র সন্তুষ্টি লাভের উদ্দেশ্যে ধৈর্য ও নামাযের মাধ্যমে তাঁর 
নিকট সাহায্য প্রার্থনা কর। আর তোমরা জেনে রেখো যে, ধৈর্যধারণ এবং নামায উভয় কা্যই 
আল্লাহ্‌র ইবাদতের অন্তৰ্গত $ 

হযরত রাবী (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- iL 3 ale Gablt Ll Salt iG 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, বা গা ত বকা হ্যা গাছ 
সাহায্য করে- wt dh ol এর মর্মার্থ হল-নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা’আলা-নামাযী এবং 
ধৈৰ্যশীলকে সাহায্য করেন, পৃষ্ঠপোষকতা করেন এবং তার কার্যে সন্তুষ্ট থাকেন। যেমন কোন ব্যক্তি 
বলে-এ২ ৬1, 1% 556 0 455 অর্থাৎ তুমি এ কাজ কর, আমি তোমার সাথে আছি। এর অর্থ হল-- 


আমি তোমার কাজে সাহায্যকারী এবং সহযোগী । 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 


- SEY LUO YEA alt He EL bY OLS 
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্ iS 


৫৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


অর্থ £ “আর যারা আল্লাহ্র পথে মৃত্যুবরণ করে, তাদেরকে তোমরা মৃত বলো 
না, বরং তারা জীবিত। কিন্তু তোমরা তা অবগত নও?”। (সূরা বাকারা £ ১৫৪) 

আল্লাহ্‌ পাকের এই কথার মর্ম হল-হে বিশ্বাসিগণ ! তোমাদের শত্রুদের বিরুদ্ধে যুদ্ধে আমার 
আনুগত্যের মাধ্যমে এবং আমার অবাধ্যতা পরিত্যাগপূর্বক ও তোমাদের উপর অর্পিত আমার যাবতীয় 
কর্তব্য কাজ (45/১) সম্পাদন করে ধৈর্যের সাথে সাহায্য প্রার্থনা কর। আর যারা আল্লাহ্‌র পথে 
শহীদ হয়েছেন তাদেরকে তোমরা মৃত বলো না। কেননা আমার সৃষ্টির মধ্যে এ ব্যক্তি মৃত বলে 
গণ্য-যার জীবনী শক্তি আমি ছিনিয়ে নিয়েছি এবং যার অনুভূতিকে নিক্জিয় করে দিয়েছি। অতএব, সে 
তখন নিয়ামতের স্বাদ ধহণ করতে পারে না। সুতরাং তোমাদের মধ্য থেকে এবং আমার অন্যান্য 
সৃষ্টি জীবের মধ্যে যারা আমার পথে নিহত হয়, তারা আমার কাজে জীবিত অবস্থায় বিভিন্ন নিয়ামত 
ও আনন্দ ঘন জীবন এবং উত্তম খাদ্যসামণ্রী প্রাপ্ত হয়ে আনন্দ-উল্লাসে জীবন-যাপন করবে। 
তাদেরকে. আমি নিজ অনুগ্রহে ও অলৌকিক ক্ষমতায় এইরূপ সুখ প্রদান করেছি-। 

মুজাহিদ (র.) EON Ei Loa EAE HL 
VETER SURE SET COUT 

মুজাহিদ (র.) থেকে (উল্লিখিত হাদীসের) অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

কাতাদা রর.) থেকে আল্লাহ্‌ পাকের বাণী $202 3 GLA ahr i Cn ER Ll BEY 
5২১5 ১ সম্পর্কে বর্ণিত হযেছে যে, শহীদদের আত্মাসমূহ সাদা রঙের পাখীর মধ্যে অবস্থান করবে 

বং বেহেশতের ফলমূল ভক্ষণ করবে। আর তাদের বাসস্থান হবে ‘সিদরাতূল মুনতাহা’ নামক 
HONE Ee SG জন্য তিনটি উত্তম বৈশিষ্ট রয়েছে। (১) যে ব্যক্তি আল্লাহ্র পথে 
শহীদ হবেন, তিনি জীবন্ত অবস্থায় উপজীবিকা প্রাপ্ত হবেন। EO 
হবেন, তাঁকে আল্লাহ্‌ তা'আলা মহাপুরক্কারে ভূষিত করবেন। আর যে ব্যক্তি নিহত (শহীদ) হবেন, 
তাঁকে আল্লাহ্‌ তা'আলা উত্তম উপ-জীবিকা প্রদান করবেন। 

কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ১ 3:0০ ৯ ৫ ECL dt ML C1 EE SOU YG 
১১৮% সম্পর্কে বর্ণিত আছে যে, শহীদদের আত্মাসমূহ সাদা রঙের পাখীর আকুতি ধারণ করবে। 


ABAD 


রাবী (র.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- 22 ELA dr Joe on HS Cl [553 সম্পৰ্কে 
বর্ণিত হয়েছে যে, তারা (শহীদগণ) সবুজ রঙের পাখীর আকৃতিতে জীবন্ত অবস্থায় বেহেশতের 
যেখানে ইচ্ছা সেখানেই বিচরণ করবে এবং যা ইচ্ছা তা ভক্ষণ করবে। 
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সূরা বাকারা ৫৯ 


ALG A র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, আমি ইকরাম (র.)-কে বলতে শুনেছি 


ts 


উল্লিখিত আয়াত- ১১০% SY bq sai EOL di Ji Ca FE Got BOE 5 3 সম্পৰ্কে বলেন 
যে, শহীদের আত্াসমূহ বেহেশতের সবুজ রঙের পাখীর মধ্যে অবস্থান করবে। 

যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- $021}, < GLA dl Le cra EE bal CUE 
Ne UE GE Et OA 
পাওয়া যাবে না ? অথচ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর অনেক হাদীস থেকে জানা যায় যে, তিনি মু'মিন 
RE 
সম্পর্কে সুসংবাদ দিয়েছেন যে, তাদের কবর থেকে জার্বাত পর্যন্ত একটি পথ খুলে দেয়া হবে। যার 
ফলে তারা জান্নাতের খুশবু পাবে। আর তারা আল্লাহ্‌ পাকের দরবারে অতিসত্তর কিয়ামত কায়িম 
হওয়ার জন্য আবেদন করতে থাকবে, যেন তারা সেখানে তাদের জন্যে সুনির্দিষ্ট বাসস্থানে পৌছতে 
পারে এবং তাদের পরিবারবর্গ এবং সন্তান-সম্ভুতির সাখে একত্রিত হতে পারে। 

আর কাফিরদের অবস্থা সম্পর্কে বর্ণিত আছে যে, তাদের কবর থেকে জাহান্নাম পর্যন্ত দরজা খুলে 
দেয়া হবে। তারা তখন দোজখ দেখবে এবং দোজখের দুর্গন্ধ এবং কষ্ট পৌছতে থাকবে। আর তাদের 
উপর এমন একজন ফিরিশতাকে নিয়োগ করে দেয়া হবে, যিনি কিয়ামত পর্যন্ত তাদেরকে কবরে 
প্রহার করতে থাকবে। তখন তারা সেখানে আল্লাহ্‌ পাকের শাস্তির ভয়ে কিয়ামত দিবস পিছিয়ে 

যদিও এ বিষয়ে দুনিয়াতে তাদের সন্দেহে ছিল। রাসূল (সা.)-এর এ হাদীস থেকে যা কিছু 
জানা গেল তারপর শহীদদের এমন কি বেশিষ্ট্য রইল যা অন্যরা পাবে না ? কাফির ও মু’মিন উভয়ে 
আলমে বারজখে জীবিত থাকবে, কাফিররা অবশ্য দোজখের আযাব ভোগ করতে থাকবে এবং 
মু’মিনগণ জান্নাতের অনস্ত-অসীম নিয়ামতে মুগ্ধ থাকবে। 
-- “উল্লিখিত প্রশ্নের. উত্তরে বলা হবে-আনর্লাহ্‌ তা'আলা শহীদগণকে বেশিষ্ট্য প্রদান করেছেন এবং 
মু’মিনগণকে এবিষয়ে খবর দিয়েছেন। শহীদগণকে আলমে বারযাখে অবস্থানকালেই বেহেশতের 
খাদ্যসামগ্রী দ্বারা রিযিক প্রদান করা হবে। আর তাদেরকে জান্নাতের এ সব সুস্বাদ খাদ্য সম্ভার 
প্রদান কর! হবে, যা অন্য কোন মানুষকে জান্নাতে প্রবেশ করার পূর্বে ব্যতীত প্রদান করা হবে না। 
আর তাই হল তাদের জন্য বিশেষ মর্যাদা, সন্মান এবং যা অন্যদের থাকবে না। 

মু’মিনদের জন্য শহীদদের খবর প্রদানের মধ্যে ফায়দা হল এই যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর নবী 
I যর জনাম দলেয 
a Cb — Lin eo Le rlei Lt; Al dy 3 OL oes SLY 
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৬০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 

“যারা আল্লাহর পথে শহীদ হয়েছেন, তাদেরকে আপনি মৃত মনে করবেন না ; বরং তারা 
জীবিত। তাদের প্রভুর নিকট হতে তাদেরকে রিযিক প্রদান করা হয়। আল্লাহ্‌ নিজ অনুগ্রহে তাদেরকে 
যা প্রদান করেছেন, তাতে তারা আনন্দিত ।” ৩ 8$ ১৬৯-১৭০ 

আমরা এ ব্যাপারে যা বর্ণনা করলাম, সে সম্পর্কে নবী করীম (সা.)-এর হাদীস প্রণিধানযোগ্য ৪ 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ইরশাদ করেছেন, শহীদগণ 
জান্নাতের দরজার সামনে ঝরনা ধারার পার্শে সবুজ রঙের তাঁবুতে অবস্থান করবে-। অথবা তিনি 
বলেছেন, তারা সবুজ বাগানে অবস্থান করবে, আর জান্নাত থেকে সকাল-সন্ধায় তাদের কাছে খাদ্য 
সামগ্রী পৌছতে থাকবে। 

আবূ কুরায়ব সূত্রে আবূ জাফর থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, শহীদদের আত্মাসমূহ 
জান্নাতের সাদা রঙের তাঁবুতে অবস্থান করবে। প্রত্যেক তাঁবুতে দু’জন স্ত্রী থাকবে। প্রতিদিন তাদেরকে 
জীবিকা প্রদান করা হবে। সূর্য উদিত হবে এমনভাবে যে, তাতে থাকবে সাওর এবং হুত। আর 
সাওর থাকবে জান্নাতের ফলমূল জাতীয় যাবতীয় ফলের স্বাদ । আর হুতে থাকবে জান্নাতের 
যাবতীয় সুস্বাদ পানীয় । 

যদি কেউ প্রশ্ন করে যে, যে হাদীস এই মাত্র উল্লেখ করা হল, তাতে আল্লাহ্‌ পাক শহীদগণের 
নিয়ামত সম্পর্কে মু’মিনগণকে অবহিত করেছেন যা আলমে বারযাখে বিশেষভাবে তারা ভোগ 
করবে। পবিত্র কুরআনের আলোচ্য আয়াতে-2 21% G21 i J ha G5 5A ELLE J 5 সেই 
সম্পর্কে কোন কথা নেই আলোচ্য আয়াতে শুধু শহীদগণের আবস্থা সম্পর্কে বলা হয়েছে, তারা 
জীবিত থাকবে না মৃত? উত্তরে বলা হবে যে, আলোচ্য আয়াতে শহীদানের জীবন সম্পর্কে যে খবর 
দেয়া হয়েছে তার উদ্দেশ্য হল তাঁদেরকে প্রদত্ত নিয়ামতের উল্লেখ করা। কিন্তু এ কথা সত্য যে, অন্য 
আয়াতে আল্লাহ্‌ পাক শহীদানকে যে নিয়ামত দেয়া হবে তা সুস্পষ্ট ভাষায় ঘোষণা করেছেন। পবিত্র 
কুরআনের ভাষায়- 950 0 He U2 Ys Gol dit LL on LU 3 ০০5 9 ১ 'যারা 
আল্লাহ্‌র রাহে প্রাণ উৎসর্গ করে তাদেরকে মৃত মনে করো না বরং জীবিত, তাদের প্রতিপালকের 
ET ER TCE AE EAE TE রর 


আর পূর্বে উল্লেখিত আয়াত- LOL DB End dir ML os 3 a bE 5 } , আল্লাহ্‌ পাক তাঁর 
সৃষ্টিকে নিষেধ করেছেন যেন শহীদগণকে মৃত না বলা হয়। আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- EAE 
৮৯৯4 এর অর্থ হল £ তোমরা উপলব্ধি করতে পার না যে, শহীদগণ জীবিত। তোমরা আমার 


খবর প্রদানের মাধ্যমে তা জানতে পার। 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 


Ah A 


ol’ EB) i Er) JS Le i [2 ¥ ET EO oS নু” 
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সূরা বাকারা ৬১ 
-nlall 2 
অর্থ £ "এবং নিশ্চয় ধনসম্পদের ক্ষতি ও প্রাণহানী এবং ফল শষ্যের ক্ষতি দ্বারা 
পরীক্ষা করব। হে রাসূল, আপনি সুসংবাদ দিন সবর অবলম্বনকারীদেকে। (সূরা 
বাকারা $£ ১৫৫) 
মহান আল্লাহ্র পক্ষ হতে এই সুসংবাদ উল্লেখের উদ্দেশ্যে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর 
অনুসরণের মাধ্যমে তাদেরকে পরীক্ষা করা এবং কঠোর কার্যসমূহ দ্বারা তাদেরকে যাচাই করা যেন 
এ কথা অবগত হওয়া যায় যে, কে রাসূলের অনুসরণ করে এবং কে নিজের পিছনের দিকে ধাবিত 
হয়। যেমন, তাদেরকে বায়তুল মুকাদ্দাস থেকে বায়ত্ল্লাহ্র দিকে কিবলা প্রত্যাবর্তনের মাধ্যমে 
পরীক্ষা করা হয়েছে। আরও যেমন তাদের পূর্ববর্তী সূফীগণকে পরীক্ষা করা হয়েছে এবং অপর 
আয়াতে তাদের ব্যাপারে অঙ্গীকার করা হয়েছে। অতএব, তিনি তাদের উদ্দেশ্যে ইরশাদ করেছেনঃ 
£ EO ESE CEES । ES bl iia pl 
C5 dl ns GUY ll nk sia a Bl Csr 3 lt LE 
ET তোমরা জার্নাতে প্রবেশ করবে যদিও এখনো “তোমাদের নিকট 
তোমাদের পূর্ববর্তিগণের অবস্থা আসেনি ? অর্থ-সংকট ও দুঃখ-কষ্ট তাদেরকে স্পর্শ করেছিল এবং 
তারা ভীত ও কম্পিত হয়েছিল। এমন কি রাসূল ও তাঁর সাথে মু’ মিনগণও বলে উঠেছিল, আল্লাহ্র 
সাহায্য কখন আসবেঃ হাঁ, হাঁ, আল্লাহ্র সাহায্য অতি নিকটেই। (সুরা বাকারা ৪ ২১৪) 
এ ব্যাপারে আমরা যা বর্ণনা করলাম, তত্সম্পর্কে হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) এবং অন্যান্য 
রাবীগণ যা বলেছেন, তা নিন্নে বাণত হল। 
হযরত বনে আব্বাস রা.) ) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- $921 AAI be ets SSL 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা মু’মিনগণকে সংবাদ EN 
বিপদপূর্ণ স্থান। এখানে তাদেরকে বিভিন্ন বিপদের মুকাবিলা করতে হবে তাই তাদেরকে ধৈর্য 
ধারণের নির্দেশ দেয়া হয়েছে। কাজেই, ধৈর্যশীলগণকে শুভ সংবাদ দেয়া হয়েছে। তাই তিনি বলেন, 


১৮৬৷ ১4, ১ ‘এবং ধৈৰ্যশীলগণকে সুসংবাদ দিন’ । 
তারপর তাদেরকে খবর দেয়া হল যে, তিনি নবীগণ ও সৃফীগণকে আত্মশুদ্ধির জন্য এমন কঠিন 


বিপদের সখ্মুখীন করেছেন। তাই তিনি ইরশাদ করেন যে, Llxl 3 + alt Ll p45 তাদেরকে 


ASRS Ae 


আপদ-বিপদ এবং অস্থিরতা স্পর্শ করেছে, তাই তারা আতঙ্কে কেঁপে উঠেছে। ৫,15] + এর 
অর্থ ॥£,.5% 5 অবশ্যই আমি তোমাদেরকে পরীক্ষা করবো’ । হাদীসে বর্ণিত হয়েছে যে, ॥১5২। এর 


Ej - 
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৬২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


A 


অর্থ ১5521 পরীক্ষা করা। যা ইতিপূর্বে বর্ণিত হয়েছে। মহান আল্লাহ্‌র কালাম-_3২|/ 5% এর 
অর্থ শত্রুর ভয় জাতীয় বিষয়। $3২৬ ১ 'এবং ক্ষুধা দ্বারা’ অর্থাৎ দুভিক্ষ দ্বারা। তিনি বলেন যে, 
নিশ্চয়ই আমি তোমাদেরকে ভয়-ভীতি দ্বারা পরীক্ষা করবো। অর্থাৎ তোমাদের মনে শত্রুর ভয় 
লাগবে এবং তোমরা দুভিক্ষে নিপতিত হবে। তাতে তোমরা ক্ষুধায় কাতর হবে এবং তোমাদের 
উদ্দেশ্য সাধন করা কষ্টকর হবে। তাতে তোমাদের মাল-সম্পদ কমবে। তোমাদের মাঝে এবং 
তোমাদের শক্ত কাফিরদের মধ্যে যুদ্ধ সংঘটিত হবে। তাতে তোমাদের সংখ্যা কমবে। আর 
তোমাদের সন্তান-সন্ভুতিদের মৃত্যুতেও তোমাদের সংখ্যা কমবে। প্রাকৃতিক দুযোগ ও দুর্বিপাকেও 
তোমাদের শষ্য ও ফলমূলের ঘাটতি দেখা দিবে। এ সবই আমার পক্ষ হতে তোমাদের জন্য এক 
পরীক্ষা। তাতে তোমাদের মধ্য থেকে কে ঈমানদার এবং কে মিথ্যাবাদী তা প্রকাশ হয়ে যাবে। আর 
ধর্ময়ি ব্যাপারে তোমাদের মধ্যে কে দ্ূরদৃষ্টিসম্পন্ন দীনদার এবং কে মুনাফিক ও সন্দেহপোষণকারী 
সবই প্রকাশিত হয়ে পড়বে। উল্লিখিত সকলকেই সম্বোধন করা হয়েছে-হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) 
এবং তাঁর সঙ্গীগণের অনুগত হওয়ার জন্য। 

হযরত আতা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র কালাম- Bll 3 Al be ss ১, সম্পৰ্কে 
বর্ণিত হয়েছে যে, আয়াতের (৮১০) সম্বোধিত ব্যক্তিগণ হলেন হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর 
সাহাবাগণ। উল্লিখিত আয়াতে আল্লাহ্‌ তা'আলা- 5১২| ১৯ "০ বলেছেন, ॥.১৮ 4% এ 9 এমন 
বলেননি। কারণ বস্তু বিভিন্ন ধরকারের হয়ে থাকে। সুতরাং বান্দার জানা নেই যে, কিসের দ্বারা 
তাদেরকে পরীক্ষা করা হবে। অতএব, যখন জানা গেল যে, উহা বিভিন্ন প্রকারের, তখন প্রমাণিত 
হল যে, বস্তুর প্রত্যেক প্রকারের পূর্বে %£ কথাটি উহ্য আছে। তখন আয়াতের অর্থ হবে এমন 
JlpYl 3 2 Ls 9 Coal 2 9 ll C2 1 LE অর্থাৎ আয়াতের প্রারম্ভে {4 
কথাটির উল্লেখ করাই প্রমাণ করে যে, উহার প্রত্যেক প্রকারের পূর্বে {,.& কথাটি পূনরুল্লিখিত হবে। 


সুতরাং আল্লাহ্‌ তাআলা তাদের জন্য তার প্রত্যেক প্রকারের কথাই উল্লেখ করলেন এবং কষ্টদায়ক 
বিভিন্ন বস্তু দ্বারা তাদেরকে পরীক্ষা করার কথা বর্ণনা করলেন! 


মুসান্না (র.) সূত্রে রাবী (র *) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ০% ১ p32 9 3A aft LL 
EE ES UME HOE EB 
অচিরেই যা সংঘটিত হবে, তা এর চেয়ে কঠিনতর হবে! এমতবস্থায় আল্লাহ্‌ পাক বলেন- 


Sy Lal le ll Gaal it bod Eas el Btn otal 2 
- Gykitall pa nll s L2G ‘এবং সমস্ত ধৈর্যশীলদেরকে শুভ সংবাদ প্রদান করুন, যখন 
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তাদের উপর কোন বিপদ পতিত হয়-তখন তারা বলে-নিশ্চয়ই আমরা আল্লাহ্রই জন্য এবং তাঁর 
দিকেই আমরা প্রত্যাবর্তনকারী। তাঁদের উপরই তাদের প্রভুর করুণা এবং অনুগ্রহ বর্ষিত হবে। এবং 


তাঁরাই সুপথগামী।” 
এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা নিজ নবীকে উদ্দেশ্য করে বলেন যে, হে মুহাম্মদ (সা.), এসমস্ত 


ধৈর্যশীলদেরকে আমার পরীক্ষার জন্য শুভ সংবাদ প্রদান কর্ুন,যা দ্বারা আমি তাদেরকে পরীক্ষা 
করেছি এবং এসমসন্ত সত্রক্ষণকারীদেরকে,-যারা আমার নিষিদ্ধ কাজ থেকে নিজ আত্মাকে সংরক্ষণ 


করেছে ; এবং এসমস্ত ব্যক্তিদেরকে-যাঁরা আমার (,451)4) কর্তব্য কাজসমূহ সম্পাদন করতে যেয়ে 
আমার পরীক্ষার সখুখীন হয়েছে এবং বিপদে পতিত হয়ে বলেছে- ১৯1 খু। trod by ‘আমরা 
আল্লাহরই জন্য এবং তাঁর দিকেই আমরা প্রত্যাবর্তনশীল।”’ অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা 5); 
শুভসংবাদ দ্বারা এ সমস্ত ধৈর্যশীলদেরকে বৈশিষ্্যমন্ডিত ও গুণাধ্বিত করেছে, যাদেরকে তিনি কঠিন 
বিপদে ফেলে পরীক্ষা করেছেন। )১১5৷৷ শব্দের প্রকৃত অর্থ হল কোন লোক অন্য কোন লোককে 
নতুনভাবে এমন সংবাদ পরিবেশন করা-যাতে সে খুশী হয়-কিংবা নারাজ হয়। 

মহান আল্লাহ্র বাণী- 


rl 21 015 ab Gl HIG Lae ric Bp 

অর্থ £ শ্যখন তাদের উপর বিপদ আপতিত হয়, তখন তারা বলে-নিশ্চয়ই 
আমরা তো আল্লাহরই এবং নিশ্চিতভাবে তাঁর দিকেই প্রর্তাবর্তনকারী।” (সূরা 
বাকারা £ ১৫৬) 

ব্যাখ্যা ঃ-হে রাসূল (সা.), আপনি এসমস্ত ধৈর্যশীলদেরকে শুভ সংবাদ দান করুন, যারা মনে 
করে যে, যাবতীয় নিয়ামত যা তারা পেয়েছে, সবই আমার নিকট হতেই পেয়েছে। তারা আমার 
দাসত্ব, একত্ববাদ এবং আমার প্রভূত্বকে স্বীকার করে। আর আমার প্রতি প্রত্যাবর্তনের কথা তারা 
বিশ্বাস করে। তারা আমার সন্তুষ্টির জন্যে আত্মসমর্পণ করে ও আমার নিকট সওয়াবের আশা করে 
এবং আমার শাস্তির ভয় করে। আমি তাদের কাছে অঙ্গীকার করেছি যে, আমি তাদেরকে পরীক্ষা 
করবো-বিভিন্ন ভয়-ভীতি, ক্ষুধা, জান ও মাল এবং ফলমূলের ক্ষতিসাধনের মাধ্যমে, তখন তারা 
বলে-আমাদের মালিক ও আমাদের প্রতিপালক এবং আমাদের উপাস্য আল্লাহ্‌ চিরজীবী। আমরা 
তাঁরই অনুগত। আর আমরা আমাদের মৃত্মুর পর তাঁর দিকেই সন্তুষ্টচিত্তে প্রত্যাবর্তনকারী এবং আমরা 
তাঁর আদেশ পালনে সদা প্রত্তুত বা রাধী ৷ 

মহান আল্লাহ্র বাণী- 


- Sie asl ss) 3 Lr ৬,০ —#He 4 f wll 
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৬৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 

অর্থ £ তাদের উপরই তাদের প্রতিপালকের নিকট হতে করুণা ও অনুগ্রহ বর্ষিত 
হবে। আর তাঁরাই সুপথে পরিচালিত। স্রা বাকারা £৪ ১৫৭) 

আল্লাহর এই বাণীর মর্মার্থ .হল-এসমস্ত ধৈর্যশীল, যাদের গুণাগুণ বর্ণিত হয়েছে, তাদের 
উপরই আল্লাহ্র মাগফিরাত বা ক্ষয়া। ১১৬০ = <॥ 51১০ এর অর্থ-১১! <১ অর্থাৎ তাঁর 
বান্দাদের প্রতি তাঁর ক্ষমা। সে সম্পর্কে নবী করীম (সা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, Jet pali 
wl এ! অর্থীৎ হে আল্লাহ্‌ ! তাদেরকে আপনি মাফ করে দিন। এবং এর মূল বিষয় সম্পর্কে আমরা 
অন্যত্র বর্ণনা করেছি। মহান আল্লাহ্র বাণী- £4২১৪ এর অর্থ-“এবং তাদের উপর এমন মাগফিরাত 
বর্ষিত হবে, যার দ্বারা তাদের গুনাহ্‌সমূহ মুছে যাবে এবং আল্লাহ্র অনুধহে ও করুণায় তাকে 
ঢেকে ফেলবে। এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা খবর দেন যে, তিনি তাদের কষ্টের উপর ধৈর্য ধারণের কারণে 
এবং তাঁর সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে আত্মসমর্পণের জন্য তাদেরকে ক্ষমা ও করুণা প্রদান করবেন। যার ফলে 
তারা সুপথগামী এবং সত্য পথের অনুসারী হবে। আর যে সব কথায় আল্লাহ্‌ সন্তুষ্ট হন, তাই তারা 
বলবে এবং যে সব অত্যাবশ্যকীয় কাজ সম্পাদন করলে-মহান আল্লাহ্র পক্ষ হতে অফুরন্ত 
সওয়াবের অধিকারী হবে, তাই তারা করবে। 1! শব্দের অর্থ ইতিপূর্বে আমরা বর্ণনা করেছি। 
১5,১1 শব্দের অর্থ-সঠিক পথ। এ সম্পর্কে আমরা ইতিপূর্বে যা বর্ণনা করেছি, তদ্বিষয়ে 
মুফাসসীরগণের কয়েকজনও অনুরূপ বলেছেন। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী-/ 5 < 6 UG Ll 151 oad 
Ee EO 43৯2১ </ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে 
যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা সংবাদ দিয়েছেন, যখন কোন মমিন তার কর্মের বিষয় আল্লাহ্‌র প্রতি সমর্পণ 
করে এবং বিপদের সময় তাঁর দিকে প্রত্যাবর্তিত হয়, তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা তার জন্য তিনটি 
কল্যাণকর বৈশিষ্ট্য প্রদানের কথা লিখে নেন। (১) আল্লাহ্‌ পাকের পক্ষ হতে করুণা ও অনুগ্রহ বর্ষণ, 
(২) সুপথের সন্ধান দান, (৩) হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বলেছেন, যে ব্যক্তি বিপদের সময় আল্লাহ্‌র 
দিকে প্রত্যাবর্তিত হয়, তার বিপদকে আল্লাহ্‌ তা’আলা দূরীভূত করে দেন এবং তার শাস্তিকে লাঘব 
করে দেন। আর তার জন্য এমন সব সৎ্ল্রতিনিধি (সম্তান-সন্তুতি) প্রদান করেন, যাতে সে সন্তুষ্ট হয়। 

হযরত রাবী (র.) ) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 009 0%, 92 ৬৪1০ ০4%) সম্পর্কে 
বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, আল্লাহ্‌ পাকের করুণা ও অনুগ্রহ এসব লোকের উপর বর্ষিত হয়, 
যারা ধৈর্য-ধারণ করে এবং আল্লাহ্র দিকে প্রত্যাবর্তন করে। 

হযরত ইবনে জুবায়র (র “| থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, এ উন্মতের মধ্য হতে যারা 
বিপদে পতিত হয়ে- ১১১১, ৷ 61 9 < &1 বলে। তাদেরকে যা প্রদান করা হবে, অন্য কাকেও 
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তদ্ৃপ প্রদান করা হবে না। তাদের উপরই প্রতিপালকের নিকট হতে করুণা এবং অনুগ্রহ বর্ষিত হবে। 
যদি কাকেও করুণা ও অনুগ্রহ প্রদান করা হয়ে থাকে, তবে তা নিশ্চয়ই ইয়াকুব (আ.)-কে প্রদান 
করা হয়েছিল। আপনি কি শ্রবণ করেননি আল্লাহ পাকের বাণী ০ ০/2 ০১০! ৬ (হয়ে আক্ষেপ 
ইউসুফের উপর’) 

মহান আল্লাহ্র বাণী- 


SCE 0 TEBE 53 A LS Go Bl Eat 
AE ISC MIG [ELE LCS 

“সাফা ও মারওয়া আল্লাহ্‌র নিদর্শনসমূহের অন্যতম। সুতরাং যে কেউ 
কা'বাগৃহের হজ্জ কিংবা উমরা সম্পন্ন করে এ দু'টির মধ্যে যাঁতায়াত করলে তার 
কোন পাপ নেই, এবং কেউ স্বতঃস্কর্তভাবে সৎকার্য করলে আল্লাহ্‌ পুরস্কারদাতা, 
সর্বজ্ঞ |” (সূরা বাকারা ৪ ১৫৭) 

৬| শব্দটি ১৪১০ শব্দের বহুবচন। এর অর্থ (৪৪৮44 5২) কংকরময়” সমতল স্থান। এই 
মর্মে কবি 'তুরমাহ’ এর একটি কবিতাংশ- 

আর তারা বলেন, &.!| শব্দটি একবচন। এর দিবচন হল 1,১৯ এবং বহু বচন হল :.-! ও 


এ বর্ণনা স্বপক্ষে করি রাজেয (১4) এর একটি কবিতাংশ তারা উদ্ধৃত করেছেন ৪ 
will she ll Slya + All 2 GS ON 
----আর.তারা বলেন যে, ৬.০ শব্দটি Lঞত - ৮৮০ এবং (৩১ - ৬২৩ _ ॥০১১! ইত্যাদির ন্যায় 
5১ এর অর্থ 5১5০ 5২ ছোট পাথর। খুব কম সময়ই এর বহুবচন ৬(১১৯ হয়। বহুবচন 
হিসেবে ॥১॥। শব্দটি বহুল প্রচলিত। যেমন 5১5 - ৩1১৭; এবং ১5 এ মর্মে কবি আ’ শা মায়মুন ইবনে 
কায়স বলেন $ 
wil dsl L1G +N GS SN GS 
WU শব্দটির অর্থ ,॥৮.৭!। ১২.২ ছোট পাথর। এ সম্পর্কে আবু যুয়াইবুল হাযলী এর একটি 
কবিতাংশ উল্লেখ করা যেতে পারে- 
CLA Krill le +i sd SS > 
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৬৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


মহান আল্লাহ্‌র বাণী- £১১]1 3 (1.5]৷ ৩/ এখানে সাফা এবং মারওয়া দ্বার দু'টি পাহাড়ের 
নাম বুঝানো হয়েছে। যে দু’টি পাহাড়কে অন্যান্য ছোট বড় ( 54,4 +» =) কংকরময় স্থান থেকে 
অধিক সন্মান প্রদান করা হয়েছে। এ কারণেই 5+১৭]/ ॥ L .০!| উভয় শব্দে আলিফ (511) এবং 
(৯) লাম-সংঘযুক্ত করা হয়েছে। যেন স্বীয় বান্দাদেরকে অবগত করানো হয় যে, তা দ্বারা দু'টি 


ALES La TUTTE TE 

মহান আল্লাহ্র বাণী-এঁ। &= এর অর্থ হল Kr ues ৬ অর্থাৎ-‘আল্লাহ্র নিদর্শনসমূহ 
থেকে৷’ CEC tN TERS ET EE করেছেন, যেন তারা তার 
কাছে দু'আর মাধ্যমে মহান আল্লাহ্র ইবাদাত করে। এ ইবাদত মহান আল্লাহ্র যিকিরের মাধ্যমে 
হবে, অথবা সেখানে তাদের উপর অর্পিত নির্দিষ্ট কর্তব্য কাজ সম্পাদনের মাধ্যমে হবে। এ মর্মে 
কবি কুমায়তের একটি কবিতাংশ উল্লেখ করা হলো। 

_ cE PE OlDE pil + pal NS No ELS 

১5৮০2]| সম্পর্কে হযরত মুজাহিদ (র.) নিম্নের হাদীস বর্ণনা করেছেন-হযরত মুজাহিদ ({র.) 
থেকে এ ১৫১ ১০ £4১২ ১ ৷ "৷ সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে তিনি বলেন যে, (|) এর অর্থ- 
‘সেসব কল্যাণমূলক কাজ, যে, সম্পর্কে তোমাদেরকে খবর দেয়া হয়েছে। হযরত মুজাহিদ (র.) 
থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে যে, ১১] শব্দটি 5১% এর বহু বচন। সুতরাং (৮) সাফা এবং 
(£৮) মারওয়া এর (১৮) পরিভ্রমণ এবং এদের মধ্যে বান্দার করণীয় কার্যাবলী আল্লাহ্র 
নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত। তাই এর মর্মার্থ হল-এ ব্যাপারে তাদেরকে অবহিত করা। এ রূপ ব্যাখ্যা 
সঠিক অর্থ হতে বহু দূরে। 

আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 4 ১৫১ ১ £১১৭ ১ ৫০) ১, দ্বারা তিনি আপন মু'মিন বান্দারেকে 
জানিয়ে দিয়েছেন যে, এই উভয় পাহাড়ের মধ্যে সায়ী (=) RE 0 
য! তিনি তাদের জন্য অনুসরণীয় আদর্শ করে দিয়েছেন এবং তাঁর বন্ধু-ইবরাহীম (আ.)-কেও এ 
ব্যাপারে নির্দেশ দিয়েছিলেন, TEE ULE 
ছিলেন। আর তা খবর হিসেবে পরিবেশন করা হলেও ত দ্বারা নির্দেশ প্রদান করা হয়েছে। কেননা, 
তিনি তাঁর নবী হযরত মুহান্মাদ (স.)-কে নির্দেশ দিয়েছেন-মিল্লাতে ইবরাহীম-এর অনুসরণ করার 
জন্য। অতএব, তাকে উদ্দেশ্য করে তিনি বলেন, 65 Mal he lof ant En “এরপর 
আমি আপনার নিকট ওহী নাযিল করলাম যে, আপনি খাঁটি মিল্লাতে ইবরাহীমী-এর অনুসরণ 
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সূরা বাকারা ৬৭ 
“করুন” ৷ আল্লাহ্‌ তা'আল৷ ইবরাহীম (আ.)-কে তাঁর পরবর্তীদের জন্য ইমাম নির্ধারণ করেছেন। 

অতএব একথা যখন ঠিক যে, সাফা এবং মারওয়া এর মধ্যে সায়ী ও তাওয়াফ 
(ও 55১) করা আল্লাহ্র নিদর্শনসমূহের এবং হঞ্জের নিয়মাবলীর অন্তর্গত। সুতরাং একথা 
জানা গেল যে, ইবরাহীম (আ.) এ কাজ করেছেন এবং তা তাঁর পরবর্তীদের জন্য অবশ্য করণীয় 
হিসেবে বিবেচিত হয়েছে। আর আমাদের নবী করীম (সা.) এবং তাঁর উম্মতকে তাঁর আদর্শ 
অনুসরণের নির্দেশ দিয়েছেন। অতএব রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) -এর বর্ণনা অনুযায়ী তা তাদের জন্য করণীয় 
কাজ হিসেবে নির্ধারিত হয়েছে। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 5০। ১] ৩৩/ = ৬% "অতএব যে ব্যক্তি এ কা'বার হজ্জ করে অথবা 


উমরা করে।’ আল্লাহ্‌র বাণী- ৩5 ২ 5 এর মর্মার্থ হল যে ব্যক্তি তাওয়াফ শুরু করার পর সে 
দিকে বারবার ফিরে আসে। এমনিভাবে যে ব্যক্তি কোন বিষয়ে অধিক মতবিরোধ করে, তাকে বলা 
হয় (সে তার প্রতি প্রত্যাবর্তনকারী)। এ মর্মে কবির একটি কবিতাংশ উলেখ করা হলো £ 


icy oli on cre + EIS Yl Age re pil 
উল্লিখিত কবিতায় ১৪2 শব্দের মমার্থ অর্থাৎ তারা স্বীয় নেতৃত্ব এবং রাজত্বের জন্য বারবার 
ফিরে আসে। কেউ বলেন হাজীকে [= বলা হয়, কারণ, সে বায়তুল্লাহৃতে আগমন করে আরাফাতে 


গমনের পূর্বে। এরপর আরাফাতে অবস্থানের পর কুরবানীর দিন '(বায়ত্ল্লাহ্‌র) তাওয়াফের জন্য 
পুনরায় তার দিকে ফিরে আসে, তারপর এখান থেকে মিনার দিকে গমন করে। 
এরপর 'তাওয়াফে সদর’ এর জন্য আবার তার দিকে ফিরে আসে। অতএব, কা'বার দিকে 


প্রত্যাবর্তন করা একের পর এক এমনিভাবে কয়েকবার হয়। সুতরাং এ জন্য তাকে [৯ (বারবার 
প্রত্যাবর্তনকারী) বলা হয়। ,5*২!| কে ২ বলার কারণ -যখন সে বায়তুল্লাহ্র তাওয়াফ করে 
তখন 5১৬১ (যিয়ারত) শেষে সেখানে থেকে প্রত্যাবর্তন করে! মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ,5০/ /! এর অর্থ 
৩| ১০০| 9! অৰ্থাৎ (“কিংবা বায়ত্ল্লাহ্‌র উমরা করে” ।) ,5০| শব্দের মর্মার্থ 5১৬)! সাক্ষাৎ করা। 
তাই কোন বস্তুর জন্য প্রত্যেক সংকল্পকারীকেই ,5** বলে। এ মর্মে কবি এজাজের একটি 
কবিতাংশ উল্লেখ করা হলো। 
J I I Cre es Ga + aie] Crm ama SH La si 

উল্লিখিত কবিতায় ,এ4৷ ০ এর মর্মার্থ হল এ $১০5 = “যখন সে তার ইচ্ছা করল এবং 

সংকল্প করল”। মহান আল্লাহ্‌র বাণী-০ ২১৮; 51 ০৮ 005 ১৬ "অতএব তার জন্য উভয়ের 
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৬৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


(555) প্রদক্ষিণ করা দোষণীয় নয়”। আল্লাহ্‌র এই বাণীর মর্মার্থ হল উভয়ের (5১) প্রদক্ষিণের 
মধ্যে কোন ক্ষতি নেই কোন এবং পাপও নেই। যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, তবে এইরূপ বাক্যের অর্থ 
কি? অর্থাৎ আল্লাহ্র বাণী- < 0s Ge BAS ১ Ll ১ ("নিশ্চয়ই সাফা এবং মারওয়া আল্লাহ্র 
নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত”।) যদিও বিষয়টিকে দৃশ্যত খবর হিসেবে পরিবেশন করা হয়েছে, কিন্তু এর 
অর্থ হবে ১১। নির্দেশসূচক! অর্থাৎ এই আয়াত দ্বারা উভয়ের (51+) পরিত্রমণের প্রতি নির্দেশ প্রদান 


করা হয়েছে। কিন্তু কিভাবে এর দ্বারা (5[১৮) পরিত্রণের প্রতি নির্দেশ বুঝাবে ? যখন পরে বলা হল 
("যে ব্যক্তি) বায়তুল্লাহ্র হজ্জ করে অথবা উমরা করে-তার জন্য সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ করা 
দোষণীয় নয়”।) £021 শব্দটি এ ব্যক্তির বেলায় প্রযোজ্য, যার জন্য কাজটি করা বা না করার 
ইখতিয়ার আছে, যদি সে.তা করে-তবে তার জন্য পাপ বা ক্ষতি হবে না। অথচ সাফা-মারওয়ার 
তাওয়াফ করার প্রতি নির্দেশ রয়েছে। অতএব সাফা-মারওয়ার তাওয়াফের মধ্যে (4২.5) 
ইখতিয়ার থাকা অবৈধ । একই অবস্থাতে পাশাপাশি দু’টি নির্দেশের একত্রিত হওয়াও অবৈধ। এই 
প্রশ্নের প্রতি উত্তরে বলা হবে যে, প্রকৃত অবস্থা প্রশ্বকারীর প্রশ্নের বিপরীত। কারণ একদল 
তাফসীরকারের নিকট উল্লিখিত আয়াতের মর্ম হল যে, নবী করীম (সা.)যখন উমরা করলেন, তখন 
একদল লোক এতে ভীত হল, যারা ইসলাম গ্রহণের পূর্বে-জাহেলিয়াত যুগে সাফা ও মারওয়াতে 
রাখা দু’টি মূর্তির সন্মানার্থে তাওয়াফ করতো ? কারণ আমরা নিশ্চিতভাবে জেনেছি যে, মূর্তির প্রতি 
সম্মান প্রদর্শন এবং আল্লাহ্‌ ব্যতীত অন্য যে কোন কিছুর দাসত্ব করা শির্কমূলক কাজ। অতএব, 
উল্লিখিত পাহাড়ে রাখা পাথরদ্বয়ের (মূর্তির) উদ্দেশ্য আমাদের তাওয়াফ করা শির্ক। কেননা ইসলাম 
গ্রহণের পূর্বে জাহেলিয়াতের যুগে এ পাহাড় দু’টিকে আমরা তাওয়াফ করতাম,-তাতে রক্ষিত দ’টি 
মূর্তির জন্য । আজ আল্লাহ্‌ তা'আলা আমাদেরকে ইসলাম গ্রহণের তাওফীক দিয়েছেন। সুতরাং 
আল্লাহ্র সাথে অন্য কিছুর সম্মান প্রদর্শন করার কোন উপায় নেই। অর্থাৎ তাঁর দাসত্বের সঙ্গে অন্য 
ee 


আয়াত $ । Als be Salt “1 অবতীৰ্ণ করেন। অর্থাৎ সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ 
আল্লাহ্র নিদৰ্শনসমূহের অন্তৰ্গত । অতএব, উল্লিখিত আয়াতে 3 5($১!| কথাটি পরিত্যাগ করা 
হয়েছে। কারণ পরবর্তী আয়াতে "৯” দ্বিবচনের (, 5) সর্বনামটির উল্লেখ করাই সাফা ও 
মারওয়ারও তাওয়াফ করার অর্থ বুঝানোর জন্য যথেষ্ট। যখন সম্বোধিত ব্যক্তিদের কাছে একথা 
স্পষ্ট জানা আছে যে, এর তাওয়াফই আল্লাহ্র নিদর্শনের অন্তর্গত। কেননা আল্লাহ্‌ তা'আলা আপন 
বান্দাদের ইবাদাতের জন্য সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ করাকেই নিদর্শন-হিসেবে চিহ্নিত করেছেন। 
যেন যিকিরকারিগণ তাওয়াফের মাধ্যমে সেখানে আল্লাহ্র যিকির করে। অতএব, যে ব্যক্তি হজ্জ 
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সূরা বাকারা ৬৯ 


অথবা উমরা করে সে যেন সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ করতে ভয় না করে। যেহেতৃ জাহেলিয়াত 
যুগে-তারা পাহাড় দু’টিতে দু'টি মূর্তি রেখে ধর্মীয় উপাসনার উদ্দেশ্যে তাওয়াফ করতো, তাই 
মুশরিকরা কুফরীর স্থলেই এর তাওয়াফ করতো। আর তোমরা তো এখন এ দু'টি পাহাড়ের 
তাওয়াফ করবে ঈমান ধ্রহণপূর্বক আমার রাসূলকে সত্য জেনে এবং আমর! নির্দেশের অনুগত হয়ে। 
অতএব, এখন এই তাওয়াফ করায় কোন পাপ নেই। [৬2]! শব্দের অর্থ এ১। পাপ। মুসা ইবনে 
হারূন সূত্রে সুদ্দী থেকে- ৮ Lp Bh lel cis সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, যে 
ব্যক্তি তাওয়াফ করে তাদের কোন পাপ হবে না, বরং তার জন্য সওয়াব রয়েছে। এ ব্যাপারে আমরা 
যা উল্লেখ করলাম, এ সম্পর্কে সাহাবায়ে কিরাম এবং তাবেঈনদের নিকট থেকেও অনুরূপ বর্ণনা 


রয়েছে। 
মুহাম্মদ ইবনে আব্দূল মালিক সূত্রে শা’বী থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, জাহেলিয়াত যুগে সাফা 


পাহাড়ের উপর (&U/) 'আসাফা’ নামে একটি মূর্তি আর মারওয়া পাহাড়ের উপর 'নায়েল!’ (২0) 
নামের অপর আর একটি মূর্তি ছিল। জাহেলিয়াত যুগের অধিবাসীরা যখন বায়তুল্লাহ্‌র তাওয়াফ 


করতো, তখন তারা মূর্তি দু’টিকে স্পর্শ করতো। যখন ইসলাসের আবির্ভাব হল এবং মুর্তিগুলোকে 
ভেঙ্গে দেয়া হল তখন মুসলমানগণ বললেন সেকালে সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ করা হতো-এঁ 
মূৰ্তি দু’টির কারণে। 

আজ (ইসলামী যুগে) সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ করা (৬০%) আল্লাহ্‌র নিদর্শনসমূহের 
অন্তৰ্গত নয়। অতএব আল্লাহ্‌ পাক নাযিল করলেন এই আয়াত- CES SU kel gf Clr eo bi 
Lt ২১১১ ৩1 0 (যে, পাহাড় দু’টি আল্লাহ্‌র নিদর্শনের অন্তর্গত) সুতরাং যে ব্যক্তি বায়তুল্লাহ্‌র হজ্জ 
অথবা উমরা করে তার জন্য এ দুটি পাহাড়ের তাওয়াফ করায় কোন ক্ষতি নেই। মুহাম্মদ ইবনে 
মুসান্না সূত্রে আমির রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, সাফা পাহাড়ের উপর যে মূর্তিটি ছিল, তাকে 
(5U) ‘আসাফ’ নামে ডাকা হতো এবং মারওয়া পাহাড়ের উপর রক্ষিত মূর্তিটিকে (450)'নায়েলা' 
নামে অভিহিত করা হতো। অনুরূপ হাদীস বর্ণিত হয়েছে ইবনে আবুশৃ্‌ শাওয়ারেব থেকেও। তিনি 
তাতে কিছু অতিরিক্ত বাক্য সংযোজন করে বলেন যে, (১ |) সাফাকে (১4) পুংলিঙ্গ শব্দ 
হিসেবে উল্লেখ করা হয়েছে, এতে রক্ষিত পুংলিঙ্গের মূর্তিটির কারণে। (54১4) আর মারওয়াকে (৬%) 


স্ত্রীলিঙ্গের শব্দ হিসেবে উল্লেখ করা হয়েছে, এতে রক্ষিত স্ত্রীলিঙ্গের মূর্তিটির কারণে। 
হযরত শা'বী (র.) থেকে উল্লিখিত ইবনে আবৃশ্‌ শাওয়ারেবের হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 


তবে ইয়াযীদ থেকে যে হাদীসটি বর্ণিত হয়েছে, তাতে কিছু অতিরিক্ত বর্ণনা রয়েছে। তিনি বলেন, 
24 6৯৮5 | J*25 কাজেই আল্লাহ্‌ তা'আলা-নফল কাজকে কল্যাণকর করেছেন।” 
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৭০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত আসিমূল আহ্‌ওয়াল থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, আমি আনাস ইবনে মালিক (রা.)-কে 
জিজ্ঞেস করলাম, আপনারা কি সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ করাকে মহান আল্লাহ্র এ আয়াত 
নাযিলের পূর্বে অপসন্দ করতেন ? তখন তিনি বললেন, হাঁ, আমরা এ উভয়ের তাওয়াফ করাকে 
অপসন্দ করতাম। কেননা, তা জাহেলিয়াত যুগের নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত ছিল। যতক্ষণ না এই 
আয়াত- drys Ws be £3১], ৷ 0 অবতীৰ্ণ হয়। 

হযরত আসিম (র.) ) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, আমি আনাস (রা.)-কে সাফা ও মারওয়ার 
(তাওয়াফ) সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলাম। তখন তিনি বললেন, পাহাড় দু'টি জাহেলিয়াতের যুগের 
নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত ছিল। তারপর যখন ইসলামের আবির্ভাব হল- তখন তারা তাদের তাওয়াফ 
করা থেকে বিরত রইল। তারপর এ আয়াত 05 be al , ॥/ "৷ অবতীৰ্ণ হয়। হযরত 


# 


আমর ইবনে হাবশী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, আমি ইবনে উমার (রা.) কে (3/ 


SSE AS 


Lips Whi dl Le CED 50 ke gh elt 2 O28 dl US Se Lol 3 এ আয়াত সম্পৰ্কে 
জিজ্ঞেস করলাম। তখন তিনি বললেন, আপনি ইবনে আব্বাস (রা.) এর নিকট গমন করুন এবং 
তাঁকে এ ব্যাপারে জিজ্ঞেস করুন। কারণ, হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর উপর যা নাযিল হয়েছে, 
তদ্বিষয়ে তিনি অধিক অবগত আছেন। আমি তাঁর নিকট গমন করলাম এবং এ ব্যাপারে তাঁকে 
জিজ্ঞেস করলাম। তিনি জবাবে বললেন, এ পাহাড় দুটিতে মূর্তি ছিল, তারা এদের উপাসনা করতো, 
যতক্ষণ না-&৮ Biol ol CED LET EAN A Oak dll ys Us ba alrg Wait 
আয়াত অবতীৰ্ণ হয়। তারপর তারা এতদুভয়ের তাওয়াফ থেকে বিরত রইল। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- 4 ১৯ ১০ £১1 3 ০ £1 সম্পর্কে 
বর্ণিত, তৎকালে কিছুসংখ্যক লোক সাফা এবং মারওয়ার তাওয়াফ করাকে খারাপ মনে করতো। 
আল্লাহ্‌ তা'আলা ঘোষণা করলেন যে, পাহাড় দুটি আল্লাহ্‌র নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত এবং তাদের 
তাওয়াফ করা মহান আল্লাহ্‌র নিকট অধিক প্রিয়। কাজেই, তাদের মধ্যে তাওয়াফ করা (২:.) সুন্নাত 
হয়ে গেল। 

হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে Sl ke CEL 5 LUT Call 2 2k dt ps be badly Ula bl 
bE of ELE মালিক (র ) ইবনে আধ্বাস 
(রা.) থেকে বর্ণনা করেছেন যে, lH EE RS UE CETL 
করতো এবং তাদের মধ্যে কয়েকটি উপাস্য (£81) ছিল। তারপর যখন ইসলামের আবির্ভাব ঘটল 


তখন মুসলমানগণ বলল, হে আল্লাহ্‌র রাসূল 1! আমরা সাফা ও মারওয়ার মধ্যে তাওয়াফ করবো না। 
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কেননা, তা শির্কমূলক কাজ, আমার জাহেলী যুগে তা’ করতাম। কাজেই আল্লাহ্‌ তা’আলা ১6 
Ly bhi ul <১ 085 ("তাদের তাওয়াফের মধ্যে কোন পাপ নেই।”) এ আয়াত অবতীর্ণ করেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- <1 ১০ ০ £১ ) / £4 সম্পর্কে 
বর্ণিত হয়েছে যে, আনসারগণ বলল, এ দ:টি পাথরের দ্‌ পাহাড়ের) মধ্যে তাওয়াফ করা জাহেলী 
যুগের কাজ। কাজেই, আল্লাহ্‌ তা'আলা এ ১ ১৯ £১২] ও ৷ এ আয়াত অবতীর্ণ করেন। 
হযরত মুজাহিদ (র ) থেকে (উল্লিখিত হাদীসের) অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

EL র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বললেন যে, ইবনে যায়েদ-মহান 
আল্লাহ্‌র এই বাণী- ৪ ৮ 51 ০ 002 50 সম্পৰ্কে বলেন, জাহেলী যুগের অধিবাসিগণ উভয় 
পাহাড়ের মূর্তি রেখে উপাসনা করতে|। তারপর যখন তারা ইসলাম ধরহণ করল, তখন সাফা ও 
মারওয়ার মধ্যে মূর্তি রাখার কারণে তারা এদুয়ের তাওয়াফ করাকে অপসন্দ করল। কাজেই আল্লাহ্‌ 
তা'আলা ইরশাদ করেন, “নিশ্চয়ই সাফা ও মারওয়া আল্লাহ্‌র নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত। সুতরাং যে 
ব্যক্তি বায়ত্ল্লাহ্‌র হজ্জ ও উমরা করে, তার জন্য এগুলোকে তাওয়াফ করার মধ্যে কোন পাপ 
নেই ।” এরপর তিনি পাঠ করলেন, ৬% 98 ১ Ci 6 drsis & 3 "যে ব্যক্তি আল্লাহ্র 
নিদর্শনসমূহের প্রতি সম্মান প্রদর্শন করে ; তবে নিশ্চয়ই তা অন্তরসমূহের পরহিযগারীতার লক্ষণের 
অন্তর্গত।” আর হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ এ উভয়ের তাওয়াফের প্রথা প্রচলন করলেন। 

হযরত আসিম (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, আমি আনাস {রা.)-কে সাফা ও 
মারওয়ার তাওয়াফ সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলাম যে, আপনারা কি-এ উভয়ের উপর রক্ষিত মূর্তির 
কারণে তার তাওয়াফ করাকে অপসন্দ করতেন ? যে মূর্তির ব্যাপারে আপনাদেরকে নিষেধ করা 
হয়েছে ? তিনি জবাবে বললেন, হাঁ। পরিশেষে এ $০ 5৯% 2) ৷ "১, এ আয়াত আল্লাহ্‌ 
তা'আলা অবতীর্ণ করেন। | 

হযরত আসিম (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, আমি আনাস ইবনে মালিককে বলতে 
শুনেছি যে, সাফা ও মারওয়া জাহেলী যুগে-কুরায়শদের নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত ছিল। তারপর যখন 
ইসলামের আবির্ভাব ঘটল-তখন আমরা এ উভয়ের তাওয়াফ করা পরিত্যাগ করলাম। আর অন্যান্য 
মুফাসসীরগণ বলেন, বরং উল্লিখিত আয়াত এসব সম্প্রদায়ের লোকদের কারণে অবতীর্ণ হয়েছে, 
যারা জাহেলী যুগে এ উভয়ের তাওয়াফ করতো না। এরপর যখন ইসলামের আবির্ভাব হল, তখন 
তারা এ উভয়ের তাওয়াফ করতে ভয় করতেো। যেমন, তারা তার তাওয়াফ করতে ভয় করতো 
জাহেলী যুগে। যাঁরা অভিমত পোষণ করেন, তাঁর স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস উল্লেখযোগ্য । 
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৭২ তাফসারে তাবারী শরীফ 


হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী সম্পর্বে-3১] - 05 ১2 dl lan Sl 
<॥ বৰ্ণিত হয়েছে যে, জাহেলী যুগে (4245) তিহামার অধিবাসী-একটি সম্পদায়ের লোকেরা এ 


উভয়ের তাওয়াফ করতে না। কাজেই, আল্লাহ্‌ তা'আলা খবর দিলেন যে, সাফা ও মারওয়া মহান 
আল্লাহ্র নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত ।” আর এ উভয়ের তাওয়াফ করা হ্যরত ইবরাহীম (আ.) এবং 


হযরত ইসমাঈল (আ.)-এর ( ₹:. ) সুন্নাতের অন্তর্গত। 
হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিহামার (£545) অধিবাসীদের মধ্য হতে 
কিছুসংখ্যক লোক সাফা ও মারওয়ার মধ্যে তাওয়াফ করতো না। কাজেই আল্লাহ্‌ তা'আলা */ 


4h 2 5 £০ ১ ০০|। এ আয়াত অবতীৰ্ণ করেন। 

₹ ত্যরত ইবনে যুবায়ের (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, আমি হ্যরত আয়েশা (রা.)- 
কে মহান আল্লাহ্‌র বাণী C0 545 4 AL bd dl Hs Sn all 3 lan tl 
৬/3 ২১; 5{ এ আয়াত সম্পৰ্কে জিজ্ঞেস করলাম-এবং তাঁকে একথাও আমি বললাম যে, 
আল্লাহ্‌র শপথ ! সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ না করলে কারো কোন অপরাধ নেই। এরপর হযরত 
আয়েশা (রা.) বললেন, হে ভাগিনা ! তুমি কতই না মন্দ কথা বললে ! উল্লিখিত আয়াতের মমার্থ 
যদি তোমার ব্যাখ্যানুসারে হতো, তাহলে এ উভয়ের তাওয়াফ না করার মধ্যে কোন অপরাধ 
থাকতো না। কিন্তু উল্লিখিত আয়াত অবতীর্ণ হয়েছে আনসারগণের সম্পর্কে। তারা ইসলাম গ্রহণের 
পূর্বে 'মানাত’ নামক মূর্তির পূজা করতো। সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ করাকে তারা খারাপ মনে 
করতো। অতএব, তারা এঁ ব্যাপারে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে জিজ্ঞেস করল যে, হে আল্লাহ্র 
রাসূল (সা.), আমরা তো ইতিপূর্বে সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ করাকে অপসন্দ মনে করতাম। 
তথন আল্লাহ্‌ তা'আলা £2 ১4 ৯ | Sle dts ili (FATS 
+; ২১৮১ ৩ <১ এই আয়াত অবতীৰ্ণ করেন। আয়েশ (রা.) বলেন যে, এরপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) 


এতদুভয়ের তাওয়াফের (2) পথা প্রচলন করেন। অতএব, কারো অন্যো এতদূভয়ের তাওয়াফ 


পরিত্যাগ করা উচিত হবে না। 

হযরত আয়েশা রা.) থেকে বর্ণিত, আনসারগণের কিছু সংখ্যক লোক জাহেলী যুগে 'মানাত’ 
নামক পূজা করতে!। মানাত হল-মঙন্কা ও মদীনার মধ্যবতী স্থানে রক্ষিত একটি মূর্তি। তারা বলল, 
হে আল্লাহ্‌র নবী (সা.) ! আমরা মানাত নামক মূর্তির সম্মানার্থে ইতিপূর্বে সাফা ও মারওয়া এর 
তাওয়াফ করতাম না-। আমরা এখন সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ করলে কি কোন ক্ষতি আছেঃ? 
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সূরা বাকারা ৭৩ 


তখন আল্লাহ্‌ তা’আল৷- 61 he CL 50 kel sh cil 2 Sd DS bn Ell Wal ol 
(১ ২১৮০৩ এই আয়াত অবতীৰ্ণ করেন। 

“ত্যরত উরওয়া (রা.) বলেন যে, আমি আয়েশা (রা.)-কে বললাম, সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ 
না করার ব্যাপারে আমি কোন কিছু মনে করি না। কেননা, আল্লাহ্‌ তা’আলা বলেছেন- 4১০ ০/৫5 55 
আর্থাৎ সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ না করায় কোন ক্ষতি নেই। তখন ভিনি বলেন, হে ভাগিনা ! 
তুমি কি লক্ষ্য কর নি যে, আল্লাহ্‌ তা’আলা ইরশাদ করেছেন ৪ di sO 6a alls Gall “ 
‘নিশ্চয়ই সাফা ও মারওয়া মহান আল্লাহ্‌র নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত’ । SE IEE 
এসম্পর্কে আবূ বাকর ইবনে আবদুর রহমান ইবনে হারেছ ইবনে হিশামকে জিজ্ঞেস করলাম। তাই 
তিনি বলেন, "1৯111১ ” তা একটি নির্দেশন। হযরত আবূ বাকর (রা.) বলেন আমি কয়েকজন 
জ্ঞানী ব্যক্তিকে একথা বলতে শুনেছি যে, যখন আল্লাহ্‌ তা’আল৷! বায়ত্ল্লাহ্র তাওয়াফ সম্পর্কে 
আয়াত নাযিল করেন, তখন তো সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ সম্পর্কে কোন আয়াত নাযিল 
করেননি। কেউ নবী করীম (সা.)-কে বলল, আমরা তো জাহেলী যুগে সাফা ও মারওয়ার মধ্যে 
তাওয়াফ করতাম। আর আল্লাহ্‌ তা'আলা উল্লিখিত আয়াতে বায়তুল্লাহ্র তাওয়াফের কথা উল্লেখ 
করেছেন। কিন্তু সাফা ও মারওয়ার এর তাওয়াফের ব্যাপারে তো তিনি কিছু উল্লেখ করেননি। তবে 
কি আমরা এখন সাফা ও মারওয়া এ তাওয়াফ না করলে কোন ক্ষতি আছে ? অতএব আল্লাহ্‌ 
তা'আলা- ৷ ৮৬ 5৭ ২১-!/ ১ ৷ ১ এ আয়াত শেষ পৰ্যন্ত অবতীৰ্ণ করেন। হযরত আবূ বাকর 
(রা.) বলেন, আপনি শুনে রাখুন যে, এ আয়াতটি নাযিল হয়েছে, যারা সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ 
করেছে এবং যারা তার তাওয়াফ করেনি, এ উভয় দলের উদ্দেশ্যেই 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিহামাহর অধিবাসীরা সাফা ও মারওয়ার মধ্যে 
তাওয়াফ করতো না। কাজেই আল্লাহ্‌ তা'আলা- 4 ১১১১ ১ £3১০ ১ ৷ £1 এ আয়াত নাযিল 
করেন। এ ব্যাপারে আমাদের কাছে সঠিক বক্তব্য হল যে, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা'আলা সাফা ও 
মারওয়ার মধ্যকার তাওয়াফ-কে আল্লাহ্‌র নিদর্শন বলে উল্লেখ করেছেন, যেমনিভাবে বায়ত্ল্লাহ্‌র 
মধ্যকর তাওয়াফকে আল্লাহ্র নিদর্শন বলে উল্লেখ করেছেন। কাজেই, মহান আল্লাহ্র কালাম- ১৬ 


০ ২১৮১ ০ 4 065 দ্বারা তা জায়েয বুঝায়। কেউ কেউ বলেন যে, হযরত শা’ বীর (র.) বর্ণনা 
মতে উভয় দলের কিছু সংখ্যক লোক সাফা ও মারওয়ার উপর দু’টি মূর্তি রাখার কারণে তাদের 
তাওয়াফ করতে ভয় করতো, আর কিছু সংখ্যক লোক জাহেলী যুগে সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ 
করাকে অপসন্দ করতো। এ সম্পর্কে হযরত আয়েশা (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, উল্লিখিত দু’টি 


EEN 


নির্দেশের যে, কোনটিতে মহান আল্লাহ্র বাণী - 25391 6০ ২১১৮: ১1 ০ 72 36 দ্বারা একথা 
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৭8 তাফসীরে তাবারী শরীফ 


প্রমাণিত হয় না যে, যারা সাফা ও মারওয়ারও তাওয়াফ করেছে তাদের অপরাধ হয়েছে, এই জন্য 
যে, মাহান আল্লাহ্‌র নিষেধের কারণে তা অবৈধ ছিল। তারপর সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফকে 
সকলের জন্য এচ্ছিক করে দিয়েছেন। কেননা, আল্লাহ্‌ তা’ আলা সে সময় এ ব্যাপারে নিষেধ করেননি। 


তারপর মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 0, ২১০ ০ ৫ 005 ১5 এ আয়াত দ্বারা তাতে ইখতিয়ার দেয়া 


হয়েছে। 
এ ব্যাপারে তত্তৃজ্ঞানিগণের মধ্যে মতবিরোধ রয়েছে। তাদের মধ্য থেকে কয়েকজনের অভিমত 


এই যে, সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ পরিত্যাগকারী, হজ্জের (4১ ) অন্যান্য ইবাদত স্থল 
কিংব৷ পদ্ধতিসমূহ পরিত্যাগকারীর অন্তর্গত। যা হুবহু কাযা (L535) ব্যতীত এর ক্ষতিপূরণ হবে না। 


যেমন 'তাওয়াফে ইফাযা’ পরিত্যাগকারীর জন্য তার হু-বহু ‘কাযা’ ব্যতীত এর ক্ষতিপূরণ হয় না-। 
তাঁরা বলেন, উভয় তাওয়াফ-ই মহান আল্লাহ্‌র নির্দেশ। তন্মধ্যে একটি হল বায়ত্ল্লাহ্র এবং 
অপরটি হল-সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফ। তাদের মধ্য হতে কয়েকজনের অভিমত হল-সাফা ও 


মারওয়ার তাওয়াফ পরিত্যাগকারীর জন্য (£245) বিনিময় মূল্য হল এর ক্ষতিপুরণ। তাঁরা বলেন যে, 
সাফা মারওয়ার ও তাওয়াফের (॥<=) আদেশ, (৩/৮৯শ1 ৮৭4) কংকর নিক্ষেপের এবং 51,4) 
(১৯!| প্রত্যাগত তাওয়াফ ও অনুরূপ অন্যান্য বিষয়ের নির্দেশের সমত্ল্য-। এ সব কাৰ্যসমূহ 
পরিত্যাগকারীর জন্য ( 1১54) বিনিময় মূল্য প্রদানই যথেষ্ট । হুবহু কাযার জন্য কাজটি পুনরায় সম্পাদন 
করা তার জন্য অত্যাবশ্যক নয়-। অন্যান্য তফসীরকারগণ মনে করেন যে, সাফা ও মারওয়ার 
তাওয়াফ করা (£'$45) নফল কাজ। যদি কেউ তা করে, তবে তা তার জন্য ভাল-। আর যদি কেউ 
তা না করে, তবে তার জন্য অন্য .কোন কিছু অত্যাবশ্যক হবে না। অর্থাৎ কোন ক্ষতিপূরণ দিতে হবে 
না। (42! ১105 | 9) (এ ব্যাপারে মহান আল্লাহ্‌ তা'আলাই অধিক জ্ঞাত) । 

এঁ ব্যক্তির জন্য নিম্নের হাদীস উল্লেখ করা হল-যিনি বলেন যে, সাফা ও মারওয়ার মধ্যকার 
তাওয়াফ করা (20) ওয়াজিব এবং তার ক্রটিতে (2১54) (বিনিময় মূল্য) যথেষ্ট হবে না। আর যে 


ব্যক্তি তা পরিত্যাগ করবে, তার উপর তা পুনরায় আদায় করা অত্যাবশ্যকীয় 
হযরত আয়েশা (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন, আমার জীবনের শপথ ! এ ব্যক্তির 


হজ্জ হয়নি, যে ব্যক্তি সাফ! ও মারওয়ার সায়ী করেনি। কেননা, আল্লাহ্‌ তা’ আলা বলেছেন, */ 
4 ১25 5০ £))১| ১ | ‘নিশ্চয় সাফা ও মারওয়া আল্লাহ্র নিদের্শনসমূহের অন্তর্গত’ । 

হযরত মালিক ইবনে আনাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, যে ব্যক্তি সাফা ও মারওয়ার সায়ী 
করতে ভূলে যায়, তা হলে সে যদি মক্কা মুকাররমা থেকে দূরেও চলে যায় তবুও যেন সে ফিরে 
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এসে এ সায়ী করে। আর যদি সে স্ত্রীর সাথে মিলিত হয়, তবে তার জন্য (১১০) উমরা এবং 
(44) বিনিময় মৃল্য দেয়া ( ওয়াজিব ) ) অত্যাবশ্যকীয়। ইমাম শাফিঈ (র.) বলেন, যে ব্যক্তি সাফা ও 
মারওয়ার সায়ী করা পরিত্যাগ করল, এমন কি নিজ শহরে ফিরে গেলেও যেন সে মন্ধা মুকাররমার 
দিকে প্রত্যাবর্তিত হয় এবং সাফা-মারওয়ার সায়ী করে- ৷ সায়ী ব্যতীত এর কোন ক্ষতিপূরণ নেই। 

হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত হাদীসে এ ব্যক্তির কথা উল্লেখ করা হয়েছে, যিনি বলেন যে, 
(সাফা ও মারওয়ার সায়ী পরিত্যাগ করার কারণে) (4) 'দন্ডস্বরূপ কুরবানী’ দ্বারা ক্ষতিপুরণ করা 
যথেষ্ট । আর তার জন্য তার (৬.25) কায৷ করার জন্য প্রত্যাবর্তন করা অত্যাবশ্যক নয়- ৷ ইমাম সাওরী 


(র.) নিম্নের হাদীসানুসারে বলেন ৪ 
আলী ইবনে সাহ্‌ল সূত্রে ইমাম আবূ হানীফা (র.), ইমাম আবূ ইউসুফ (র.), ও ইমাম মুহান্মদ 
(র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, যদি কেউ সাফা ও মারওয়ার সায়ী পরিত্যাগ করে, আবার ত! 


(25) কাযা করার জন্য যদি ফিরে আসে তবে ডউত্তম-। আর যদি ফিরে না আসে, তবে তার উপর 
(/4) দভ্স্বরূপ কুরবানী দেয়৷ অত্যাবশ্যক-। যাঁরা বলেন যে, সাফা ও মারওয়ার সায়ী কর! 
(6+) নফল কাজ- ৷ আর যে ব্যক্তি তা পরিত্যাগ করে, তাতে কিছু যায় আসে না। আর তা এ 
ব্যক্তির জন্যও দলীল-যিনি পাঠ করেছেন যে, ৪ ৮ 5 2 [02 56 অৰ্থাৎ সাফা ও 
মারওয়ার সায়ী না করায় ক্ষতি নেই-তাদের সমর্থনে আলোচনা। 

হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, যদি কোন হাজী (এ! 51১42) 'জামরাতূল 
আকাবায়’ কংকর নিক্ষেপের পর বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ করে এবং (,=-) সায়ী না করেই 
স্ত্রীর সঙ্গে মিলিত হয়, তবে এতে কোন কিছু ক্ষতি হবে না। যেমন কুরআনে উল্লিখিত বিষয় সম্পর্কে 
ইবনে মাসউদ (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, 4 ২ 9 ০ CED Sh ie yh CA es ad 
অর্থাৎ "যে ব্যক্তি বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের হজ্জ করে কিংবা উমরা করে, তাঁর জন্য সাফা ও মারওয়ার 
সায়ী না করায় কোন ক্ষতি নেই’। তখন আমি তাঁকে বললাম আপনি তো নবী করীম (সা.)-এর 


(২:১4) সুন্নাত পরিত্যাগ করেছেন। তিনি তখন বললেন, আপনি কি শুনেন নি যে, তিনি বলেছেন, 
(১2 6৮5 4) “কাজেই যে ব্যক্তি নফল (তাওয়াফ) করল, সে উত্তম কাজ করল’ | তাই সাফা ও 
মারওয়ার সায়ী পরিত্যাগ করার ক্ষতির বিষয়টি তিনি স্বীকার করলেন। 5 & a 
(2491 - ৷ হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি পাঠ করলেন “নিশ্চয়ই সাফা 
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ও মারওয়া আল্লাহ্‌র নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত’’ । (শেষ আয়াত পর্যন্ত, অতএব সাফা ও মারওয়ার সায়ী 


না করায় কোন ক্ষতি নাই । 
হযরত আসিম রর.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন-আমি আনাস (র.)-কে একথা বলতে 


শুনেছি যে, (+৮5১ ৮১১ $1১]৷) “সাফা ও মারওয়ার মধ্যে সায়ী করা নফল কাজ’? । 

হযরত আসিমুল আহওয়াল (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, আনাস ইবনে মালিক 
(রা.) বলেছেন, (হ+৮5 ২) "সাফা ও মারওয়ার সায়ী করা নফল কাজ’? । 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকেও (উল্লিখিত হাদীসের) অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। হযরত মুজাহিদ (র.) 
থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, 5 C62 50 gh EA eS 2k dll 0s ba alls Wat bt 
৬ ২৮৩ তিনি এ আয়াত সম্পর্কে বলেন যে, (১ ২১ 1 ৯ £2317 "যে ব্যক্তি সাফা ও 
মারওয়ার সায়ী করে নাই, তাতে কোন ক্ষতি নেই’ । 

আবদুল্লাহ্‌ ইবনে যুবায়ের (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, (+৮5 ২) "সাফা-মারওয়ার 
মাঝে সায়ী করা নফল কাজ’’ । হযরত আসিম (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, আমি 
আনাস ইবনে মালিক (রা.)-কে জিজ্ঞেস করলাম, সাফা ও মারওয়ার মধ্যকার সায়ী করা কি নফল 
কাজ ? তিনি বললেন, হাঁ, তা নফল। এ ব্যাপারে আমাদের সঠিক সিদ্ধান্ত হল যে, সাফা ও 
মারওয়ার মাঝে সায়ী করা (220) অত্যাবশ্যকীয়। আর যে ব্যক্তি তাকে ভূলে কিংবা স্বেচ্ছায় 
পরিত্যাগ করে-তার জন্য তার (L$) কাযার উদ্দেশ্যে প্রত্যাবর্তন ব্যতীত অন্য কিছুতে এর ক্ষতিপূরণ 
যথেষ্টে হবে না। কারণ, এ বিষয়ে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) থেকে স্পষ্ট হাদীস বর্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি সাহাবায়ে কিরামকে নিয়ে যখন হজ্জ করেন, তখন তাঁর হজ্জের করণীয় কাজসমূহের মধ্যে 
সাফা ও মারওয়ার সায়ী করাও অন্তর্গত ছিল। 


এ মতের সমর্থনে আলোচনা $ 
হযরত জাবির ({রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, যখন হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) তাঁর 


হজ্জের সময় সাফা পাহাড়ের নিকট আমাদের সাথে মিলিত হন, তখন তিনি বললেন, ১! “1 


< 5৩ ০০ £5)510) “নিশ্চয়ই সাফা ও মারওয়া আল্লাহ্র নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত’” ৷ তিনি সাফা 
পাহাড়ে আসলেন, কিছুক্ষণ তথায় অবস্থানের পর সেখান থেকে সায়ী শুরু করলেন, তারপর 


মারওয়াতে আসলেন সেখানেও দাঁড়ালেন এবং সেখান থেকেও সায়ী করলেন। 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, হযরত নবী করীম (সা.) বর্ণনা করেছেন, 


< LE De al } | £0 "নিশ্চয়ই সাফা ও মারওয়া আল্লাহ্র নিদর্শনসমূহের অন্তর্গত’' ৷ 
কাজেই তিনি সাফা আগমন করে সেখান থেকেই সায়ী শুরু করেন। তারপর তিনি তাতে আরোহণ 
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করে সায়ী শুরু করেন। ইজমায়ে উন্মত (উন্মতের সম্মিলিত সিদ্ধান্ত) দ্বারা এ কথা সঠিকভাবে 
প্রমাণিত যে, সাফা ও মারওয়ার সায়ী দ্বারা হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর উম্মতকে হজ্জের 
আহকাম সম্বন্ধে শিক্ষা দেয়াই উদ্দেশ্য ছিল। আর হজ্জের ব্যাপারে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর হজ্জ 
এবং উমরা ইত্যাদি তাঁর উন্মতের কাছে আল্লাহ্‌ তা'আলা (=) দলীল হিসাবে বর্ণনা করেছেন। 


ব্যাপক অর্থবোধক সংক্ষিপ্ত আয়াতের মাধ্যমে! যে সম্পর্কে আল্লাহ্‌ তা’আলা তাঁর কিতাবে বর্ণনা 
করেছেন। আর তাঁকে এ ব্যাপারে এমন সব নির্দেশ প্রদান করা হয়েছে, যা তাঁর বর্ণনা ব্যতীত তাঁর 
উন্মতের জন্য করণীয় অত্যাবশ্যকীয় কাজ হিসেবে অবগত হওয়া যায় না। এ সম্পর্কে আমরা 


আমাদের কিতাবে-'॥<২১। ১০! ১২ ০৬১৷ ০৬৫ ” “শরীয়তের মূলনীতি ধন্থে’’ বর্ণনা করেছি। তা 
ওয়াজিব (215) হওয়ার ব্যাপারে উম্মতের ফকীহগণ একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। তারপর সাফা 


ও মারওয়ার সায়ী সম্পর্কেও একাধিক মত রয়েছে, তা কি ওয়াজিব ? না ওয়াজিব নয় ? যে ব্যাক্তি 
হজ্জ কিংবা উমরা করে, তার উপর তা ওয়াজিব হওয়ার কথা আমরা বর্ণন৷ করেছি। এমনিভাবে যে 


ব্যাক্তি সাফা ও মারওয়ার সায়ী পরিত্যাগ করে তার উপর পুনরায় এর (৬55) কাযা (০29) 
অত্যাবশ্যকীয় হওয়ার বহুল আলোচিত কথাও আমরা বর্ণনা করেছি। তা সত্বেও এ কথার উপর 
(৮৬2/ সর্বসম্মত সিদ্ধান্ত গৃহীত হয়েছে যে, হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) যে কাজ নিজে করেছেন এবং 
তাঁর উম্মতগণকে তাদের হজ্জ ও উমরার বিষয়ে যা শিক্ষা দিয়েছেন, তা (29) অত্যাবশ্যকীয় 
যেমন তিনি নিজে বায়ত্ল্রাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ করেছেন এবং উন্মতকে তাদের হজ্জ ও উমরা 
আহকাম নির্দেশাবলী) শিক্ষা দিয়েছেন। এ কথার উপর (৫.21) সর্বসম্মত সিদ্ধান্ত গৃহীত হয়েছে 
যে, বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফের জন্য কোন (২2 44) বিনিময় মূল্য এবং কোন বদল কার্যকরী 
হবে না। আর তা.পরিত্যাগকারীর জন্য তার (55) কাযা ব্যতীত অন্য কোন বিকল্প নেই। অনুরূপ 
দৃষ্টান্ত সাফা ও মারওয়া সায়ীর বেলায়ও প্রযোজ্য । তার জন্যও কোন (£১ 45) বিনিময় মূল্য এবং 
বদল যথেষ্ট হবে ন৷। আর তা পরিত্যাগকারীর জন্যও তার (55) কাযার উদ্দেশ্যে প্রত্যাবর্তন 


ব্যতীত অন্য কিছু কার্যকরী হবে না। সুতরাং, উভয় তাওয়াফ, অর্থাৎ একটি বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের 
এবং অপরটি সাফা ও মারওয়ার হুকুম অভিন্ন আর যে ব্যক্তি এ উভয় তাওয়াফের হুকুমের মধ্যে 
পার্থক্য নির্ণয় করে, তার উপরই এর উল্টো কথা বর্তাবে। তারপর সাফা ও মারওয়ার হুকুমের মধ্যে 
পার্থক্য নির্ণয়কারীর নিকট দলীল চাওয়া হয়েছে। 

যদি কেউ এ ব্যক্তির পাঠ পদ্ধতি দ্বারা দলীল পেশ করে, যিনি এভাবে পাঠ করেছেন যে, 


Le ১ 0) 2 ০ 02 56 ("সাফা ও মারওয়ার সায়ী না করায় কোন ক্ষতি নেই’’) তবে এর 
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উত্তরে বলা হবে যে, ০৭L/ 4০০০ ৪৬ 4১২ ৩15 এ পাঠ পদ্ধতি মুসলমানদের (5০.০) 
কুরআনে বর্ণিত পাঠ পদ্ধতির পরিপন্থীা। ত৷ অবৈধ। কারো অধিকার ' নেই যে, মুসলমানদের 
(4০) কুরআনে এমন কিছু অতিরিক্ত বিষয় সংযোগ করে যা তাতে নেই। যদি কেউ এ 
কিরাআত বিশেষজ্ঞের মত কিরাআত পাঠ করে, LLL ASL A 
ধরনের কিরাআত পড়ে যা (3০-০৭) কুরআনে নেই, তবে তাও অবৈধ হবে। যথা 448 £5 (ay pt 
© Lb bial cis SEdl oni, ১%, ১, ০৯১১১ 4১4 5 “তারপর তারা যেন তাদের 


পরিত্যাগ করা বিষয়ের (L335) কাযা করে এবং তাদের মান্ৃতসমূহ যেন আদায় করে এবং 
বায়ত্ল্রাহ্র যেন তাওয়াফ করে। কাজেই সাফা ও মারওয়ার সায়ী না করায় তার জন্য কোন ক্ষতি 
নেই’’ | তবে কুরআনের আয়াতের সাথে যদি উল্লেখিত অতিরিক্ত দুটি সংযোগ আয়াতের যে কোন 
একটি দলীলর্ূপে পেশ করে, যা’ কুরআন মজীদে নেই, তা হলে পরবর্তীটির হকুমও প্রথমটির ন্যায় 
অকাট্য দলীল দ্বারা অবৈধ হবে। (<=) অকাট্য দলীল হিসাবে প্রমাণিত আয়াতকে কেউ রদ করতে 
পারে না। উল্লিখিত পাঠ পদ্ধতি অবতরণকে অস্বীকার করে, হযরত আয়েশা (রা.) থেকে হাদীস 


বর্ণিত হয়েছে। নিম্নে তা বর্ণিত হল। 
হযরত হিশাম ইবনে উরওয়া (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি তাঁর পিতা থেকে বর্ণনা করে 
বলেন যে, আমি নবী করীম (সা.)-এর বিবি আয়েশা (রা.)-কে জিজ্ঞেস করলাম (তখন আমি কম 


EM IS HOE RAL 
Lo [১৮১ ০॥ ৫% 0652 এ আয়াত সম্পর্কে আপনার । অভিমত কি ? আমরা তো কাউকেও সাফা 
ও মারওয়ার সায়ী করতে দেখি না। তখন হযরত আয়েশা (রা.) বললেন, কখনও না। যদি তা 
আপনার কথা মত হতো, তবে আয়াত হতো এমন (4, (5! 9 1 এটি 00% ১5 "যে ব্যক্তি 
সাফা ও মারওয়ার সায়ী না করে, তার জন্য এতে কোন পাপ নেই’ ৷ কিন্তু প্রকৃত ঘটনা হল-আয়াত 
অবতীর্ণ হয়েছে আনসারগণকে উদ্দেশ্য করে। তারা (5৬4) ’মানাত’ নামক মূর্তির উপাসনা করতো। 
5৪ "মানাত’ ছিল একটি পুরাতন মূর্তির নাম। তারা সাফা ও মারওয়ার মধ্যে সায়ী করাকে অপসন্দ 
করতো। কাজেই যখন ইসলামের আবির্ভাব ঘটল, LA 
ব্যাপারে জিজ্ঞেস করল। সুতরাং আল্লাহ্‌ তা’ আলা তখন £2 5 এ 0 ৬. sally (l 
EC UAE EE OE 


ধৃহণযোগ্য হওয়ার সম্ভাবনা আছে, যিনি পাঠ করেছেন, (১4 এ 6 ০ 2১5% যে 
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ব্যক্তি এতদুভয়ের সায়ী করবে না, তার কোন পাপ নেই। তখন এ কালামের প্রথমাংশে [৫5 5 এর 
মধ্যে "¥'’ অক্ষরটি (4.5) সংযোগ অর্থ প্রকাশ করবে এবং বাক্যের মধ্যে ,% (নাবোধক) অর্থটি 
(০৩35) পূর্বাহ্নে হয়েছে মনে করতে হবে। কাজেই তা মহান আল্লাহ্‌র এ কালামের অনুরূপ হবে যা’ 
অন্যত্র বর্ণিত হয়েছে যে, Ll bl LY Gla Ls 

যেমন কোন কবি বলেছেন 

YETI Hl pL + Ctl LG a LEC 

হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) তাদের দ’জনের কর্মে সন্তুষ্ট নন, আর আবূ বাকর (রা.) এবং উমার 
(রা. ও নন। যদি পবিত্র কুরআনের লেখা তার মত হয়, তবুও উল্লিখিত দাবীদারদের জন্য তা 
দলীল হবে না। যদিও আমরা তাকে পবিত্র কুরআনের বাণী হওয়ার সম্ভাবনার কথা উল্লেখ করেছি। 
তা ছিল হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর উন্মতকে হজ্জের আহকাম সম্পর্কে শিক্ষা দানের উদ্দেশ্যে । 
এর উপর তাদের দাবীর স্বপক্ষে কিয়াসী দলীল পেশ করা কিরূপে হতে পারে? কারণ এ পাঠ পদ্ধতি 
মুসলমানদের পবিত্র কুরআনে লিখিত বর্ণনা পদ্ধতির পরিপন্থীা। যদি কোন কিরাআাত বিশেষজ্ঞ 
আজকাল এরূপভাবে পাঠ করে, তবে কিতাবুল্লার মধ্যে যা নেই, এর চেয়ে অতিরিক্ত কিছু সংযোগ 
করার কারণে সে শাস্তির উপযোগী হবে। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- এ ১5 dh [15545 6০ 3 এর ব্যাখ্যায় “এবং যে ব্যক্তি 
স্বেচ্ছায় কল্যাণকর কাজ করে, তবে নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ গুণধাহী মহাজ্ঞানী ।” কিরাআত বিশেষজ্ঞগণ 
এখানে মতবিরোধ করেছেন। উপরোল্লিখিত পঠন পদ্ধতি হল মদীনা ও বসরা অধিবাসী সর্বসাধারণের 
কিরাআত। 4% 35 ৬৯০ এর মধ্যে "£85 ” শব্দটি অতীত কালের (,_5) রূপ। :(/৬ তা- 
(৩) এর সাথে এবং £ এর মধ্যে 5৯ যবর যোগে। এই কিরাআত কুফাবাসী সাধারণ কারীগণের। 


[3510553 52 5 এখানে ॥৬ এর সাথে এবং "£” এর মধ্যে ১১৯ যোগে এবং ॥.৮ এর মধ্যে 
44.5 যোগে। তখন এর অর্থ হবে { ১% ০৯5 3 “যে ব্যক্তি স্বেচ্ছায় কাজ করে”। উল্লেখ্য যে, তা 
হল কারী আবদুল্লাহর কিরাআাত। £ ১% ৯ এইরূপে পড়েছেন, কৃফার অধিবাসিগণও। আবদুল্লাহ্‌ 
কিরাআত অনুসারে, যা আমরা পূর্বে উল্লেখ করেছি। কিন্তু আসিম (০4) সাহেব মদীনাবাসীদের 
গঠন পদ্ধতি অনুসারে করেছেন। অতএব তাঁরা ॥_ এর মধ্যে ৪১ 45 যোগে পড়েছেনে, ॥6 কে 
॥৮ এর মধ্যে ॥৫ 4! (প্রবেশ) করানোর উদ্দেশ্যে। উল্লিখিত উভয় ধরনের কিরাআতই প্রসিদ্ধ ও শুদ্ধ। 
উভয় ধরনের গঠন পদ্ধতির অর্থ অভিন্ন। কেননা, (অতীতকাল) J (ক্রিয়া! থেকে (১! 5৪১৯ এর 
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সাথে, ১০ (ভবিষ্যত) অর্থে ব্যবহত। অতএব উল্লিখিত উভয় কিরাআতের যে কোন কিরাআত যে 
কোন কারীই পাঠ করুক না কেন তা শুদ্ধ হ্বে। তখন এর অর্থ হবে- 5১ ১ E11 L 69৮5 ০59 
Erb Bots bd ess ed SU Gade Gall ios di 1a 
- loi bs pie © tlt 

"যে ব্যক্তি স্বেচ্ছায় আল্লাহ্‌র সন্তুষ্টি লাভের আশায় (+453) নফল হজ্জ এবং উমরা করে, ফরয 
হজ্জ সম্পাদনের পর, তার নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা'আলা তার (£+৮5) লফল কাজের জন্য তার প্রতি 
গুণগ্ৰাহী হবেন। অতএব, এই কাজের জন্য সে পুরস্কৃত হবে। আর তিনি বান্দাদের সম্পর্কেও 
অবগত আছেন।” উল্লিখিত (£+৮5) শব্দের মর্মার্থ হল-বান্দাগণ যে সব নফল কাজ সম্পাদন করে। 
সুতরাং আমরা আল্লাহ্‌ পাকের কালাম (+৮5 ৬৯ সম্পর্কে যে সঠিক অর্থ বর্ণনা করলাম, তা এঁ 
ব্যক্তির ধারণার পরিপন্থী হবে যে ব্যক্তি মনে করে যে, Gl ৯ Sl 3 ll tbs ca 
5১৬ সাফা ও মারওয়ার মধ্যকার তাওয়াফ (31; ১) এবং (=) সায়ী নফল কাজ। কেননা সাফা 


ও মারওয়ার পরিত্রমণকারীর সায়ী করাটা নফল কাজ হিসেবে পরিগণিত হবে ন৷। কিন্তু নফল হজ্জ 
কিংবা নফল উমরার বেলায় তা শুধু নফল কাজ হিসেবে পরিগণিত হবে। যা আমরা ইতিপূর্বে বর্ণনা 


করলাম। যখন তা অনুরূপ হবে, তখন স্পষ্ট বুঝা যাবে যে, উল্লিখিত আয়াতে বর্ণিত ৮5 


শব্দটি দ্বারা হজ্জ এবং উমরার করণীয় কার্যাবলী বুঝানো হয়েছে। আর যারা মনে করে যে, সাফা 
ও মারওয়ার মধ্যকার সায়ী নফল কাজ ওয়াজিব নয়। সুতরাং তাদের এ কথা সঠিক ব্যাখ্যা হবে- 


re SUS dl 6G Lge Bll +15 ৭4 “অতএব, যে ব্যাক্তি সাফা ও মারওয়ার নফল তাওয়াফ 


করে, তার জন্য নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা'আলা গুণগ্রাহী*। কেননা হজ্জকারী এবং উমরাকারীর জন্য তখন 
এতদুভয়ের তাওয়াফ করা এচ্ছিক হবে। ইচ্ছা করলে করতেও পারে, আবার পারত্যাগও করতে 


পারে। এমতাবস্থায় বাক্যের অর্থ তাদের ব্যাখ্যার উপর হবে। যেমন -LLal SLLIL 65 ca 
IS Lp SUI ess 3 sol ls pale dl3 eybs ISLS ll SU A অর্থাৎ-"যে ব্যক্তি সাফা ও 
মারওয়ার (হ+৮:) নফল তাওয়াফ করে, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা'আলা তার এ নফল তাওয়াফের জন্য 
গুণগ্ৰাহী এবং সাফা ও মারওয়ার তাওয়াফকারী যা ইচ্ছা ও নিয়্যত করবে, সে বিষয়ে তিনি (2) 


অবগত আছেন।” 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে- 446% 4 ১6 1,533 ১২১ এ আয়াত সম্পর্কে বর্ণিত 
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হয়েছে যে, যে ব্যক্তি স্বেচ্ছায় কল্যাণকর কাজ করে, তার জন্য তা কল্যাণকর হবে। হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) যে কাজ *“ £+$৮:” (নফল) হিসেবে করেছেন, তা সুন্নাতের অন্তর্গত। অন্যান্য 
মুফাসসীরগণ বলেছেন যে, তার'অর্থ হল যে ব্যক্তি নফল ‘উমরা’ করেছে। এ রূপ বক্তব্যের স্বপক্ষে 
নিমের হাদীস উল্লেখযোগ্য । 

হযরত ইবনে যায়েদ (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী-442 02/0 AE LI LS 
এর মর্মার্থ হল -“যে ব্যক্তি স্বেচ্ছায় £৮5 (নফল) হিসেবে কল্যাণকর কাজ করল, অর্থাৎ উমরা 
করল, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা’আলা এর জন্য গুণগ্রাহী, অভিজ্ঞ”। তিনি বলেন, হজ্জ করা ফরয কাজ 
এবং উমরা করা নফল কাজ। উমরা করা কোন লোকের জন্যই ওয়াজিব (213) নয়। 


মহান আল্লাহ্র বাণী- 
srl Hed cade BHL St i 


EATPEAY dread awl et 
0 ET SEE HSC REO ARE EE 
নিদর্শন ও উপদেশ নাযিল করেছি যারা তা গোপন করে আল্লাহ্‌ পাক তাদের প্রতি 
লানত করে থাকেন এবং লানতকারিগণও তাঁদেরকে লানত দিয়ে থাকে।” (সূরা 
বাকারা ১৫৯) 
অর্থৎ নিশ্চয় যারা গোপন করে, আমার নাযিলকৃত উজ্জ্বল নিদর্শনসমূহ, তারা. হল ইয়াহ্‌দী ও 
নাসারাদের ধর্মযাজক এবং পণ্ডিত ব্যক্তি। তারা মানুষের নিকট মুহাম্মদ (সা.)-এর আদেশ-নিষেধ 
এবং তাঁর আনুগত্যের কথা গোপন করতো, অথচ তারা তা লিপিবদ্ধ অবস্থায় পেয়েছে, তাদের কাছে 
অবতীর্ণ তাওরাত এবং ইনজীলে’ কিতাবে। এ সব উজ্বল নিদর্শনাবলী, যা আল্লাহ্‌ তা'আলা মুহাম্মদ 
(সা.)-এর নবৃওয়াতের বিষয় ও তাঁর উপর প্রেরিত ওহী এবং তাঁর গুণাবলীর কথা এই কিতাবদ্ধয়ে 
উল্লেখ করেছেন। আহলে কিতাবগণ তাঁর গুণাবলীর কথা এই কিতাব দু’টিতে প্রাপ্ত হয়েছে। আল্লাহ্র 


বাণী ৪4/৬ এর অর্থ হল তাঁর নির্দ্দেশাবলী, যা তিনি তাদের জন্য সুস্পষ্টভাবে জানিয়ে দিয়েছেন 
এসব কিতাবে, যা তিনি তাদের নবীগণের উপর অবতীর্ণ করেছেন। আল্লাহ্‌ তা’ আলা 544 221%, 
॥। এই আয়াত উল্লেখপূৰ্বক বলেন যে, তারা মানুষের কাছে এসব বিষয় গোপন করতো, যা আমি 
তাদের কিতাবসমূহে মুহাম্মদ (সা.)-এর আদেশ-নিষেধ, তাঁর নবূওয়াত এবং তাঁর উপর অবতীর্ণ 
সত্য ধর্মের তথ্য বহুল বিষয় সম্পর্কে অবতীর্ণ করেছি, তা তারা জেনে শুনে তাদের (জনগণের) 
নিকট সংবাদ দিতো না। তারা আমার উজ্জ্বল নিদর্শনসমূহ মানবমন্ডলীকে শিক্ষা দিত না এবং তারা 
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৮২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
আমার এসব সুস্পষ্ট বাণীগুলোও তাদেরকে জানাতে না, যা আমি তাদের নবীগণের প্রতি নাযিলকৃত 


কিতাবে বর্ণনা করেছি।- £53! - (2১6 cu bl Bi Ll th LAL nll ইকরামা ইবনে 
আব্বাস থেকে বনরণ৷ করে বলেন,’ ১34 £3 2, আয়াতে বৰ্ণিত গোপনকারিগণ হলো-ইয়াহ্‌দীদের 
একদল ধর্মযাজক। অবুূ কুরায়ব বলেন যে, তারা গোপন করতো যা কিছু তাওরাত কিতাবের মধ্যে 
ছিল। আর ইবনে হুমাইদ বলেন, তারা তাওরাতের কিছু কিছু বিষয় গোপন করতো এবং সাধারণ 
জনগণকে তা অবিহিত করতে অস্বীকার করতো। অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের কথা উল্লেখ- 
পূর্বক এই আয়াতে নাযিল করেন ৪ $60 ৯ 2 a 3 ll Ce Eh Ce CaS Cal Cl 
EAT dln 2 wl, 1 Ec Ls ৰ মুজাহিদ রর.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ১% £১ 
ely oir = 61] 0 594% সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে তিনি বলেন যে, গোপনকারীরা হল 
আহলে কিতাব। 

মুসান্না সূত্রে মুজাহিদ থেকে (উল্লিখিত হাদীসের) অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

রাবী থেকে বর্ণিত তিনি- | $ ৬ Ell CG G38 oul ul সম্পর্কে তিনি বলেন যে, 
তারা মুহাম্মদ (সা.)-এর কথা গোপন করতো। অথচ তারা তা তাদের কিতাবে লিপিবদ্ধ অবস্থায় 


পাওয়া সত্বেও শত্রুতামূলকভাবে এবং হিংসা করে গোপন করতো। 
হযরত কাতাদা রর.) এ আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেন তারা হল আহলে কিতাব। তারা আল্লাহ্র 


মনোনীত দীন ইসলামের কথা গোপন করতো এবং হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর কথাও গোপন 
করতো, যা তারা তাদের কিতাব-‘তাওরাত’ এবং ’ইনজীলে’ EN 
হযরত সৃদ্দী (র.) এ আয়াত সম্পর্কে বলেন যে, তাদের জানা মতে ইয়াহুদীদের মধ্যে থেকে এক 


ব্যক্তির বন্ধু ছিল আনসারগণের অপর এক ব্যক্তি। তাকে "££ ০%! ২" (সালাবা ইবনে গানামা রা.) 
নামে ডাকা হতো। সে তাকে বলল, তুমি কি তোমাদের কিতাবে* (কুরআনে) হযরত মুহাম্মদ (সা.)- 
এর বিষয় কিছু পেয়েছো ? সে প্রতি উত্তরে বলল,'না’ | অর্থাৎ হযরত মুহাস্মদ (সা.)-এর কোন 
নিদর্শন পায়নি। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ৷ 4 জা fe এর মধ্যে ৷ শব্দের 
মর্মার্থ 4৬॥। এ (কোন এক ব্যক্তি) কেননা, হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর নবৃওয়াতের খবর, তাঁর 
গুণাবলী এবং তাঁর ET EH EY 
আল্লাহ্‌র বাণী-_৫]/ ৯ ০ এর মধ্য, ৮৪/| এর মর্মার্থ (51,5) তাওরাত এবং (251) ইনজীল 
কিতাব। এ আয়াত যদিও মানবমন্ডলীর মধ্য থেকে এক বিশেষ সম্প্রদায় সম্পর্কে নাযিল হয়েছে, 
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তথাপি এর দ্বারা-যে জ্ঞান আল্লাহ্‌ তা’আলা মানবমন্ডলীর নিকট প্রচার করার জন্য (১=১4) ফরজ 
করে দিয়েছে”। তা যারা গোপন করে, তাদের কথাই এ আয়াতে বর্ণিত হয়েছে। এ ব্যাখ্যার স্বপক্ষে 
নবী করীম (সা.) থেকে হাদীস বর্ণিত হয়েছে। তিনি বলেন, "যে ব্যক্তি কোন (ধর্মীয়) জ্ঞান সম্পর্কে 
জিজ্ঞাসিত হয়, যা তার জানা আছে, তারপর সে তা গোপন করলে, এর পরিণামে কিয়ামত দিবসে 


আগুনের লাগাম তাকে পরানো হবে”। 
হযরত আবূ হুরায়রা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, যদি আল্লাহ্র কিতাবে এমন কোন 
আয়াত না থাকতো, তা হলে আমি তোমাদেরকে এ সম্পর্কে হাদীস বর্ণনা! করতাম না। তারপর তিনি 


A428 


I ROE nk ba cael 3 il Ca EAC O08) Galt ol 
ESAT al al wll oll 5 পাঠ করে শুনান-। 

হযরত আবু হুরায়রা (রা. থেকে অপর সূত্রে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, যদি মাহান আল্লাহ্‌র 
কিতাবে এ দু’ খানা আয়াত অবতীর্ণ না হত, তবে আমি এ সম্পকে কিছুই বর্ণনা করতাম না। প্রথম 
আয়াত হলো - ২3 31 ৯ 1 - ৷ ২ 614 0 ০১539 053/051 আর দ্বিতীয় আয়াত হলো 
uy - ll ii CE ssl cu sé {। 521150 “স্বরণ করো যাদেরকে কিতাব দেয়া 
হয়েছিল, আল্লাহ্‌ তাদের কাছ থেকে প্রতিখুতি ত নিয়েছিলেন তোমরা তা (কিতাব) মানুষের নিকট 
স্পষ্টভাবে প্রকাশ করবে........* ৷ আয়াতের শেষ পর্যন্ত পাঠ করেন। (আল-ইমরান ৪ ১৮৭) 


nd Gb AAR lcoe Le GALA 


মহান আল্লাহ্‌র বাণী- asia reins cil oeinl ll 

eS SE A UE যারা আল্লাহ্‌ পাকের নাযিলকৃত 
বিষয় গোপন করে। আর তা হল হযরত মুহাম্মাদ (সা.)-এর প্রতি নাযিলকৃত নির্দেশাবলী, তাঁর 
গুণাবলী এবং তাঁর- ধর্মের আদেশ নিষেধ সত্য হওয়ার ব্যাপারে মহান আল্লাহ্র বিস্তারিত বর্ণনার 
পরও তাদের তা গোপন করা-। তাদেরকে অভিসম্মাত করা হয়েছে। তাদের এ সব বিষয় গোপন 


করার কারণে এবং মানবমন্ডলীর জন্য তা প্রচার না করার কারণে। £২1, “শব্দটি £1: এর 
পরিমাপে ১.০২ মাসদার। এুঁ| < ০৯ এর অর্থ =] ১ 4১১০5 "আল্লাহ্‌ তাকে শেষ 
প্রান্তে নিক্ষেপ করেছেন, দূর করেছেন এবং বহু দূরে ঠেলে দিয়েছেন। =! J.=!, লানত শব্দের মূল- 
হল- ১, নিক্ষেপ করা। যেমন এ মর্মে কবি ‘শামমাখ ইবনে যারার’ এর একটি কবিতাংশ উল্লেখ 
করা হল- 

- salt Lk shia + LL CL ill os SOLS 
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“অর্থীৎ 5]! ॥০ এর অর্থ- ১১০ দূরে নিক্ষেপ করা। | $ শব্দটি 5 এ এর ৩; (বিশেষণ) 
হয়েছে। আর +5! ২ এর মর্মার্থ হল ১১১০!/ দূরে নিক্ষেপ করা, অভিসম্পাদিত ব্যক্তির মত। 
তখন আয়াতের অর্থ হবে-তাদেরকে আল্লাহ্‌ তা'আলা নিজ অনুধৃহ থেকে দূরে নিক্ষেপ করবেন। আর 
তাদের প্রতিপালক-অন্যান্য অভিসম্পাতকারীদেরকেও তাদের প্রতি অভিসম্পাত বর্ষণের নির্দেশ 
দিয়েছেন। সুতরাং মানব সন্তান এবং অন্যান্য সকল সৃষ্ট জীবই এভাবে অভিসম্পাত করে বলে যে, 
45/ 44 (হে৷ আল্লাহ্‌ ! তুমি তার উপর অভিসম্পাত বর্ষণ কর)। যদি 6! এর অর্থ-,L০5১! 
এ৯।, দূরে অতিদূরে হয়, যা আমার বর্ণনা করলাম। আর &৬০১! £3৩] এর অর্থ সম্পর্কে আমরা যা 
বর্ণনা করলাম, তা হল-তাদের প্রতিপালকের আহবান অনুযায়ী তাদের প্রতি {এ (অভিসম্পাত) 
বর্ষণ করা। যেমন তাদের কথা 4! 4১এ/ আল্লাহ্‌ তাকে অভিসম্পাত করুন কিংবা তারা বলে- 4 
a কেননা, হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র 

লী lt LL EE HEL রকে অভিসম্পাত করেন 
bE 0 চতুষ্পদ জন্তুরাও। রাবী বলেন, যখন কোন প্রাকৃতিক 
HS CR EMER = TUE OTS HUE EE 
ঘটেছে। তখন অল্লাহ্‌ তা'আলাও মানব সন্তানের নাফরমান বান্দাদের উপর অভিসম্পাত বর্ষণ 
করেন। 

মুফাস্সীরগণ আল্লাহ্র বাণী- ০১/৬ এর মর্মার্থের ব্যাপারে একাধিক যত পোষণ করেছেন। 
তাদের কেউ কেউ বলেন যে, এর মর্মার্থ হল (= $০5০১! ০1১ পৃথিবীতে বিচরণকারী প্রাণী এবং 
কীট-পতঙ্গ ও উদ্ভিদসমূহ । তাঁর অভিমতের স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস উল্লেখ্য। মুজাহিদ (র.) থেকে 
বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, ১ 5 ly Ail oa ll Lt Ly 231 ols peal 
449373 ০৮৪! “পৃথিবীতে বিচরণকারী প্রাণী, কীট-পতঙ্গ তাদেরকে আভিসম্পাত করে এবং আল্লাহ্র 
ইচ্ছায় কাল রঙের দুর্গন্ধযুক্ত কীট, বিচ্ছুসমূহও তাদেরকে অভিসম্পাত করে। তারা বলে, তাদের 
(অপরাধীদের) অপরাধের কারণে আমাদের উপর বৃষ্টি বন্ধ হয়েছে” 

মুজাহিদ থেকে বর্ণিত তিনি আল্লাহ্‌র বাণী- 3 ১ {4 ৮0, সম্পর্কে বলেন যে, 
০১%০৷| এর মর্মার্থ হল চন, ০১৬৯ ০২১১। ০১১ পৃথিবীতে বিচরণকারী প্রাণ কীট-পতঙ্গ, বিচ্ছু 
এবং কাল রঙের দুর্গন্ধযুক্ত কীটসমূহ। তারা বলে যে, বনী আদমের পাপসমূহের কারণে আমাদের 
উপর বৃষ্টি বর্ষণ বন্ধ হয়েছে। 


Www .almodina.com 


সূরা বাকারা ৮৫ 


মুজাহিদ থেকে £4409 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, পাপীদেরকে পৃথিবীর 
উদ্ভিদ এবং প্রাণীসমূহ অভিসম্পাত করে। তারা বলে যে, বনী আদমের অপরাধের কারণে আমাদের 
উপর বৃষ্টি বর্ষণ বন্ধ হয়েছে। 

ইকরামা (র.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- ০ 445 9 4, সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন 
যে, cial oailill i= 4১ < ০০441 অৰ্থাৎ তাদেরকে প্রত্যেক বজ্জুই এমনকি কাল 
রঙের দুর্গন্ধযুক্ত কীট এবং বিচ্ছুসমূহ পর্যন্ত অভিসম্পাত করে তারা বলে বনী আদমের 
অপরাধসমূহের কারণে আমাদের প্রতি বৃষ্টি বর্ষণ বন্ধ হয়েছে।“ হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে +13, 
£384 সম্পৰ্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, (:৯॥| অভিসম্পাতকারীরা হল ॥5444! জীব-জন্তু। 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী ১:৯! ০৬, সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন 
যে, অভিসম্পাতকারীরা হল- 2! জীব-জন্তু। এসব মানব সন্তানকে অভিসম্পাত করে, তাদের 
নাফরমানীর কারণে। যখন তাদের পাপের কারণে তাদের উপর বৃষ্টি বন্ধ হয়ে যায়। তখন পশু-পাখী 
বের হয়ে আসে এবং তাদেরকে অভিসম্পাত করে। অন্য সনদে হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান 
আল্লাহ্র বাণী- “0 285 41%, সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে, যে, এর মর্মার্থ তাদের অভিসম্পাতকারীরা 


হল-পশুপাখী, উট, গাভী এবং ছাগল ইত্যাদি । যখন যমীন অনাবৃষ্টির কারণে শুকিয়ে যায়, তখন 
RU CO TN EET 


করে যে, কি কারণে তারা মহান আল্লাহ্র বাণী 4% এর ব্যাখ্যা করল যে, 
অভিসম্পাতকারীরা হল কাল রঙের দুর্গন্ধযুক্ত কীট-পতঙ্গ, বিচ্ছুসমূহ, ইতাদি মৃত্তিকা কীট জাতীয় 
ধাণী-? আমার জানা মতে 6$:44/ শব্দটি যখন £2 বহুবচন হয়, তখন তা দ্বারা মানবসন্তান ব্যতীত 
ইতর প্রাণী বুঝাবে না। তখন তা = বহু বচন আনা হয় ৬ ও $১ ব্যতীত এবং 9) ও ০ 
ব্যতভীত। কাজেই তার => বহু বচন হয়-তখন ‘5 এর দ্বারা। তা আমাদের উল্লিখিত বর্ণনার 
পরিপন্থী। বহু বচনে বলা উচিত ছিল- ৯৬০১U৷ শব্দ, কিংবা-অনুরূপ অন্য কোন শব্দ । জবাবে বলা 
যায়, যদি ব্যাপারটি এরূপ হয়, তবে জেনে রাখা চাই যে, আরবের প্রথানুসারে 
2:4| শব্দের কিংবা তা ব্যতীত অনুরূপ শব্দের যখন এমন শব্দ দ্বারা ০. (গুণ) বর্ণনা কর হয়, 
যা ১৯ বহুবচনের নির্দেশসূচক হয়, তখন তা 6 এর দ্বারা হবে। আর বহুবচনের অবস্থা ব্যতীত অন্য 
সময় মানবসস্তান এবং মানুষ জাতীয় যে কোন শব্দের বহু বচন হবে তাদের পুর্ধলঙ্গ শব্দের 


Www .almodina.com 
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বহুবচনের অনুকরণে। যেমন মহান আল্লাহ্র বাণী- ৫6:5 4/5 4২১ (516 ১ “তারা শরীরের 
চামড়াকে লক্ষ্য করে বলবে, “কেন তোমরা বিরুদ্ধে সাক্ষ্য দিলে ?” এখানে অপ্রাণী বাচক বন্ধুর 
বক্তব্যটা যেন মানুষের বক্তব্যের অনুরূপ হয়েছে। আরও যেমন আল্লাহ্‌ তা'আলা-ইরশাদ করছেন, 
ASCs GE 31 fait {21 0 "হে পিপীলিকার দল ! তোমরা তোমাদের গর্তে প্রবেশ কর”। আরও 
যেমন তিনি ইরশাদ করেছেন, il 0 Pl il ul) (এবং সূর্য ও চন্দ্রকে দেখলাম, 


FER 


আমাকে সিজদাকারীরূপে”।) আর অন্যান্য মুফাস্‌সীরগণ বলেন যে, মহান আল্লাহ্‌র বাণী-/০০ ১ 
-%/ এর মর্মার্থ হল-ফিরিশতা এবং মু'মিনগণ। যিনি এরূপ ব্যাখ্যা করেছেন, তার স্ব-পক্ষে 


নিন্নের হাদীস উল্লেখ করা হল। হযরত কাতাদা রর.) ) থেকে 53:1 4০0 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, 
তিনি বলেন যে, অভিসম্পাতকারীরা হল মহান আল্লাহ্র ফিরিশতা এবং মু’মিনগণ। অন্য সনদে 
হযরত কাতাদা {র.) ) থেকে 2459 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, অভিসম্পাতকারীরা হল 
ফিরিশতগণ। হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, অভিসম্পাতকারীরা হল- 
মহান আল্লাহ্‌র ফিরিশত! এবং মু’মিনগণ। আন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন যে, ৪৯॥/ এর অর্থ 
হল-বনী আদম এবং জ্রিন ব্যতীত অন্য সব কিছু। যিনি এরূপ ব্যাখ্যা করেছেন, তাঁর স্বপক্ষে নিম্নের 
হাদীস উল্লেখ করা হল। 

মুসা সূত্রে সৃদ্দী থেকে 53 4 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, বারা ইবনে 
আযিব বলেছেন, “নিশ্চয়ই কাফিরকে যখন কবরে রাখা হয়, তখন তার কাছে এমন এক (অদভুত 
ধরনের) প্রাণী আসে যার চক্ষু দু’টি ধূঘুযুক্ত দু'টি ডেগ এর ন্যায়! তার সাথে থাকবে একটি লোহার 
হাতুরী। তারপর সে তা দ্বারা তার দু’কাঁধে প্রহার করবে। তখন সে এমন জোরে চিৎকার করবে যে, 
যে কোন প্রাণী তার চিৎকারে শুনে লা'নত করবে। তখন ক্রিন ও ইন্সান ব্যতীত সকল প্রাণীই এই 
চিৎকার শুনতে পাবে।” 

হযরত যাহৃহাক (র.) থেকে আল্লাহ্‌ তা’আলার বাণী-_ 3dr Leal 5 lr AL Ul সম্পৰ্কে 
বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, কাফির (নাপ্তিক)-কে যখন কবরে রাখা হবে তখন তাকে এমন জো 
রে হাতূড়ি দ্বারা প্রহার করা হবে যে, সে ভীষণ জোরে চিৎকার করবে, তার এই চিৎকারের শব্দ 
জ্বিন ও ইনসান ব্যতীত সকল প্রাণীই শুনতে পাবে। অতএব, যে কোন প্রাণী তার এই (ভীষণ) 
চিৎকারে শ্রবণ করবে, সেই তাঁকে অভিসম্পাত করবে । 

আমাদের নিকট উল্লিখিত ব্যাখ্যাসমূহের মধ্যে এ ব্যক্তির ব্যাখ্যাই অধিক নির্ভরযোগ্য বলে মনে 
হয়, যিনি বলেন যে, $1 এর মর্মার্থ হল (5১২%! ৪ ২:১4! ফিরিশতাগণ ও মু’মিনগণ। কেননা 
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আল্লাহ্‌ তা'আলা কাফিরদেরকে লা'নত করেছেন। সুতরাং আল্লাহ্‌, ফিরিশতাবৃন্দ এবং মানবমন্ডলীর 
পক্ষ হতে তাদের উপর অভিসম্পাত । অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা তার উল্লেখপূর্বক ইরশাদ করেছেন- 

- ati nln s sli tir Ei LAL nll Hk oa SUF LG BK LL LIS “নিশ্চয়ই যারা 
কুফরী করেছে এবং কাফির অবস্থাতেই মরে গেছে, তাদের উপরই আল্লাহ্র, ফিরিশতাগণ এবং 
মানুষ সকলেই লা‘নত দেয়।’’ (সূরা বাকারা £ ১৬১)। এমনিভাবে হ:4/ সম্পর্কে আল্লাহ্‌ তা'আলা যা 
ঘোষণা করেছেন, তা অপর দলের বেলায়ও তা প্রযোজ্য হবে। যেমন & 41 58 Le S08 
nly 6 Le 2 b= | + ০০২ (আমি যেসব) স্পষ্ট নিদৰ্শন ও পথ নিৰ্দেশ মানুষের জন্য নাযিল 
করেছি তা যারা গোপন করে। (বাকারা ? ১৫৯)। 

তাদের প্রতি আল্লাহ তা'আলার অভিসম্পাতের ঘোষণা যে, যারা কুফরী করেছে এবং এ 
অবস্থাতেই মরে গেছে, তারাও অভিশপ্ত। কেননা উভয় সম্প্রদায়ই কাফির (নাস্তিক)। সুতরাং তাদের 
বক্তব্য-যারা বলে যে, ৬৬০১ এর মর্মার্থ হল-কাল রঙ্গের দুর্গন্ধযুক্ত কীটসমূহ, বিচ্ছুসমূহ এবং 
অনুরূপ অন্যান্য কীট-পতঙ্গ ও প্রাণী । কেননা, তা এমন কথা-যার কোন মূলতত্তব খুঁজে পাওয়া যায় 
না। আল্লাহ্‌ তা'আলার ঘোষণা দ্বায়া শুধু মাত্র এতটুকু প্রমাণ হয় যে, যারা একাজ করে তাদের 
জন্য তা দলীল হিসেবে প্রতিষ্ঠিত হয়। আর এ সম্পর্কে হযরত নবী করীম (সা.) থেকেও কোন 
(>) হাদীসের উল্লেখ নেই। কাজেই এরূপ বলা বৈধ হতে পারে। আর যদি তা তদৃপই হয়, তবে 
তাদের এঁ বক্তব্যটাই সঠিক হবে, যা তারা বলেছে! কিতাবুল্লাহ্‌ থেকে প্রকাশ দলীল মওজুদ থাকলে, 
তখন তা উল্লিখিত মুফাস্সীরগণের বক্তব্যের পরিপন্থী হবে। যা আমরা এইমাত্র বর্ণনা করলাম। যদি 
এই ব্যাখ্যা বৈধ হয় যে, (,৯:০১U/) অভিসম্পাতকারীরা হল-পশুপাখী এবং মহান আল্লাহ্‌র যাবতীয় 
কিতাবে হ্যরত মুহাম্মদ (সা.)-এর গুণাবলী,নবৃওয়াত ইত্যাদি বিষয় সম্বন্ধে জ্ঞাত হওয়ার পর তা 
গোপন করে, একথা বুঝাবে। অতএব, একথার সাক্ষ্য পরিত্যাগ করা অবৈধ যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা 
(১০১U৷ শব্দ দ্বারা পশুপাখী, উদ্ভিদসমূহ এবং মৃত্তিকা কীট ইত্যাদির অভিসম্পাত করার অর্থ 
নিয়েছেন। কিন্তু অসংলগ্ন সনদের দূর্বল দলীল দ্বারা প্রমাণিত। এ সম্পর্কে কোন সনদযুক্ত হাদীস 
নেই। কিতাবুল্লাহ্‌র যে আয়াত আমরা ইতিপূর্বে উল্লেখ করলাম, তা তার পরিপদ্থী। 

মহান আল্লাহ্র বাণী- 
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অর্থ £ কিন্তু যারা তওবা করে, এবং নিজেদেরকে সংশোধন করে আর সত্যকে 
সুম্পষ্টভাবে ব্যক্ত করে, এরা হল-তারা যাদের প্রতি আমি ক্ষমাশীল হই, কারণ 
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৮৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


আমি হক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। (সূরা বাকারা ৪ ১৬০) 

ব্যাখ্যা ৪-নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ এবং অন্যান্য অভিসম্পাতকারীরা তাদেরকে অভিসম্পাত করে, যারা 
মানুষের কাছে এসব বিষয় গোপন করে-যা তারা আল্লাহ্র কিতাবের মাধ্যমে মুহান্মদ (সা.)-এর 
নবূওয়াত, তাঁর প্রশংসা ও গুণাবলী ইত্যাদি বিষয় সম্পর্কে অবগত হতে পেরেছে। যা তিনি মানুষের 
কাছে বর্ণনার জন্য অবতীর্ণ করেছেন। কিন্তু যে ব্যক্তি তা গোপন করার কাজ থেকে বিরত থাকে এবং 
মুহাম্মদ (সা.)-কে বিশ্বাসপূৰ্বক তাঁকে স্বীকার করে এবং তিনি আল্লাহ্র নিকট হতে যে নবৃওয়াত 
প্রাপ্ত হয়েছেন, এর প্রতি বিশ্বাস স্থাপন করে এবং অন্যান্য নবীগণের উপর আল্লাহ্‌ তা*আলা যেসব 
কিতাব অবতীর্ণ করেছেন, তা-ও তারা বিশ্বাস করে। আল্লাহ্‌র নৈকট্য ও তাঁর সন্তুষ্টি লাভের আশায় 
কল্যাণকর কাজের মাধ্যমে যারা নিজেদের আত্মা পরিশুদ্ধ করে, আর নবীগণের প্রতি তিনি যেসব 
ওহী ও কিতাব অবতীর্ণ করেছেন, তা তারা অবগত হয়ে প্রচার করে এবং অঙ্গীকার করে যে, তারা 
তাকে গোপন করবে না ও তা হতে পৃষ্ঠ প্রদর্শনও করবে না। তাদেরকেই অর্থাৎ যারা এসব 
গুণাবলীর কাজ করে, যা আমি বর্ণনা করলাম, তাদের তওবা আমি প্রহণ করবো। অতএব 
তাদেরকেই আমার আনুগত্য ও আমার সন্তুষ্টি লাভের যোগ্য বলে বিবেচনা করবো। এরপর আল্লাহ্‌ 
বলেন, yl ৩০146 3 “এবং আমি তওবা ধরহণকারী, অনুগ্রহশীল।” অর্থাৎ আমার বান্দা যখন 
আমার আনুগত্য পরিত্যাগ করে পুনরায় আমার দিকে প্রত্যাবর্তিত হয় এবং আমার ভালবাসা কামনা 
করে, তখন আমি তাদের অন্তরসমূহের প্রতি সুদৃষ্টি প্রদান করি। আর আমার দিকে প্রত্যাবর্তনকারীদের 
প্রত্যাবর্তনের সাথে সাথে আমি অনুগ্রহশীল হই ; এবং আমার অনুগ্রহের দ্বারা তাদেরকে বেষ্টন করে 
ফেলি। আর আমি তখন তাদের বিরাট অপরাধকেও স্বীয় অনুধহে ক্ষমা করে দেই। 

যদি কেউ প্রশ্ন করে যে, 4500 ৯ ১ ৮০০ ০55 ৬,৬ কিভাবে তওবাকারীর তওবা গ্রহণ 
করা হবে ? কি কারণে আল্লাহ্‌ তা'আলা একথা ইরশাদ করলেন, rel 5 Ul Ob old Y 
কিন্তু যারা তওবা করে ; আমি তাদের তওবা গ্রহণ করি। তবে কি তিনি তণ্বাকারী ? কিন্তু তিনি 
তো হলেন সেই মহান সন্ভা যার কাছে তওবা করা হয়। এর প্রতি উত্তরে বলা যায় যে, তওবাকারী 
এবং যাঁর নিকট তওবা করা হয় এ'দু’টি বাক্য এমন যে একটি অপরটির পরিপুরক। আর ব্যবহারের 
দিকে দিয়ে উভয়টির অর্থে সমান তবে একটির অর্থ, তওবাকারী আর অপরটির অর্থ . তওবা 
ধৃহণকারী। যাদের তওবা ধৃহণ করা হয়েছে তারাই প্রকৃত অর্থ তওবা করেছে। অথবা কেউ কেউ এর 
অর্থ এভাবে বলেছেন যে, “কিন্তু যারা তওবা করে নিশ্চয়ই: আমি তাদের তওবা প্রহণ করি।* 
ইতিপূর্বে এ সম্পর্কে বিস্তারিত আলোচনা হয়েছে, যার পুনরাবৃত্তি নিম্প্রয়োজন। যারা এ মত পোষণ 
করেন তাঁদের আলোচনা £ 

কাতাদা থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- 39 65150 036 5431 ॥ সম্পর্কে বর্ণিত আছে, তিনি বলেন 
যে, “/ 64 944 5 051.5]-এর অর্থ আল্লাহ্‌ পাক এবং তাদের মধ্যে সম্পর্কের ক্ষেত্রে যে, 
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সূরা বাকারা ৮৯ 


'ত্ুটি ছিল তা তারা সংশোধন করেছে। আর আল্লাহ্‌ পাকের নিকট থেকে যে সত্য এসেছে তা তারা 
বর্মনা করেছে। তার কোন কিছু তারা গোপন করেনি এবং তা অস্বীকারও করেনি। এরা সেই সব 
লোরু যাদের তওবা আমি কবূল করি। আর আমি অতিশয় তওবা ধহণকারী অতীব দয়াবান। 

ইবেন যায়েদ থেকে আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- £2৮ ০951 4/5046 ০43 ৯॥ সম্পর্কে বর্ণিত 
আছে, তিনি বলেন এর অর্থ হলো, আল্লাহ্‌ পাকের কিতাবে মু’মিনদের সম্পর্কে যা কিছু আছে তা 
তারা বর্ণনা করেছে। এ ব্যাপারে নবী করীম (সা.) সম্পর্কে তারা যা কিছু জিজ্ঞেস করেছে, তাও 
তারা প্রকাশ করেছে। আর এ সব কথাই ইয়াহুদীদের সম্পর্কে । তাদের মধ্য কেউ কেউ মনে করে যে, 
আল্লাহ্র বাণী- 1} ১, এর মর্মার্থ হল তারা (4! ৬০১২) বিশুদ্ধ কর্মের মাধ্যমে তওবা করেছে। 
প্রকাশ্য কিতাব এবং অবতীর্ণ বিষয়ের প্রমাণ বিপরীত। কেননা এঁ সম্প্রদায়কে শাস্তিদানের কথা এই 
আয়াতে বর্ণিত হয়েছে, আল্লাহ্‌ কর্তৃক নাযিলকৃত বিষয় গোপন করার কারণে। সুতরাং তিনি তাঁর 
কিতাবে মুহাম্মদ (সা.)-এর আদেশ-নিষেধ এবং তাঁর দীন বা জীবন ব্যবস্থা সম্পর্কেও বর্ণনা 
দিয়েছেন। GO EAR -এর আদেশ- 
নিষেধ এবং ধর্মের বিষয় প্রকাশ করেছে। অতএব, তাদের উপর অস্বীকার করার এবং গোপন করার 
যে অভিযোগ ছিল, তা থেকে তারা তওবা করেছে। সুতরাং আল্লাহ্র অভিসম্পাত এবং অন্যান্য 
অভিসম্পাতকারীদের অভিসম্পাতের শাস্তি থেকে তাদেরকে নিষ্কৃতি দিয়েছেন, যারা (£44! ০০১২1) 
বিশুদ্ধ কাজ দ্বারা তওবা করেছে। তাদের উপর কোন তিরঙ্কার নেই। যারা আল্লাহ্‌র নাযিলকৃত 
নিদর্শনসমূহ এবং হিদায়াতের বাণী মানবমন্ডলীর জন্য কিতাবের মধ্যে প্রকাশের পরও গোপন: 
করেছে, তাদের মধ্য হতে কিছু সংখ্যক লোককে আল্লাহ্‌ তা'আলা পৃথক করেছেন। তাঁরা হলেন- 
আহলে কিতাবের অন্তর্গত আব্দুল্লাহ্‌ ইবনে সালাম এবং তাঁর সহযোগিগণ। যাঁরা উত্তমরূপে ইসলাম 
ধহণ করে রাসূলুল্লাহর অনুগত হয়েছিলেন। 
__ মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 
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অর্থ £ যারা কুফরী করে এবং কুফরী অবস্থায় মারা যায় তাদেরকে আল্লাহ্‌, 
ফিরিশতা. এবং মানুষ সকলেই লাঃনত দেয়া। (সূরা বাকারা £ঃ ১৬১) 

ব্যাখ্যাঃ আল্লাহ্‌র বাণী ০3ু/ 0 এর মর্মার্থ হল যারা মুহাম্মদ (সা.)-এর নবৃওয়াতকে অস্বীকার 

করেছে এবং তাঁকে মিথ্যা প্রতিপন্ন করেছে-তারা হল-ইয়াহ্‌দী, নাসারা এবং বিভিন্ন ধর্মের 
মুশরিকরা। যারা. নানা ধরনের মূর্তির অর্চনা করে এবং কাফির অবস্থায় মৃত্যুবরণ করেছে। অর্থাৎ 
তাদের মৃত্যু হয়েছে এ সব বিষয় অস্বীকার এবং মুহাম্মাদ (সা.)-কে মিথ্যা পতিপন্ন করার অবস্থায়। 
অতএব তাদের উপরই আল্লাহ্‌র এবং ফিরিশতাসমূহের অভিম্পাত। অর্থীৎ যারা কুফরী করেছে এবং 
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tls) 
নাস্তিক অবস্থায় মৃত্যুবরণ করেছে, তাদের উপরই আল্লাহ্র অভিসম্পাত। বলা হয় যে, তাদেরকেই 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তার অনুধরহ হতে বহু দূরে নিক্ষেপ করেছেন এবং তাঁর ফিরিশৃতাগণও অভিসম্পাত 
করে। অর্থাৎ ফিরিশতাগণ মানবকুলের সকলেই তাদের উপর অভিসম্পাত করে। হ:এ!/ শব্দের অর্থ 
ইতিপূর্বে আমরা বর্ণনা করেছি। সুতরাং এখানে এর পুনরুল্লেখ প্রয়োজন মনে করি না। 

যদি কেউ প্রশ্র করে যে, অতীত সম্প্রদায়ের মধ্যে থেকে এ ব্যক্তি কিভাবে মুহাস্মাদ (সা.)-কে 
অস্বীকারকারী (১5) হল,-যে ব্যক্তি তাঁর পূর্বেই মৃত্বরণ করেছে। তাদের অধিকাংশই তো তাঁর 
প্রতি বিশ্বাস স্থাপন করেনি এবং তাঁকে সত্যবাদী বলে মেনেও নেয়নি (কারণ তারা তো তাঁকে 
দেখেনি) তখন তাদের প্রতি উত্তরে বলা হবে যে, উল্লিখিত আয়াতের মর্মার্থ- তাদের প্রশ্নের 
বিপরীত ৷ মুফাস্সীরগণ উল্লিখিত আয়াতের ব্যাখ্যায় একাধিক মত পোষণ করেছেন। অতএব, তাঁদের 
মধ্যে থেকে কেউ কেউ বলেন যে, আল্লাহ্‌র বাণী- 2] ৷ ১ এর মর্মার্থ বিশেষ করে আল্লাহ্‌ 
এবং তার রাসূলের প্রতি বিশ্বাসিগণকেই বুঝায়, অন্যান্য মানবমন্ডলী ব্যতীত। যারা এ অভিমত ব্যক্ত 
করেছেন, তাঁদেরকে সমর্থনে আলোচনা 

হযরত কাতাদা (র.) মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 4২21 ৷ 3 শব্দের ব্যাখ্যায় বলেন তাঁরা হলেন 
মু’মিনগণ। 0 

হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, ০০1 ০০৬৷ $ এর মর্মার্থ হল -মু’মিনগণ। আর 
অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন যে, বরং সকল মানুষ কিয়ামত দিবসের কাফিরদেরকে তাদের 
সামনেই তাদের প্রতি অভিসম্পাত করবে। 

এ বক্তব্যের সমর্থনে আলোচনা $ 

হযরত আবুল আলীয়া (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, কাফিরদেরকে কিয়ামত দিবসে দন্ডায়মান 
করানো হবে, তখন প্রথমে আল্লাহ্‌ তা'আলা এদেরকে অভিসম্পাত করবেন, তারপর ফিরিশতাগণ, 
পরিশেষে সকল মানুষেই অভিসম্পাত করবে। 


অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন যে, তা যেন এ কথার মত যে 4 4/ =! আল্লাহ্‌ অত্যাচারীর 
প্রতি অভিসম্পাত করেছেন। অতএব, তা প্রতিটি নাস্তিকের জন্যই প্রযোজ্য হবে। কেননা, কুফর 
জুলুমের অন্তর্গত। 


এ বক্তব্যের সমর্থনে আলোচনাঃ 

হযরত সুদ্দী (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- Gi ন ও SC 5 al ELF LL only সম্পর্কে 
বর্ণিত হয়েছে যে, যে কোন দু'জন মু:মিন এবং কাফির পরস্পর অভিসম্পাত করার সময় যদি 
তাদের কোন একজন বলেঃ ৷৷ "আল্লাহ্‌ জালিমকে অভিসম্পাত করেছেন, তখন এই 
অভিসম্পাত কাফিরের উপর অত্যাবশ্যকীয় হিসেবে বর্তিবে। কেননা, সে সত্যিই অত্যাচরী। অতএব, 
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সূরা বাকারা ৯১ 


৷ প্রত্যেক সৃষ্ট জীবই তাকে (২) অভিসম্পাত করে। এসব ব্যক্তির কথাটারই আমাদের কাছে সঠিক 
বলে মনে হয়, যারা বলে যে এ আয়াত দ্বারা আল্লাহ্‌ তা'আলা (০UJ! 2) মানবকুলের সকলকেই 
বুঝিয়েছেন। অর্থাৎ সকল মানুষই তাদেরকে অভিসম্পাত করে। যেমন তাদের বক্তব্য- |! (৬ 
০4: 9 “আল্লাহ্‌ তা'আলা জালিমকে অথবা জালিমদেরকে অভিসম্পাত করেছেন। সুতরাং এর দ্বার! 
মানবজাতির সকল অত্যাচারীই শামিল। তারা যে কোন ধর্মের বা সম্প্রদায়েরই হোক না কেন, এ 
অভিসম্পাতের অন্তর্ভুক্ত হবে। কারণ, আল্লাহ্‌ তাআলা কিয়ামত দিবসের অভিশপ্ত ব্যক্তিদের খবর 
দিতে যেয়ে বলেছেন, Ls dn de 55 cae LE 028 এ ব্যক্তির চেয়ে কে অধিক অত্যাচারী? যে 
ব্যক্তি মহান আল্লাহর উপর মিথ্যারোপ করেছে ? তাদেরকে তখন তাদের প্রতিপালকের নিকট 
উপস্থিত করা হবে। তারপর সাক্ষীরা বলবে এঁ সব ব্যক্তিরাই তাদের প্রতিপালকের উপর মিথ্যারোপ 
করেছিল। 

৷ (০ ॥ 4 91 সাবধান ! অত্যারীদের উপরই আল্লাহ্‌র অভিসম্পাত” । 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, উল্লিখিত আয়াতে (| শব্দের মর্মার্থ এ 
| কতক লোক। সুতরাং আয়াতের প্রকাশ্য অর্থ এ বক্তব্যের পরিপন্থী। কেননা (১১) হাদীসে এর 
সততার উপর কোন প্রমাণ নেই এবং দৃষ্টান্তও নেই। যদি ধারণা করা হয় যে, এর দ্বারা মু’মিনগণকে 
বুঝানো হয়েছে, কারণ, কাফিররা তো নিজেদেরকে এবং তাদের বন্ধু-বান্ধবদেরকে লা‘নত করবে 


না। 

আল্লাহ্‌ তা'আলা এ ব্যাপারে তাদের উদ্দেশ্যে সতর্কবাণী উচ্চারণ করা হয়েছে যে, আখিরাতে 
তাদের প্রতি লা'নত করা হবে। সর্বজনবিদিত যে, কাফিররা চির অভিশপ্ত। তারা অন্ধকারে প্রবেশ 
_করবে। প্রত্যেক কাফির নিজের প্রতি জুলুম করার কারণে ও তাদের প্রতিপালকের দানসমূহ অস্বীকার 


এবং তাঁর আদেশ-নিষেধের বিরোধিতার কারণে আঁধারে নিপতিত । 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 


3 5 9 1 Pes Ul z AM Y Gs ul. 


EE HEE EEE OR CLE ME তাদের বেঁকে." শান্তি: লঘু, কারা হরে 
না এবং তাদেরকে অবকাশও দেয়া হবে মা”। (সূরা বাকারা ৪ ১৬২) 

এখন যদি কেউ আমাদেরকে প্রশ্ন করে যে, (১; ০44 এর মধ্যে ==; (যবর) প্রদানের কারণ 
কি ? জবাবে বলা যায় যে তা J (হাল হাল) হয়েছে ॥এ এবং ১৯ বর্ণদ্বয় থেকে, EL 


Acris A 


আয়াতের £৪২ শব্দের মধ্যে অবস্থিত । আর মহান আল্লাহ্র এ বাণীর মর্ম হল- dt Ej ole nly 
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৯২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


(35 cl ual ult S Kitt Ss dt ial Ul অর্থাৎ-তাদের উপরই আল্লাহ্র অভিসম্পাত ৷ 
তাদেরকেই আল্লাহ্‌ ও ফিরিশৃতাগণ এবং মানবকুলের সকলেই অভিসম্পাত করে, তার! তাতে 
অনন্তকাল অবস্থান করবে’ । আর এই জন্যই পাঠ করেছে- ১! 3 1 9 dl Gal pele dt! 
| “আল্লাহ্‌, ফিরিশতাগণ এবং মানবকুলের সকলই তাদের উপর অভিসম্পাত করে’? । 

" যে ব্যক্তি এঁ পাঠরীতি মুতাবিক পাঠ করেছে, আমার উপরোন্লিখিত বর্ণিত অর্থের সামঞ্জস্য- 
কল্পে, যদিও বাক্যের অনুরূপ প্রয়োগ আরবী ভাষায় বৈধ, তথাপি এমন পাঠরীতি অবৈধ। কেননা, 
তা মুসলমানদের পবিত্র কুরআনের লিখন পদ্ধতির পরিপন্থী এবং সাধারণ মুসলমানগণের প্রচলিত 
পাঠরীতিরও পরিপন্থী বিধায় অবৈধ । যে কথার দলীল প্রচলিত বর্ণনার মাধ্যমে প্রমাণিত, এর প্রতিবাদ 
কদাচিৎ হয়ে থাকে। {4 এর মধ্যে অবস্থিত, & সর্বনামটি ₹:=1 কে বুঝায়েছে। মহান আল্লাহ, 
ফিরিশতাগণ এবং মানবমন্তলীর পক্ষ হতে যে অভিসম্পাত তা কাফিরদের প্রতিই বুঝানো হয়েছে, 
এবং লা'নত দ্বারা জাহান্নামের শাস্তিকেই বুঝানো হয়েছে। 

হযরত আবুল আলীয়া (র.) হতে বর্ণিত হয়েছে যে, (৯ এর অর্থ হল-তারা জাহান্নামে 
অনন্তকাল অভিশপ্ত অবস্থায় থাকবে। মহান আল্লাহ্‌র বাণী-/3এ| ॥4: 45২১ 3 এর অর্থ হল- 
অনন্তকাল পর্যন্ত তারা সেখানে অবস্থান করবে এবং তাদের শাস্তি লঘু-করা হবে না। যেমন 
আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ করেছেন, 42 0351 9 9 ie pele Al Y Bite Ob pd LO nt 
দেয়া হবে না যে তার! মরবে এবং তাদের জন্য জাহান্নামের শাস্তিও লাঘব করা হবে না’’। (সূরা 
ফাতির £ ৩৬) 

যেমন তিনি আরো ইরশাদ করেছেন, 04 (৯0 ৯১% ৩১৯% ০ “যখন তাদের 
চামড়া জ্বলে যাবে, তখন এর স্থলে নতুন চামড়া সৃষ্টি করবো।’ (সূরা নিসা ৪ ৫৬ 

আল্লাহ্‌র বাণী- ১৮ ৪ ১১ এর মর্মার্থ হল-"তাদের কাকুতি-মিনতি সত্বেও তাদেরকে কোন 
বিরাম দেয়া হবে না’’। যেমন, হযরত আবুল আলীয়া (রা.) থেকে ০৪১৮১ ০ 9 সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে যে, তিনি বলেন যে, LA য়াতে তারা আপত্তি উত্থাপন 
করতে পারে। যেমন এ সম্পর্কে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১১ alk of O52 Y 3 CibL Yow la 
“তা এমন একদিন যেদিন করো কথা বলার শক্তি থাকবে না এবং তাদেরকে মিনতি করার অনুমতি 
দেয়া হবে না।” 
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মহান আল্লাহ্র বাণী- 


- MAD UUY hs dS 
অর্থ ৪ “এবং তোমাদের একই মাবুদ। তিনি ব্যতীত তোমাদের কোন মাবুদ নেই। 
তিনি পরম দয়াময়, অতি দয়ালু!” (সূরা বাকারা £ ১৬৩) 
ইতিপূর্বে আমরা-2॥%/ শব্দের ব্যাখ্যা বর্ণনা করেছি। আর তা হল- 511 ১৬৪ সৃষ্টিকে 
বান্দারূপে গ্রহণ করা। অতএব মহান আল্লাহ্‌র বাণী-2৯ 22১ 92 ১1 il 3 36d fl এর 
ম্মর্থ - হে মানবমন্ডলী ! যিনি তোমাদের আনুগত্যের অধিকারী এবং তোমাদের বন্দেগী যার জন্য 
অত্যাবশ্যকীয়, তিনি হলেন একক সত্বার অধিকারী মাবুদ এবং অদ্বিতীয় প্রতিপালক। কাজেই তিনি 
ব্যতীত অন্য কারো বন্দেগী করবে না এবং তার সাথে অন্য কাউকে শরীক করবে না। তাই 
তোমাদের ইবাদতে তাঁর সাথে যাকে শরীক করতেছ, সে তো তোমাদের মাবুদের অন্যান্য সৃষ্টির 
ন্যায় একটি সৃষ্টি। প্রকৃত পক্ষে, একমাত্র আল্লাহ্‌ পাকই তোমাদের মাবুদ। তার ন্যায় কেউ নেই। তিনি 
অদ্বিতীয়, তিনি নযীর বিহীন। মহান আল্লাহ্র একত্ববাদের ব্যাখ্যায় অফসীরকারকগণ একাধিক মত 
প্রকাশ করেছেন। কাজেই তাদের কেউ কেউ বলেন যে, মহান আল্লাহ্‌র একত্ববাদের তাৎপর্য হলো, 
তাঁর কোন উপামা না থাকা। যেমন বলা হয় যে, (| ১৩, ০১৬ (অমুক) একক ব্যক্তি। অর্থাৎ তার 
সম্প্রদায়ের মধ্যে সে একক ব্যক্তিত্ব । তার দ্বারা বুঝা যায় যে, মানুষের মধ্যে তার কোন দৃষ্টান্ত নেই 
এবং তার সম্প্রদায়ের মধ্যে তার ন্যায় কেউ নেই! এমনিভাবে মহান আল্লাহ্র বাণী ১৯(, এর মর্মার্থ 
আল্লাহ্‌ পাকের ন্যায় কেউ নেই এবং তার কোন দৃষ্টাস্তও নেই। কাজেই তারা মনে করেন যে, তাদের 
এই ব্যাখ্যার প্রামাণ্য দলীল হিসাবে এ ব্যক্তির বক্তব্যটাই যথেষ্ট, যিনি বলেন যে, আয়াতে ১, 
শব্দ দ্বারা চার প্রকার অর্থ বুঝা যায়। (১) এক জাতীয় কোন জিনিষের একটি। যেমন-“মানব জাতির 
মধ্য থেকে' একজন মানুষ’ । (২) এমন সংখ্যা যাকে ভাগ করা যায় না। যেমন, বস্তুর এমন কোন 
অংশ, যাকে ভাঙ্গা যায় না। (৩) মর্মে ও দৃষ্টান্ত হওয়া। যেমন, কোন ব্যক্তির বক্তব্য-“এ দু’টি বস্তু 
এক। এর অর্থ হল-একটি আরেকটির ন্যায়। যেন দুটি জিনিষ একই (৪) নধযীরবিহীন ও দৃষ্টান্তহীন। 
তারা বলেন, যখন উল্লিখিত তিনটি অর্থ ১৯1, শব্দের প্রকৃত অর্থের পরিপন্থী তখন ৪র্থ অর্থটিই সঠিক 


৯ বলে বিবেচিত। যা আমরা বর্ণনা করলাম। 


অন্যান্য মুফাস্সীরগণ বলেছেন, উল্লিখিত আল্লাহ্‌ তা'আলার একত্ববাদের অর্থ হল-বসজ্তুসমূহ 
থেকে তাঁকে পৃথক করা। তাঁরা বলেন যে, আল্লাহ্‌ হলেন একক সনত্কা। কেননা, তিনি কোন বন্ধুর 
সাথে শামিল নন এবং কোন বন্ধুও তাঁর সাথে শামিল নয়। তাঁরা বলেন, এঁ ব্যক্তির বক্তব্য সঠিক 
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৯৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


নয়, যিনি বলেছেন যে, তিনি সকল বস্তু থেকে পৃথক। কিন্তু তিনি ॥৯(, শব্দের উল্লিখিত চারটি অর্থ 
অস্বীকার করেছেন, যা অন্যান্যগণ বলেছেন। মহান আল্লাহ্‌র বাণী-“তিনি ব্যতীত আর কোন মাবৃদ 
নেই’’, একথা “তিনি ব্যতীত জগতসমূহের কোন প্রতিপালক নেই’? বাক্যের উদ্দেশ্য হয়েছে। তিনি 
ব্যতীত বান্দার জন্য কারো বন্দেগী করা অত্যাবশ্যকীয় নয়। সকল কিছু তাঁরই সৃষ্টি। সকলের উপরই 
তাঁর আনুগত্য এবং তাঁর =! আদেশ-নিষেধের বাস্তবায়ন ও তিনি. ব্যতীত অন্য কোন মাবূদের 
ইবাদত পরিত্যাগ করা, মূর্তিসমূহ এবং পুতুলসমূহের অর্চনা পরিত্যাগ করা অত্যাবশ্যকীয়। কেননা, 
এ সব কিছু তাঁরই সৃষ্টি। তাদের সকলেরই বিচারের দায়িত্ব একক সত্বা আল্লাহ্‌ পাকের এবং মাবৃদ 
হিসেবে তাঁকে মান্য করা তাদের উপর কর্তব্য। তিনি ব্যতীত অন্য কেউ বন্দেগীর যোগ্য নয়। পৃথিবীর 
যাবতীয় নিয়ামত তাঁরই দান। তারা যে সব মূর্তির উপাসনা করে এবং যাদের সাথে অংশীদার করে 
তারা ব্যতীত, অর্থাৎ এ সব নিয়ামত তাদের দান নয়। পরকালে বান্দার নিকট যে সব নিয়ামত 
পৌছবে, তা তাঁর নিকট থেকেই আসবে। মহান আল্লাহ্র সাথে তারা যে সব মূর্তিকে শরীক করে, 
তারা তাদের জীবনে-মরণে, দুনিয়া-আখিরাতে কোন ক্ষতিও করতে পারবে না এবং কোন 
উপকারও করতে পারবে না। তার দ্বারা মহান আল্লাহ্‌র পক্ষ হতে সতর্কবাণী উচ্চারিত হয়েছে যে, 
মুশরিকগণ গোমরাহীর উপর অবস্থিত। আর তাঁর নিকট হতে তাদেরকে কুফরী ও শির্ক থেকে 
প্রত্যাবর্তনের আহবান করা হয়েছে। এরপর আল্লাহ্‌ তা*আলা দলীল হিসেবে জ্ঞানীদের জন্য আয়াত 
পেশ করেছেন যাদ্বারা তাঁর একত্ববাদের উপর সতর্কবাণী উচ্চারণ করা হয়েছে। তাঁর স্পষ্ট অকাট্য 
দলীল দ্বারা তাদের আপত্তিকে রহিত করা হয়েছে। অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা এর উল্লেখ পূর্বক 
বলেছেন, হে মুশরিকগণ ! যদি তোমরা আমি যা তোমাদেরকে যে সম্পর্কে ঘোষণা দিয়েছি, তার 
সত্যতা ভুলে গিয়ে থাক, অথবা তাতে সন্দেহ পোষণ করে থাক, যেমন তোমাদের মাবৃদ এক 
আল্লাহ্‌ ব্যতীত তোমাদের যে সব মূর্তির উপাসনা করিতেছ, তা যথার্থ মনে কর, তবে আমার 
দলীলসমূহ একবার ভেবে দেখ এবং তাতে গভীর চিন্তা করে দেখ। নিশ্চয়ই আমার দলীলসমূহের 
মধ্য থেকে আকাশসমূহ ও পৃথিবীর সৃষ্টি, রাত দিনের পরিবর্তন, সমুদ্র বক্ষে জাহাজের চলাচল, 
যাতে মানুষ উপকৃত হয় সবই বিদ্যমান। আর আমি আকাশ থেকে বৃষ্টি বর্ষণ করি ও তার দ্বারা শুক 
ভূমি যিন্দা করি এবং তাতে নানা প্রকার জীব-জন্তুর সৃষ্টি করি। আকাশে ও পৃথিবীর মধ্যবর্তী 
মেঘমালাকে নিয়ন্ত্রণ করি। অতএব তোমরা যে সব মূর্তি ও উপাস্যের অর্চনা কর এ সব অংশীদার 
একত্র হয়ে যদি সম্মিলিতভাবে, কিংবা যদি পৃথকভাবে পরস্পর পরস্পরকে সাহায্য করেও যদি 
আমার সৃষ্টির অনুরূপ সৃষ্টির কোন দৃষ্টান্ত স্থাপন করতে সক্ষম হও, যা আমি তোমাদের জন্য বর্ণনা 
করলাম, তবে তোমরা আমাকে ব্যতীত যে সব মূর্তির উপাসনা করিতেছ, তাদের অর্চনার ব্যাপারে 
তখনই আপত্তি উথাপন করতে পারবে। অন্যথায় আমাকে ব্যতীত অন্যকোন মূর্তির অর্চনার ব্যাপারে 
তোমাদের কোন ,;= আপত্তি খাটবে না। তোমরা আমাকে ব্যতীত যে সব মুতির অর্চনা করিতেছ, এ 
সম্পর্কে হে জ্ঞানীগণ ! একটু ভেবে দেখ। এ আয়াত এবং পরবর্তী আয়াত দ্বারা আল্লাহ্‌ তা'আলা 
তাওহীদ সম্পর্কে পৃথিবীর সকল কাফির ও মুশরিকদের উপর অপারগতার অকাট্য দলীল পেশ 
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সূরা বাকারা bd 
“ক্রুরেছেন। মহান আল্লাহ্র কালামের অকাট্যতা এবং অপারগতা ও তাঁর হিকমতের মাহাত্্য এবং 
যথোপযুক্ত পরিপূর্ণ প্রমাণ্য ২2= দলীলের বর্ণনা কৌশল এক অপূর্ব নিদর্শন। আল্লাহ্‌ তা'আলা যে 
কারণে এই আয়াত তাঁর নবী হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর উপর অবতীর্ণ করেছেন, তা’ হল- 
Aang ESTA ATE EE AUIS af lle aS as 
oS by2 ot lS AN ISEB 5 Sell GE 05 SI 
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অর্থ £ নিশ্চয়ই আকাশমন্ডভল ও পৃথিবীর সৃষ্টিতে, দিন-রাতের পরিবর্তনে, যা 
মানুষের কল্যাণ সাধন করে, তা এবং সমুদ্রে বিচরণশীল জলযানসমূহে, আল্লাহ্‌ 
আকাশ হতে ঘে বারিবর্ষণ দ্বারা পৃথিবীকে তাঁর মৃত্যুর পর পুনর্জীবিত করেন তাতে 
এবং এর মধ্যে যাবতীয় জীব_জন্তুর বিস্তারণে, বায়ুরদিক পরিবর্তনে, আকাশ ও 
পৃথিবীর মধ্যে নিয়ন্ত্রিত মেঘমালাতে জ্ঞানবান জাতির জন্য নিদর্শন রয়েছে। (সেরা 
বাকারা £ ১৬৪) 
ব্যাখ্যাঃ-এই আয়াত যে 'কারণে আল্লাহ্‌ তা'আলা মহা নবী হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর উপর 
অবতীর্ণ করেছেন, এ সম্পর্কে মুফাসসীরগণ একাধিকমত পোষণ করেছেন। তাঁদের মধ্য হতে কেউ 
কেউ বলেন যে, এই আয়াত তাঁর উপর নাযিল হয়েছে, এ সব মুশরিকদের উপর দলীল হিসেবে- 
যারা মূর্তির উপাসনা করতো। এই আয়াত তখনই অবতীর্ণ হয় যখন আল্লাহ্‌ তা'আলা মহানবী 


(সা.)-এর উপর পূর্বোল্লেখিত ১৬৩ নং আয়াত ১ ২২- 


a Yar ltrs অবতীর্ণ 
করেন। তখন তিনি এই আয়াতটি সাহাবিগণের নিকট তিলাওয়াত করলেন, তখন মূর্তি উপাসক 


মুশরিকরাও তা শ্রবণ করল। মুশরিকরা তখন বলল, এই কথার উপর কি কোন প্রমাণ আছে? আমরা 
তো এ কথার সত্যতা অস্বীকার করি। আমরা মনে করি যে, আমাদের অসংখ্য উপাস্য আছে। অতএব, 


আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের প্রতি “উত্তরে এই আয়াত (4591 $ ৩৯৭-॥ 35 55:51) মহা নবী হযরত 
মুহাম্মদ (সা.)-এর উপর দলীল হিসেবে অবতীর্ণ করেন। 

এ মতের সমর্থনে আলোচনা $- 

'আতা (র.) থেকে বর্ণিত তিনি বলেন, Loi aah 2a Yr dl Y Sol Ul + ও এই আয়াত 
ean }-এর উপর অবতীর্ণ হয়। তখন মক্ধার কুরায়শ বংশের কাফিররা বলল, 
Ek ie EE তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা 


এই আয়াত- 
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- GO OE co¥l dys dl CT SUA sll SEES a Gayl GE i Ol 

অবতীর্ণ করেন। অতএব, এই আয়াত দ্বারা তারা অবগত হতে পারল যে, তিনি হলেন একমাত্র 
মা’ বুদ আল্লাহ্‌ পাক তিনি প্রত্যেকেরই উপাস্য এবং প্রত্যেক বজ্তুরই সৃষ্টিকর্তা। অন্যান্যরা বলেন যে, 
বরং আয়াতটি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর উপর নাযিল হয়েছে, মুশরিকগণের এ ব্যাপরে রাসুলুল্লাহ্‌কে 
CE TN LL 


অবগত করালেন যে, আকাশসমূহ ও পৃথিবী সৃষ্টির মধ্যে এবং উল্লিখিত যাবতীয় বিষয়ের মধ্যে 
আল্লাহ্র একত্ববাদের উপর প্রকাশ্য নিদর্শন রয়েছে। তাঁর রাজত্বে অন্য কেউ অংশীদার নেই। বুদ্ধিমান 
ও চিন্তাশীল ব্যক্তির জন্য তা একটি সঠিক উপলব্ধি। যাঁরা তা বলেন, তাঁদের স্বপক্ষে নিমের হাদীস 


উল্লেখ করা হল ৪ 

আবৃদ্দোহা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, যখন এই আয়াত-4। ¥ ১৯9 4 ও 
22০] ০৯২) }৯ %/ অবতীৰ্ণ হল। তখন মুশরিকরা বলল, যদি বিষয়টি এমনই হয়, তবে এ 
ব্যাপারে কোন নিদর্শন পেশ করুন। অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা তখন এর উল্লেখ পূর্বক এ আয়াত (/ 
- 23 DU 3 dll S01 3 0581 ll কি 04 অবতীৰ্ণ করেন। ' 
হযরত আবূ দোহা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, যখন এ আয়াতে করীমা 44 ও 
Leia $ 20% নাযিল হয়, তখন মুশরিকরা বলল, যদি বিষয়টি এমনই হয়, 
তবে এ ব্যাপারে নিদর্শন পেশ করুন। তাই তখন আপ্লাহ্‌ ত ত'আলা তার উল্লেখপুর্বক এ আয়াত করীমা 
LY1 US Jal SELLS 02381 3 2nll G55, নাযিল করেন। 

হযরত আবূ দোহা (র.) থেকে অনুরূপ হাদীস বর্ণিত, তিনি বলেন যে, যখন এ আয়াত নাযিল 
হল-তখন মুশরিকরা আশ্চর্যান্বিত হয়ে বলতে লাগল, সত্যই কি %২১ 1 44! তোমাদের মাবুদ 
এক আল্লাহ্‌ ? তোমরা যদি এ ব্যাপারে সত্যবাদী হও, তা হলে (56 0510) আমাদের নিকট কোন 
(21) দলীল পেশ কর।তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা (1 ll aus as ssl sl xl 
23 নাযিল করেন। 

হযরত আতা ইবনে আবূ রুবাহ্‌ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, মুশরিকরা হযরত নবী করীম 
(সা.)-কে বলল, 21 6,1 এ ব্যাপারে আমাদেরকে কোন নিদর্শন দেখান। সুতরাং তখন এ আয়াত- 
এর 5১51 ১ ০()}-/ 3% 05.0 নাযিল হয়। 


হযরত সাঈদ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, কুরায়শ বংশের লোকেরা 
ইয়াহুদীদেরকে কিছু প্রশ্ব করলো। তারা বলল, হযরত মূসা (আ.) যে সব নিদর্শন নিয়ে আগমন 
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Vl LE EU LL 
জন্য শুভ্রহস্ত, ইত্যাদি নিদর্শন নিয়ে তিনি আগমন করেছিলেন। তারপর হযরত ঈসা (আ.) যে সব 
নিদর্শন নিয়ে আগমন করেছিলেন, সে সম্পর্কে নাসারাদেরকে তারা কিছু প্রশ্ন করল। তারা তখন 
তাদেরকে বললো যে, Rt UL ব্যক্তিকে আল্লাহ্র 
অনুমতিতে জীবিত করতে পারতেন। তখন কুরায়শগণ হযরত নবী করীম (সা.)-কে বলল, আপনি 
আল্লাহ্র কাছে দু'আ করুন যে, তিনি যেন আমাদের জন্য 'সাফা' FE 
দেন! তাহলে আমাদের ঈমান বৃদ্ধি পাবে এবং আমরা এর দ্বারা আমাদের শত্রুর উপর শক্তি সঞ্চয় 
করতে পারবো”। হযরত নবী করীম (সা.) তাদের কথামত আপন প্রতিপালকের নিকট দু'আ করলেন। 
তারপর মহান আল্লাহ্‌ তাঁর নিকট ওহী (৩) ধেরণ করলেন যে, "নিশ্চয়ই আমি তাদের দাবী 
অনুসারে ‘সাফা’ পাহাড়কে স্বর্ণে রূপান্তরিত করে দেব, কিন্তু পরে যদি তারা (আমার নির্দেশসমূহ) 
মিথ্যা প্রতিপন্ন করে, তবে আমি তাদেরকে এমন শান্তি দিবো যার পূর্বে জগতবাসীর কাউকে ও আমি 
তদূপ শাস্তি দেইনি। তারপর হযরত নবী করীম (সা.) দু'আ করলেন, (হে আল্লাহ্‌ !) আমাকে একটু 
অবসর দিন, যেন আমি তাদেরকে দিনের পর দিন (সত্য ধ্রহণের জন্য) আহবান করতে পারি। মহান 
আল্লাহ্‌ তখন এ আয়াত £3 4931 ১ ৩০ 313 1755 নাযিল করেন। নিশ্চয়ই তাতে তাদের 
জন্য অবশ্যই নিদর্শন রয়েছে। যদিও তারা ইচ্ছা পোষণ করেছিল যে, আমি যেন তাঁদের জন্য 'সাফা’ 
পাহাড়কে স্বর্ণে পরিণত করে দেই। সুতরাং আল্লাহ্‌ তা'আলা আকাশমন্ডলী ও পৃথিবী সৃষ্টি এবং রাত্র 
দিনের পরিবর্তনের মধ্যে তাদের বিশ্বাস বৃদ্ধির জন্যে ‘সাফা’ পাহাড়কে স্বর্ণে রূপান্তরিত করার চেয়ে 
সর্বাধিক বড় নিদর্শন রয়েছে। 

হযরত সুদ্দী (র *) থেকে এ আয়াত {4 3 Ll SEA 8931 3 olall BE 5 51 সম্পৰ্কে 
MEE LE EEA ‘আপনি ‘সাফা’ পাহাড়কে স্বর্ণ 
ক্লপান্তরিত করে দিন, যদি আপনি সত্যবাদী. হয়ে থাকেন যে, কুরআন আল্লাহ্র নিকট অবতীর্ণ । 
কাজেই মহান আল্লাহ্‌ বলেন, উল্লিখিত আয়াতের মধ্যে অবশ্যই বুদ্ধিমান সম্প্রদায়ের জন্য অবশ্যই 
নিদর্শনসমূহ রয়েছে। তিনি বললেন, নিশ্চয় তোমাদের পূর্ববতী সম্প্রদায়ের লোকেরা অনুরূপ 
নিদর্শনসমূহের প্রার্থনা করেছিল। এরপর তার৷ সে কারণেই অবিশ্বাসী হয়ে গিয়েছিল। উল্লেখিত 
বর্ণনার মধ্যে সঠিক কথা হল যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা তার উল্লেখ পূর্বক আপন বান্দাদেরকে এ আয়াত 
দ্বারা তাঁর একত্ববাদ এবং অদ্বিতীয় মাবুদ হওয়ার প্রমাণের বিষয়ে সতর্ক করে দিয়েছেন যে, তিনি 
ব্যতীত অন্য কোন বজ্র ইবাদত নিষিদ্ধ । আয়াত যে বিষয়ে অবতীর্ণ হয়েছে, হযরত আতা (রা.) এর 
বক্তব্য তদনুযায়ী বৈধ আছে। আর হযরত সাঈদ ইবনে জুবাইর (র.) এবং হযরত আবূ দোহা (র.) এ 
সম্পর্কে যা বলেছেন, তাও বৈধ আছে। উভয় দলের কারো কথা ঠিক হওয়ার ব্যাপারে আমাদের 
কাছে আপত্তি রহিত করতে পারে, এমন কোন হাদীস জানা নেই কাজেই দু’দলের কোন এক দলের 
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জন্য অপর দলের সঠিক কথার দ্বারা কোন বিষয় নিষ্পত্তি করা বৈধ। এ উভয় কথার যে কোনটিই 
শুদ্ধ হোক না কেন উল্লিখিত আয়াতের মর্ম হল,- আমার যা বর্ণনা করলাম, তাই। মহান আল্লাহ্‌র 


বাণী- 5১51 3 lal SE ul এর মর্মার্থ হল-“নিশ্চয় আকাশসমূহ ও পৃথিবীর সৃষ্টির মধ্যে” 
(অবশ্যই নিদর্শন রয়েছে)। ॥£১। 41 515 এর অর্থ হল তিনি সৃষ্টি করেছেন এবং অস্তিত্বদান 
করেছেন, যার কোন আস্তিত্ব ছিল না। 

ইতিপূর্বে যে কারণে ও যে অর্থের উপর ভিত্তি করে ৯১১! শব্দ বলা হয়েছে, আমরা তা 
প্রমাণসহকারে বর্ণনা করেছি ; এবং কি কারণে ৯১১! শব্দকে বহু বচনে ব্যবহার করা হয়নি, যেমন 


বহু বচনে ব্যবহত হয়েছে ৩1১৭! শব্দটি, তার পুনরুল্লেখ করা নিষ্প্রয়োজন। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী-,{॥ $ (/ 3১৮২ 3 “এবং রাত্রদিনের পরিবর্তনের মধ্যে ৷” এর মর্মার্থ 
হল-হে ঘানবমন্ডলী ! তোমাদের উপর রাত্র ও দিবসকে পরস্পরের অনুগামী করা হয়েছে। রাত্র ও 
দিনের প্রত্যেকটির প্রারম্ভিক কার্যক্রমের মধ্যে পার্থক্য রয়েছে। যেমন আল্লাহ্‌ তা'আলা তার উল্লেখ 
করে ইরশাদ করেন 135 14/1 3 EE Ci i oa Gls it 3 lll 2 G5 2৯ 9 এবং তিনি 
পর্যায়ক্রমে রজনী ও দিবসকে তারই জন্য সৃষ্টি করেছেন,-যে উপদেশ গ্রহণ করতে অথবা কৃতজ্ঞতা 
প্রকাশ করতে আকাঙ্ক্ষা করে-(সূরা-ফুরকান ৪ ৬২)৷ অর্থাৎ উভয়ের (রাত্র ও দিনের ) প্রত্যেকটিই 
একে অন্যের পশ্চাদ্ধাবন করে। যখন রাত্রি চলে যায়- তখন দিনের আগমন হয়-তার পরে। আর 


যখন দিন চলে যায়-তখন রাত আসে এর পিছনে। একারণেই বলা হয়েছে 4 4 U১ ০১৬ এ 


॥$4 অর্থাৎ তার পরিবারে অন্যায়ভাবে অমুক ব্যক্তি অমুকের পশ্চাদ্ধাবন করেছে। 
এই মর্মে কবি যুহাইর-এর একটি কবিতাংশ নিমের প্রদত্ত হল- 


Aref oA EY 


Be be A Ul + HE ss pls oll ts 

উল্লিখিত কবিতার কবি-শব্দ দ্বারা পশ্চাদ্ধাবনের অর্থ প্রকাশ করেছেন। 

U/ শব্দেরই 4 বহুবচন। যেমন শব্দের বহুবচন। যেমন ১ শব্দটিকঃ এ শব্দের বহুবচন হয়। 
এ শব্দের বহুবচন অবশ্যই J! শব্দ দ্বারা ও হয়। অতএব, তারা এর বহুবচনে এমন বর্ণ অতিরিক্ত 

সংযোগ করেছেন, যা এর একবচনে নেই। তার মধ্যে ॥& কে বর্ধিত করার দৃষ্টান্ত বিশেষ করে 
ও 5১5 এবং ৯/১ শব্দের মধ্যে রয়েছে। আরবগণ (| শব্দের বহুবচন অন্য শব্দে তেমন ব্যবহার 
করেন না। কেননা তা $+ শব্দের স্থলাভিষিক্ত। অবশই হু ,এ! শব্দের বহুবচন,// হওয়ার কথা 
শুনা যায়। এই মৰ্মে জনৈক কবি বলেছেন, 
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AL LEIA + alt GS CTE 

উল্লিখিত কবিতাংশে কবি শব্দটি ১/৬ দ্বারা (এ! শব্দের শব্দের) বহুবচন বুঝিয়েছেন। আর যদি কেউ 
ৰলে যে, এর বহুবচন 5,৫১! খুব কম ব্যবহৃত হয়, তবে তা হবে 5 বিধিসম্মত। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী 4 0 ২ 3 ৫2১3 ৭। এ॥ ও “আর যা মানুষের কল্যাণ সাধন 
করে তৎসহ সমুদ্রে বিচরণশীল জলযানসমূহে।” ne 

উল্লিখিত আয়াত 24! & ৫০25 ১! এ}॥ $ এর মধ্যে 45/ শব্দের অর্থ ১%] নৌকাসমূহ বা 
জাহাজসমূহ। এর একবচন, বহুবচন, স্ত্রীলিঙ্গ ও পুংলিঙ্গ একই শব্দ দ্বারা হয়। যেমন আল্লাহ্‌ তা'আলা 
অন্য আয়াতে বর্ণনা করেছেন oll aliit 5 2453 LS Ei 14 4 9 এবং তাদের জন্য নিদর্শন 
হল যে, আমি তাদের বংশধরকে চলমান নৌকাসমূহে আরোহণ করলাম।” আর এই আয়াত এ 


১২4| ০A 5০25 ৬৭! সম্পৰ্কে তিনি বলেন, 5/১2 ৬4 ও তা চলমান কেননা যখন জলযান চালানো 


হয় £2! 4 তখন তা চলে। অতএব একে এর বা গুণের দিকে -4৷! বা সম্বন্ধে যুক্ত করা 
হয়েছে। আল্লাহ্‌র বাণী- J! ০১ ৯ এর মর্মার্থ এব 5 এ॥/ ০১ তা মানুষকে সমুদ্রে স্বার্থ 
দেয়। 

মহান আল্লাহ্র বাণী-(334 8 231 LS 6 ba Ll Se 211 1551 2 "আর আল্লাহ্‌ 
তা’আলা আকাশ থেকে যে বৃষ্টি বর্ষণ দ্বারা তিনি মৃত যমীনকে পুনর্জীবিত করেন তাতে আল্লাহ্‌র 
উল্লিখিত বাণী- ০% be elt re ti J (১১ এর মার্থ হল-আল্লাহ্‌ আকাশ থেকে যে পানি 
অর্থাৎ বৃষ্টি বর্ষণ করেছেন। ॥, এর অর্থ ,॥/ বৃষ্টি। আল্লাহ্‌র বাণী- {594 ১4১ ০2১3 426 অতএব, 
তা দ্বারা তিনি মৃত যমীনকে পুনর্জীবিত করেন। ৯১৬১।শব্দের মর্মার্থ ॥:১০০-এর আবাদ করা ; 
এবং (৪05 €1১5৯/1-এর শস্য উৎপন্ন করা। উল্লিখিত 4 এর মধ্যে ॥/! যমীর বা সর্বনামটির 
প্রত্যাবর্তন স্থল হল- (01 (পানি)-এর দিকে। উল্লিখিত বাক্য (5454 ৬ এর মধ্যে ॥ এবং &/ এর 
ধ্ত্যাবর্তন স্থল হল- ২১১! (যমীন) এর দিকে। ১৯,১২। ৩৬ এর মর্মার্থ (41১৯ তা বিরাণ হয়ে 
যাওয়া, আবাদের অনুপযোগী হওয়া এবং এর উৎপর্ন ক্ষমতা রহিত হয়ে যাওয়া, যা বান্দাদের জন্য 
খাদ্য এবং অন্যান্য প্রাণীর . উপাজীবিকার উৎস ছিল। 


মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 531১/৫ 5 ১ ৬১১ ' ‘এবং এতে তিনি ছড়িয়ে দিয়েছেন সবরকম জীব 
জত্তু।” আল্লাহ্‌র উল্লিখিত বাণী- {১ ৩৪-এর মর্মার্থ (5% অর্থাৎ এতে ছড়িয়ে দিয়েছেন। 
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১০০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


যেমন কোন ব্যক্তির বক্তব্য ১৮/১০ ১১1 ১১ সেনাপতি আপন সেনাদলেকে ছড়িয়ে দিয়ছেন।” অর্থাৎ 


5৮৯ বিভক্ত করেছেন। 

আল্লাহ্‌র বাণী_(/4 এর মধ্যে ॥ এবং 5! এর প্রত্যাবর্তনস্থল ১৯১৯২ (যমীন) এর দিকে। £1 
শব্দটি !=&]/ এর পরিমাপে, এর অর্থ-যেসব প্রাণী পৃথিবীর উপর বিচরণ করে। 214! শব্দটি প্রত্যেক 
০3১ ও প্ৰাণীবাচক শব্দের নাম। কিন্তু ৯02; ১১.০ ১ ৩5 পাখাযুক্ত প্রাণী ব্যতীত। কেননা! £1/ 
হল-যেসব প্রাণী পৃথিবীর উপর বিচরণ করে। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- + 0)]। 4১০5 9 এবং বায়ু রাশির গতি পরিবর্তনে” এর মর্মার্থ হল- 4১ 
[৬১ &১০5 তার বায়ুরাশির গতি পরিবর্তনের মধ্যে । অতএব, এখানে J=৬ কর্তার উল্লেখ উহ্য 
রয়েছে ; এবং 4৯4 ক্রিয়াকে (১৯4 বা কর্মের দিকে ৬৪০১ করা হয়েছে। যেমন কেউ বলল, ১০% 
4.51 21,45 তোমার ভ্রাতার সম্মান প্রদর্শন আমাকে আশ্চর্যান্িত করেছে। এর মর্মার্থ এ ১4 


পরিবর্তনের অর্থ বিভিন্ন ঝতুতে বিভিন্ন দিক থেকে বায়ু সঞ্চালন করা, কখনও ফলপ্রসূ হিসেবে এবং 
কখনও বা শাস্তি হিসেবে প্রেরণ করেন, যাদ্বারা প্রত্যেক বস্তুকে প্রতিপালকের নির্দেশে ধ্বংস করে 


দেয়। 

কাতাদা থেকে বর্ণিত তিনি আল্লাহ্‌র এ বাণী- | ৬ ১ 70) 3১০5 ১ এর ব্যাখ্যায় 
বলেন-যে, আমাদের প্রতিপালক আল্লাহ্‌ ক্ষমতাবান। যখন তিনি হচ্ছা করেন তাকে ধ্বংসকারী 
শাস্তিতে রূপান্তরিত করেন। এমন প্রবল বায়ু প্রেরণ করা হয়, যা শাস্তি হয়ে দাঁড়ায়। 

আরবী ভাষাবিদগণের কেউ কেউ মনে করেন যে, মহান আল্লাহ্র বাণী- [৬ &৮০5 9 এর 
অর্থ-বায়ু কখনও উত্তরে ও দক্ষিণে এবং সামনে ও পিছনের দিকে প্রবাহিত হয়। তারপর তিনি বলেন 
যে, তাই হল-॥১; বাক্যের অর্থ । আর তা হলে! [৬/1 শব্দের গুণ, যা দ্বারা তার ব্যাখ্যা করা 
হয়েছে। তা (৯৮৭; এর 1.০ (গুণ) নয়। কেননা, ৬৮ এর অর্থ (/! এ! ৮০5 আল্লাহ্‌ কর্তৃক 
তার সঞ্চালন বুঝায়। 4১-০; ৪ এর অর্থ (১৪৯ 4১৪২। বিভিন্ন দিকের বায়ু প্রবাহ। মহান আল্লাহ্র 
বাণী-[৬১/ ১০১ ও এর অর্থ হবে 1৬5 এ! & ১০5 অর্থাৎ আল্লাহ্‌ পাকের আদেশক্রমে বায়ু 
সঞ্চালন। বিভিন্ন ঝ্চতুতে বিভিন্ন দিক থেকে বায়ু প্রবাহ বুঝায়। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১৯ 8 ৩b Y a5 3 lll GS ll LA কআকাশ ও 
পৃথিবীর মধ্যে নিয়ন্ত্রিত মেঘমালায় জ্ঞানবান সম্প্রদায়ের জন্য নিদর্শন রয়েছে! ১] ০৬৷ ১ এর 
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সুরা বাকারা ১০১ 


মধ্যে ০০ শব্দটি ₹. ০ শব্দের ৮2 বহুবচন। এর প্রযাণস্বরূপ মহান আল্লাহ্‌র কালামে উল্লেখ 
হয়েছে-JJ। ৮৮ ৮১ ১ (তিনি ভারী মেঘমালা সৃষ্টি করেছেন।) (সূরা রা'দ ৪ ১২) 
সুতরাং ১২॥। শব্দটি একবচনে ব্যবহার করা হয়েছে। যেমন কেউ বলল, 5,২; ১১৯ এবং 5 [৯ 
এমনিভাবে ২53 5১৯এবং 03134 ইত্যাদি । ০৯-এ| শব্দটিকে ০০ নামে নামকরণের উদ্দেশ্য হল। 
আল্লাহ্‌ পাক যখন ইচ্ছা করেন তখন মেঘমালার কতক অংশ থেকে কতক অংশ বিচ্ছিন্ন করে দেন। 
যেমন, কোন ব্যক্তির কথা 4,১১৯ ০১৬ ১ অমুক ব্যক্তি তার চাদরের আচল টেনে চলে গেল। 
‘অর্থাৎ 4,3 ১৯2 এর অর্থ =, তার চাদর টেনে নিয়ে চলল। মহান আল্লাহ্র বাণী ০0১ এর অর্থ 
নিদর্শনসমূহ এবং প্রমাণসমূহ। অর্থাৎ তা একথার প্রমাণ যে, এসব কিছুর সৃষ্টিকর্তা এবং 
উদ্ভাবণকারী ॥৯1১ এ! একমাত্র আল্লাহ্পাক। oe 13% বুদ্ধিমান সম্প্রদায়ের জন্য অর্থাৎ যার বুদ্ধি 
আছে এবং আল্লাহ্র একতৃবাদের দলীল প্রমাণ পেশ করলে সে অনুধাবণ করতে পারে। তাই আল্লাহ্‌ 
তা'আলা একথার উল্লেখপূ্বক তাঁর বান্দাদেরকে জানিয়ে দিয়েছেন যে, ছ2=!! » 452! দলীল প্রমাণ 
শুধু বুদ্ধিমানদের জন্যই পেশ করা হয়। বুদ্ধিমান ব্যতীত অন্যান্য সৃষ্টজীব-এর ব্যতিক্রম। কেননা, বুদ্ধি 
মান সম্প্দায়ই শুধু আদেশ-নিষেধ এবং আনুগত্য ও ইবাদতের জন্য বিশেষভাবে আলিষ্ট হয়েছে। 
'আর তাদের জন্যই সওয়াব এবং তাদের প্রতিই শাস্তি প্রযোজ্য। যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, আল্লাহ্র 
বাণী 31 41 5 lr ant ly a5 3 | ও 5551 এই আয়াত যখন | ১০55 আল্লাহ্‌র 
একত্ববাদ প্রমাণের জন্য নাযিল হয়েছে। তখন কাফিরদের বিরুদ্ধে কিতাবে আলোচ্য আয়াত দলীল 


হিসেবে পেশ করা যায় ? 
EL LE EARLE LL 


2 SE Ga taht REE 
তাতে কিছু যায় আসে না। 

এ পৃথিবীতে আল্লাহ্‌ পাকের ব্যবস্থাপনা এমন যাতে কোন প্রকার সন্দেহ করা যায় না। আর 
তিনি এমন স্রষ্টা যার কোন দৃষ্টান্ত নেই। যিনি অদ্বিতীয়, যারা এ কথায় বিশ্বাস করে যে, নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ পাক তাদের স্রষ্টা ও পালনকর্তা; তাদের জন্যই এ আয়াত দ্বারা তিনি দলীল পেশ করেছেন। 
তাদের জন্য নয় যারা পৌত্তলিক। যারা আল্লাহ্‌ পাকের সাথে শির্ক করে তাদের উদ্দেশ্যে আল্লাহ্‌ 
পাক বলেছেন ? 3০ %। ॥4/ ১ অৰ্থ আর তোমাদের মাবুদ তিনি একক। তারা মনে করেছে তার 
অনেক শরীক রয়েছে এটাই আল্লাহ্‌ পাক আলোচ্য আয়াতে ইরশাদ করেছেন-নিশ্চয়ই তিনি 
তোমাদের মাংবুদ-যিনি আকাশ ও পৃথিবী সৃষ্টি করেছেন। আর তাতে চন্দ্র-সূর্যের পরিভ্রমণের ব্যবস্থা 
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করেছেন। আর এ চন্দ্র-সূর্যের পরিত্রমণের মাধ্যমেই তোমাদের রিযিকের. ব্যবস্থাপনা রয়েছে। 
আলোচ্য আয়াতের মর্মার্থ তা-ই। যাঁরা একথায় দৃঢ় বিশ্বাস করে যে, নিশ্চয় আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের 
সৃষ্টিকর্তা। তারা ব্যতীত, যারা তাঁর দাসত্বে অন্যজনকে শরীক করে এবং বিভিন্ন দেবদেবী ও মূর্তির 
উপাসনা করে। অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের প্রতি দলীল হিসেবে পেশ করেছেন, যারা আল্লাহ্র 
বাণী-4এ6 <। £/ ও এ কথার বিশ্বাসকে অস্বীকার করে ; এবং তারা ধারণা করে যে, তাঁর অনেক 
উপাস্য আছে, তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন যে, তোমাদের মা'বুদ হলেন তিনি-যিনি আকাশসমূহ 
সৃষ্টি করেছেন। উহাতে তোমাদের উপজীবিকার জন্য সূর্য ও চন্দ্র সৃষ্টি করেছেন তারা সদা-সবদা 
পরিভ্রমণে রত আছে, তাই (4 3 J 4541) রাত দিন পরিবর্তনের অর্থ । 0 6235 03 এ ও 
lll 2, ১২| আর অর্থ ৪ মানুষের উপকার করে তা মহাসমুদে বিচরণশীল নৌযানসমূহ ব্যাখ্যা 
আল্লাহ্‌ তোমাদের প্রতি আকাশ থেকে বৃষ্টি বর্ষণ করেছেন। অতএব, তা দ্বারা তিনি তোমাদের 
প্রান্তরসমূহ শুষ্ক হয়ে যাওয়ার পর শস্য-শ্যামল করে তুলেছেন ; এবং বিরাণ হয়ে যাওয়ার পর 
আবাদ উপযোগী করেছেন ; এবং তা দ্বারা তোমাদের নিরাশার পর আশার সঞ্চার করেছেন। আর 
তা-ই হল (৯ 54 2) Lb Le ba lll a | 151 129 অৰ্থ ৪ আল্লাহ্‌ আকাশ থেকে 
যে, বারিবর্ষণ দ্বারা পৃথিবীকে এর মৃত্যুর পর সজীব করেন ! ব্যাখ্যা £ যে সব প্রাণী তোমাদের জন্য 
তিনি অনুগত করে দিয়েছেন, তাতে তোমাদের জন্য রয়েছে জীবিকা ও খাদ্য সামন্নী। সৌন্দর্য ও 
পরিবহণের এবং আল্লাহ্র তাতে রয়েছেন তোমাদের জন্য আসবাব-পত্র ও পোশাক-পরিচ্ছদ। আর 
তাই হল মহান আল্লাহ্‌র বাণী-4/১ 0 {5 ৬১ $ এর অর্থ । অর্থাৎ তাতে তিনি ছড়িয়ে দিয়েছেন 
সবরকম প্রাণী এবং তোমাদের জন্য প্রবাহিত করেছেন বায়ুরাশি। তিনি তোমাদের জন্য বৃক্ষের 
ফলমূল, খাদ্য সামধী এবং তোমাদের রিযিকের ব্যবস্থা করেছেন। তোমাদের জন্য তিনি মেঘমালা 
পরিচালনা করেন, যার বৃষ্টিতে তোমাদের জীবন এবং তোমাদের পালিত পশু পাখীদের সুখময় হয়। 
আর তাই হল মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 2% ০ ৫% inl) El pL 4% এর অর্থ। 
কাজেই তাদেরকে খবর দেয়া হয়েছে যে, RUNS EAE A 
এসব দান করেছেন। তারপর তিনি ইরশাদ করেছেন যে, oid Ga pls Oa < LE 5 SES Sa Ja 
তোমাদের দেব-দেবীদের মধ্যে এমন কেউ আছে কি, (AE TE CUE 
(সূরা রূষ £ঃ ৪০) যাকে তোমরা তোমাদের ইবাদতে আমাকে ব্যতীত শরীক করতেছ এবং আমার 
সমকক্ষ উপাস্য স্থির করতেছ ? কাজেই, যদি তোমাদের (:5<,৯ 4) অংশীদারদের মধ্যে থেকে 
কেউ আমার এসব সৃষ্টির মত কোন কিছু সৃষ্টি করতে না পারে, তবে তোমরা বুদ্ধিমান হলে জেনে 
রেখো ! তোমাদের উপর আমার অগণিত দানই প্রমাণ করে যে, কে সত্য ও মিথ্যা এবং কে ন্যায় 
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ও অন্যায়ের উপর প্রতিষ্ঠিত-। নিশ্চয়ই আমি তোমাদেরকে অনুগ্রহ করার ব্যাপারে অদ্বিতীয়। অথচ 
(আশ্চর্যের বিষয়) তোমরা তোমাদের ইবাদতে আমার সাথে (অন্যান্য উপাস্যের) শরীক করতেছে ! 
তাই হল উল্লিখিত আয়াতের মর্মার্থ, যাদের সম্পর্কে আয়াতে উল্লেখ করা হয়েছে। আয়াতের দ্বারা 
যাদের বিপক্ষে দলীল পেশ করা হয়েছে, তারা এসব সম্প্রদায়ের লোক, যাদের গুণাগুণ সম্পর্কে 
আমি ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি, (১ ১৯ এ, 41:1 ০ 9) “মুয়াত্তালা’ ও 'দাহরিয়াহ’ ব্যতীত। যদিও 
আয়াতে উল্লিখিত বিষয় আল্লাহ পাক ব্যতীত সকল সৃষ্টিজীবের জন্যই প্রযোজ্য ; তথাপি এখানে 
তাদের বর্ণনা পরিত্যাগ করলাম, কিতাবের বৃদ্ধি হওয়ার আশংকায় । 
মহান আল্লাহ্‌র বাণীঃ 


4 LA as ty BOS dl 032 br ls bo lis 


ALAS os df AM 5 LUE 
EE : 
অর্থঃ তথাপি কেউ কেউ আল্লাহ্‌ ব্যতীত অপরকে আল্লাহ্‌র সমকক্ষরূপে গ্রহণ 
এবং আল্লাহকে ভালোবাসার ন্যায় তাঁদেরকে ভালোবাসে, কিন্তু যারা আল্লাহ্র 
প্রতি ঈমান এনেছে, তাদের ভালোবাসা দৃঢ়তম। সীমালংঘনকারীরা শান্তি প্রত্যক্ষ 
করলে যেমন বুঝবে হায় ! এখন যদি তারা তেমন বুঝতো যে সমস্ত শক্তি 
আল্লাহরই এবং আল্লাহ্‌ শান্তিদানে অত্যন্ত কঠোর। (সূরা বাকারা ৪ ১৬৫) 
উল্লিখিত আয়াতে বর্ণিত ॥॥/ শব্দের ব্যাখ্যা-দলীল প্রমাণসহকারে আমরা ইতিপূর্বে বর্ণনা 
করেছি। কাজেই এখানে এর পুনরুল্লেখ করা অপসন্দ মনে করি। নিশ্চয়, যারা আল্লাহ্‌ ব্যতীত অন্য 
উপাস্যকে শরীক করে, তারা তাদের অংশীদারকে এমনভাবে ভালবাসে যেমনভাবে মু’মিনগণ আল্লাহ্‌ 
কে ভালবাসে। তারপর তাদেরকে জানিয়ে দেয়া হয়েছে যে, নিশ্চয়ই মু’মিনদের আল্লাহ্র প্রতি 
মুফাসসীরগণ ১/45২! শব্দের ব্যাখ্যায় একাধিক মত প্রকাশ করেছেন যে, তার স্বরূপ কি? 


তাদের মধ্য থেকে কেউ কেউ বলেছেন যে ১/১১২! এ সমস্ত উপাস্যদের বুঝায়, আল্লাহ্‌ ব্যতীত তারা 
যাদের উপাসনা করে। যারা এ অর্থ বলেছেন, তাদের স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস উল্লেখ করা হল। আল্লাহ্র 
বাণী - dC al Glad dns os LIS ad a3 ba 2 Le ll aS সম্পর্কে 
কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, আল্লাহ্‌ পাকের প্রতি ঈমানদারগণের ভালবাসা কাফিরদের 
মূর্তিসমূহের প্রতি তাদের ভালবাসার চেয়ে অধিক সুদৃঢ়। এ আয়াতের মর্মার্থ সম্পর্কে মুজাহিদ (র.) 
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থেকে একই ব্যাখ্যা বর্ণিত হয়েছে। রাবী ও ইবনে যায়েদ থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। মু’ মিনদের 
আল্লাহ্‌র প্রতি ভালবাসা কাফিরদের মূর্তিসমূহের প্রতি ভালবাসা হতে তুলনামূলকভাবে অধিকতর 
সুদৃঢ়। আর অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন যে, এ স্থলে ১/১১! শব্দের মর্মার্থ হল আল্লাহ্র নাফরমানীর 
ব্যাপারে তারা যাদের অনুসরণ করত সে সব তথাকথিত কাফির নেতৃস্থানীয় লোক। যাঁরা এমত 
পোষণ করেন তাঁরা হলেন $ 

সূদী থেকে ৷ 54 49:2 18 elit us a 588 55০০৬ ০৩ এই আয়াত সম্পৰ্কে বৰ্ণিত 
হয়েছে, তিনি বলেন যে, এ/১5১/ শব্দের মর্মাহল এসমস্ত লোক, কাফিররা যাদের প্রতি আনুগত্য 
প্রকাশ করে, যেমন প্রকাশ করা হয়। যখন তারা কাফির কোন কাজের আদেশ দেয় তখন তারা 
তাদের আদেশ পালন এবং আল্লাহ্র নাফরমানী করে। যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, উল্লিখিত আয়াতে 
কিভাবে “| ১৫ বলা হল ? আল্লাহ্‌ কি শির্ক করাকে ভালবাসেন ? মুশরিকরা কি আল্লাহ্‌কে 
ভালবাসে ? তখন এর উত্তরে বলা হবে, তারা দেবদেবীকে ভালবাসে মহান আল্লাহ্র প্রতি 
ভালবাসার মত। কেউ বলেন যে, এর প্রকৃত মর্ম তাদের প্রশ্নের পরিপন্থী। এর দৃষ্টান্ত এ ব্যাক্তির 
বক্তব্যের মত ৪- যেমন 4.১% £৯ 5১৫ ৩৯ “আমি আমার দাসকে বিক্রি করলাম। তোমাদের 


দাসের বিক্রির ন্যায়। - এ HLL ia ~ dis sll La iS Ai 9 “আমি তার নিকট 
থেকে আমার প্রাপ্য পরিপূর্ণভাবে গ্রহণ করলাম, তোমার ধ্রহণ করার ন্যায়। অর্থাৎ তোমরা প্রাপ্য 
গ্রহণ করার মত। তাই ১১% এবং 5= শব্দদ্বয়ের মধ্যে পরোক্ষ বর্ণনাই যথেষ্ট মনে করা হয়েছে। 
যেমন জনৈক কবি বলেন ৪ 
— yal ALLE Ble + lo ots be CL Sli 
“আমার জীবিত অবস্থায় যাদের কাছে এমনভাবে আত্মসমর্পণ করবো না, যেমনভাবে দলপতির 


af A 2 8b AS 


কাছে আত্মসর্মপণ করা হয়। অতএব তখন বাক্যের অর্থ দাঁড়াবে-। 5% ৯ ১58 i ও 
- এ৷ (5৫ 4৩০৩ 14/8 "হে মুমিনগণ ! মানবমন্ডলীর মধ্য থেকে যারা আল্লাহ্‌ ব্যতীত 
অন্যদেরকে আল্লাহ্র সমকক্ষ মনে করে, তারা ওদেরকে এমনভাবে ভালবাসে, যেমনভাবে আল্লাহ্র 
প্রতি ভালবাসা হয়ে থাকে। মহান আল্লাহ্‌র বাণী-< £48 1 a 602 31 Clk Gilt cn 3S 
ull  <। £1 5 02 "এবং যারা অত্যাচারী তারা যদি (আল্লাহ্‌ পাকের) আযাব প্রত্যক্ষ 
করতো, তবে বুঝতে যে, সমস্ত শক্তিই আল্লাহ্‌র এবং নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ শান্তি দানে কঠোর। (সূরা 
বাকারা £ঃ ১৬৫) এ আয়াতের পাঠরীতিতে কিরাআত বিশেষজ্ঞগণ একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। 
মদীন৷ ও সিরিয়ার সাধারণ কিরাআত বিশেষজ্ঞগণ পাঠ করেছেন- (১4 ০431 ৫ 9] 3 অর্থাৎ ৫৯১ 
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সূরা বাকারা ta 


শব্দের পরিবর্তে ৪95 পাঠ করেছেন, £5 এর সাথে। /4। 53১331 এর মধ্যে ৮ এর সাথে। 
sit as Ll 15 al | ঠি এর মধ্যে উভয় ১ কে ০ (যবর) যোগে-। এখন আয়াতে 
কারীমার অর্থ দাঁড়ায়- “হে মুহান্মদ (সা.) ! যদি আপনি এ সমস্ত কাফিরদেরকে লক্ষ্য করেন, যারা 
নিজ আতর উপর অত্যাচার করেছে, যখন তারা মহান আল্লাহ্র আযাবকে নিজেদের চোখের সামনে 
দেখতে পাবে তখন তারা বুঝতে পারবে যে, সমস্ত শক্তি মহান আল্লাহ্রই। এবং নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ 
পাক শাস্তি দানে কঠোর ৷” 

উল্লিখিত আয়াতে ০ এর মধ্যে 22১ (যবর) দানের মধ্যে দু'টি কারণ রয়েছে। তন্মধ্যে একটি 
হল ০ কে শে (যবর) দেয়া হয়েছে একটি (৪১৯) উহ্য বাক্যের কারণে। যা এখানে 
আখাঙ্খিত। কাজেই, তখন বাক্যের (6) ব্যাখ্যা হবে এমনভাবে যথা-/ 22০ UL GS 9 
(5Y all lie 042 0! "হে মুহাম্মদ (সা.) ! আপনি যদি এসব লোকদেরকে দেখতেন, যখন 


তারা আল্লাহ্‌ পাকের আযাব স্বচক্ষে দেখবে তখন তারা অবশ্যই বিশ্বাস করবে। ৯; শব্দের অর্থ 
bas 5331 0/1 ৮০5 অৰ্থীৎ তখন তুমি প্রত্যক্ষ করবে যে, সমস্ত শক্তি মহান আল্লাহ্‌রই ৷ নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ তা'আলা কঠোর শাস্তি প্রদানকারী। উল্লিখিত যে কারণের উপর ভিত্তি করে 5াঁ কে 
[* (যবর) প্রদান করা হয়েছে তাতে 1 এর (১৯ ( উত্তর) ৫,১: (পরিত্যাক্ত) হবে। তখন এর অর্থ 


প্রকাশের জন্য "১১৫! 34” বাক্যের বর্ণনা পদ্ধতির উপরই নির্ভর করতে হবে। যে কারণে 5 কে 
[4 (যবর) প্রদান করা হয়েছে, এ কিরাআত বিশেষজ্ঞদের পাঠ পদ্ধতির উপর নির্ভর করে যিনি পাঠ 
করছেন, (5১%, -*০ এর সাথে, যা আমি বর্ণনা করলাম। 

"দ্বিতীয় যে কারণে 5] কে এ (যবর) প্রদান করা হয়েছে, তখন এ অর্থ হবে ১/১০০০ ৬ ৪% 9 
~ lial wad dl oly ar USSU ON Al oli (yall (231 2 "হে মুহাম্মদ (সা.) ! আপনি 


যদি এ সব অত্যাচারীদেরকে দেখতেন, যখন তারা আল্লাহ্‌ পাকের শান্তি প্রত্যক্ষ করবে-তখন তারা 
বুঝবে যে, নিশ্চয় সমস্ত শক্তি আল্লাহরই এবং নিশ্চয় আল্লাহ্‌ কঠোর শান্তি প্রদানকারী । তখন 


আপনিও মহান আল্লাহ্‌র চরম সীমার (135) আযাব প্রত্যক্ষ করবেন। এরপর যখন ॥১ কে (54৯) 

উহ্য করা হবে, তখন 5 কে ॥১॥/ 434! বাক্যের চাহিদানুযায়ী 55 (যবর) প্রদান করা হবে। প্রাচীনগণ 

এই আয়াত এভাবে পড়েছেন- এ: dn CLS dh of ola G2 3 alk 6st 55315 

পাঠিখী। এর মর্মার্থ হল, হে মুহাম্মদ (সা.) ! আপনি যদি জালিমদের সেই অবস্থা দেখতেন, যখন 
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তারা আল্লাহ্র আযাব প্রত্যক্ষ করবে ! তখন তারা অবশ্যইএ অবস্থা নিশ্চিত জানতে পারবে-যেদিকে 
তারা নিপতিত হবে। এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর কুদরত ও প্রাধান্যের কথা উল্লেখ করে ঘোষণা 
দিয়েছেন £ “নিশ্চয় ইহ্‌জগতে এবং পরজগতে আল্লাহ্রই যাবতীয় শক্তি। তিনি ব্যতীত অপর কোন 
উপাস্যের নয়। নিশ্চয় আল্লাহ্‌ সেই ব্যক্তিকে কঠোর শাস্তি প্রদানকারী, যে ব্যক্তি তাঁর সাথে শির্ক 
করে এবং তাঁর সাথে অন্যান্য উপাস্যের ইবাদতের দাবী করতঃ শরীক করে। 

অন্য আর এক পঠন পদ্ধতিতে উল্লাখিত আয়াতে ০! এর মধ্যে যের ; এবং ৫% শব্দে £6৮ এর 
সাথে পড়ার নিয়ম প্রচলিত আছে-। তখন আয়াতের অর্থ হবে £ ১! alk col aaa Lb S399 
— alia wk dl oly bes Ul ol 5 lil 592" হে মুহাম্মদ (সা.) ! আপনি যদি এ 
সব অত্যাচারীদের সেই অবস্থা দেখতেন, যখন তারা শাস্তি প্রত্যক্ষ করবে, তখন বলবে যে, নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌রই যাবতীয় ক্ষমতা এবং নিশ্চয় আল্লাহ্‌ কঠোর শাস্তি প্রদানকারী’ । এরপর ইবারতটি উত্য 
রেখে বক্তব্যের উপর নির্ভর করা হয়েছে। কোন কোন কিরআত বিশেষজ্ঞগণ এভাবে পাঠ করেছেনঃ 


cae AA e S453 tA $ asi a eh rape A Aes eA eA a 

- lait ws Brit Cen dl SHE] LAL Ls Salk 23 G2 31 এর মধে .L 
যোগে এবং £, অব্যয়টি যবর যোগে পাঠ করেছেন। তখন “ এর অর্থ হবে le ab al 9! 
lid ont dl ols Le Ul oi isld dynos lal ite os ol sl AH 
“যখন অত্যাচারীরা আল্লাহ্র সেই আযাব প্রত্যক্ষ করবে, যা তিনি তাদের জন্য দোযখে নির্দিষ্ট করে 
রেখেছেন, তখন তারা অবশ্যই তা দেখতে পারবে এবং নিশ্চিতভাবে জানতে পারবে যে, যাবতীয় 


ক্ষমতা একমাত্র আল্লাহ্রই জন্য। অতএব, তখন প্রথম 5 এর মধ্যে (যবর) হবে, (/%= LL 
৯১৯০ 4) উহ্য 3] এর ০১৯ এর সাথে সম্পর্ক রাখার জন্য। আর তখন জবাবটি পরিত্যক্ত হবে। 
আর দ্বিতীয় ১ টি প্রথমটির উপর ৮০ সংযোগ হবে। ইহাই হল 'কুফা’, বসরা এবং মক্কাবাসীদের 
সাধারণ পাঠ পদ্ধতি! বসরার কোন কোন ব্যাকরণবিদ মনে করেন যে, এসব কিরআত বিশেষজ্ঞদের 
পাঠের ব্যাখ্যা হবে- Le dr of G Le dh BE lait G32 St GALE Sot os 313 এই 
আয়াতে ৯ শব্দের মধ্যে ॥& যোগে এবং উল্লিখিত উভয় 5] এর মধ্যে যবর যোগে। তখন এর 
অর্থ হবে-যদি তারা জানতো ! কেননা তারা যে শাস্তি প্রত্যক্ষ করবে, সে বিষয়ে তাদের জানা নেই । 
অবশ্য নবী করীম (সা.)-এর সে বিষয়ে জানা ছিল। যখন (553 ! 9 পাঠ কর! হবে, তথন নবী করীম 
(সা.)-কে সম্বোধন করা হবে। আর যদি $/! কে 15! প্রারস্তিক হিসেবে যের দেয়া হয়, তবে তা 


বৈধ হবে। ৯ ৩! ও এর অর্থ ০ 9! ও (যদি সে জানতো) আর কখনও 4 এ! 9 এর অর্থ কোন 
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সূরা বাকারা ১৯০৭ 
বস্তুর সাথে সম্পর্কযুক্ত হয় না। যেমন তুমি কোন ব্যক্তিকে বললে- ০ ৪! এ!!! ॥ 4 আল্লাহ্র শপথ ! 
যদি সে জানতো ! যেমন প্রাক ইসলামিক যুগের কবি উবাইদ ইবনুল আবরাস-এর কবিতায় আছেঃ 
CSL UBL + 538 ULL LS Ly 
উল্লিখিত পংজ্তিতে এর কোন জবাব উল্লেখ করা হয়নি। কবি আরো বলেন ৪ 
JOS acb i was BL Ale ES 

উল্লিখিত কবিতায় +০ শব্দটি উহ্য আছে। এতে প্রমাণিত হয় আরবী কাব্যে এ ধরনের ব্যবহার 
প্রচলিত রয়েছে। Ml 

কোন কোন তাফসীরকার বলেন যে,. 953 গা $ এর মধ্যে ॥6 যোগে এবং 51 এর মধ্যে যবর 
যোগে পড়া সঠিক নয়। কেননা, নবী করীম (সা.) তো পরিণাম সম্পর্কে অবগত ছিলেন। কিন্তু তাঁর 
সংকল্প হল- মানুষকে তা জানিয়ে দেয়া। যেমন আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন 8 ০৮৬ 9 
১1১5| "তারা কি এ কথা বলে যে, তিনি তা নিজেই তৈরী করেছেন। মানুষকে তাদের অজ্ঞতা 
সম্পর্কে অবহিত করা যায়। আল্লাহ্‌ আরো বলেছেন, ASS cleat Ue 4 tn ৩115571 "আপনি 
কি অবগত নন যে, আসমান-যমীনের মালিকানা একমাত্র আল্লাহ্রই। (সূরা বাকারা $ ১০৭) 

ইমাম আবূ জা'ফর বলেন, একদল ভাষাবিদ বলেন যে, আলোচ্য আয়াতে -// এর কার্যকারিতা 
অ্বীকার করেছেন। আর তারা বলেন যে, নিশ্চয় অত্যাচারীরা শান্তি প্রত্যক্ষ করার সময় বুঝতে 
পারবে যে, যাবতীয় ক্ষমতা একমাত্র আল্লাহ্‌ পাকেরই। অতএব, এমন ব্যাখ্যা করার কোন ন্যায্য 
কারণ নেই যে ET on ot OH একমাত্র 
ক্ষমতা আল্লাহ্‌ পাকেরই) এ বাক্যে, 5 এর ০1১৯ হিসেবে ১5 এর মধ্যে = কা্যকর করা হয়েছে, 
যা £৬! এর অর্থবোধক! তা প্রথম 0 EE 

কৃফার কোন কোন ব্যাকরণবিদ বলেন যে, dL { এবং ola ls Ln bf এর মধ্যে যবর 
হয়েছে, এ পাঠ পদ্ধতি অনুযায়ী যিনি পাঠ করেছেন, ৫% ৩!-ও এর মধ্যে ॥৬ যোগে। তাতে যবর 
হয়েছে, বাহ্যিক কার্যকারিতার কারণে। আর কোন ব্যক্তি তাতে যবর দিয়েছেন-এ পাঠ পদ্ধতি 
অনুসারে যিনি পাঠ করেছেন, (৪5 গা ও এর মধ্যে «৬ যোগে। তাই তাতে যবর দিয়েছেন, ব্যাখ্যার 
উপর ভিত্তি করে। ১% এ 8 ১৯ কেননা, সমস্ত ক্ষমতা একমাত্র আল্লাহ্‌রই ; ১০৯ 4 £৯ ১ 


/5। এবং যেহেতু আল্লাহ্‌ কঠোর শাস্তি প্রদানকারী। তিনি বলেন, যিনি উভয়টিতে ১, (যের) 
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দিয়েছেন, তাহল-এঁ ব্যক্তির পাঠরীতি অনুযায়ী, যিনি ॥.5 (তা) যোগে পাঠ করেছেন। কাজেই তিনি 
উভয়টিতে ১, (যের) দিয়েছেন, ১5 (বিধেয়) এর ভিত্তি করে। 

তাঁদের মধ্য থেকে অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন যে, 5 এর মধ্যে 2 (যবর) হয়েছে, এঁ ব্যক্তির 
পাঠরীতি অনুযায়ী যিনি পাঠ করেছেন [yall | ৫৩ ৩! ও এর মধ্যে (৫৯2 এর মাঝে ॥., যোগে। 
তখন ॥১৷ ১১৯ বাক্যের বিধেয় এ, ১ পরিত্যক্ত হবে। যেমন এ বাক্য 4, ৩১১০ 613 6191 
AH ৩০5 ১1 J&2]/ এর মধ্যে ১৯ (বিধেয়) পরিত্যাগ করা হয়েছে। কেননা, বেহেশত এবং 
দোযখের অর্থ এখানে প্রসিদ্ধ । তারা আরো বলেন, এ ব্যক্তির পাঠরীতিতে 5} কে ১৮৫ (যের) প্রদান 
করা (বৈধ) ঠিক হবে যিনি ,, যোগে পাঠ করেছেন। আর এ ব্যক্তির পাঠরীতির উপর নির্ভর করে 
ঢা এর মধ্যে ০১ (যবর) প্রদান ও ঠিক হয়েছে, যিনি ॥0 যোগে পাঠ করেছেন তখন ১১৫! J 
(এর ব্যাখ্যা) দাঁড়াবে এমন &৯ 8161 il 54 3 0 5230 99 91 অর্থাৎ যদি আপনি 
অত্যাচারিদের সেই অবস্থা দেখতে পেতেন, যখন তারা ০/১ (শান্তি, প্রত্যক্ষ করবে-তখন তারা 
বুঝতে পারবে যে, মহান আল্লাহ্রই সমস্ত ক্ষমতা। তার৷ মনে করে যে, 51 এর মধ্যে ১ (যের) 
প্রদানের একটি কারণ হল-যখন, ৯ ঠ ১ এর মধ্যে G৮১ ০5 যোগে পাঠ করা হবে 
(প্রারম্ভিক হিসেবে। কেননা, মহান আল্লাহ্র বাণী- 55; গা 9 প্রয়োগ হবে তাদের উপর, যারা 


অত্যাচারী । 
ইমাম আবু জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, আমাদের নিকট উল্লিখিত আয়াতের সঠিক পাঠরীতি 


হল- (4 &:3)। ৫553] এর মধ্যে ৫%; এর মাঝে £6 যোগে। তখন আয়াতে কারীমার অর্থ হবে- 
“যখন তারা _৷১০ (শাস্তি) প্রত্যক্ষ করবে, তখন তারা বুঝতে পারবে যে, সমস্ত শক্তিই আল্লাহ্র এবং 
নিশ্চয় আল্লাহ্‌ পাক কঠোর শাস্তিদাতা। অর্থাৎ নিশ্চয় আপনি দেখতে পাবেন যে, যাবতীয় শক্তি 
একমাত্র আল্লাহরই এবং (আরো দেখতে পাবেন) নিশ্চয় আল্লাহ্‌ পাক কঠোর শাপ্তিদাতা। তাই, ০ 
< এর পূর্বে দ্বিতীয় ৩১)! শব্দটি 5,১০ (উহ্য) আছে। তখন (5: ০। ৫% ১ এর উল্লেখ 
অপ্রত্যাশি হবে, যদি তা , এর ৬2 জবাব হয় এবং যদি বাক্যটির সম্বোধনের উৎসস্থল হযরত 
রাসুলুল্লাহ্‌র (সা.) জন্য হয়, তবে, তিনি ব্যতীত অন্যের (৩১৬১) প্রতিনিধিত্বের প্রয়োজন নেই। 
কেননা, হযরত নবী করীম (সা.) নিঃসন্দেহে জ্ঞাত আছেন যে, (১% এ £1 নিশ্চয় যাবতীয় 
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সূরা বাকারা ১০৯ 
ক্ষমতা একমাত্র আল্লাহ্‌রই ৯ ১০৯ {॥ £4 ১ "এবং নিশ্চয় আল্লাহপাক কঠোর শাস্তিদাতা।” তা 
তখন আল্লাহ্‌পাকের কালামের অনুরূপ দৃষ্টান্ত হবে- যেমন ৯১১! 9 lye ol df Ul ol alas ll 
(আপনি কি অবগত নন যে, নিশ্চয় আকাশমন্ডলী ও পৃথিবীর রাজত্ব একমাত্র আল্লাহ্রই। তার ব্যাখ্যা 
আমরা যথাস্থানে বর্ণনা করেছি। ইহাকে এখানে উল্লেখ করলাম-শুধু উল্লিখিত আয়াতে £ যোগে 
পাঠ করার উপর ভিত্তি করে। কেননা, যখন ১; নাস্তিক) সম্প্রদায়ের লোকেরা আযাব প্রত্যক্ষ 
করবে, তখন তারা বিশ্বাস করবে যে, ll ৯ 4 ০1 9 ০2 এ! 5931! 51 নিশ্চয় আল্লাহ্র 
যাবতীয় শক্তি এবং অবশ্যই তিনি কঠোর শাস্তিদাতা। অতএব, CLs dl 35) 1 522 9 একথা 
বলার কোন কারণ নেই। কেননা, ৩ ১ কথাটি এব্যক্তির জন্য বলা হবে, যিনি দেখেননি। আর যে 
ব্যক্তি নিশ্চিতভাবে দেখেছে তাকে যদি তুমি দেখতে বলার কোন অর্থই হয় হয় না। ll G2 3 
অর্থ- যখন তারা আযাব প্রত্যক্ষ আয়াতাংশ করবে। 

হযরত রাবী (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী- 4 dE of Glial Gos 3 all o5ll 2 3S 
vill 5 ৷ ১ 9 042 এ আয়াত সম্বন্ধে বৰ্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, তারা (নাস্তিকরা) যদি 
আযাব প্রত্যক্ষ করতে| ! আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- [১4 ০43/65 3 9 এর উল্লেখপূর্বক এমনভাবে 


প্রকাশ করেছেন যে, মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 1,4৮ cn ৫১3 9 এর মর্মার্থ “হে মুহাম্মদ (সা.) ! 
আপনি যদি এসব অত্যাচারীকে অবলোকন করেন, যারা স্বীয় আত্মার উপর অত্যাচার করেছে। 
অতএব, তারা আমাকে ব্যতীত অন্যান্য উপাস্য ধ্রহণ করেছে, তারা ওদেরকে মূর্তিদেরকে) এমন 
ভালবাসে-যেমন তোমাদের ভালবাসা (হে মু’মিনগণ !) আমার প্রতি। তখন তারা কিয়ামত দিবসে 
আমার শাস্তি প্রত্যক্ষ করতে পারবে, যা আমি তাদের জন্য নির্দিষ্ট করে রেখেছি। অবশ্য তোমারও 
তখন অবগত হতে পারবে যে, যাবতীয় শক্তি একমাত্র আমারই, অন্যান্য দেবদেবী এবং উপাস্যদের 
নয়। অন্যান্য দেবদেবী এবং উপাস্যরা তথায় (কিয়ামত দিবসে) কোন কাজে আসবে না ; এবং আমি 
তাদের জন্য যে শান্তি নির্ধারণ করে রেখেছি, তা তারা প্রতিরোধ ও করতে পারবে না। আর 
তোমরাও (হে মু’মিনগণ ! ) তখন দৃঢ়ভাবে বিশ্বাস করবে যে, আমার প্রতি এ» (অবিশ্বাস) করেছে 
এবং আমার সাথে অন্য উপাস্যকে মেনেছে। 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 


AZ GG oa A Aho A 


লো লখ 13, CL 3 Ll dl oe asl ll Ss 3 
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১১০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


অর্থঃ “স্মরণ কর, সেদিনের কথা, যাদের অনুসরণ করা হয়েছে তারা যখন 
তাঁদের অনুসারীদের দায়িত্ব গ্রহণে অস্বীকার করবে এবং তাঁরা আযাব প্রত্যক্ষ 
করবে ও তাদের মধ্যকার সকল সম্পর্ক ছিন্ন হয়ে যাবে।” (সূরা বাকারা £ ১৬৬) 


মহান আল্লাহ্‌র উল্লিখিত বাণীর মর্মার্থ হল-যাদের অনুসরণ করা হয়েছে-তারা যখন তাদের 
অনুসারীদের দায়িত্ব গ্রহণে অস্বীকার করবে। অর্থাৎ তাফসীরকারগণ এ আয়াতের ুগুঁ। ৯ অ 
ব্যাখ্যার একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। তাদের মধ্যে থেকে কেউ কেউ নিম্নের হাদীস অনুসারে 
নিজ নিজ বক্তব্য পেশ করেছেন। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র এ বাণী- [১৯51 ০2 1১531 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে 
যে, যাদের অনুসরণ করা হয়েছিল তারা হলো, প্রভাবশালী, ক্ষমতাশালী এবং নেতৃস্থানীয় মুশরিক। 
(৯51 ৷৷ ০৮-৯ অৰ্থাৎ অনুসরণকারীরা হল-দুর্বল অনুগত ব্যক্তিবর্গ। ০1541 (0,1, 9 এবং তারা তখন 
আযাব প্রত্যক্ষ করবে। 

হযরত রাবী (র.) থেকে 1১5 044/৯51 ০24/15 3 এ আয়াত সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, 


Ed 


তিনি বলেন যে, কিয়ামতের দিনে নেতৃস্থানীয় ব্যক্তিরা তাদের অনুসারীদের দায়িত্ব এড়িয়ে যাবে। 
হযরত ইবনে জুরাইজ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, আমি হ্যরত আতা (র.)-কে এই 


আয়াত (4/ ১১১৷ = 0251 5031 1553 সম্পৰ্কে জিজ্ঞেস করলাম, তখন তিনি বললেন, 
কিয়ামতের দিনে তাদের দলপতিগণ, নেতাগণ এবং সরদারগণ নিজ নিজ অনুসারীদের দায়দায়িত্ব 
এড়িয়ে যাবে। 

অন্যান্য মুফাসসীরগণ হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত হাদীস অনুসারে এ আয়াত ুুী। 1531 
(১:5 ১3)৷ ০৯ 55 সম্পৰ্কে বলেন যে, যাদের অনুসরণ করা হয়েছে তারা হলো, ০৮৬ 
শয়তান সম্প্দায়। তারা (৮=২। ০৯ (৮০) মানুষের দায়িত্ব ধৃহণে অস্বীকৃতি জানাবে। ইমাম আবূ 
জা'ফর তাবারী (র.) বলেন য়ে, আমার নিকট মহান আল্লাহ্র উল্লিখিত বাণী সম্পর্কে সঠিক অভিমত 


হল যে, আল্লাহ্‌র সাথে মুশরিক অনুসৃতরা তাদের অনুসারীদের প্রতি অসন্তুষ্ট হবে, যখন তারা 
আযাব প্রত্যক্ষ করবে। এই আয়াত দ্বারা কাউকেও নির্দিষ্ট করে বলা হয়নি,-বরং আল্লাহ্‌কে অবিশ্বাস, 
পথত্রষ্ট সকল ব্যক্তিই সাধারণভাবে এর অন্তর্ভুক্ত হবে। অর্থাৎ ইহলোকে নেতৃস্থানীয় পথত্রষ্ট 


ব্যক্তিদের প্রতি অসন্তুষ্ট হবে, যখন তারা পরকালে আযাব প্রত্যক্ষ করবে। অতএব, (451 0491 05 5) 
(১২5/551 ১ এই আয়াত দ্বারা যাদের বুঝানো হয়েছে-তারা হল এসব উপাস্য, যাদেরকে তারা 
আল্লাহ্‌ ব্যতীত উপাসনা করে। যাদের সম্পর্কে আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন -4 | ১০ 
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সূরা বাকার ১১১ 
(38 ৷ 57১ 5০ 54% এবং মানবমন্ডলীর একাংশ-যারা আল্লাহ্‌ ব্যতীত অপর উপাস্যকে শরীক স্থির 


ssl 
করে, তারাই সেদিন তাদের অনুগামীদের প্রতি অসন্তুষ্ট হবে। যদি আয়াতটির দ্বারা উল্লিখিত অর্থই 
হয়, তবে সূদ্দী (র.) আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- (181 / ০১১ 5৭ 52% 5২ ০ 5০ 9 সম্পর্কে যে 
ব্যাখ্যা প্রদান করেছেন, তা-ই সঠিক হবে। এখানে ॥/&১|/ শব্দের অর্থ হল এসমস্ত মুশরিক 


নেতৃস্থানীয় ব্যক্তিবর্গ, যাদের আদেশ-নিষেধ তাদের অনুসারীরা মেনে চলে এবং তাদের আনুগত্য 
করতে যেয়ে আল্লাহ্র নাফরমানী করে। যেমন মু'মিনগণ আল্লাহর অনুসরণ করে এবং আল্লাহ্‌ 
ব্যতীত অন্যান্য উপাস্যদের প্রতি অবাধ্যতা পোষণ করে। আর এ ব্যাখ্যা বাতিল বলে গণ্য হবে, 


যারা- 92% 03)/ = ৯5। ০১5/15 31 এই আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, cl ১0 
অনুসৃতরা হল-শয়তানসমূহ ; তারা তাদরে অনুগত সুহৃদ মানুষদের প্রতি তখন অসন্তুষ্ট হবে। 
বাণী- ০% £৮ ৩৯৮% অর্থ ৪ এবং বিচ্ছিন্ন হয়ে যাবে তখন তাদের মধ্যকার পারস্পরিক 
যাবতীয় সম্পর্ক ৷” ব্যাখ্যা 8 GUL Le SAE Sry Gait od 3h DE SS rls nl 
তফসীরকারগণ ০৬১! শব্দের ব্যাখ্যায় একাধিক মত পোষণ করেছেন। তাদের মধ্য কেউ কেউ 
নিমের বর্ণনা অনুসারে আপন বক্তব্য পেশ করেছেন। মুজাহিদর.) ০৬১% ১৮ 2০১% সম্পর্কে 
বলেন যে, ০৬১। হল ১এ! ৭ ৮১৯ ০5:৩ J০২| এসব যোগসূত্র-যা তাদের পরস্পরের 
মাঝে পৃথিবীতে বিরাজমান ছিল। অন্য এক সূত্রে মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত তিনি বলেন যে, এর 
অর্থ হল- (১ এ ৯14০০55 পৃথিবীতে বিরাজিত তাদের পারস্পরিক সম্পর্কসমূহ। আরেক সুত্রে 
মুজাহিদ থেকে অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

অন্য এক সূত্রে মুজাহিদ (র.) বলেন যে, এর অর্থ হল 5 4%! অর্থাৎ তাদের মধ্যেকার 
পারস্পরিক বন্ধুত্ব। মুসান্না সূত্রে মুজাহিদ থেকেও অনুরূপ হয়েছে। আরেক সূত্রে মুজাহিদ থেকে 
বর্ণিত তিনি বলেন যে, ০১। এর মর্মার্থ হল ১১ 8 54১৬ ৯ ৩ ০১১5 পৃথিবীতে 
বিরাজমান তাদেরকে পারস্পরিক সম্পর্কসমূহ। ইবনে আন্বাস (রা.) থেকে LU ১2 SA ও 
ব্যাখ্যা সম্পর্কে তিনি বলেন যে, এর অর্থ হল 55! বন্ধুত্ব । কাতাদা থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, এর অর্থ 
হল (| ০% ২51441 ০! কিয়ামত দিবসে লঙ্জিত হওয়ার উপকরণসমূহ। এবং ০১4১! হল 


পারস্পরিক যোগসুত্র এসব উপকরণাদি, যা তাদের মাঝে পৃথিবীতে. বিদ্যমান ছিল, যাদ্বারা তারা 
পারস্পরিক মিলন ও বন্ধুত্ব স্থাপন করতো। অতএব, কিয়ামত দিবসে তা পারস্পরিক শত্ুতায় 
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১১২ 
রূপান্তরিত হবে। এরপর কিয়ামত দিবসে একে অপরকে অবিশ্বাস করবে এবং একে অন্যকে 
অভিসম্পাত করবে এবং একে অন্যজনের প্রতি অসন্তুষ্ট হবে। এ সম্পর্কে আল্লাহ্‌ তা'আলা অন্যত্র 
ইশরাদ করেছেন ৪ ০5%]/ । ok £০ 1১2 +51531 অৰ্থঃ-বন্ধুরা যেদিন হয়ে পড়বে একে 
অপরের শত্রু, তবে মুত্তাকিগণ ব্যতীত। (সূরা যুখরুফ ৪ ৬৭) অতএব সেদিন মানুষের সকল প্রকার 
বন্ধুত্বই শত্ৰুতায় রূপান্তরিত হবে, কিন্তু মুত্তাকীদের বন্ধুত্ব ব্যতীত ৷ 

কাতাদা থেকে অন্য সুত্রে, তিনি বলেন যে, ১! 4 ০৫৯ ০ 3 ০9| ৪৯ তা হল সেই 
মিলন সূত্র, যা পৃথিবীতে তাদের পরস্পরের মধ্যে বিদ্যমান ছিল। 

রাবী (র.) থেকে বর্ণিত । তিনি বলেন যে, ০১১! এর অর্থ {44% লজ্জিত হওয়া। 

কেউ কেউ বলেন যে, ০.১ এর অর্থ হল-এঁ সব পদমর্যাদা যা তাদের পৃথিবীতে বিদ্যমান 
ছিল। যারা এই অর্থ করেছেন, তাদের সমর্থনে আলোচনা £-ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত তিনি 
বলেন যে, এর অর্থ হল-/১৬!৷ 4৮ ৩৯৮% তাদের থেকে তাদের পদমর্যাদাযমূহ বিছিন্ন হয়ে যাবে-। 
অন্য এক সূত্রে ইবনে আসাম ({রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, ০৬১। এর অর্থ Jy 
পদমর্যাদাসমূহ। কেউ কেউ বলেন যে, ০৬4১ এর অর্থ হল ॥২১১। রক্তের সম্পর্কে যুক্ত আত্মীয়তা। 
এ ব্যাখ্যার সমর্থনে আলোচনাঃ-ইবনে আব্বাস রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, ১6 ৩৭১% ১ 
৬৯ এর মর্মার্থ হল ১০১১! বা রক্তের সম্পর্কে যুক্ত আত্মীয়তা। কেউ কেউ বলেছেন যে, sL১! 
এর মর্মার্থ হল এসব কার্যাবলী যা তারা পৃথিবীতে সম্পাদন করতো। এ ব্যাখ্যার সমর্থনে আলোচনাঃ 
সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, ০১। এর অর্থ হল J৬2১। কার্যসমূহ। ইবনে যায়েদ থেকে 
বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, ০৬4! এর অর্থ ॥//৬/ তাদের কার্যাবলী । অতএব মুত্তাকীদের তখন 


তাদের সন্মুখে পেশ করা হবে। সুতরাং তারা তা সানন্দে গ্রহণ করবে। এরপর তাদেরকে এর 
বিনিময়ে দোযখের অগ্নি থেকে মুক্তি দেয়া হবে। আর অপর দলকে যখন তাদের মন্দ কাযের ফল 
দেয়া হবে তখন তাদের মধ্যকার পারস্পরিক সম্পর্কের বন্ধন ছিন্ন হয়ে যাবে। অতএব, তারা তখন 


দোযখে গমন করবে। বর্ণনাকারী বলেন যে, ৬4১! হল এমন বস্তূ-যার দ্বারা স্থাপন করা হয়। তিনি 
বলেন, ৯! এর অর্থ [1 রশি। ০৬১ শব্দটি ৯ শব্দের বহুবচন। ৯ এমন সব বিষয়কে 
বলে যার দ্বারা মানুষ স্বীয় প্রয়োজন ও প্রার্থনা পূরণের উপকরণাদি সংগ্রহ করতে পারে। অতএব, 
= শব্দকে ১ বলা হয়, কারণ তা দ্বারা প্রয়োজনীয় কাজ সম্পাদনের যোগসূত্র স্থাপন করা হয়। 


এর সাথে সম্পর্ক স্থাপন ব্যতীত আবশ্যকীয় বন্ধুর মধ্যে সংযোগ স্থাপিত হবে না। রাস্তাকেও 
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সূরা বাকারা ১১৩ 


বলা হয়, কারণ তা যাতায়াতের একটি যোগসূত্র । "১১৯০!/ $” পরম্পর দুগ্ধপান করাকেই ১৯ বলা 
হয়, কেননা তা (বিবাহ বন্ধন) নিষিদ্ধ হওয়ার কারণ। ২! কোন বস্তুর মাধ্যমকেও ৯ বলা হয়, 
কারণ "হ£2২” আবশ্যক পূরণের তা একটি যোগসূত্র । এমনিভাবে প্রত্যেক বস্তুই-যাদ্ধারা ধরার্থিত 
বিষয় পাওয়া যায়, তাকেই প্রার্থিত বস্তু পাওয়ার ৯ বলা হয়। অতএব এর অর্থ যখন এরূপ হয়- 
যা বর্ণিত হল,তখন উল্লিখিত আয়াত-১। ০৮; 24১% এর সঠিক ব্যাখ্যা হবে- আল্লাহ্‌ তা'আলা 


তাকে উল্লেখ করেছেন, তাদেরকে খবর দেয়ার জন্য-যারা স্বীয় আত্মার উপর অত্যাচার করেছে। 
তারা হল এসব কাফির, যারা কৃফুরী অবস্থায় মৃত্যু মুখে পতিত হয়েছে। তারা আল্লাহ্র শাস্তি প্রত্যক্ষ 
করার সময় অনুসৃতর! অনুসারীদের প্রতি অসস্তষ্ট হবে এবং তাদের মধ্যকার পারস্পরিক সম্পর্ক ও 
বিছিন্ন হবে। আর এ সম্পর্কে আল্লাহ্‌ তা'আলা উল্লেখ করেছেন যে, তাদের মধ্যকার একদল 


অপরদলকে অভিসম্পাত করবে। আর ও বলা হয়েছে যে, শয়তান তখন তার সুহৃদদেরকে লক্ষ্য করে 
বলবে 0% be a hl Ls 5% Cl inns Sl L5১১ ৬1 1 ণঅর্থঃ*আমি তোমাদের 
উদ্ধারে সাহায্য করতে সক্ষম নই- এবং তোমরাও আমার উদ্ধারে সাহায্য করতে সক্ষম নও তোমরা 
যে, পূর্বে আমাকে আল্লাহ্র শরীক করেছিলে এর সাথে আমার কোন সম্পর্ক নেই!” সূরা ইবরাহীম ৪ 
২২) এ সম্পর্কে আল্লাহ্‌ তা'আলা আরও ইরশাদ করেন যে, Ye At He Lay SLT 
লু] অর্থ ৪ঃ“বন্ধুরা সেদিন হয়ে পড়বে একে অপরের শক্ৰ, তবে মুত্তাকীরা ব্যতীত।” (সূরা 
যুখরুফ ৪ ৬৭) সেদিন কাফিররা কেউ কারো সাহায্য করতে পারবে না। এ অবস্থার কথা উল্লেখ 
করে আল্লাহ্‌ বলেন যে, - G৮০ ১ 4 0 3১2 01 - 72383 9 অর্থঃআর থামাও, কারণ 
তাদেরকে প্রশ্ব করা হবে। তোমাদের কি হল যে, তোমরা একে অপরের সাহায্য করছ না?” সূরা 
সাফফাত .£ ২৪-২৫). তাদের কোন আত্মীয় রা অনুগ্রহশীল ব্যক্তিও সেদিন কোন সাহায্য করবে না, 
যদি তার আত্মীয় আল্লাহ্র কোন (,) ওলীও হন। অতএব, এই অবস্থা উল্লেখ করে আল্লাহু বলেন- 
EE die SHUTS CLC GIS ak Ge Yi Lal EL Le আর 
ইবরাহীম (আ.). তার পিতার জন্য ১৬৯%! ক্ষমাপ্রার্থনা করছিল,তাকে-এর প্রতিশুতি দিয়েছিল বলে; 
তারপর যখন তা তাঁর নিকট সুস্পষ্ট হল যে, সে আল্লাহ্র শতু তখন ইবরাহীম (আ.) তার সম্পর্ক 


ASML r fhe be 


ছিন্ন করলেন। (সূরা তাওবা £ ১১৪) আল্লাহ্‌ তা'আলা এ কথার দ্বারা ঘোষণা করেন যে, 4 
৩৬,১ 1/4 2.25 “তাদের কার্যাবলী (সেদিন) তাদের জন্য আক্ষেপের কারণ হয়ে দাঁড়াবে”। ০ 
এর উল্লিখিত অর্থের পরিপ্রেক্ষিতে পৃথিবীতে যে সব উপকরণাদির মাধ্যমে উদ্দেশ্যসমূহ ফলপ্রসূ হয়, 
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পরকালে আল্লাহ্‌ তা'আলা সেইসব উপকরণের স্বার্থ থেকে কাফিরদেরকে বঞ্চিত করবেন। কেনমা, 
তা তাঁর আনুগত্য ও সম্তৃষ্টির পরিপন্থী হওয়ার কারণে এর সুফল তাদের জন্য বিচ্ছিন্ন হয়ে যাবে। 
তাদের প্রভুর দরবারে উপস্থিত হওয়ার সময় কোন বন্ধু অপর কোন বন্ধুকে সাহায্য করতে পারবে না; 
এবং তাদের উপাস্যের উপাসনায়ও না ; এবং তাদের নেতৃস্থানীয় ব্যক্তিদের (শয়তান) আনুগত্যে না। 
আর তাদের উপর নিপতিত আল্লাহ্র কোন শাস্তিও তাদের কোন আত্মীয়. পরিজন প্রতিরোধ করতে 
পারবে না এবং তাদের কোন আমলও তাদের কোন কাজে আসবে না। বরং তাদের কার্যাবলী তাদের 
উপর আক্ষেপের কারণ' হয়ে দীঁড়াবে। এরপর কাফিরদের মধ্যেকার যাবতীয় সম্পর্ক সেদিন বিছিন্ন 
হয়ে যাবে। সুতরাং ০০% ॥০ ৩৯% ১ এর ব্যাখ্যার ব্যাপারে আল্লাহ্‌র গুণ সম্পর্কে চেয়ে অধিক 
পরিশুদ্ধ অর্থ আর হয় না। আর তা তাদের যাবতীয় সম্পর্ক সম্বন্ধে আমরা যা বর্ণনা করলাম, তার 
আর্ধশক ব্যতীত, যা ; আমরা এ সম্পর্কে বলেছি। আর যদি কেউ দাবী করে যে, 25 এ ন ol 
৬৬১ ০ এর অর্থ বিশেষ সম্পর্কের সাথে সম্পর্কযুক্ত। তবে তার দাবীর পরিপ্রেক্ষিতে এমন 
ব্যাখ্যা প্রদানের কথা বলা হবে, যাতে কোন £১৬4 বা বিতর্ক উথথাপিত না হয়। তখন এতে তাদের 
বিরোধীদের কথাও উত্থাপিত হবে। অতএব, এসম্পর্কে কোন কথা না বলে বরং তা পরকালের বিষয় 
হিসেবে অত্যাবশ্যক মনে করাই বাঞ্চনীয় । 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 
ren WS Ee BL UF BES UIT ANG 
LATE A ati AAT" Te ALIYIT A 
28 oe oly poles pele Sms pO 
অর্থ £“*এবং যারা অনুসরণ করেছিল তারা বলবে, হায়! যদি একবার আমাদের 
প্রত্যাবর্তন ঘটত তবে আমরাও তাদের .সম্পর্ক ছিরর করতাম, যেমন তাঁরা আমাদের 
সম্পর্ক ছিন্ন করল। এভাবে আল্লাহ্‌ তাদের কার্যাবলী তাদের পরিতাপরূপে তাদেরকে 
দেখাবেন আর তাঁরা কখনও অগ্নি হতে বের হতে পারবে না।” (সূরা বাকারা £ ১৬৭) 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- (১৯/241 96 এর মর্মার্থ হল এঁ. সমস্ত অনুসরণকারী-যারা তাদের 


নাফরমানির মাধ্যমে এবং তাদের আনুগত্য প্রকাশ করতে গিয়ে নিজেদের প্রতিপালকের অবাধ্য 


হয়েছিল। পরকালে যখন তারা আল্লাহ্র পাকের আযাব প্রত্যক্ষ করবে, তখন তারা বলবে, 
£5 0] 5 9] (যদি আমাদেরকে পৃথিবীতে ফিরে যাবার অনুমতি দেয়া হতো !) 
£541 শব্দের অর্থ হলো পৃথিবীর দিকে ফিরে আসা। যেযন কোন ব্যক্তির বক্তব্যঃ ১ le ৩ 


পা 
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'" আমি জাতির কাছে ফিরে এলাম। 14 - £4! এর অর্থ হল একবার প্রত্যাবর্তন করা। অর্থাৎ তাদের 
কাছ হতে প্রত্যাবর্তনের পর আবার ফিরে আসা। যেমন কবি (1০51) আখতালের কবিতাংশে 
শব্দটি প্রত্যাবর্তন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। যথা - YL 529 AS + Hh ki 
উল্লিখিত কবিতার 5 শব্দের অর্থ হল প্রত্যাবর্তন করা! 
"' হযরত কাতাদা (র.) থেকে এ আয়াত - bs G5 CS pyle IEG 58 CO Gast Cull JG 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, যদি আমাদেরকে পৃথিবীর দিকে প্রত্যাবর্তনের অনুমতি দেয়া হতো ! 
হযরত রাবী (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী - 50 5০! ৯51 ০০১ J, সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে, তিনি বলেন যে, অনুসরণকারীরা বলবে, যদি আমাদেরকে পৃথিবীতে প্রত্যাবর্তনের অনুমতি 
দেয়া হতো! তবে আমরাও তাদের প্রতি তদবূপ অসন্তুষ্ট হতাম, যেরূপ তারা আমাদের প্রতি আজ 
অসন্তুষ্ট হয়েছে। মহান আল্লাহ্‌র বাণী 4 1১5% আয়াতাংশ ০৯ হয়েছে $] (,/47 =) এর 
৩৬৫ হিসেবে। কেননা, কাফির সম্প্রদায় পৃথিবীতে প্রত্যাবর্তনের আশাপোষণ করবে, যেন তারা 
আল্লাহ্র অবাধ্যতায় আনুগত্য প্রকাশ রুরেছিল। যেমন, আজ তাদের প্রতি তাদের এ সমস্ত নেতৃস্থানীয় 
র্যক্তিরা অসন্তুষ্ট হয়েছে, যারা পৃথিবীতে অনুসৃত ছিল মহান আল্লাহ্র সাথে কুফরী করার কাজে। 
যখন তারা মহান আল্লাহ্র ভীষণ শাস্তি প্রত্যক্ষ করবে, তখন তারা বলবে. 5! 1 55 UI cL 
CT CELA Cr CHSiy by SUG SS Yy ap CEL 9 pee ins “কতই না ভাল হতো ! যদি আমরা 
পৃথিবীতে প্রত্যাবর্তন করতে পারতাম, তবে আমরা তাদের প্রতি অসন্তুষ্ট হতাম ! আফসোস ! যদি 
আমরা প্রত্যাবর্তিত হতাম, তবে আমাদের প্রতিপালকের (৩) নিদর্শনাবলীকে মিথ্যা প্রতিপন্ন 


Ala 


করতাম না এবং নিশ্চয়ই আমরা বিশ্বাসীদের অন্তর্গত হতাম”। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- de CTE 
িি $020 {401 এভাবেই আপ্লাহ্‌ তাআলা তাদের কৃতকর্মসমূহ তাদের প্রতি দুঃখজনকভাবে 
ধদর্শন করবেন”। আল্লাহ্‌ পাকের উল্লিখিত বাণী- 404 4! [42215 এর মর্মার্থ হল "এভাবেই 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের কৃতকর্মসমূহ তাদের প্রতি প্রদর্শন করবেন যেভাবে তাদেরকে আযাব প্রদর্শন 
করা হয়েছে, যা পূর্ববর্তী আয়াতে বর্ণিত হয়েছে। যথা ০154 ১১১ 9 “এবং তারা আযাব প্রত্যক্ষ 


করবে”। অর্থাৎ ইহজগতে মহান আল্লাহ্‌র নির্দেশাবলী মিথ্যা প্রতিপন্ন করার কারণে তারা যেভাবে 
(পরকালে) আযাব প্রত্যক্ষ করবে, ঠিক সেইভাবেই তাদের মন্দ কার্যাবলী যা আল্লাহ্‌ কর্তৃক 


শাস্তিযোগ্য, তা দুঃখজনকভাবে তাদের প্রতি প্রদর্শন করা হবে। ৩/১ শব্দের মর্মার্থ ৩/১; লজ্জা- 
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জনক বা দুঃখজনক। ৩/১! শব্দটি 5১.৯ শব্দের বহুবচন। এমনিভাবে প্রত্যেক ১. (বিশেষ্য) যা 
একবচনে এ এর পরিমাপে হয়, তার প্রথম অক্ষর [৯ যবর যুক্ত এবং দ্বিতীয় অক্ষর ১ 
সাকিন যুক্ত হবে। তখন তার ৯ বহুবচন হবে ৩১৬ এর পরিমাপে। যথা 5১/4১ এবং 5১5 শব্দ 
দ্বয়ের বহুবচন যথাক্রমে ৩১৯ এবং ৩১৭% হবে। আর যদি তা ==; (বিশেষণ) হয়, তবে তার 
দ্বিতীয় অক্ষরে ১০ প্রদান করা পরিত্যাগ করতে হবে। যথা ২4 এর বহুবচন হবে ০৬২.২ 
এবং ২০ এর বহুবচন ৩১১ হবে। আর অনেক সময় একাধিক ১. (বিশেষ্যের বেলায় 
দ্বিতীয়টিতে $4 হবে। যেমন কোন কবি বলেছেন, 
LIAS a alll pati + Ll ba Lal El + ESI AMAL a 

কাজেই উল্লিখিত কবিতায় 5/5৯)! শব্দের দ্বিতীয় অক্ষরে ৬০ হবে। আর তা হল ॥ 
(বিশেষ্য)। কেউ বলেন যে, 5১! শব্দের অর্থ হল ₹২/এ%! | অতিশয় লজ্জিত হওয়া। সুতরাং যদি 
কেহ আমাদের প্রশ্ন করে যে, 2 ৩) ॥০০| ০৬4 5 তাদের কার্যাবলী তাদের উপর 
কিভাবে অনুতাপের বিষয় হিসেবে প্রদর্শন করানো হবে ? কেননা, লজ্জাকারী তো শুধু ভাল কাজ 
পরিত্যাগ করা এবং ছুটে যাওয়ার কারণে লঙ্জিত হবে। আর নিশ্চিতভাবে জানে যে, কাফিরদের 
এমন কোন ভাল কাজে নেই যার অধিকাংশ পরিত্যাগের জন্য তারা লজ্জিত হবে। বরং তাদের সকল 
কাজই মহান আল্লাহ্‌র নাফরমানীতে পরিপূর্ণ । কাজেই তাতে তাদের পরিতাপের কোন কারণ নেই। 
আক্ষেপ হতে পারে কেবল এ সব কাজের ব্যাপারে যা তারা মহান আল্লাহ্র আনুগত্যমূলক কাজ 
হিসেবে সম্পাদন করেনি। কেউ বলেল যে, মুফাসসীরগণ তার ব্যাখ্যার ব্যাপারে একাধিক মত প্রকাশ 
করেছেন। কাজেই এ ব্যাপারে তাঁরা যা বলেছেন, তা আমরা যথাস্থান উল্লেখ করবো। তারপর এর 
উৎকৃষ্ট J, (ব্যাখ্যার) বিষয়েও আমরা ইন্‌শা আল্লাহ্‌ খবর প্রদান করবো। সুতরাং তাদের একদল 
লোক বলেন যে, এমনিভাবে তাদের এ সব কার্যাবলী আল্লাহ্‌ তা'আলা প্রদর্শন করবেন, যা তাদের 
জন্য পৃথিবীতে ফরয করে দেয়া হয়েছিল। তারপর তারা তা পরিত্যাগ করেছে ; এবং কখনও 
বাস্তবায়িতও করে নাই। পরিশেষে তাদের জন্য যা কিছু নির্ধারণ করার তা তিনি নির্ধারণ করে 
রেখেছেন। যদি তারা ইহলৌকিক জীবনে নিজ নিজ প্রতিপালকের আনুগত্য করতো ! তবে তাদের 
ব্যতীত অন্যান্যরা নিজ প্রতিপালকের আনুগত্য করে, যে সব সুন্দর বাসস্থান এবং অপূর্ব নিয়ামতপ্রাপ্ত 
হবে- তা তারাও প্রাপ্ত হতো। কিন্তু তারা তা পরিত্যাগ করে সে সব পুণ্য থেকে বঞ্চিত হয়েছে, যা 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের জন্য নিজের কাছে সংরক্ষণ করে রেখেছেন। দোযখে প্রবেশের সময় তারা তা 
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অবলোকন করে লঙ্জাভরে ও আক্ষেপ করে বলবে, যদি তারা পৃথিবীতে আল্লাহ্র আনুগত্য করতো-! 
তবে কতই না উত্তম হতো। 

যাঁরা উল্লিখিত অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস উল্লেখ করা হল। 

সূদ্দী (র.) থেকে ৫% ৩১০ 1440214 /45১১ ৭৫ সম্পর্কে বর্মিত হয়েছে, ধারণা করা হয় 
যে, বেহেশত তাদের সামনে তূলে ধরা হবে। তারপর তারা সে দিকে দৃষ্টিপাত করে বেহেশত- 
বাসীদেরকে প্রত্যক্ষ করবে এবং আশাপোষণ করবে যে, তারা যদি আল্লাহ্র আনুগত্য করতে! তবে 
কতই না মঙ্গল হতো ! অতএব, তাদেরকে তখন বলা হবে, উহাই তোমাদের বাসস্থান হতো যদি 
তোমরা আল্লাহ্র আনুগত্য করতে-তারপর তা মু’মিনদের মাঝে বন্টিত হবে। সুতরাং তাদেরকেই 
তার উত্তরাধিকারী করা হবে। তখন তারা (তা অবলোকন করে) লজ্জিত হবে। 

মুহাম্মদ ইবনে বাশার সূত্রে উল্লিখিত আয়াতের উদ্দেশ্য সম্বন্ধে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, 
প্রত্যেক আত্মাই (কিয়ামত দিবসে) বেহেশতের বাসস্থান এবং দোযখের বাসস্থান অবলোকন করবে। 
তাই হল 5১! = আক্ষেপ দিবস। রাবী বলেন, দোযখবাসীরা বেহেশতবাসীদের সুখবর অবস্থা 
অবলোকন করবে। তারপর তাদেরকে বলা হবে, যদি তোমরা (আল্লাহ্র নির্দেশ মত) আমল করতে 
তবে তোমরাও এক্সপ সুখের অধিকারী হৃতে। অতএব এতে তাদের খুবই অনুতাপ হবে। রাবী বলেন, 
তারপর বেহেশতবাসীরা দোযখবাসীদের বাসস্থান অবলোকন কররে। তখন তাদেরকে বলা হবে যদি 
আল্লাহ্‌ তোমাদের উপর অনুগ্রহ না করতেন, তবে তোমাদের অবস্থাও তদৃপ হতো। 

যদি কেউ প্রশ্ন করে যে, এ আয়াতের ব্যাখ্যায় কিভাবে তাদেরকে এঁ সমস্ত কাজের দিকে 
সম্বন্ধযুক্ত করা হল যা তারা আমল করেনি ? প্রতি উত্তরে বলা হবে যেমন কোন ব্যক্তির উপর কোন 
কাজ সম্পাদনের দায়িত্ব প্রদান করা হল এবং তা তার সম্পাদনের পূর্বেই তাকে বলা হল এটা 
তোমার কাজ। এর মমার্থ এই কাজ সম্পাদন করা তোমার উপর অত্যাবশ্যকীয়। আরো যেমন কোন 
ব্যক্তির জন্য খাদ্য সামী উপস্থিত করে তার খাদ্য ধহণের পূর্বেই বলা হল ইহা তোমার অনদ্যকার 
খাদ্য। এর মর্মার্থ আজকের দিনে তুমি যা খাবে তাই এই খাদ্য । এমনিভাবেই বর্ণিত হয়েছে আল্লাহ্‌র 
কালাম- L৪22 HCE dh 4 ড় এর মর্মার্থ হল A uel dil re iS 
Me Sl Lill i 2 ==! ১/৬১১ এমনিভাবে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের কাছে এ সব কার্যাবলী 
উপস্থাপন করবেন, যা তাদের জন্য পৃথিবীতে অত্যাবশ্যকীয়ভাবে করণীয় ছিল। তাই তাদের জন্য 
আক্ষেপের বিষয় হয়ে দাঁড়াবে। 

অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন, উল্লিখিত আয়াতের মর্মার্থ হলো “এমনিভাবে আল্লাহ্‌ তা'আলা 
তাদের মন্দ কাজগুলো তাদের সামনে প্রদর্শন করবেন, যা তাদের জন্য আক্ষেপের কারণ হয়ে 
দাঁড়াবে। তখন তারা ভাববে কেন তারা তা করেছিল? এবং কেন তারা এর বিপরীত ভাল কাজ করে 
নি? যাতে আল্লাহ্‌ সন্তুষ্ট হতেন। যারা এরূপ বলেছেন, তাঁর স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস উল্লেখ করা হল। 
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১১৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


মুসান্না সুত্রে রাবী থেকে- £৫০ ৩,০০ 444081 4১১ 4% সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তাদের মন্দ কার্যাবলীই কিয়ামত দিবসে তাদের জন্য আক্ষেপের কারণ হয়ে দাঁড়াবে। 

ইবন যায়েদ থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি আল্লাহ্‌র এই বাণী- ১৫4 ৩১১ 4221 সম্পৰ্কে 
বলেন, তাদের মন্দ কার্যাবলী যাদ্ধারা আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদেরকে দোযখে নিক্ষেপ করবেন, তা কি 
তাদের জন্য আক্ষেপের বিষয় নয়? রাবী বলেন, বেহেশতবাসীর কার্যাবলী তাদের জন্য সুফল দেবে। 
এরপূর তিনি আল্লাহ্‌র এই কালাম পাঠ করেন- বে ০09 ৪ 74] ৯ (অর্থাৎ তোমাদের 
পরকালীন এই সুখময় জীবন তোমাদের অতীত দিনসমূহের। কষ্টের বিনিময়ে প্রাপ্ত হয়েছে। ইমাম 
আবূ জাফর তাবারী (র.) বলেন, আয়াতের উল্লিখিত দু’টি ব্যাখ্যার মধ্যে এ ব্যক্তির ব্যাখ্যাটাই 
অধিক উ্ম যিনি আল্লাহ্‌র এই বাণী- 2% ৩,22 1404 3 4, এ সম্পর্কে বলেছেন যে, 
এমনিভাবে আল্লাহ্‌ তা'আলা কাফিরদের মন্দ কাজগুলো তাদের উপর আক্ষেপের বিষয় হিসেবে 
প্রদর্শন করবেন। তারা তখন ভাববে কেন তারা এইরূপ মন্দ কাজ করেছিল এবং কেন তার বিপরীত 
ভাল কাজ করেনি। অতএব, তাদের এইরূপ মন্দ কাজগুলো পরিত্যক্ত হওয়ার পর যখন তারা 
আল্লাহ্র পক্ষ হতে এর প্রতিদান এবং তাঁর শাস্তি প্রত্যক্ষ করবে তখন তারা লজ্জিত হবে। কেননা 
আল্লাহ্‌ তা'আলা পূর্বেই খবর দিয়ে রেখেছিলেন যে, তিনি তাদের কার্যাবলী দুঃখজনকভাবে তাদের 
প্রতি প্রদর্শন করবেন। অতএব, আয়াতের উত্তম ব্যাখ্যা তাই যা প্রকাশ্য আয়াতে প্রতিয়মান হয়। 
বাতিনী ব্যাখ্যার উপর ভিত্তি করে নয়। কেননা, এর গোপনীয় অর্থ হতে পারে-এ কথার উপর কোন 
দলীল প্রমাণ নেই। আয়াতের ব্যাখ্যা সম্পর্কে সুদ্দী (র.) যা বলেছেন-তা বিতর্কমূলক অনেক দুরের 
কথা। এর উপরও কোন দলীল নেই। অতএব, উল্লিখিত কথার উপর দলীল প্রতিষ্ঠিত হলে অবশ্য 
গ্রহণযোগ্য হতো। আর প্রকাশ্য আয়াতের ব্যাখ্যার উপর কোন প্রমাণের প্রয়োজন নেই। কেননা তার 
উদ্দেশ্য একেবারেই স্পষ্ট । যদি বিষয়টি এমনই হয় তবে প্রকাশ্য আয়াতের বাতিনী ব্যাখ্যা বৈধ নয়। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- (| 6. 28 LS" "এবং কখনও তারা দোযখ হতে বের হতে 
পারবে না।” আল্লাহ্‌ তা'আলা উল্লিখিত আয়াত দ্বারা বুঝিয়েছেন যে, আমি এসব কাফিরদের যে, সব 
কর্মকান্ডের কথা ইতিপূর্বে বর্ণনা করলাম, তারা যদি আল্লাহ্‌ পাকের আযাব প্রত্যক্ষ, করার পর নিজে 
দের মন্দ কাযাবলীর জন্য একান্তভাবে লঙ্জিত এবং অনুতপ্তও হয় ; এবং পৃথিবীতে প্রত্যাবর্তন ও 
তাদেরকে পথ্ত্রষ্টকারী নেতৃস্থানীয়, অনুকরণীয়, অনুসরণীয় ব্যক্তিদের প্রতি অসন্তুষ্টি প্রকাশের আশাও 
পোষণ করে তথাপি তারা দোযখ থেকে কম্মিনকালেও বের হতে পারবে না। পৃথিবীতে মহান 
আল্লাহ্‌র সাথে কুফরী করে পরকালে এর জন্য লঙ্জিত হলে আল্লাহ্‌ পাকের শাস্তি থেকে কখনও 
মুক্তি পাবে না। বরং তারা তথায় অনন্তকাল থাকবে। এ আয়াত দ্বারা একথা প্রমাণিত হয়েছে যে, 
যারা আল্লাহ্‌ পাককে অবিশ্বাস করে ধারণা করেছিল কাফিররা দোযখবাসী হয়েও আল্লাহ্‌ পাকের 
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‘সূরা বাকারা ১১৯ 
“শাস্তি থেকে মুক্তি পেতে পারে, উল্লিখিত আয়াত এ কথার পরিসমাপ্তি ঘটিয়েছে। তারপর আল্লাহ্‌ 
তা’আলা উল্লিখিত আয়াতে বর্ণিত কাফিরদের সম্পর্কে চূড়ান্তভাবে খবর দিয়েছেন যে, তারা 
হ্কম্মিনকালেও দোযখ থেকে বের হতে পারবে না। কাজেই, তারা সেখানে সীমাহীনভাবে অনন্তকাল 
অবস্থান করবে। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 

AI 22 PL 
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অর্থ ৪ “হে মানবজাতি পৃথিবীতে যা কিছু হালাল ও পাক খাদ্যবজু রয়েছে, 
তা থেকে তোমরা আহার করো এবং শয়তানের পদাংক অনুসরণ করো না। 
নিশ্চয়, সে তোমাদের প্রকাশ্য শক্রু।” (সূরা বাকারা £ ১৬৮) 

'" আল্লাহ্‌ তা'আলা উল্লিখিত আয়াতের দ্বারা বুঝিয়েছেন যে, হে মানবমন্ডলী ! আমি আমার রাসূল 
মুহাম্মদ-এর ভাষায় তোমাদের জন্য যে, সব খাদ্যসামণী বৈধ করে দিয়েছে, তা তোমার ভক্ষণ 
কর। অতএব, আমি তোমাদের জন্য যে সব জলজ ও স্থলজ, চত্ষ্পদ ইত্যাদি প্রাণী বৈধ করে 
দিয়েছি, তোমরা স্বেচ্ছায় তা নিজেদের জন্য হারাম করে দিয়েছ। অথচ আমি তা তোমাদের জন্য 
হারাম করিনি। কিন্তু যেসব প্রাণীও খাদ্যসামন্রী আমি তোমাদের উপর হারাম করেছি তা হল 
মৃতজন্তু, রক্ত, শৃকরের গোশৃত এবং আমি ছাড়া অন্যের নামে যে সব প্রাণী বধ করা হয়েছে ইত্যদি। 
সুতরাঃ তোমরা শয়তানের পদাঙ্ক অনুসরণ করা পরিত্যাগ কর, কেননা সে তোমাদেরকে ধ্বংস 
করবে এবং বিপজ্জনক স্থানে পৌছাবে। তোমাদের জন্য বৈধ সম্পদকে হারাম ঘোষণা দেবে। 


অতএব, তোমারা তার অনুসরণ করো না এবং তার কথা মত কাজও করো না। আল্লাহ্‌র বাণী- ২ 


দ্বারা শয়তানকে বুঝানো হয়েছে। €/ এর মধ্যে ২ সর্বনামটি দ্বারা শয়তানকে বুঝিয়েছে। 1 অর্থ হে 
মানবমন্ডলী, তোমাদের জন্য শয়তান প্রকাশ্য শত্রু। অর্থাৎ তোমাদের জন্য তার শত্রুতা প্রকাশ 
পেয়েছে-তোমাদের পিতা আদমের প্রতি সিজদার নির্দেশের সময়কাল থেকে এবং আদমের প্রতি 
শয়তানের অহংকারের কারণে। অবশেষে সে তাঁকে বেহেশত থেকে বের করলো এবং একটি ভুলের 
সাথে তাকে জড়িয়ে পদস্বথলন ঘটালো। তিনি একটি নিষিদ্ধ বৃক্ষের ফল ভক্ষণ করলেন। আল্লাহ্‌ 
তা'আলা এ ঘটনার কথা উল্লেখ করে বলেন যে, হে মানবমন্ডলী ! তোমার তার উপদেশে গ্রহণ 
করো না, যার শত্রুতা-তোমাদের জন্য প্রকাশ পেয়েছে এবং সে তোমাদেরকে যে নির্দেশ প্রদান করে 
তা.তোমরা ত্যাগ কর। আমি তোমাদেরকে যে বিষয়ের প্রতি আদেশ ও নিষেধ করেছি এবং যা কিছু 
আমি তোমাদের জন্য হালাল ও হারাম করেছি, তাতে তোমরা আমার আনুগত্য কর। কিন্তু তোমরা 
এর বিপরীত আমার হালালকৃত বস্তুসমূহ তোমাদের উপর স্বেচ্ছায় হারাম করেছ এবং শয়তানের 
পদাঙ্ক অনুসরণ করে তার আনুগত্য করাকে তোমরা হালাল মনে করেছ। আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- ১০ 
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এর অর্থ ৮ বা স্বাধীনভাবে কোন কাজ করার অনুমতি। ইটা ,৮* মাসদার। যেমন কোন ব্যক্তির 
উক্তি ,১4/| 1১২ এ J৯ ১5 (তোমার জন্য এই বস্তুটি বৈধ)। অর্থাৎ তোমার জন্য এ কাজটি ইচ্ছাধীন 
হয়ে গেল। অতএব, এর অর্থ দাঁড়াল এ কাজটি তোমার জন্য বৈধ আরবী ভাষায় J শব্দের অর্থ 5%. 
বা স্বাধীনভাবে কোন কাজ করার অনুমতি। আল্লাহ্র বাণী- (4% এর অর্থ পবিত্র নাপাক নয় এবং 
নিষিদ্ধ নয়। ৬১৮২ শব্দটি ॥+৪5 শব্দের বহুবচন। 5৮২11 শব্দের অর্থ পথচারীর পদচিহড। ২! 
শব্দটির ॥৬ অক্ষরে যবর যোগে পাঠ করলে এর অর্থ হবে একবার পদ ফেলার কাজ করা। যেমন 
কোন ব্যক্তির উক্তি $১৯, +৪২ ৩৬০২ “তুমি একবারই পদ ফেলেছ। 5১৮২1/ শব্দের বহুবচন হয় 
£১ এবং “৩১৮২)/ এর বহুবচন ৬৪% ও ৮৬,5 (পদাঙ্কসমূহ) শয়তানের পদাঙ্ক অনুসরণের নিষেধ 
করার অর্থ হলো, “শয়তানের পথ এবং তার কার্যক্রমের প্রতি নিষেধ করা, যেদিকে সে আল্লাহ্র 
আনুগত্য করার বিরুদ্ধে আহবান করে থাকে”। 

মুফাস্সীরগণ ৩(১৮২৷৷ শব্দের ব্যাখ্যায় মতবিরোধ করেছেন। কেউ বলেন যে, ol ৩s 


এর অর্থ তার কার্যাবলী 

যাঁরা এ মত পোষণ করেনঃ 

ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ০৮১) ৩১% সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন 
যে, এর অর্থ তার কার্যাবলী । আর অন্যান্য তফসীরকারগণ বলেন, ০১ ৩১২ এর অর্থ তার 
ত্রান্তনীতিসমূহ। | 

যারা এই মত পোষণ করেন $ 

মুজাহিদ থেকে ১২]/ ৩১২ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, এর অর্থ তার 
ত্রান্তনীতিসমূহ। | f 

মুজাহিদ থেকে অন্য সূত্রেও একই অর্থ বর্ণিত হয়েছে। 

কাতাদা থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ০০১! ০১১১ ৬:5 9 9 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন 


যে, এর অর্থ তার ভ্রান্তনীতিসমূহ। 


যাহ্‌হাক থেকে আল্লাহ্র বাণী এ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, এর অর্থ শয়তানের 
এ ভ্রান্তনীতিসমূহ যাদ্বারা সে আদেশ-নিষেধ করে থাকে। অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন যে, 


sl ৩৮১ এর অর্থ তার আনুগত্য করা। যারা এই মত পোষণ করেন ৪ 
সাদী থেকে, ১৬। ৩0৮১ (১4% 3 5 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, এর অর্থ 
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সূরা বাকারা 
তার আনুগত্য করা। অন্যান্য তফসীরকারগণ বলেন 5%5৷। ০১১ এর অর্থ অন্যায় কাজে্রে জন্য 
ঢ় ইচ্ছা পোষণ করা। 


যাঁরা এই মত পোষণ করেন $ 
মুজাল্লিয থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ১১%/। ৩০৮১ (১৯:5 ১ 3 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন 
যে, এর মর্মার্থ গোনাহ্‌্র কাজে ইচ্ছা পোষণ করা। আল্লাহ্র বাণী- 5৬১:। ৩০19১১ এর ব্যাখ্যা 
সম্পর্কে আমি যা উল্লেখ করলাম-তন্মধ্যে পরস্পরের ব্যাখ্যা প্রায় কাছাকাছি। কেননা এ সম্পর্কে 
প্রত্যেকের বক্তব্য দ্বারা শয়তানের এবং তার পদাঙ্ক অনুসরণের প্রতি নিষেধের ইঙ্গিত প্রেরণ করা 
হয়েছে। কিন্তু শব্দের প্রকৃত অর্থ -“পথচারীর পদাঙ্ক’ যা আমি ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি, এটাই পরে 
“তার কার্যক্রম এবং ‘পথ’ -বা 'নীতি’ অর্থেও ব্যবহৃত হয়েছে, যা আমি এইমাত্র বর্ণনা করলাম। 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 
SZ JU adil DBE SIS Cd I el 8 rl Xl 


Es HO PE GO LE LEE এবং আল্লাহ্‌ 
সম্বন্ধে তোমরা জান না এমন সব বিষয় বলার নির্দেশ দেয়।” (সূরা বাকারা £৪ 
১৬৯) 

আল্লাহ্‌ পাকের উল্লিখিত বাণীর মর্মার্থ হল, নিশ্চয়ই শয়তান তোমাদেরকে নির্দেশ করে অন্যায় 
ও অশ্লীল কাজের বিষয় এবং তোমারা যেন আল্লাহ্‌ সম্বন্ধে এমন সব কথাবার্তা বল যে সম্বন্ধে 


তোমরা অবগত নও। :॥-এ! শব্দের অর্থ এর! পাপ বা দু্কার্য। যেমন ১.5! ক্ষতিকারক বিষয়। যথা 
কোন ব্যক্তির উক্তি 3 142 U4 এই কাজটি তোমাকে ক্ষতি করেছে। (4 এ এর অর্থ 
Jill +০5 & কৰ্তাকে যে কাযে ক্ষতি করে। ॥৬১০%// 9 শব্দটি ৮০ (মাসদার) তা ॥১-/ এবং 9 

“১5 শব্দের মত। তা এমন কাজ যার উল্লেখ করাই লজ্জাজনক এবং অশ্রাব্য। বলা হয়, আল্লাহ্‌ 
পকের উল্লিখিত আয়াতে ॥+ এ! শব্দের অর্থ আল্লাহ্‌ পাকের অবাধ্যতা। যদি তাই হয় তবে আল্লাহ্‌ 
তা'আলার নিষিদ্ধ কাজকে ৯» বলার কারণ হল মন্দকাজ যে করে তার পরিণাম মহান আল্লাহ্র 
দরবারে তাকে লজ্জিত করবে। বলা হয়ে থাকে যে, ॥৬১০/৷ শব্দের মর্মার্থ 6:/! ব্যাভিচার। কেননা, 


তা এখন যা শুনতে খারাপ শুনায়। এ কাজ সবার নিকট ঘৃণীত। 
যারা এমত পোষণ করেন, তাদের বক্তব্য ৪ 
হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে এ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, উক্ত আয়াতে ॥+ এর অর্থ পাপ। 
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শব্দের অর্থ ॥৮১২%/ শব্দের অর্থ :// ব্যভিচার। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 6345 9 C he LE &1 এর মর্মার্থ তারা স্বেচ্ছায় যে সব বাহীরা, 
সায়িবা, ওয়াসীলা এবং ‘হাম’ জাতীয় প্রাণীকে হারাম বলে ঘোষণা করেছে, আর ধারণা করেছে যে, 
এসব আল্লাহ্‌ তা'আলা হারাম করেছেন। অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা-তাদের জন্য একথার উল্লেখপূর্বক 
ইরশাদ করেন $ 
39 i di LODE kk Si llids YS aH BLY ide LLC 
On Y XSI “আল্লাহ্‌ কখনও বাহীরা,১ সায়িরা,২ ওয়াসীলা* এবং হাম জাতীয় প্রাণী ভক্ষণ 
UNE বরং অবিশ্বাসীরাই আল্লাহ্র উপর মিথ্যারোপ করেছে, আর তাদের 

ধকাংশই বুঝে না।* (সূরা মায়িদা £৪ ১০৩) আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াতে ঘোষণা করেছেন যে, 
EE 
কিছু নয়,- যা বলার জন্য শয়তানই তাদেরকে প্ররোচনা দিয়ে থাকে। আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের জন্য 
পবিত্র বজ্ধুসমূহ বৈধ করেছেন এবং এসব বস্তু ভক্ষণ করতে নিষেধ করেননি। তারা অজ্ঞতাবশত 
মহান আল্লাহ্র প্রতি মিথ্যারোপ করে। তারা শয়তানের অনুগত হয়ে এসব করে। তারা তাদের মূর্খ 
পথভ্রষ্ট পূর্ব পুরুষদের অনুসরণ করে এবং আল্লাহ্‌ পাকের পথ থেকে তাঁর প্রিয় রাসূলের প্রতি যা 
নাযিল হয়েছে তা অস্বীকার করে। এভাবে তারা হয়েছে সীমালংঘনকারী ও পঞথলষ্ট। যেমন আল্লাহ্‌ 
তা'আলা পাক কুরআনে ইরশাদ করেছেন- 
SEDI CUAL EHC 5H HG AMT EC asl td I 51 

ECCT HF es lw Yl 

অর্থ £ "যখন তাদেরকে বলা হয়, আল্লাহ্‌ যা নাযিল করেছেন, তা তোমরা 
অনুসরণ কর, তারা বলে, না না বরং আমরা আমাদের পূর্বপুরুষদেরকে যাতে 
পেয়েছি, তার অনুসরণ করবো, এমনকি তাদের পিত্পুরুষরা যদিও কিছুই বুঝতো 
না এবং তারা সৎপথেও ছিলো না, তথাপিও +? (সূরা বাকারা ৪£ ১৭০) 

ব্যাখ্যা ৪ এই আয়াতের দু’রকম ব্যাখ্যা হতে পারে। একটি হল £ 


টিকা 

১. বাহীরা-যে জন্তুর দুধ প্রতীমার উদ্দেশ্যে উৎসর্গ করা হত। 

২. সায়িবা-যে জত্তু প্রতীমার নামে ছেড়ে দেয়৷ হত। 

৩. ওয়াসীলা-যে উদ্বী উপযুপরি মাদী বাচ্চা প্রসব করতো, তাকেও প্রতীমার নামে ছেড়ে দেয়া হত। 

8. হাম-যে নর উট দ্বারা বিশেষ সংখ্যক প্রজননের কাজ নেয়া হয়েছে, তাকেও প্রতীঘার নামে ছেড়ে দেয়! হৃত। 
উপরোক্ত জন্তুগুলোকে কোনো কাজে লাগানো তাদের নিষিদ্ধ ছিল। 
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সূরা বাকারা ১২৩ 
আল্লাহ্র বাণী-॥/ 151) এর মধ্যে 4 সর্বনামের প্রত্যাবর্তন স্থল হল-&2 এর দিকে, যা 
আল্লাহ্‌র বালী- 141% 4 ০১১১ ১৭ 458 0০ ৯ 9 এর মধ্যে অবস্থিত। অতএব, তখন আয়াতের 
অর্থ দাঁড়াবে- “মানবমন্ডলীর মধ্য থেকে যারা আল্লাহ্‌ ব্যতীত অন্য উপাস্যকে অংশীদার সাব্যস্ত 
করে, যখন তাদেরকে বলা হয় যে, তোমরা আল্লাহ্‌ যা অবতীর্ণ করেছেন-তার অনুসরণ কর, তখন 
তারা বলে কক্ষণই না ; বরং আমরা তারই অনুসরণ করব যা আমাদের পিতৃপুরুষদেরকে পেয়েছি। 
অপর ব্যাখ্যাটি হল-আল্লাহ্র বাণী-॥/ 05131 9 এর মধ্যকার 2 সর্বনাম উল্লিখিত -,-০॥/ এর 


দিকে প্রত্যাবর্তিত হয়েছে, যা আল্লাহ্‌র বাণী-& 952 2351 3 2 Li ul (21 0 এর মধ্যে 
অবস্থিত। তখন তা ১১ (উপস্থিত ) থেকে (অনুপস্থিত) এর দিকে প্রত্যাবর্তিত হবে। যেমন 
এইরূপ বাক্যের প্রয়োগ উল্লিখিত হয়েছে আল্লাহ্র বাণী- pty HEX Go 3 dll a5 ft 
254 এর মধ্যে । আমার নিকট উল্লিখিত আয়াত ॥4] এর মধ্যকার ১ সর্বনামের প্রত্যাবর্তন স্থল 
উল্লিখিত =! এর দিকে হবে বলে সঠিক মনে হয়! আর তা ০৬4 (উপস্থিত) থেকে এ 
(অনুপস্থিত) এর দিকে প্রত্যাবর্তিত। কেননা, তা আল্লাহ্‌র বাণী- 55%) 2 GK ul fC 


2°56 


এরপরে অবস্থিত। অতএব, তা তাদের (>=) খবর (বিধেয়) হিসাবে হওয়া অধিক উত্তম, 5 on 
Lili dll 94 ba এর 045) খবর র হওয়ার চেয়ে। যদিও উভয় আয়াতের মধ্যে এতদভিন্ন নতুন 
ঘটনাবলী সংযোজিত হয়ে যোগসূত্র বিচ্ছিন্ন হয়েছে। উল্লিখিত আয়াতটি অবতীর্ণ হয়েছে- 
ইয়াহুদীদের একদল লোকের প্রতি, যখন তাদেরকে ইসলাম ধহণের জন্য আহবান জানানো হল, 
তখন তারা তা বলেছিল। 

এ সম্পর্কে ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) আহলে 
কিতাবের অন্তর্গত একদল ইয়াহদীকে যখন ইসলাম ধহণের প্রতি আহবান জানালেন এবং এতে 
উত্সাহ প্রদান করলেন ও আল্লাহ্র শাস্তির ভয় প্রদর্শন করলেন, তখন রাফি ইবনে খারিজা এবং. 
মালিক ইবনে আউফ বলল; কক্ষণই না। বরং আমরা আমাদের পিত্ৃ-পুরুষদেরকে যে রীতিনীতির 
উপর পেয়েছি, তারই অনুসরণ করবো। কেননা তারা আমাদের চেয়ে অধিক জ্ঞানী ও উত্তম ছিলেন। 
তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের বক্তব্যের পরিপ্রেক্ষিতে এই আয়াত- 


CHE Ya Ul OE Sd EU le CH Le 35) iG dC and List 


urine Ys bt 
ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে অন্যসূত্রে অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে তবে এখানে রাফি ইবনে খারিজার 
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i তফসীরে তাবারী শরীফ 


AA 


স্থানে আবু রাফি ইবনে খারিজা উল্লেখ করেন। আল্লাহ্‌র বাণী-{। 951 ৫ (১% এর ব্যাখ্যা 

হল-আল্লাহ্‌ তা’আলা তাঁর কিতাবের মধ্যে রাসূল (সা )-এর উপর যা কিছু নাযিল করেছেন, তা 
EEE OS EL মনে কর ; এবং হারামকৃত 
বস্তুসমূহকে হারাম মনে কর। আর তাঁকে তোমরা ইমাম মনে করে তাঁর অনুসরণ কর এবং তাঁকে 
নেতা মনে করে-তাঁর যাবতীয় আদেশ-নিষেধের আনুগত্য কর। আল্লাহ্‌র বাণী- (১0 = 0&1] এর 


মধ্যে EUR TRF Cs NETL 1 যেমন কোন কবি বলেন, 


Af cond 22 


6 Y1 dhl 5 9G + ike Nk PCA 

অর্থ £-"সুতরাং আমি তাকে তিরক্কারহীনভাবে পেলাম। আর অল্পসংখ্যক ব্যতীত আল্লাহ্‌র 
স্বরণকারী ছিল না।* 

এখানে 4%] এর অর্থ-€329 (আমি তাকে পেলাম) কাতাদা থেকে ৫ 6 5) 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, এর অর্থ &( 6329 £ যে বিষয়ের উপর আমরা 
আমাদের পিত্ৃপুরুষগণকে পেয়েছি।” 

রাবী (র.) থেকেও অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। অতএব, আয়াতের মর্মার্থ হল-যখন এ সমস্ত 
কাফিরদেরকে বলা হবে যে, আল্লাহ্‌ তোমাদের জন্য যা কিছু হালাল করেছেন, তা তোমরা খাও 
এবং শয়তানের পথ অনুসরণ বর্জন কর। আর আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর নবীর উপর যা নাখিল করেছেন, 
তার উপর আমল কর। আর তোমরা উচ্চস্বরে সত্যের দিকে আহবান কর। তখন তারা বলল, কক্ষণই 
না। বরং আমাদের পিতৃ-পুরুষরা যেসব বস্তু হালাল হিসেবে হালাল মনে করেছে এবং হারাম 
হিসেবে হারাম মনে করেছে, তারই আমরা অনুসরণ করবো। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের সম্পর্কে 
ঘোষণা করেন- +01 5৫ 3 অর্থাৎ এ কাফিরদের পূর্ব-পুরুষরা যারা মহান আল্লাহ্র 


নাফরমানীতে আজীবন, মত্ত ছিলো, তারা তো আল্লাহ্‌ পাকের দীন এবং তাঁর তরফ থেকে আরোপিত 
ফরযসমূহ ও তাঁর আদেশ-নিষেধ সম্পর্কে কিছুই বুঝতো না। তাদের পূর্ব-পুরুষেরা যে পথে চলেছে 
তারা তাদেরই অনুসরণ করে এবং তাদের কার্যাবলীর অনুসরণ করে থাকে। তাদের পূ্ব-পুরুষরা 
সুপথগামী ছিল না, তাই তারাও সুপথ পায়নি এবং পাবেও না। অথচ, তারা তাদের ধারণায় সত্য 
ধর্মের অন্বেষণই পূর্বপুরুষদের অনুসরণ করে চলেছে। তারা তাদের পথত্রষ্টতাকেই সত্য ও সঠিক 
মনে করতো। আল্লাহ্‌ তা'আলা কাফিরদের সম্পর্কে ঘোষণা করেন, হে লোক সকল ! তোমরা 
তোমাদের পূর্ব-পুরুষদেরকে যে ভ্রান্ত নীতির উপর পেয়েছ, এর অনুসরণ কিভাবে করবে ? আর 
তোমাদের প্রতিপালক যা আদেশ করেছেন, তা কিভাবে পরিত্যাগ করবে ? তোমাদের পূর্ব-পুরুষরা 
তো আল্লাহ্‌ পাকের বিধানসমূহ সম্পর্কে কিছুই জানে না। তারা তো কখনও সত্যের সন্ধান পায়নি 
এবং সুপথগামীও হতে পারেনি। মানুষ তারই অনুসরণেই যে সম্পর্কে সে সম্পূর্ণ অবগত। আর মূর্খ 
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সূরা বাকারা ১২৫ 

ব্যক্তির মর্খতার বিষয়ে নির্বোধ ও বিবেকহীন ব্যক্তি ব্যতীত অন্যকেউ অনুসরণ করে না। 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 

Ee HOLES HLL Y Cr Si GES LF i YE, 


Af LZ, Aats DAs 
~৬ 2 Yo 
অর্থ £ “খারা কুফরী করে তাদের দৃষ্টান্ত হলো, যেমন কোনো ব্যক্তি এমন 
কিছুকে ডাকে, যে হাক-ডাক ব্যতীত আর কিছুই শোনে না। বধির, মুক, অন্ধ, 
সুতরাং তারা বুঝে না।” (সূরা বাকারা ৪ ১৭১) 
তাফসীরকারগণ এ আয়াতের ব্যাখ্যায় একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। কেউ বলেন যে, আয়াতের 
অর্থ আল্লাহ্‌ পাক সম্পর্কে এবং মহান আল্লাহ্‌র কিতাবে বর্ণিত বিষয় সম্পর্কে যা, কিছু তাদের কাছে 
শোনানো হয়, সে বিষয়ে তাদের আগ্রহের অভাব এবং মহান আল্লাহ্র একত্ববাদ ও উপদেশাবলী 
ধ্রহণ না করার প্রবণতা সম্পর্কে কাফিরদের দৃষ্টান্ত এমন পশুর ন্যায়-যখন সেটাকে আহ্বান করা 
হয়-তখন সে শব্দ শুনে বটে, কিন্তু তাকে কি বলা হল, সে বিষয়ে সে কিছুই বুঝে না। 
এ ব্যাখ্যার সমর্থনে আলোচনা ৪ 
হযরত ইকরামা (র *) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ০ 9 0 ও G5 JS OK sll Ke 
. +15 ১ +১ %। আয়াতাংশের ব্যাখ্যায় বলেন যে, ত তারা উট এবং গাধার ন্যায়, যারা শুধু ডাকই শোনে, 


কিন্তু তার অর্থ বোঝে না। 

‘ হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে- ২১ } ০, G১ ৫ £4 এর ব্যাখ্যায় বলেন, সে 
(কাফির) হল ছাগল বা তার অনুরূপ প্রাণীর মত। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে অন্য সনদে আল্লাহ্র বাণী- 54৬ L G5 KS (AK ost Ka 
০০১% ০০১ ১ ৬৯ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, ত তারা হলো-উট, গাধা এবং ছাগলের ন্যায়। 
যদি তুমি সেগুলোর কোন একটিকে কোন কিছু বল, তবে সেগুলো সবই তোমাদের শব্দ ব্যতীত আর 
কিছুই বুঝতে পারে না। এমনিভাবে যদি তুমি কাফিরদেরকে কোন কল্যাণমূলক কাজের নির্দেশ কর 
কিংবা যদি তাকে কোন অন্যায় কাজ থেকে বিরত রাখতে চেষ্টা কর, অথবা তাকে উপদেশ প্রদান 
কর, তবে সে তোমার শব্দ ব্যতীত আর কিছুই বুঝবে না। হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত 
CU ET fT TEE SRG 
তুমি তাকে কি বললে সে সম্পর্কে সে কিছুই বোঝে না। এমনিভাবে কাফিরও সত্যের আওয়ায শুনে 
রটে, কিন্তু কিছু অনুধাবন করতে পারে না। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে-৬ ¥ ৯ 5১ ৫3ু॥ ২ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, কাফিরের 
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১২৬ তফসীরে তাবারী শরীফ 
দৃষ্টান্ত পশুর ন্যায়, সে আওয়ায শুনে বটে, কিন্তু বুঝে না। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে- 5৯ ুঁ। J অন্য সনদে বর্ণিত হয়েছে যে, তা একটি দৃষ্টান্ত 
যা আল্লাহ্‌ তা'আলা-কাফিরের জন্য বর্ণনা করেছেন। তাদেরকে যা বলা হয়-তারা তা শুনে ও তা 
বুঝেতে পারে না। যেমন পশুকে বিশেষ আওয়াযে আহবান করলে সে ডাক শুনে কিন্তু বুঝে না। 

হযরত কাতাদা (র (র.) থেকে-+ 0 3 20 Yt al YC GE Gl SE Ok Cnt Ye 
এ আয়াতাংশ সম্পর্কে তিনি বলেন যে, কাফিরের দৃষ্টান্ত উট, ছাগলের ন্যায় তারা আওয়ায শুনে, - 
কিন্তু বুঝে না এবং আওয়াযের মর্মার্থ উপলব্ধি করতেও পারে না। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী-, 1 ১ ১1 ০ ১ 0, ০ 63 4 সম্পর্কে 
বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, ত তা একটি দৃষ্টান্ত যা আল্লাহ্‌ তা'আলা কাফিরের জন্য বর্ণনা করেছেন। 
তিনি বলেন, এ কাফিরের দৃষ্টান্ত এ পশুর ন্যায়, সে, আওয়ায শুনে বটে, কিন্তু তাকে কি বলা হল- 
তা সে অনুধাবন করতে পারে না। এমনিভাবে কাফিরকেও যা বলা হয়,-তাতে তার কোন উপকার 
হয় না। হযরত রাবী (র.) থেকে বর্ণিত তাহল কাফিরের দৃষ্টান্ত, সে আওয়ায শুনে বটে, কিন্তু তাকে 
যা বলা হল তা সে বুঝে না। 

হযরত ইবনে জুরাইজ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, আমি আতাকে জিজ্ঞেস 
করলাম, বলা হয় যে, প্রাণীরা বুঝবে না। কিন্তু আহবানকারীর আওয়ায শুনে এবং বিশেষ ধরনের 
আওয়াযটি বুঝে বটে তবে এর অর্থ হৃদয়াঙঈ্গম করতে পারে না। তিনি বলেন এমনিভাবে কাফিরদের 
অবস্থাও তাই। হযরত মুজাহিদ (র.) বলেন, রাখাল যে বিশেষ ধরনের ডাক দেয়-তাতে অন্যান্য 
প্রাণীরা শুনে না।-হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তাদের দৃষ্টান্ত এ চতুষ্পদ জন্তুর ন্যায় 
যে, বিশেষ ধরনের আওয়াযে আহবান করলে অন্যান্য প্রাণীরা তা শুনে না। 

হযরত সুদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে, যে, তাদের দৃষ্টান্ত এমন,-যেমন কোন প্রাণীকে ( 
el ST TE 
বলা হল-তাও সে বুঝে না। কিন্তু তুমি তাকে আহবান করলে তোমার কাছে আসবে এবং হাঁক বা 
ধ্বনি দিলে আবার সে চলে যাবে! ছাগলের রাখাল যদি (বিশেষ ধরনের আওয়াযে) ডাক দেয় তবে 
ছাগল আওয়ায শুনবে বটে, কিন্তু তাকে কি বলা হল-তা সে বুঝেবে না। শুধু হাঁক-ডাক এবং 
ধ্বনিটুকুই শুনবে। এমনিভাবে হযরত মুহাম্মদ (সা.) ও এমন সবলোক (কাফিরদেরকে আহবান 
করেন, যারা তাঁর শেষ বাক্যটুকুও শুনে না। তাই আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ, করেন ‘এরা হল মুক, বধির 
ও অন্ধ প্রকৃতির।” তাদের সম্পর্কে আমার বক্তব্য এবং অন্যান্য ব্য'খ্যাকারগণ যা ব্যাখ্যা করেছেন, তা 
আমি বর্ণনা করলাম। কাফিরদের প্রতি উপদেশ এবং উপদেশকারীর দৃষ্টান্ত বর্ণিত হল। যেমন ছাগলের 
প্রতি (বিশেষ ধরনের আওয়াযে) আহবানকারীর আহবানের দৃষ্টান্ত বর্ণিত হয়েছে। সুতরাং কাফিরদের 
প্রতি উপদেশের দৃষ্টান্ত বর্ণিত হয়েছে এবং উপদেশকারীর উপদেশের বিষয়বস্তু পরিত্যাগ করা হয়েছে, 
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A Ae Baw 


" কেননা, বাক্যের প্রয়োগ পদ্ধতিই তা প্রয়াণ করে। যেমন বলা হয়-/৯5 < G55 cal 51 
5 যখন তুমি অমুক ব্যক্তির সঙ্গে সাক্ষাৎ করবে তখন তাকে বাদশাহর মত সম্মান প্রদর্শন 
করবে। এ ব্যখ্যার মর্মার্থ সুলতানকে যেমন সশ্মান প্রদর্শন করা হয়, তদূপ সন্মান করা-। 
"_ যেমন কোন-কবি বলেছেন $ 

2 ALE Li +n ltlcl 


অর্থ-"আমি যত দিন জীবিত থাকবো, ততদিন পর্যন্ত যাদেরকে দলপতির অভিবাদনের ন্যায় 
অভিবাদন করবো না”। বাক্যের মর্মার্থ যেমন আমীরের প্রতি অভিবাদন করা হয় তদবূপ। 
'_ সম্ভবত এই ব্যাখ্যার মর্ম এও হতে পারে যা উল্লিখিত তাফসীরকারগণ ব্যাখ্যা করেছেন যে, 
আল্লাহ্‌ ও তার রাসূলের প্রতি কাফিরদের স্বল্প বুঝের দৃষ্টান্ত, যেমন পশুদেরকে ডাকা হয়ে থাকে 
এর মত। পশু ধ্বনি ব্যতীত-আদেশ ও নিষেধের বিষয় কিছুই বুঝে না। যদি তাকে বলা হয়, ঘাস 
খাও, পানিতে নাম এ দ্বারা তাকে কি বলা হল-সে সম্পর্কে কিছুই বুঝে না ; শুধু একটি ধ্বনি। 
শুনতে পায়। এমনিভাবে কাফিরের স্বল্প বুঝের কারণে তার প্রতি যে আদেশ-নিষেধ হয়েছে-এর 
প্রতি তার মনোযোগিতা, অদূরদর্শিতা এবং অপসন্দনীয় তার দৃষ্টান্ত এ আহ্বান কৃত পশুর ন্যায় যে 
আদেশ-নিষেধ সম্পর্ঘফে কিছুই বুঝে না। অতএব, বাক্যের মর্মার্থ আহবানকৃতকে-কেন্দ্র করে, 
আহ্বানকারীকে কেন্দ্র করে নয়। যেমন বনী যুবিয়ানের কবি নাবেগা বলেছেন, 

JCD Gide GUL + CHE YE LAL HS 
অনুরূপ অপর পক্তিতে তিনি বলেছেন, 
pA CAD GOK + CK) 5 LU Sik 

কবিতার মর্মার্হ-‘পাথর নিক্ষেপ করা যেমন ব্যভিচারের জন্য অত্যাবশ্যক, তেমনিভাবে 
ব্যভিচার করার জন্য ও পাথর নিক্ষেপ করা অত্যাবশ্যক। কারণ, শ্রোতার নিকট বাক্যের অর্থ 
একেবারেই স্পষ্ট ৷” 

আরো যেমন অন্য কবি বলেছেন, - 


LEC Ge lS + ELLA CL 
উল্লিখিত কবিতার ১ ০! (চক্ষু দ্বারা খুলে যায়) এর মর্মার্থ খা € ০55 তা দ্বারা চক্ষু 
প্রসারিত হয়। আরবীভাষায় এমন দৃষ্টান্ত অগণিত আছে। যেমন তোমার বক্তব্য 2 ০৯%!! 
GU এর অর্থ ২১]! = ২50 ০৯১৭| উটণীকে জলাধারে অবতরণ করাও। অনুরূপ আরো বহু 
বাক্য রয়েছে। 
অন্যান্য তফসীরকারগণ বলেন যে, আয়াতের মর্ার্থ.হল যে সব কাফির প্রার্থনার বেলায় তাদের 
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উপাস্য ও মূর্তিসমূহকে ডাকে, কিন্তু তারা তা শুনেও না এবং বুঝেও না। তাদের দৃষ্টান্ত, এ সব 
প্রাণীর মৃত যাদেরকে ডাকলে ডাকের ধ্বনি ব্যতীত কিছুই শুনে না। তারা ডাক শুনে। কিন্তু ডাকের 
অর্থ বোঝে না। তা এমন প্রতিনিধির মত যার শব্দ শুনা যায় কিন্তু অর্থ বুঝা যায় না। অতএব, তখন 
বাব্যের ব্যাখ্যা হবে এমন যে, কাফিরের দৃষ্টান্ত হল যখন উপাসনার সময় তাদের উপাস্যদেরকে 
ডাকে, তখন তারা ডাকের কোন কিছুই বুঝে না এবং অনুধাবনও করতে পারে না। যেমন কেউ যখন 
কোন পশুকে ডাকে, ভইলা যে ডাকে লো বাতির দিকটা: ডে হিজেন: ডাকের রজ্ানরাজত সার 
কিছুই শুনতে পায় না। এ মতের সমর্থনে আলোচনা ৪ 

হযরত ইবনে যায়েদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী 0 3% G3! JE DK asl a 
+1১০১ ১ ৮০০১ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, কোন ব্যক্তি পাহাড়ের মধ্যে আওয়ায 
দিলে প্রতিধ্বনিত হয়ে যে শব্দ ফিরে আসে তাকে প্রতিধ্বনি বলে। অতএব, তাদের এ সব 
উপাস্যদের দৃষ্টান্ত প্রতিধ্বনিত শব্দের মত। যা তাকে কোন স্বার্থ প্রদান করবে না, আহবান ও ধ্বনি 
ব্যতীত। রাবী বলেন, আরবগণ তাকে (5৯!) প্রতিধ্বনি নামে আখ্যায়িত করেছেন। উল্লিখিত 


আয়াতের ব্যাখ্যাও এই (১৪০ ব্যাখ্যার মত হতে পারে। 

অপর ব্যাখ্যাটি অন্যরূপ। যা এর অর্থের উপর নির্ভর করে রচিত। অর্থাৎ এ সব কাফির-যারা 
উপাসনার বেলায় তাদের উপাস্যদের অর্চনা করে থাকে, অথচ সে তাদের প্রার্থন্য বুঝে না। তার দৃষ্টান্ত 
ছাগল-ভেড়াকে ডাক দিবার মত ‘যে, সে তার ছাগলকে তার আওয়াযের অর্থ বুঝাতে পারে না। 
কাজেই, তার আহবানে কোন স্বার্থ হয় না, হাঁক-ডাক ও ধ্বনি ব্যতীত। এমনিভাবে কাফির নিজের 
উপাস্যের উপাসনার বেলায় শুধু তার: আনুষ্ঠানিক" অর্চনা এবং ডাক দেয়া ব্যতীত তার আর কিছুই 
স্বার্থ হয় না। 

আমার কাছে উল্লিখিত আয়াতের প্রথম ব্যাখ্যাটিই অধিক পসন্দনীয়, যা হযরত আনদ্বাস ররা.) 
এবং তাঁর অনুসারিগণ বলেছেন। আর তাই হল আয়াতের সঠিক মর্মার্থ 

কাফিরদের প্রতি উপদেশ ও উপদেশ প্রদানকারীর দৃষ্টান্ত ছাগল-ভেড়াকে ডাকার মত। কেননা, 
সে তার আওয়ায শুনে বটে, কিন্তু কোন কথাই বুঝে না, যা আমি ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি। 
কাফিরদের প্রতি উপদেশাবলীর কথা উহ্য রাখার কারণ হল-এ ব্যাপারে দৃষ্টান্তই যথেষ্ট । আমি এ 
ব্যাপারে ব্যাখ্যা প্রদান করলাম। আল্লাহ্র বাণী-,৫ Bil cd Jk ₹4% এর দ্বারা এবং অনুরূপ 
অন্যান্য আয়াতের মাধ্যমে, যার পুনরুল্লেখ এখানে নিল্পয়োজন। আমি আয়াতের উল্লিখিত ব্যাখ্যাটাই 
গ্রহণ করলাম, কারণ, আয়াতটি অবতীর্ণ হয়েছে-বিশেষ- করে ইয়াহুদীদেরকে উদ্দেশ্য করে। 

আল্লাহ্র উল্লিখিত আয়াতের মর্মার্থ হল-ইয়াহদীরা তো পুতুল পূজারী ছিল যে তারা এর 
উপাসনা করবে এবং মূর্তিপূজারীও ছিল না যে, তারা তার সম্মান করবে ; এবং তার উপকার ও 


Www .almodina.com 


সূরা বাকার! ১২৯ 


অনিষ্ট প্রতিরোধেরও আশা করবে। যদি বিষয়টি এমনই হয়, তবে এ ব্যক্তির এ আয়াতের- রা ৪ 
UL esles si 31 pa els gk iS এমন ব্যাখ্যার প্রয়োজন নেই। (অর্থাৎ "কাফিরদের উপাস্যদের 
উপাসনার বেলায় তাদের আহবানের দৃষ্টান্ত’” এ কথা বলার প্রয়োজন নেই) 

যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, এই আয়াতের উদ্দেশ্য যে ইয়াহুদী সম্প্রদায়- এ কথার প্রমাণ কিঃ? প্রতি 
উত্তরে বলা হবে যে, এই আয়াতের এবং পূর্ববর্তী আয়াতই আমাদের দলীল। কেননা এতে 
তাদেরকেই উদ্দেশ্য করা হয়েছে। অতএব, উভয় আয়াতের মধ্যবর্তী বক্তব্য তাদের জন্যই হওয়া, 
অন্যদের চেয়ে অধিক সত্য ও যুক্তি সঙ্গত। এমন কি তাদের থেকে অন্যদের প্রতি এ ঘোষণার 
প্রত্যাবর্তন না করার বিষয়ে প্রকাশ্য দলীলও এসেছে। যা আমরা ইতিপূর্বে প্রমাণের মাধ্যমে উল্লেখ 
করেছি যে, আয়াতটি তাদের সম্পর্কেই অবতীর্ণ হয়েছে। যে হাদীসটি আমরা ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি, 
তা ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, এই আয়াতটি তাদের সম্পর্কেই অবতীর্ণ হয়েছে। 

আমরা এই আয়াত সম্পর্কে যা বললাম, অর্থাৎ এর দ্বারা যে ইয়াহুদীদেরকেই উদ্দেশ্য করা 
হয়েছে, সে সম্পর্কে আতা থেকে নিমের হাদীস বর্ণিত হয়েছে। 

আতা (র.) থেকে বর্ণিত যে, এই আয়াতটি আল্লাহ্‌ তা'আলা ইয়াহুদীদের সম্পর্কে অবতীর্ণ 
করেছেন। 

পূর্ণ আয়াতটি হল- 

Dll de ALA CE SU ES CEE Ei pa Sl ISH Le CAL C5 Lol পৰ্যত | 

আল্লাহ্‌র বাণী- 5* (আহবান করে) অর্থাৎ রাখালের ছাগলকে ডাকা। এ সম্পর্কে কবি UL) 
আখতালের একটি পংক্তি নিম্নে উল্লেখ করা হল ৪ 

HLS oS) i Lbs OH + Lil is b LUE, Gul 
__ অর্থাৎ ছাগলের ডাকে আওয়ায দাও। 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 3349 28 “মুক, বধির ও অন্ধ, তারা বুঝে না’” | আল্লাহ্‌ 

র উল্লিখিত আয়াতের মর্মার্থ হল-এঁ সব কাফির মুক, বধির ও অন্ধ। তাদের দৃষ্টান্ত এ পশুর মত 
যাকে আহ্বান করলে আহবান ও ধ্বনি ব্যতীত আর কিছুই শুনে না। তারা সত্য থেকে বধির, কেননা 
তারা তা শুনে না। তারা মুক-অর্থাৎ সত্য ও সঠিক কথা এবং আল্লাহ্র নির্দেশাবলীর যথার্থতা 
স্বীকার করা এবং এর ব্যাখ্যা প্রদান করার বিষয়ে তারা নির্বাক। তাদের প্রতি আল্লাহ্র নির্দেশ ছিল 
যে, তোমরা হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর নির্দেশাবলী মানুষের কাছে বর্ণনা কর। কিন্তু তারা এ 
সম্পর্কে মানুষের কাছে কোন কথা বলে না এবং কোন ব্যাখ্যাও প্রদান করে না। তারা সুপথ ও সত্য 
পথ থেকে অন্ধ । অতএব, তারা তা দেখে না। 

কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- £২ = সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, 


oo 


১৩০ তফসীরে তাবারী. শরীফ 


তারা সত্য বিষয় থেকে বধির। অতএব, তারা তা শ্রবণ করে না, এর দ্বারা কোন স্বার্থও উদ্ধার করে 
না। অতএব, তারা তা দেখে না। সত্য থেকে তারা নির্বাক। অতএব, তারা সত্য কথা বলে না। 


সাদী থেকে- $* EF সম্পর্কে বর্নিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, তারা সত্য থেকে 
বধির, নির্বাক ও অন্ধ । 

ইবনে আন্বাস (রা.) থেকে- ৬২-1 -%/ সম্পর্কে বর্ণিত হযেছে, তিনি বলেন যে, তারা 
হিদায়াতের বিষয় শ্রবণ করে না, তা দেখে না এবং তা হৃদয়ঙ্গমও করে না। আল্লাহ্‌র বাণী 
এর মধ্যে পেশ হয়েছে, কেননা, তা বাক্যের প্রারম্ভে এসেছে। ৬৯০১ «= তে এরূপই হয়। 


আল্লাহ্‌র বাণী- ১%; ¥ 4 এর অর্থ যেমন কথায় বলে-সে বধির, শুনে না, সে মুক, কথা বলে 


না। 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 
ABs Ar Ba 


SS CULES Stadt LAST HEF C oCb Sa Bl GEL Ul 


অর্থ £৪ “হে ম্্‌মিনগণ, তোমাদেরকে আমি যে সব পবিত্র বন্ধু উপজীবিকা 
হিসেবে প্রদান করেছি, তা তোমরা আহার কর এবং আল্লাহ্র নিকট কৃতজ্ঞতা 
প্রকাশ কর, যদি তোমরা কেবল তীরই ইবাদত করে থাক।” (সূরা বাকারা £ ১৭২) 


(5251 ০4/21 (-আয়াতাংশের মর্মার্থ-হে মুমিনগণ ! তোমরা আল্লাহ্‌ ও তাঁর রাসূলকে সত্য 
বলে বিশ্বাস কর এবং আল্লাহ্‌র দাসত্ব স্বীকার কর এবং তাঁর অনুগত হও। 

যেমন যাহৃহাক (র.) থেকে-আল্লাহ্‌র বাণী- 131 5151 (£1 0 সম্পর্কে বর্ণিত আছে, তিনি 
বলেন, হে মুমিনগণ ! আমি তোমাদেরকে যে সব রিযিক দান করেছি তা থেকে উত্তম বজ্তুসমূহ্‌ 
তোমরা আহার কর। অতএব, তোমাদের জন্য আমার হালাল কৃত বজ্ধুসমূহ তোমাদের ভাল লাগলো, 
যা তোমাদের ইতিপূর্বে নিজেরা হারাম মনে করে ছিলে। অথচ আমি এ সব বস্তুর পানাহার 
তোমাদের নিষেধ করিনি। অতএব, তোমরা এর জন্য আল্লাহ্‌ পাকের প্রতি কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর। 
তিনি বলেন, তোমাদেরকে যে সব নিয়ামত রিযিক হিসেবে তিনি দান করেছেন এবং সেগুলোকে 
উত্তম করে দিয়েছেন, তজ্জন্য তোমরা আল্লাহ্‌ পাকের দরবারে কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর। যদি তোমরা 
শুধু তারই বন্দেগী কর। যদি তোমরা আল্লাহ্‌ পাকের অনুগত হও, তিনি আরও বলেন, তাঁর কথা 
যদি তোমরা শ্রবণ কর, তবে তোমাদের জন্য তিনি যে সব খাদ্য হালাল করেছেন তা খাও। আর 
আল্লাহ্‌ পাকের নিষিদ্ধ কার্যাবলীর ব্যাপারে শয়তানের পদঙ্ক অনুসরণ করা পরিত্যাগ কর। 

কাফিররা অজ্ঞতার যুগে যে সব খাদ্য-দ্রব্য হারাম মনে করতো, এর কিছু সংখ্যক আমরা 
ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি। অথচ আল্লাহ্‌ পাক সেগুলো আহার করা হালাল করেছেন এবং এ সব বস্তুকে 
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" সূরা বাকারা ১৩১ 
হারাম মনে করে নিষিদ্ধ ঘোষণা করেছেন। কেননা মূর্খতার যুগে এগুলো হারাম মনে করা ছিল 
শয়তানের আনুগত্য ও কাফির পূর্বপুরুষদের অনুসরণকল্পে। তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের জন্য 
যে সব বস্তু হারাম করেছেন, এর বিস্তারিত বর্ণনা ও ব্যাখ্যা দিয়েছেন। 
মহান আল্লাহ্‌র ঝাণী- 
A > 4 ALS Sr AALS AGT "8 +e AAA শল ৪ 
Lol dll) ABS ECL Ci 
GA DG nk, = দৰ” RE HE পু ULLAL 
- p22 5 DSL 0 41S SC EI) APE 
অর্থ £ নিশ্চয় আল্লাহ্‌ মৃত জন্তু, রক্ত, শুকর গোশত এবং যার উপর আল্লাহ্র 


নাম ব্যতীত অন্যের নাম উচ্চারিত হয়েছে, তা তোমাদের জন্য হারাম করেছেন। 
কিনু অনন্যোপায় অথচ নাফরমান কিংবা সীমালংঘনকাঁরী নয় তার কোন পাপ হবে 


না। আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু।” (সূরা বাকারা ৪ ১৭৩) 
ব্যাখ্যা £ আল্লাহ্‌ পাক বলেন, হে মু’মিনগণ, তোমরা নিজেদের উপর 'বাহীর!া’ ও 'সায়িবা’ এবং 
অনুরূপ প্রাণী নিজেরাই হারাম করো না, যা আমি তোমাদের জন্য হারাম করিনি। বরং তোমরা তা 
খাও। আমি তো তোমাদের জন্য মৃত জীব, রক্ত, শুকরের গোশত এবং আমার নাম ব্যতীত অন্য 
নামে উৎসগকৃত প্রাণী ছাড়া অন্য কিছু হারাম করিনি। 
" আল্লাহ্‌ পাকের বাণী-£] 4 ১৯ (| এর অর্থ 51 3/ ॥<০ ০৯ ৬ মৃত জীব ব্যতীত 
তোমাদের উপর অন্য কিছু হারাম করা হয়নি। /একটি অব্যয়, এ জন্যই 54/ এবং ॥এ; শব্দ 
দু'টিতে ০; (যবর) প্রদান করা হয়েছে। .যখন 5! কে অব্যয় হিসেবে ধরা হবে, তখন তাতে 
(যবর) ব্যতীত অন্য ফোন "হরকত’’ হবে না। যদি ৬5{ কে দু'টি অব্যয় হিসেবে গণ্য করা হয়, তবে 


i 


তা 6 থেকে পৃথক হয়ে যাবে, তখন ' 5 এবং পরবর্তী শব্দ অবশ্যই ( ২১১৭) পেশযুক্ত হবে। 


তখন আয়াতাংশের ব্যাখ্যা দাঁড়াবে ১ 3 251 pol s pall gs GA sclbll cp ple Ul a= sl 
4১ “নিশ্চয় আল্লাহ্‌ তা'আলা তোমাদের উপর মৃত জীব, রক্ত, এবং শুকরের গোশত হারাম 
' ' কোন কোন কিরাআত বিশেষজ্ঞ থেকে উল্লেখ আছে যে, তিনি এ ব্যাখ্যার উপর ভিত্তি করে এঁ 
পীঠ পদ্ধতি অনুসরণ করেছেন। আমি এ পাঠ পদ্ধতি বৈধ মনে করি না-যদি এর ব্যাখ্যায় এবং আরবী 
ভাষায় অন্য অর্থ প্রকাশ পায় ; এবং তার বিপক্ষে কিরাআত বিশেষজ্ঞগণের সম্মিলিত অভিমত ব্যক্ত 
হয়৷ কাজেই কিরাআত বিশেষজ্ঞগণ সম্মিলিতভাবে যে অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তার প্রতিবাদ করা 
কারো জন্যে বৈধ নয়। যদি ॥১= শব্দের ॥৩ এর মধ্যে ৬ (পেশ) দিয়ে পাঠ করা হয় তখন 
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2 শব্দের মধ্যে (পেশ) প্রদানের বেলায় দু'টি পদ্ধতি হবে। দু'টির একটি হল J=0 (কর্তা) তখন 
অনুল্লেখ থাকবে এবং ১! একটির অব্যয় হিসেবে গণ্য হবে। দ্বিতীয়টি হল 5! এবং ৬ দু'টি পৃথক 
অব্যয়ের অর্থ প্রকাশ করবে। আর ১১ শব্দটি  হরফের 4. (সংযোজক) হবে। ২, শব্দটি এ 
খবর হিসেবে তাতে £৯ পেশ হবে। এ কারণেই আমি তাকেও সঠিক পাঠ পদ্ধতি মনে করি না, 
যা আমি ইতিপূর্বে উল্লেখ করলাম। হু! শব্দটিতে বিভিন্ন পাঠ পদ্ধতি রয়েছে। কেউ কেউ তাকে 
4২১5 (সাকিন) করে পাঠ করেছেন, তখন এর অর্থ হবে ৬%; তাশদীদ দিয়ে পাঠ করলে যে অর্থ 
হতো, তাই। কিন্তু তবুও তাকে 3৯২5 করা হয়েছে, যেমন 5&5 করে পড়া হয়-c ০ ০ ২ ও 
&/ ইত্যাদি শব্দে । যেমন কোন কবি বলেছেন, 
rGa¥l Sa call Sf + ena Cll ob 2 

অর্থ-"প্রকৃত পক্ষে এ ব্যক্তি মৃত নয়, যে মৃত্যু বরণ করেও শান্তিতে আছে। নিশ্চয়ই মৃত হল 
সেই ব্যক্তি, যে জীবিত অবস্থায়ই মৃত। (অর্থাৎ জীবিত অবস্থাই মৃত্যু যন্ত্রণায় কাতর।) কাজেই একই 
পংক্তিতে দু’টি & (পরিভাষা) একত্রিত হয়ে একই অর্থে প্রকাশ করেছে। কেউ কেউ তাকে ৬৯৬% 
দিয়ে পাঠ করেছেন, মূল শব্দের উপর ভিত্তি করে। তারা বলেন, মূল শব্দটি ২+ থেকে ১% ছিল। 
কিন্তু. ৩৪ শব্দের ॥৬ বর্ণটি 5,৫৬ এবং 9, বর্ণটি এ (হরকত বিশিষ্ট) হয়ে একত্রিত হয়েছে 
এবং ,৬ সাকিন (5৬.) হয়ে পূর্বে অবস্থিত থাকায় /, কে ,৬ দ্বারা পরিবর্তন করা হয়েছে এবং 
৬৬5 প্রদান করা হয়েছে। অতএব, এ কারণেই উভয় ॥{; তাশদীদযুক্ত' হয়েছে। যেমন আরবী 
ব্যাকরণবিদগণ অনুরূপভাবে ৬ এবং ১ শব্দেও একই পদ্ধতি অবলম্বন করেছেন। তারা বলেন, 
যারা ২5 করে পাঠ করেছেন তাদের উদ্দেশ্য হল সহজভাবে মূল শব্দের উপর ভিত্তি করে পাঠ 
পড়া। 

আমার নিকট ২5/ শব্দটিতে উল্লেখিত বক্তব্য অনুসারে ৬৯45 এবং 55 দ্বারা আরবের দু'টি 


প্রসিদ্ধ পাঠ পদ্ধতি অনুযায়ী যে কোনটিতেই পাঠ করুক না কেন যথার্থ হবে এবং এ কিরাআত 
বিশেষজ্ঞদের পাঠ পদ্ধতিও ঠিক হবে। কেননা তাতে অর্থের কোন পরিবর্তন হয় না। 


মহান আল্লাহ্‌র বাণী- এ৷ ১১॥ ০ ২ 0, 9 এর মর্মার্থ-মহান আল্লাহ্র নাম অন্য যে সব উপাস্য 

এবং দেব-দেবী বা মূর্তির নামে যবেহ্‌ করা হয়। 4 J! ৬ কথাটি বলার কারণ হল-কেননা তারা 

যখন কোন প্রাণী যবেহ্‌ করার মনস্থ করতো, তখন তাদের উপাস্যদের নৈকট্য লাভের আশায় 
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সূরা বাকারা 

"উচ্চস্বরে উপাস্যের নাম নিয়ে যবেহ্‌ করতো। তখন থেকেই তাদের মধ্যে এ প্রথা প্রচলিত হয়ে 
‘'আসছে। অতএব, বলা হয়েছে যে, প্রত্যেক যবেহ্‌কারীকে উচ্চ স্বরে বিসমিল্লাহ বলে যবেহ করতে 
হবে। তা হল ১4 এর অর্থ । কাজেই, এ৷ ১44 041 0, ১ এর পরিপ্রেক্ষিতেই হজ্জ এবং উমরার 
সময় হাজীকে উচ্চ স্বরে ৬. (তালবীয়া) পাঠ করার জন্য বলা হয়েছে। আর এ কারণেই সন্তান 
মাত্গর্ভ থেকে যখন ভূমিষ্ট হয়ে চিৎকার দেয়, তখন তাকে ১! J১৪5! বলা হয় এমনিভাবে 
বৃষ্টি যখন মাটিতে পতিত হয়ে শব্দ হয়, তখন তাকে ১৮! ১5 বলে। যেমন কবি আমর ইবনে 


কুমাইত বলেন- 
cil oa Gill Gai + Lar Bll chl k 

ব্যাখ্যাকারগণ তাতে একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। কাজেই, তাদের কেউ কেউ বলেন যে, 
আল্লাহ্র বাণী- dL + এর অর্থ হল-! ১৯] ০১ ১ আল্লাহ্‌ পাকের নাম ব্যতীত যা 
যবেহ করা হয়েছে। যিনি এই অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তার স্বপক্ষে নিমের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে এ oli সম্পর্কে বর্ণিত, তিনি বলেন যে, এর অর্থ হল 
(5৬ অর্থাৎ-আল্লাহ্‌ পাকের নাম ব্যতীত যা যবেহ করা হয় হয়েছে। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ০ 
4 [56 0%, $0 7% 1 “যে ব্যক্তি অনন্যোপায় কিন্তু নাফরমান কিংবা সীমালং্ঘনকারী 
নয় তার কোন পাপ হবে না।* 

ব্যাখ্যা £ $৮.51 ০ (যে ব্যক্তি অনোন্যপায় হয়ে পড়ে) এর মর্মার্থ হল যাকে পেটের ক্ষুধায় 
অনন্যোপায় করে তুলেছে, তার জন্য হারামকৃত বস্তু যেমন মৃতজীব, রক্ত, শুকরের গোশত এবং যার 
উপর আল্লাহ্র নাম ব্যতীত অন্যের নাম উচ্চারিত হয়েছে, তা পূর্বে বর্ণিত বিশেষ অবস্থায় যা আমি 
বৰ্ণনা করেছি, -সে মতে খাওয়া তার জন্য কোন পাপ হবে না। ১4 ০ এর মধ্যে ১.২ শব্দটি J+ 
রূপে প্রয়োজনে ব্যবহার করা হয়েছে। } 0 5% 9 এর মধ্যে ১ (যবর) হয়েছে পূর্ববর্তী ১ 
থেকে J হওয়ার কারণে। এমতবস্থায় এর অর্থ দাঁড়ায় “যে ব্যক্তি নফরমান ও সীমালংঘনকারী না 
হয়ে, অনন্যোপায় অবস্থায় তা খায়, তখন তার জন্য তা হালাল।” কেউ বলেছেন যে, ৮.5! (১৯৯ এর 
অর্থ "কোন ব্যক্তিকে কেউ জোরপূর্বক তা খাওয়ার জন্য বল প্রয়োগ করলে যদি সে তা খায়, 
এমতবস্থায় তার কোন পাপ হবে না।* একথার স্বপক্ষে হযরত মুজাহিদ রর.) থেকে নিমের হাদীস 
বর্ণিত হয়েছে। 

তিনি ১০১ ॥ 6৬ 2 ১০২! ০৮৯% এর অর্থ বলেছে-এমন ব্যক্তির জন্য তা বৈধ যাকে শত্রু 
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পাকড়াও করেছে এবং তাকে মহান আল্লাহ্র "নাফরমানী করার জন্য আহবান করেছে। তাই মহান 
আল্লাহ্‌র বাণী ১০১ ১ £৬ ১5 এর ব্যাখ্যা সম্পর্কে ব্যাখ্যাকারগণ একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। 
তাঁদের মধ্য হতে কেউ কেউ বলেন যে, £৬ ১ এর অর্থঁ-যে ব্যক্তি নিজের অস্ত্রসহ সেনাপতির 
(ইমামের) কোন প্রকার অত্যাচার ব্যতীত সেনাদল পরিত্যাগ করে না এবং যুদ্ধের সময় তাদের 
সাথে বিদ্রোহ করে সীমালংঘকারী ও পথভ্রষ্ট হয় না। যিনি এই অভিমত ব্যক্ত করেছেন তাঁর স্বপক্ষে 
নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, ॥০১ , £৬ ১4 ১৮০১| ০৮৯ এর অর্থ হল-যে 
ব্যক্তি চোর, ডাকাত, দলত্যাগী এবং আল্লাহ্‌র নাফরমানীর কাজে বরহির্গত নয়, অথচ অনন্যোপায় 
তার জন্য উল্লিখিত বস্তুসমূহ খাওয়ার অনুমতি রয়েছে। 

হযরত মুজাহিদ (র.) ১০২ ॥ £৬ ১ ১৮০১/০ থেকে সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেছেন, যে ব্যক্তি পথভ্রষ্ট নয়, ইমাম বা সেনাপতির নির্দেশ অমান্যকারী নয় এবং আল্লাহ্‌ পাকের 
নাফরমানীর কাজে বহির্গত হয় নি অথচ অনন্যোপায়, এমন ব্যক্তির জন্য (উল্লিখিত বস্তুসমূহ) 
খাওয়ার অনুমতি রয়েছে। আর যে ব্যক্তি বিদ্রোহী কিংবা আল্লাহ্‌ পাকের নাফরমানীর কাজ করে 
সীমালংঘনকারী হয় তার জন্য (উল্লেখিত বস্তুসমূহ) খাওয়ার কোন অনুমতি নেই। যদিও সে ক্ষুধায় 
অনন্যোপায় হয়। 

হযরত সাঈদ (র.) থেকে ১০ ¥ ৪ £৬ 2% সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেছেন-যে ব্যক্তি 
বিদ্রোহ করে তার জন্য ক্ষ্ধার্ত অবস্থায় ও মৃত জত্তু খাওয়ার এবং তৃষ্ণার্ত অবস্থায়ও মদ্যপানের 
কোন অনুমতি নেই। 

হযরত সাঈদ [র.) ০২ , £0 ১ ১৮০১| ০৮৯৯ থেকে সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেছেন-সীমালংঘনকারী বিদোহী হল সে ব্যক্তি যে চোর ডাকাত তাই তার জন্য (উল্লিখিত. বস্তু 
খাওয়ার) কোন অনুমতি নেই এবং তার প্রতি কোন ককর্ুণাও নেই। 

হযরত সাঈদ (র.) থেকে অন্য সূত্রে -১০১ ॥ £৬ ১ ১১০। ০ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি বলেছেন-যখন কোন ব্যক্তি আল্লাহৃপাকের পথসমূহের কোন এক পথে বের হয়, তারপর 
সেখানে সে তৃষ্ণায় কাতর হয়ে অননোন্যপায় অবস্থায় মদ্যপান করে এবং ক্ষুধার্ত অবস্থায় 
অনন্যোপায় হয়ে মৃত জত্তু আহার করে তখন তার কোন পাপ নেই। আর যখন পথভ্রষ্ট কিংবা বিদ্রোহী 


হয়-তখন তার জন্য (উল্লিখিত বস্তুসমূহ খাওয়ার) কোন অনুমতি নেই। 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন-ইমাম বা সেনাপতির প্রতি 
বিদ্রোহী না হলে এবং রাস্তার নিরাপত্তা বিনষ্টকারী না হলে, তবে তার জন্য অনুমতি রয়েছে। 
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হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে- ১০১ £৬ ১ ১৮5 ০ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন 
যে, এর অর্থ হল-যে ব্যক্তি পথভ্রষ্ট কিংবা বিদ্বোহী নয় এবং সেনাপতি থেকেও দলত্যাগী নয় এবং 
আল্লাহ্র অবাধ্যতায় বহির্গত হয়নি এমন ব্যক্তির জন্য খাওয়ার অনুমতি রয়েছে। 

হান্নাদ (র.) সূত্রে মুজাহিদ (র.) থেকে- ১০১ ১ £৬ 2 ১১-২৷ ০৯ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি বলেছেন, যে ব্যক্তি ইমামগণের (সেনাপতিদের) প্রতি বিদ্রোহী না হয় এবং মুসাফির বা 
প্রবাসীদের প্রতি ছিনতাইকারী না হয় তবে তার জন্য অনুমতি রয়েছে। 

অন্যান্য তাফসীরকারগণ -এ০ ¥ ১ £৬ ৯2 আয়াতাংশের ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, এর অর্থ হল 
সাধারণত হারাম বস্তু খাওয়ার ব্যাপারে যে ব্যক্তি নাফরমান নয় এবং ১.2 বা বৈধ বসজ্তুসমূহ্রে 
ব্যাপারেও যে ব্যক্তি সীমালংঘনকারী নয়,-আয়াতে তাদেরকেই বুঝানো হয়েছে। যে ব্যক্তি এ 
অভিমত পোষণ করেন তাঁর স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে- ১০১ ১ £৬ ১4 ১৮.২| ০৭৯ এ আয়াত সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি বলেছেন, যে ব্যক্তি স্বীয় খাদ্যের ব্যাপারে নাফরমান নয় এবং হালাল বস্তুসমূহ হারামের সাথে 
সংমিশ্রণ করে সীমালংঘনকারী নয়, সেই ব্যক্তিই উল্লিখিত বস্তুসমূহ খাওয়ার অনুমতি পাবে। 

হযরত হাসান (র.) থেকে- ১৮১ , £৬ ১4 ১৮.২ ৯ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেছেন, যে ব্যক্তি বিদ্রোহী নয় এবং সীমালংঘনকারী নয়, সে শুধু তা খেতে পারবে-যদিও সে 
ব্যাপারে অভাবমুক্ত বা ধনীও হয়ে থাকে। হাসান (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি উল্লিখিত 
হাদীসের অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) ও ইকরামা (র.) উভয় থেকে- ১১ ॥ £0 ১4 ১০২| ০৯ সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে যে, {৮ ১ এর ব্যাখ্যায় অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 
₹ হযরত রাবী' (র.) থেকে- ১০১ 9 £৬ ১ ১৮২৷ ০৯ সম্পর্কে বর্ণিত এর অর্থ হারাম বস্তু 
অন্বেষণ ব্যতীত এবং সীমালংঘন অনন্যোপায় হলে তুমি কি লক্ষ্য করনি যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা 
ইরশাদ করেছেন- &১০/ ৯ ৩%, 2415 0159 ০2:1 ০% তা ব্যতীত অন্য কিছু অন্বেষণ করে, তারাই 
হল সীমালংঘনকারী” (সূরা আল্‌্-মু’মিনুন £ ৭ ও সূরা আল-মা’ আরিজ £ ২৩) 

হযরত ইবনে যায়েদ রা.) থেকে- ১০১ , £৬ ১ ১১০। ০৯ বলেছেন, এর অর্থ হল হালাল 
বস্তু ছেড়ে হারাম বস্তুসমূহ অন্যায়ভাবেও সীমালংঘন করে, খাওয়া হালাল বস্তু থাকা সত্তেও 
খাওয়াই হল হারাম খেয়ে সে' সীমালংঘন করে হারাম খেয়ে সে সীমালংঘন করে এবং সে 
অস্বীকার করেছে হালাল ও হারাম দুটি পৃথক জিনিষ অর্থীৎ হালাল ও হারাম একই । 
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১৩৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 

অন্যান্য ব্যাখ্যাকারগণ বলেন, উক্ত আয়াতাংশের অর্থ যে ব্যক্তি অনন্যোপায় হয়, তা তবে 
বিদ্রোহী নয় এবং সীমালংঘনকারীও নয়, তথা তার প্রয়োজনের অতিরিক্ত সে গ্রহণ করে না, যারা এ 
মত পোষণ করেন তাদের কথা ৪ 

সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত তিনি- ১২২ ১ £0 ১ ১৯.২। ০ সম্পর্কে বলেন যে, £0 নাফরমান 
হল) এঁ ব্যক্তি যে উল্লিখিত বজ্ুসমূহ আহার করে পরিতৃপ্ত হতে চায়। আর এ (সীঘালংঘনকারী) 
হল-এঁ ব্যক্তি যে (মৃত জন্তু) সীমালংঘন করে. অর্থীৎ সম্পূর্ণ পরিতৃপ্ত না হওয়া পর্যন্ত আহার করে। 
কিন্তু তার শুধু জীবন রক্ষা হতে পারে-এই পরিমাণ আহার করা উচিত। 

উল্লিখিত আয়াতের ব্যাখ্যা সম্পর্কে যে সমস্ত বক্তব্য বর্ণিত হয়েছে তনুধ্যে এ ব্যক্তির বক্তব্যই 
অধিক নির্ভরযোগ্য বলে মনে হয় যিনি বলেছেনে- যে ব্যক্তি অনন্যোপায় অবস্থায় নাফরমান না হয়ে 
হারাম বস্তুসমূহ ‘আহার করে এবং তা আহারের সীমালংঘনকারী না হয়-তার জন্য তা আহার. 
পরিত্যাগ করা মুস্তাহাব, যদি তা ব্যতীত হালাল বস্তু পাওয়া যায়। এ কারণেই আল্লাহ্‌ তা'আলা 
অন্যত্র উল্লেখ করেছেন যে, কোন অবস্থাতেই কোন ব্যক্তির জন্য আত্মহত্যা করার অনুমতি নেই। যদি 
তাই হয়-তবে এতে সন্দেহ নেই যে, ইমামের আদেশ অমান্যকারী অর্থাৎ-বিদ্বোহী এবং চোর- 
ডাকাত যদি তারা উভয়ে ক্ষুধা থেকে নিষ্কৃতি পাওয়ার জন্য হারাম বন্ধু খায় তবে তা বৈধ। কিন্তু 
যদি হারাম কাজ করার, জন্যই বের হয় এবং পৃথিবীতে অশান্তি ও বিশৃংখলা সৃষ্টির চেষ্টা করে তবে 
তা উভয়ের জন্যই অবৈধ, যা আল্লাহ্‌ তা'আলা উভয়ের উপর হারাম করে দিয়েছে। কিন্তু যদি তারা 
আত্মহত্যা থেকে মুক্তি পাওয়ার জন্য জীবন রক্ষার তাগিদে তা যায় তবে তা তাদের জন্য আল্লাহ্‌ 
তা'আলা হারাম করেননি। বরং তা হবে তাদের করণীয় কাজ। আর যদি তা তাদেরকে আল্লাহ্র 
হারাম কাজের দিকে ধাবিত করে তবে ক্ষুধার সময় ও ইতিপূর্বের অবস্থায় তাদের জন্য যা হারাম 
ছিল-তা ভক্ষণের কোন অনুমতি নেই। আর যদি বিষয়টি এমনই হয় তবে চোর-ডাকাত ও ন্যায়- 
পরায়ণ বাদশাহর প্রতি বিদ্বোহীর জন্য আল্লাহ্র আনুগত্যের দিকে প্রত্যাবর্তন করা এবং স্বীয় অন্যায় 
কাজ থেকে তওবা করা ওয়াজিব বা অপরিহার্য। কিন্তু ক্ষুধার কারণে তাদের আত্মহত্যা করা বৈধ নয়। 
কেননা এতে তাদের পাপের সাথে আর একটি পাপ যোগ হবে। আর তাদের পক্ষে বিরোধিতা করা 
আল্লাহ্‌র আদেশের বিরোধিতা করার শামিল। এই কারণেই উল্লিখিত আয়াতের ব্যাখ্যা করা হয়েছে 
যে, তা ভক্ষণের সময় পরিতৃপ্তির সাথে ভক্ষণ করে যেন নাফরমান না হয়। আর যদি পরিতৃপ্তির সাথে 
ভক্ষণ করে, তবে তা মৃত্যুরোধের প্রয়োজনের তাগিদে হয়েছে বলে ধরা হবে না। কেননা এতে সে 
আল্লাহ্‌র নিষিদ্ধ কাজে প্রবেশ করল। তাই হল আয়াতের মর্ম যা আমি এর ব্যাখ্যায় বলেছি। যদিও তা 
বাহ্যিক শব্দার্থের পরিপস্থী। আল্লাহ্র বাণী -॥% এর নির্ভর যোগ্য ব্যাখ্যা হল-পরিতৃপ্তির সাথে মৃত 
জন্তুর গোশত ভক্ষণ করে যেন সীমালংঘনকারী না হয়। বরং এ পরিমাণ ভক্ষণ করবে, যাদ্বারা জীবন 
রক্ষা পায়। তাই হল খাদ্যের ব্যাপারে সীমালংঘন করার বিভিন্ন অর্থের একাংশ। কিন্তু আল্লাহ্‌ 
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তা'আলা 1১23! সীমালংঘন করার অর্থকে শুধু খাদ্যের ব্যাপারে সীমালংঘন করার অর্থের মধ্যেই 
সীমাবদ্ধ করেননি। বরং বলা যায় যে, এর বিভিন্ন অর্থের মধ্যে তা হল একটি। যদি এর অর্থ তাই হয় 
তবে আমার কথাই হবে যথার্থ-যা আমি সীমালংঘনের ব্যাপারে বলেছি যেমন- 1423! বলতে 


প্রত্যেক নিষিদ্ধ কাজের মধ্যেই সীমালংঘনকে বুঝাবে। 

আর আল্লাহ্‌র কালাম- 4 51 55 এর ব্যাখ্যায় বলা হয় যে, যে ব্যক্তি তা বিশেষ কারণে 
বিশেষ সময়ে ভক্ষণ করে যা আমরা বর্ণনা করলাম, তখন তার এইরূপ ভক্ষণ অন্যের জন্য 
অনুসরণযোগ্য হবে না। যদি এর অর্থ-তাই হয় তবে এতে কোন ক্ষতি নেই। মহান আল্লাহ্র বাণী- 
£50,190 5 অৰ্থ ৪-"নিশ্চয় আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল পরম করুনাময়”। ব্যাখ্যা £-নিশ্চয় আল্লাহ্‌ 
ক্ষয়াশীল হবেন-যদি তোমরা ইসলামী আদর্শ বাস্তবায়নে আল্লাহ্র আনুগত্য প্রকাশ কর এবং 
তোমাদের উপর তিনি যা নিষিদ্ধ করেছেন-তা পরিহার করে চল এবং শয়তানের অনুসরণ করা 
পরিত্যাগ কর ; যে বিষয়ে অজ্ঞতার যুগে তোমরা শয়তানের অনুকরণ ও অনুসরণ করে নিজেরা 
হারাম মনে, করে নিয়েছিল যা আমি তোমাদের ইসলামী জীবনের পূর্বে কুফরী যিন্দিগীতে হারাম 
করিনি ; তা ছিল তোমাদের অপরাধ, পাপ এবং অবাধ্যতা। অতএব তিনি তোমাদের পাপসমূহ ক্ষমা 
করে দিয়েছেন এবং তোমাদের উপর থেকে তিনি শাস্তি পরিহার করে নিয়েছেন। তিনি তোমাদের 
প্রতি করূণাময়-যদি তোমারা তাঁর আনুগত্য কর। 

আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- 

Law ~ AX EF i AS SES hl TH CST 
tl EEG Ys LL lll VU Hh 5 

Gand Gor 

EEE "dl lic 


অর্থঃ-"আল্লাহ্‌ যে কিতাব নাঘিল করেছেন যারা তা গোপন রাখে ও বিনিময়ে 
তুচ্ছমূল্য গ্রহণ করে তারা নিজেদের জঠরে অগ্নি ব্যতীত আর কিছুই পূরে না। 
কিয়ামতের দিন আল্লাহ্‌ তাদের সাথে কথা বলবেন না, এবং তাদেরকে পবিত্র 
করবেন না। তাদের জন্য মর্মভুদ শাস্তি রয়েছে।” (সূরা বাকারা £ ১৭৪) 

ব্যাখ্যা ৪ মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ০) ০ ২ 05811 5949 044/51 এর অর্থ হল-এঁ সমস্ত 
ইয়াহুদী ধর্মযাজক যারা মানুষের নিকট গোপন করেছেন মুহাম্মদ (সা.)-এর শরীআতের নির্দেশাবলী 
এবং তাঁর নবৃওয়াতের কথা, যা তারা তাদের উপর নাযিলকৃত তাওরাত কিতাবে লিখিত অবস্থায় 
পেয়েছিল। এই কাজটি তারা করেছে উতকোচের বিনিময়ে-যা তাদেরকে দেয়া হত। 
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১৩৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


সাঈদ ইবনে কাতাদা (র.) থেকে-২33। - ০% 6 tn I CG 30S) Casi ৩! সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে যে, আহলে কিতাবদের উপর আল্লাহ্‌ তা'আলা যা নাযিল করেছেন তা তারা গোপনে করে। 
অথচ হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর নবুওয়াত এবং তাঁর নির্দেশাবলী ও সত্য বিষয়ে এবং সত্য পথ 
সম্পর্কে তাদেরকে পূর্বাহ্নে অবহিত করান হয়েছিল। 

রাবী (র.) থেকে এ আয়াতাংশের ব্যাখ্যায়-_র্/ 5 ২1 058] 0 594 59 5 বর্ণিত যে 
তারা একে তুচ্ছ মূল্যে বিক্রয় করতো। বর্ণনাকারী বলেন যে, ULL তাদের 
কাছে আল্লাহ্‌ তা'আলা .সত্য ধর্ম ইসলাম এবং হযরত মুহাম্মদ (সা.) সম্পর্কে যা কিছু নাযিল 
করেছেন, তা তারা গোপন করেছিল। 

হযরত সূদ্দী র.) থেকে-০ ৯ এ 03: 0 59:42 2 5, সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তারা 
হল ইয়াহুদী সম্পদায়-তারা হযরত মুহাম্মদ (সা )-এর নাম গোপন করেছিল। 

হযরত ইকরামা (র.) ) থেকে-& be ln (BF C BG Gh ৩! সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তা সূরা-আল্-ইমরানে বর্ণিত 54 645 04 এ। ১42, 53553 ০55 51 উভয় আয়াতেই নাযিল 
CIO Bs ao 0 

মহান আল্লাহ্‌র কালাম ১১/৪ ৬১ 4 ১4%০ 9 এর অর্থ তারা তা বিক্রয় করতো। < শব্দের মধ্যে 
৪ অক্ষরটি ০% শব্দের দিকে প্রত্যাবর্তিত। তখন এর অর্থ হবে তারা মানুষের কাছে হ্যরত 


মুহাম্মদ (সা.) এবং তাঁর নবূওয়াতের আহকামসমূহ গোপন রেখে তুচ্ছ মূল্যে বিনিময় ধহণ করতো। 
এসব কিছু যা তাদেরকে প্রদান করা হতো তা মহান আল্লাহ্র কিতাব বিনা কারণে বিকৃত ও 
পরিবর্তন করার উদ্দেশ্যেই কয়তো। কেৰলয়াতৰ পাৰ্হিব, সদ লাডের উদ্দেশ্যই ছিল-তাদের. জত 
গোপন করা। যেমন হযরত সৃদ্দী (র.)থেকে - ১১ ০১ ৬ ১৩১4 9 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তারা 
হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর নাম গোপন. করে স্বল্প মূল্য বা তুচ্ছ মূল্য গ্রহণ করতো। 1.5] শব্দের 
ব্যাখ্যা আমরা ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি। এখানে এর পুনরুল্লেখ নিল্প্রয়োজন। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী-% 99 2 2 Lr Ak Hs dl Yr Bel Ga GK LC i 
* 2 1% ০4% “তারা নিজেদের পেটে আগুন ব্যতীত আর কিছুই পুরে এবং কিয়ামতের দিন আল্লাহ্‌ 
পাক তাদের সাথে কথা বলবেন না এবং তাদেরকে পবিত্রও করবেন না। তাদের জন্য রয়েছে অত্যন্ত 


যন্ত্রণাদায়ক শাত্তি।* আয়াতের মর্মার্থ হলো এ সমস্ত লোক,যারা কিতাবুল্লাহ্র মধ্যে আল্লাহ্‌ তা'আলা 
হযরত মুহান্মদ (সা.) সম্পর্কে যা কিছু নাযিল করেছেন, সে বিষয়টি তাদেরকে যে উৎকোচ দেয়া 
Taal এ কারণেই তারা আল্লাহ্‌ তা'আলার আয়াতসমূহ এবং আর 
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সূরা বাকারা ১৩৯ 


অর্থসমূহ বিকৃত ও পরিবর্তন করে। বলে তারা এ ব্যাপারে ঘুষ, ও অন্যান্য বিনিময় নিয়ে যা খায় তা 
হল আগুনের মত। অর্থাৎ এ গুলোই তাদেরকে দোযখের আগুনে অবতরণ ও প্রবেশ করাবে। যেমন, 


অন্যত্র আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ করেছেন £ £8১৮১ 04 9K LU Cir lh alilt Jal CSL Cat ct 
- 1/৯০ ১১৬০০১ 156 “নিশ্চয় যারা ইয়াতীমদের মাল-সম্পদ অন্যায়ভাবে ভোগ করে তারা 
তাদের উদরে আগুন ব্যতীত আর কিছু পুরে না। অচিরেই তারা দোযথে নিপতিত হবে। সূরা নিসা £ 
১০) এর মর্মার্থ হল-তারা তাদের উদরে যা পুরে এর ফলে তাদেরকে দোযখে দাখিল করা হঁবে। 
* আয়াতে ১৷॥/ শব্দটির উল্লেখ অনাবশ্যক মনে করা হয়েছে, বাক্যের মমার্থ শ্রোতাদের বোধগম্যের 
কারণে। একই কারণে ০৫১ ৯ ৩! 4 4১% ১ শব্দদ্বয়ের উল্লেখ করাও অনাবশ্যক মনে হয়েছে৷ এ 
ব্যাপারে ব্যাখ্যাকারপণ মধ্য হতে একদল লোক আমি যা বর্ণনা করলাম-এর অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। 
যারা এই অভিমত ব্যক্ত করেছেন তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নের বর্ণিত হল। 

রাবী (র.) থেকে- (56 91 £8 35! 0 lL Gani সম্পর্কে বর্নিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেন, এর অর্থ হল এ ব্যাপারে তারা যা কিছু বিনিময় গ্রহণ করেছে তা ; যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, 
উদর ব্যতীত ও কি খাদ্য ধৃহণ করা যায় ? তবে এর প্রতি উত্তরে বলা হবে যে, তাদের উদর (অগ্নি 
ব্যতীত ) আরে কিছু গ্রহণ করে না। কেউ বলেছেন যে, আরবে এমন কথা প্রচলন আছে যে, 4 ৩৯> 
০2 2 এবং ১০১ 2% ৮৯ ৩৯১১ অর্থাৎ আমি আমাদের উদর ব্যতীতই ক্ষুধার্ত হলাম এবং 
আমার উদর ব্যতীতই তৃপ্ত হলাম-। কেউ বলেছেন যে, ৮৫১% ৮% কথাটি এ কারণেই বলা হয়েছে, 
যেমন বলা হয়ে থাকে- 4; 1১এ 0১৬ U৯ অর্থাৎ এই কাজটি অমুক ব্যক্তি নিজেই করেছে। আর 
আমি তা ইতিপূর্বে অন্য স্থানেও বর্ণনা করেছি। আল্লাহ্র বাণী- Ts 95 ak Yু; "আর 
জ্মাল্লাহ্‌ তাঁদের সাথে কিয়ামত দিবসে কোন কথা বলবেন না* এর অর্থ হল তারা যা ভালবাসে এবং 
যা আকাঙক্ষা করে সে বিষয়ে তিনি তাদের সাথে কথা বলবেন না। সুতরাং যে বিষয় তাদেরকে 
পীড়া-দেবে এবং তাদের অপসন্দ হবে সে বিষয়েই তিনি তাদের সাথে অচিরেই কথা বলবেন। 
কেননা আল্লাহ্‌ তা’ আলা তাঁর কালামে এভাবে সংবাদ দিয়েছেন, কিয়ামত দিবসে যখন তারা বলবে, 
“হে আমাদের প্রতিপালক। আপনি আমাদেরকে এ দোজখ হতে বাহির করুন। যদি আমার তা পুনরায় 
করি তবে নিশ্চয় আমরা অত্যাচারীদের অন্তর্ভূক্ত হবো”। তখন তিনি তাদের প্রতি উত্তরে বলবেন, 
“তোমরা উহাতে ক্ষতি্রন্থ হও এবং কোন কথা বলো না-* (সূরা মু’মিনূন ৪ ১০৭)। আর আল্লাহ্র 
বাণী- ৫% 5১; 9 এর অর্থ হল তাদেরকে আল্লাহ্‌ পাক তাদের পাপের এবং কুফরীর অপবিত্রতা 
থেকে পবিত্র করবেন না। আর তাদের জন্য রয়েছে-যন্ত্রণাদায়ক শাত্তি। 
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১৪০. তাফসীরে তাবারী শরীফ 


' মহান আল্লাহ্র বাণী- 
ol SD - Lad SLAG sgh LBC (dn al! 
: 0 

অর্থ £ “এওঁ সমস্ত লোকেরাই সুপথের বিনিময়ে কুপ্থ এবং ক্ষমার পরিবর্তে শান্তি 
ক্রয় করেছে ; আগুন সহ্য করতে তারা কতোই না ধৈর্যশীল !» (সূরা বাকারা £ 
১৭৫) 

উল্লিখিত আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- 4 যি ( (41 635/ 4%] এর এ.সমস্ত লোকেরা 
গোমরাহীকে গ্রহণ করেছে এবং হিদায়াত পরিত্যাগ করেছে কিয়ামতের যে কারণে আল্লাহ্‌ পাকের 
শাস্তি, তাদের জন্য অত্যাবশ্যক হয়ে দাঁড়াবে তাই তারা করেছে। আর যে বিষয় দ্বারা তাদের জন্য 
তাঁর ক্ষমা ও করুণা একান্তভাবে প্রাপ্য হতো তা তারা পরিত্যাগ করেছে। তাই উল্লিখিত আয়াতে 
আযাব মাগফিরাতের উল্লেখ করা যথেষ্ট মনে করা হয়েছে। কারণ, যে বিষয়ে আযাব ও 
মাগফিরাতকে অত্যাবশ্যক করে এর মর্মার্থ ও উদ্দেশ্য শ্রোতাগণের জানা আছে। আর আমি এমন 
দৃষ্টান্তসমূহ এর আগেও বর্ণনা করেছি। এমনিভাবে হিদায়াতের পরিবর্তে গোমরাহী গ্রহণ করার 
কারণসমূহ ও একাধিক মত পোষণকারীগণের অভিমতসহ্‌ এ বিষয়ে আমি যে সমস্ত প্রমাণাদি 
উপস্থাপন করেছি তা আমি এর আগেশ্ড বর্ণনা করেছি। অতএব এখানে এর পুনরূল্লেখ করা 
অপসন্দনীয় মনে করি। | 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- /%// 5 ১১০1০5 “এরপর তারা জাহান্নামের আগুন কিরূপে সহ্য 
করবে”? এই আয়াতের ব্যাখ্যায় বিশেষজ্ঞগণ একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। তাঁদের মধ্যে হতে 
কেউ কেউ বলেন যে, এর অর্থ হল কোন বন্ধু তারেকে এ সমস্ত কাজ করতে সাহস যোগাল যে কাজ 
তাদেরকে জাহান্নামের নিকটবর্তী করবে? যারা এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাঁদের স্বপক্ষে নিমের 
হাদীস উল্লেখ করা হল। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে- | = ৪২১০! 5 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি বলেন যে, 
কোন্‌ বিষয়ে তাদেরকে এঁ কাজ করতে হিম্মত প্রদান করলো, যে কাজ তাদেরকে জাহান্নামের 
নিকটবর্তী করবে? 

অন্যসূত্রে হযরত কাতাদা (র.) বলেছেন, কোন, বন্ধু তাদেরকে হিত যোগাবে তার উপর স্থির 
থাকবে? 

UN REO HE SEALE ER SE SAE 
মত! বরং দোযখের উপর তাদের টিকে থাকার কোন হিম্মতই হবে না। 

হযরত রাবী (র.) থেকে এ আয়াতের ব্যাখ্যায় বর্ণিত হয়েছে যে, দোযখের উপর টিকে থাকার 
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তাদের কোন হিন্মত এবং ধৈর্য ধারণের ক্ষমতা হবে না। 
আর অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন যে, বরং তার অর্থ হবে কোন বস্তু তাদেরকে দোযখবাসীদের 
কার্য করতে অনুপ্রাণিত করল? যিনি এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন তাঁর স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস বর্ণিত 


হ্‌ল। 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, কোন্‌ জিনিষে তাদেরকে বাতিল কার্য করতে সাহস 


যোগাল? | 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। কিন্তু ব্যাখ্যাকারগণ 
lll ue 2১৭! এর মধ্যে "৬% এর ব্যাখ্যায় একাধিকমত প্রকাশ করেছেন। তাঁদের মধ্য হতে 


কেউ কেউ বলেছেন যে, এখানে  প্রশবোধক হিসেবে ব্যবহৃত হয়েছে। যেন তিনি বলেছেন তারা 
কিভাবে দোযখের শাস্তির মধ্যে ধৈর্য ধারণ করবে? যারা এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন তাঁর স্বপক্ষে 
নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে-)। ,= ॥4১১০! 5 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, আয়াতাংশের L 
অব্যয়টি প্রশ্ববোধক হিসাবে ব্যবহত হয়েছে। তখন এর অর্থ হবে যে, কোন বস্তু তাদেরকে দোযখের 
অগ্নির উপর ধৈর্য ধারণের ক্ষমতা দেবে? 

হযরত ইবনে জুরাইজ (র.) বলেন যে, আতা (র.) আমাকে বলেছেন- 0! le ॥4১৮০! ১5 এর 
অর্থ- কোন বস্তু তাদেরকে দোযখের অগ্নির উপর ধৈর্য ধারণের শক্তি দেবে, যখন তারা সত্য পথ 
পরিহার করেছে এবং বাতিলের অনুসরণ করেছে? 

হযরত ইবনে ইয়াশ (র.) থেকে, = (4১৭! 5 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেছেন,এ আয়াত প্রশ্ববোধক, যদি ১! শব্দটি ১০ শব্দ হতে নির্গত হয়ে থাকে। তিনি বলেন যে, 
১০! 05 বাঁক্যটিতে তখন 5, ( পেশ) ( অৰ্থীৎ ১,০] স্থলে | ) হবে। বর্ণনাকারী বলেন, বাক্যটি 
এমন যেন কোন ব্যক্তিকে বলা হল 13১৯ ৬4 J৯5 ০3! ১ 4,১৯৭! ১ অর্থাৎ তোমার সাথে যেরূপ 
ব্যবহার করা হয়েছে তাতে তুমি কিভাবে সবর করবে ? 

হ্যরত ইবনে যায়েদ (র.) থেকে-,॥/ = (2১-০! 5 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেছেন, তা প্রশৃবোধক বাক্য। কথাটি এভাবে বলা যায় যে, কোন্‌ বস্তু তাদেরকে দোযখের অগ্নির 
উপর ধৈর্য ধারণের হিম্মত যোগাবে ? যার ফলে তারা. এ কাজ করতে সাহস পেয়েছে? 

অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন যে, তা আশ্চর্যবোধক বাক্য। অর্থাৎ তাদের কিভাবে এত অধিক 
সাহস হল যে, তারা দোযখেবাসীদের কার্যের ন্যায় কার্য করতে সাহস পেল ! 

যারা এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন £ 
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হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে-(॥/ = ০২১১০! 5 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, 


দোযখবাসীদের কর্মের ন্যায় তাদের কর্মসমূহ কতই না দুঃখজনক! এ অভিমত হযরত হাসান (র.) 
এবং হযরত কাতাদা (র.)-এরও। এ কথা আমরা এর আগেও বর্ণনা করেছি। যাঁরা তা আশ্চর্যবোধক 
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বাক্য বলেছেন তাঁদের বক্তব্য অনুসারে - 54 AL cut Sal El Silt Glsl র 
অর্থ হবে-তাদের এঁ সমস্ত কর্ম করতে কিভাবে এত সাহস হল যাতে তাদের জন্য দোযখের অগ্নি 
অত্যাবশ্যক হয়ে দাঁড়াবে ! যেমন, এর উল্লেখপূর্বক আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন-১ 0. 55 


সৃষ্টি করেছেন এবং সৃষ্টিকে সুসামঞ্জস্য করেছেন” তাঁরা কুফরী করাকে আশ্চর্য মনে করা হয়েছে। 

আর যাঁরা উল্লিখিত আয়াতের ব্যাখ্যায় (|) প্রশ্ববোধকের অর্থকে প্রধান্য দিয়েছেন-তাঁদের 
মতে আয়াতের অর্থ দাঁড়াবে-“যে লোকেরাই সুপথের বিনিময়ে কূপথ এবং ক্ষমার পরিবর্তে শান্তি 
ক্ৰয় করেছে”-তাদের কিভাবে দোযখের আগুনের উপর ধৈর্য ধারণের ক্ষমতা হবে ? দোযখ এমন 
স্থান যার উপর ধৈর্য ধারণের কারো ক্ষমা নেই, যতক্ষণ না তারা তাকে আল্লাহ্র ক্ষমতার দ্বারা 
পরিবর্তন করতে পারবে। তাই তোমরা দোযখের আগুনকে মাগফিরাত দ্বারা পরিবর্তন করিয়ে নাও। 
উল্লিখিত আয়াতের বিভিন্ন বক্তব্যের মধ্যে এ ব্যাখ্যাকারের বক্তব্যই অধিক পসন্দনীয় যিনি বলেছেন 
যে, “দোযখের উপর তারা কিভাবে ধৈর্যধারণের ক্ষমতা পাবে? অর্থাৎ দোযখের শাস্তির উপর তারা 
কিভাবে ধৈর্য ধারণের হিন্মত পাবে-যদি তাদের কার্যসমূহ দোযখবাসীদের কার্যের ন্যায় হয়? এরূপ 
উপমা আরবদের নিকট থেকেও শোনা যায়৷ যেমন, অমুক ব্যক্তি কিভাবে আল্লাহ্‌ পাকের উপর ধৈর্য 
ধারণ করবে? অর্থাৎ অমুক ব্যক্তির, আল্লাহ্‌ পাকের উপর ধৈর্যধারণের .কোন হিম্মতই নেই। 
প্রকৃতপক্ষে, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর সৃষ্ট জীবের মধ্যে এ সমস্ত সম্প্রদায়ের সংবাদ পরিবেশন করে 
আশ্চর্যবোধ করছেন যারা আল্লাহ্‌ পাকের নাযিলকৃত হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর নির্দেশাবলী ও তাঁর 
নবূওয়াতের কথা গোপন করেছে এবং উৎকোচ গ্রহণ করে তুচ্ছ মুল্যের বিনিময়ে তাকে বিক্রি করছে। 
এও আশ্চর্যের ব্যাপারে যে, তাদেরকে দেয়া উৎকোচের বিনিময়ে তারা যা করছে সে সম্পর্কে তাদের 
ভাল জানা আছে যে, এতে তাদের জন্য আল্লাহ্‌ তা'আলার গযব অত্যাবশ্যক হয়ে দাঁড়াবে এবং তাঁর 
বেদনাদায়ক শাত্তি ও তাদের উপর পতিত হবে। প্রকৃতপক্ষে, তখন এর অর্থ হবে কোন্‌ বন্ধু 
তাদেরকে দোযখের অগ্নির উপর ধৈ্যধারণের হিন্মত যোগাবে। এ কারণেই উল্লিখিত আয়াতের মধ্যে 
০1১০ শব্দের উল্লেখ না করে ১৬॥॥ শব্দের. উল্লেখ করাই যথেষ্ট মনে করা হয়েছে। যেমন, বলা হবে 
- ps2 i, 451 = তোমার দানশীলতাকে কিভাবে হাতেমের দানের সাথে তূলনা করা যায়! 
অর্থাৎ হাতেমের দানশীলতার সাথে তোমার 'দানশীলতার কোন তুলনাই হয় না। এমনিভাবে বলা 
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যায়- 5,১, 45৭2১ <1 ৬ কিভাবে তোমার বীরত্বকে আস্তরার বীরত্বের সাথে তুলনা করা যায় ! 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 
Ey aad SUS CL Sl AES nl SH Gd ST AUAECIE 
অর্থ £ “তা এ জন্য যে, আল্লাহ্‌ সত্যসহ কিতাব নাযিল করেছেন এবং যারা 
কিতাব সন্বন্ধে মতভেদ সৃষ্টি করেছে, নিশ্চয় তাঁরা দুস্তর মতভেদে রয়েছে।” (সূরা 
বাকারা ৪ ১৭৬) 


মহান আল্লাহ্র কালাম-5ল0 ০! (১ 4! ০৬ ১ এর মধ্যে “এ” শব্দের ব্যাখ্যায় 
তাফসীরকারগণ একাধিক মত প্রকাশ করেছেন, তাঁদের মধ্যে হতে কেউ কেউ বলেন যে, এও শব্দের 
ব্যাখ্যা হল-তাদের এঁ সমস্ত কার্যাবলী যা জাহানমমের শাপ্তিযোগ্য মনে করে ও তারা হিম্মতের 
সাথে এ কাজ করেছে। যেমন তাদের আল্লাহ্‌ পাকের বিরুদ্ধাচরণ করা, এবং মানুষের নিকট আল্লাহ্‌ 
পাকের. কিতাবে বর্ণিত বিষয়সমূহ গোপন করা ; এবং তাদের জন্য বর্ণনার উদ্দেশ্যে যে সমস্ত 
নির্দেশাবলী ঘোষণা করা হয়েছে, যেমন হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর সম্পর্কেও ধর্মীয় নির্দেশাবলী যা 
আল্লাহ্‌ তা'আলা সত্যসহ কিতাবে নাযিল করেছেন, তা গোপন করা বুঝায়। $0 vO J 
আয়াতাংশ তাদের জন্য ঘোষণাস্বরূপ বর্ণিত হয়েছে। যেমন হযরত মুহাম্মদ (সা.)-কে উদ্দেশ্য করে 
অল্লাহ্‌ পাকের এ কালাম- 

MORAN NE A AB 


Stn ttl cdl EOS AE RT LEDS LRU Ok Cit 
be EE HT 

“নিশ্চয় যারা কুফরী করে, আপনি তাদেরকে সতর্ক করুন বা না করুন তাদের পক্ষে উভয় 
সমান, তারা বিশ্বাস স্থাপন করবে না। আল্লাহ্‌ তাদের হৃদয়ও কানে মোহরাস্কিত করে দিয়েছেন এবং 
তাদের চক্ষুসমূহের উপর আবরণ আছে এবং তাদের জন্য গুরুতর শাত্তি রয়েছে।” (সূরা বাকারা ৪ 
৬-৭) 

এ আয়াতে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের ঈমান না আনা (১৯) ঘোষণা দেয়া সত্বেও তাদের নিকট 
হতে সুপথের বিনিময়ে কুপথ এবং ক্ষমার বিনিময়ে শান্তি ক্রয় কর৷ ব্যতীত অন্য কিছু পাওয়া যাবে 
না। অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন যে, তাদের এও শব্দের অর্থ জানা আছে। কেননা, আল্লাহ্‌ 
তা'আলা সত্যসহ কিতাব অবতীর্ণ করেছেন। আর নিশ্চয়ই কিতাবের মাধ্যমে আমাদেরকে জানিয়ে 
দেয়া হয়েছে যে, তাদের জন্য এঁ শাস্তি এবং কিতাব সত্য। যেন, এ কথাটি তাদের মতানুসারেই 


আয়াতের ব্যাখ্য স্বর্ূপ। এ শাস্তি যা আল্লাহ্‌ তা'আলা ০২১০! 5 আয়াতাংশের মধ্যে উল্লেখ 
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১৪৪ - তাফসীরে তাবারী শরীফ 


করেছেন, তা তাদের জানা আছে যে, তা তাদের জন্যই নির্ধারিত। কেননা, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর 
পাক কিতাবের বহু স্থানে ঘোষণা দিয়েছেন যে, "নিশ্চয় জাহান্নাম কাফিরদের জন্যই”। আর একথা 
ঠিক যে, আল্লাহ্র নাযিলকৃত বিষয় সত্য। সুতরাং এ!13 শব্দের (১ &) খবর তাদের নিকট উহ্য আছে। 
আর অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন যে, 3 শব্দ দ্বারা আল্লাহ্‌ তা'আলা- (,৬॥/॥ 2) 
দোযখবাসীদেরকে বুঝিয়েছেন। অতএব, তিনি বলেছেন যে, ১0॥/ = A১৮৭! 5 "তারা দোষখে 
কিরূপে ধৈর্য ধারণ করবেঃ তার পর বলেছেন, (১, ০/১ 134) এ শান্তি তাদের নাফরমানীর 
কারণে। তাদের মতে এখানে |3 কে এা5 এর স্থলে ব্যবহার করা হয়েছে। যেন তিনি বলেছেন, G4 
এ১ আমি তা করেছি। কেননা, আল্লাহ্‌ তা'আলা সত্যসহ কিতাব নাযিল করেছেন। আর তারা তাকে 
অবিশ্বাস করেছে। আরবী ব্যাকরণ মতে উল্লিখিত অর্থ তখনই হবে যখন এ॥!3 শব্দটি ১ (যবর)- 
এর. অবস্থায় হবে। আর | এর সাথে হলে &) (পেশ) হবে। আয়াতের বিভিন্ন ব্যাখ্যার মধ্যে এ 
ব্যাখ্যাটাই আমার নিকট অধিক প্সন্দনীয় যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা এ/ও শব্দদ্বারা তাঁর যাবতীয় ইচ্ছার 
প্রতি ইঙ্গিত করেছেন। 

মহান আল্লাহ্‌র কালাম- ০ CAS oat bt থেকে নিয়ে 4% 15 
- 51৬ 0:91 3 পৰ্যন্ত বৰ্ণনা, এ আয়াতে ইয়াহুদী ধৰ্ম যাজকদের কীর্তিকলাপের বিবরণ রয়েছে; 
এর সঙ্গে সঙ্গে তাদের জন্য যে শাস্তি তৈরি আছে তারও উল্লেখ আছে। তাই তিনি বলেছেন, এ সমস্ত 
কার্যাকলাপ যা ইয়াহুদী ধর্মযাজক যা করেছে, যেমন জানা সত্বেও মানুষের নিকট হযরত মুহাশ্মদ 
(সা.) ও তাঁর নবৃওয়াতের কথা গোপন রাখা। শুধু পার্থিব তুচ্ছ বস্তু লাভের আশায়। সেহেতু তারা 


আমার আদেশ অমান্য করেছে। তাই আমি তাদেরকে পবিত্র করা, তাদের সংশোধন ও কথা বলা 
পরিত্যাগ করেছি। আর তাদের জন্য যন্ত্রণাদায়ক শান্তি তৈরি করে রেখেছি। আমি সত্য কিতাব 


নাযিল করেছি। তারা তা অস্বীকার করেছে এবং তাতে মতভেদ করেছে। এমতাবস্থায় তখন এ॥$ এর 
মধ্যে 5১ (পেশ) এবং +০১ (যবর) দু’ ধরনের হরকত হবে। 5) (পেশ) হবে চ এর সাথে। 
আর ০১ হবে যখন এর অর্থ হয় ১ ৩ আমি তা করেছি। কেননা আমি সত্যসহ কিতাব নাযিল 
করেছি।, তারপর তারা তাকে অবিশ্বাস করল এবং তার বিরোধিতা করল। আর কালামুল্লাহ্‌ 
শরীফে (১১৮২, ১ ৮:৯ এ কথাগুলোর উল্লেখ করা পরিহার করার কারণ হল বাব্যের মধ্যে এ 
কথার উপর ইঙ্গিতের উল্লেখ থাকাই এর যথেষ্ট 

মহান আল্লাহ্‌র কালাম- ১১ ও Sf oll i (iE< &2/ ০ এর দ্বারা ইয়াহুদী এবং 
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সূরা বাকার! ১৪৫ 


নাসারা সম্প্রদায়কে বুঝানো হয়েছে। কেননা, তারাই মহান আল্লাহ্র কিতাবের বিরোধিতা করেছে। 
তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা, হযরত ঈসা আলায়হিস্‌ সালাম এবং তাঁর মাতার যেসব ঘটনাবলীর কথা 
উল্লেখ করেছেন তাও ইয়াহুদীরা অস্বীকার করলো। আর নাসারারা কিতাবের কিছু অংশকে সত্য বলে 
মনে করল এবং কিছু অংশের প্রতি অবিশ্বাস করল। আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর কিতাবে হযরত মুহাশ্মদ 
(সা.)-এর প্রতি বিশ্বাস স্থাপনের জন্য যেসব নির্দেশ প্রদান করেছেন এর সবকিছুই তারা অবিশ্বাস 
করল! তারপর তিনি নবী হযরত মুহা্মদ (সা.)-কে উদ্দেশ্য করে বললেন, হে মুহাম্মদ (সা.) ! 
আমি আপনার উপর যা কিছু অবতীর্ণ করেছি এ সমস্ত লোকেরাই তার বিরোধিতা করেছে এবং 
ঝগড়ায় লিপ্ত হয়েছে ও সত্য থেকে পৃথক হয়ে সুপথ ও সঠিক বিষয় হতে বহু দূরে সরে গিয়েছে। 
যেমন, একথার উল্লেখপূর্বক আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন- 5415 LL Ck GL Ot 
BEE Gi ali [55 6513 “তোমরা যাতে ঈমান এনেছো, তারা যদি তদঢৃপ ঈমান আনে তবে 
নিশ্চয় তারা সৎপথ পাবে। আর যদি তারা মুখ ফিরিয়ে নেয়,তবে তারা নিশ্চয় বিরুদ্ধভাবাপন্ন।” (সূরা 
বাকারা ৪ ১৩৭) । 

হযরত সূদ্দী (র.) থেকে-_ এ 5% Sil oli 3 41 5:১5 ০ সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে যে, 
তারা হল ইয়াহুদী এবং নাসারা সম্প্রদায়। তিনি বলেন যে, তারা মারাত্মক শত্রু তার মধ্যে রয়েছে। 
আমি আগেও 5&.5/ শব্দের অর্থ বর্ণনা করে দিয়েছি। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 


ce ea !Aee Ay AE 9-4 ০ 4-5-৭ 2 A = শৰু £44? 17 4 
a #2 z= Af A 2d io at - 2; BEAN Bac Tans hioi AL tA Arh er 
435 22> se IO SG PEST TL Sd 
পপ" পপ dah - AS HAC LAA" Lhe ALA 
ES A SLE ig [3 dl fs GSE Hl | 

লক Te A" Ee LAE AL CASAS a £215 ahs sz 
CU nals - BG Blast oir IH iL 
fl BoE aA zs2 beg IR bE ! Ly CEA LA 2 
= GPF [os dsl, Ll LG b wll LS 
তোমাদের মুখমন্ডল পূর্ব ও পশ্চিম দিকে মুখ ফিরানোতে কোনো পুণ্য নেই। 
কিন্তু পুণ্য আছে কেউ আল্লাহ, আখিরাত, ফিরিশতাগণ, সমস্ত কিতাব ও নবীগণের 
প্রতি ঈমান আনলে এবং আল্লাহ-প্রেমে আত্রীয়স্বজন, পিতৃহীন, অভাবগ্রস্ত, পর্যটক, 
সাহায্যপ্রাথীদেরকে এবং দাসমুক্তির জন্য অর্থদান করলে, সালাত কায়েম করলে ও 
যাকাত প্রদান করলে এবং প্রতিশ্র্ত দিয়ে তা পুরা করলে, অর্থঁ-সংকটে দুঃখ- 
ক্লেশে ও সংগ্রাম সংকটে ধৈর্যধারণ করলে এরাই তারাই যারা সত্যপরায়ণ এবং 
তারাই মুত্তাকী। (সূরা বাকারা ৪ ১৭৭) 
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ব্যাত্যাকারগণ এ আয়াতের করীমার ব্যাখ্যা একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। তাদের মধ্যে হতে 
কেউ কেউ বলেছেন যে, আয়াতে করীমার মমার্থ হল শুধু নামাযই একমাত্র পুণ্যেরে কাজ নয়, বরং 
পুণ্য হল এঁ সব বৈশিষ্ট্য যা আমি তোমাদের উদ্দেশ্যে বর্ণনা করবো। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র কালাম- 3-4 5 <a ly of Ah ny 
- ৮০৯4 সম্পৰ্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এর মর্মার্থ হল-(51,.!!) সালাত। তিনি বলেন যে, তোমারা 
সালাত আদায় করবে এবং অপরাপর আমল করবে না, তাতে কোন পুণ্য নেই। এই আয়াত নাযিল 
হয়েছিল যখন তিনি মন্কা মুকাররমা থেকে মদীনা মুনাওয়ারাতে প্রত্যাবর্তন করে ছিলেন, তখন 
বিভিন্ন ফরয কার্য এবং শরীয়তের নির্দেশাবলী নাযিল হয়েছিল। তাই আল্লাহ্‌ তা'আলা ফরয 
কাৰ্যসমূহ ও তত্প্রতি আমল করার নির্দেশ দিলেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) বর্ণিত হয়েছে যে, তোমাদের মুখমন্ডল পূর্ব বা পশ্চিম দিকে ফিরানো 
মধ্যে কোন পুণ্য নেই, বরং পুণ্য হবে তোমাদের অন্তরসমূহের মধ্যে আল্লাহ্র আনুগত্যের বিষয় যা 
কিছু সুপ্রতিষ্ঠিত আছে তাতে-। হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত 
হয়েছে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, এ আয়াত মদীনায় নাযিল হয়েছিল। 
- All Ghll i aaa 5 0 241 ০ এ আয়াত দ্বারা নামায বুঝানো হয়েছে। তিনি বলেন 
যে, তোমারা নামায আদায় করবে এবং তা ছাড়া অন্যকোন ভালকাজ করবে না, এতে কোন পুণ্য 
নেই। হযরত মুজাহিদ (র.) বলেছেন, _ 24! Syl 5 ২৪2৩ 5 ০! ১এ| ০! এ আয়াত দ্বারা 
অবশ্য (৮44!) সিজদা করাকে বুঝায়, কিন্তু প্রকৃত পুণ্যের কাজ হল অন্তরের মধ্যে আল্লাহ্র 
আনুগত্যমূলক যা কিছু বদ্ধমূল থাকে। 

হযরত যাহ্‌হাক ইবনে মুযাহিম (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, তোমরা নামায 
আদায় করবে এবং তাছাড়া অন্য কোন ভাল কাজ করবে না এতে কোন পুণ্য নেই। এ আয়াত তখনই 
নাযিল হয়েছিল-যখন হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) মন্ধা মুকাররমা থেকে মদীনা তয়্যিবাতে হিজরত 
করেছিলেন। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা বিভিন্ন ফরয ও শরীয়তের বিধি-নিষেধ নাযিল করেন এবং 
ফরয কাজসমূহ যথাযথভাবে পালনের নির্দেশ দান করেন। 

আর আন্যান্য ব্যাখ্যাকারগণ বলেন যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত দ্বারা ইয়াহ্‌দী ও নাসারা 
করে। আর নাসারারাও নামায আদায় করতো বটে, কিন্তু তারা কিবলা পালন করতো পূর্ব দিককে। 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের উদ্দেশ্যেই এ আয়াত নাযিল করে ঘোষণা করেন যে, প্রকৃত পুণ্য হল -তারা 
যেসব কার্য করিতেছে 'সেসব ব্যতীত যা আমরা এ আয়াতের ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেছি। যিনি এ অভিমত 
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পোষণ করেন তাঁর স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, ইয়াহুদীরা নামায আদায় করতো বায়তুল 
মুকাদ্দাসের রাত হয বরা ক তারপর - 1% 0 4 
- 2A SG db onl ad il ll ENE ॥৭৪৯9 এ আয়াত অবতীর্ণ হয়। 
হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, মহান আল্লাহ্‌র কালাম-<২৪2 915 ০! D4 
- ০১১ 3৮১১৷ 05 সম্পর্কে আমাদের কাছে বর্ণনা করা হল যে, একবার এক ব্যক্তি হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে ১এর! (পুণ্য ) সম্পর্কে জিজ্ঞেস করে ছিল। তখনই আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত 
নাযিল করেন। আমাদের কাছে একথাও বর্ণিত হয়েছে যে, হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এঁ ব্যক্তিকে 
ডেকে এনে তার কাছে এ আয়াত পাঠ করে শুনান। যদি কোন ব্যক্তি শরীয়তের অলংঘনীয় 
বিধানসমূহ নাযিল হওয়ার পূর্বে একথার সাক্ষ্য দিয়ে থাকে যে, আল্লাহ্‌ ব্যতীত কোন মাবূদ নেই 
এবং মুহাম্মদ (সা.) তাঁর বান্দা ও তাঁর রাসূল, তারপর এ অবস্থায় মৃত্যুবরণ করে তখন কি তার 
পরকালীন মুক্তি ও কল্যাণের আশা করা যায় ? তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা (5 ৪২৪2৩ 9035 01 D4 
- ৮১১১ 5৮44 এ আয়াত নাযিল করেন। ইয়াহ্নুদীরা পশ্চিম দিকে এবং নাসারারা পূর্বদিকে কিবলা 
করতো, কিন্তু পুণ্য হল যে ব্যক্তি আল্লাহ্‌ ও পরকালের উপর বিশ্বাস স্থাপন করে।’’ শেষ আয়াত 
পর্যন্ত। 

রাবী ইবনে আনাস (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, ইয়াহুদীরা সালাত পড়তো পশ্চিম দিকে এবং 
নাসারা সম্প্রদায় পড়তো পূব দিকে। তখনই উক্ত আয়াত অবতীর্ণ হয়। উল্লিখিত আয়াতের ব্যাখ্যায় 
বর্ণিত উভয় প্রকার বক্তব্যের মধ্যে সেই বক্তব্যটাই অধিক পসন্দনীয় যা কাতাদা (র.) এবং রাবী 
ইবনে আনাস {র.) বর্ণনা করেছেন। তাঁরা বলেন, আল্লাহ্র কালাম- 3 <a [953 all oy 
_ ০১৭|১ 3৮1| এই আয়াতে দ্বারা ইয়াহুদী এবং নাসারা সম্প্রদায়কেই বুঝানো হয়েছে। কেননা 
পূর্ববর্তী আয়াতসমূহ তাদের প্রতি হুশিয়ার উচ্চারণ এবং ভর্সনা করে নাযিল হয়েছে। আর তাদের 
জন্য যে সব যন্ত্রণাদায়ক শান্তি তেরী করে রেখেছেন সে সম্বন্ধেও তাদেরকে খবর দেয়া হয়েছে। 
একথা পূর্ববর্তী বাক্যের বর্ণনা ভঙ্গিতেই বুঝায়। যদি বিষয়টি এমনই হয়-তবে জেনে রেখো-হে 
ইয়াহুদী ও নাসারা সম্প্রদায় ! তোমাদের কারো পূর্ব দিকে এবং কারো পশ্চিম দিকে মুখ ফিরানোর 
মধ্যে কোন পুণ্য নেই। বরং পুণ্য হল-সেই ব্যক্তির জন্য যে, ব্যক্তি আল্লাহ্‌ আখিরাত, 
ফিরিশতাগণ ও কিতাবসমূহ এবং আয়াতের শেষ পর্যন্ত বর্ণিত অন্যান্য বিষয়সমূহের প্রতি বিশ্বাস 
স্থাপন করেছে। 

এখন যদি কোন ব্যক্তি প্রশ্ন করে যে, 4৬ 541 ১% 4/১৫, এ কথাটি কিভাবে বলা হল? 
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আমাদের নিশ্চয় জানা আছে যে, ',এ/ শব্দটি | (ক্রিয়া) এবং ৬ শব্দটি ১.4! বিশেষ্য । তবে 
কিভাবে J ক্রিয়াটি) ০৬5১ মানুষ অর্থে ব্যবহৃত হল ? এখন এর জবাবে বলা হবে যে, আয়াতের 
মর্মার্থ তোমার ধারণার.পরিপস্থী। কেননা, আয়াতের প্রকৃত অর্থ হল 4 ০৭! ০৭ ০4 ০২0, অর্থাৎ 
বরং পুণ্যের কাজ হল-সেই ব্যক্তির কাজের অনুরূপ যে আল্লাহ্‌ পাকের প্রতি এবং আখিরাতের প্রতি 
বিশ্বাস স্থাপন করেছে। তাই তাকে ॥ (ক্রিয়ার) স্থলাভিষিক্ত করা হয়েছে, এর প্রতি ইঙ্গিত বহন 
করার কারণে এবং সে 4. (সংযুক্ত অব্যয়) এর কারণে, যা এ ১৯৭ ॥* (উত্য ক্রিয়া) 14.০ থেকে 
বিশেষণ) হয়েছে। যেমন আরববাসিগণ এরূপ বাক্য প্রয়োগ করে থাকে। তাই তারা ॥! (বিশেষ্যকে) 
এসমস্ত J5/ (ক্রিয়াসমূহের) স্থলাভিষিক্ত করে থাকে-যা তার সাথে সম্পর্কযুক্ত হওয়ার প্রসিদ্ধি 
আছে। কাজেই তারা বলে থাকে- 5 $2! এবং 53১০ ২=|। প্রকৃতপক্ষে বাব্য দু'টির অর্থ 
হল- 5৬ ৬? =! দানটি হাতেমের দানের ন্যায় এবং 5১5১০ ২242 ২০] বীরত্বটি আন্তারার 
বীরত্বের ন্যায়। উল্লিখিত বাক্যে দানশীলতায় হাতেমের যেরূপ প্ৰসিদ্ধি রয়েছে সেখানে একবার ২৪2 
(দানশীলতা) এর কথা উল্লেখ করার পর দ্বিতীয়বার 4৪৯ কথাটির পুনরুল্লেখ নিষ্প্রয়োজন। কেননা, 
বাক্যের বর্ণনাভঙ্গীতেই ১, কথাটি তার স্থলাভিষিক্ত বুঝায়, যা (4৪১) উহ্য রয়েছে। যেমন, 
অন্যস্থানে বলা হয়েছে (১ ৬< 4! ২,51 J ৪ এই বাক্যে ১১খ/ J, ধামকে জিজ্ঞেস করুন, 
এর অর্থ £১ 21 J. ঘামবাসীকে জিজ্ঞেস করুন। যেমন কবি যুলখিরাকুত- তোহাবী বলেছেনঃ 
- SE dk ya CI Ble LD Al Shan 
উল্লিখিত কবিতায় ॥& কথাটির অর্থ শব্দটির অর্থ শব্দ-বা “আওয়ায।” যেমন আরো বলা হয়- - 
dll cle sale Si এর অর্থ এ [0৮০ ০৯৬০০ ৩৯১০০ আমি ধারণা করলাম যে, আমার 
আওয়াযটি তোমার ভাইয়ের আওয়াযের ন্যায়। উল্লিখিত আয়াতের মর্মার্থ এমনও হতে পারে যে, 
{U০ ০৪ ১4| ০ব পুণ্যবান ব্যক্তি হল-সেই ব্যক্তি যে আল্লাহ্‌ পাকের প্রতি বিশ্বাস স্থাপন করেছে। 
এখানে 4! শব্দটি ) = হলেও ১ (বিশেষ্যের) স্থলাভিষিক্ত হয়েছে। 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী-, J 641 3 SLA S lll ol os LS le IU lS 
- 26 v3 3 tl “এবং আল্লাহ্‌ পাকের মুহান্বতে আত্মীয়স্বজন, পিতৃহীনগণ, দরিদ্রবৃন্দ, 
পথিকগণও ভি রকে এবং দাসত্ব-মোচনের জন্য ধন-সম্পদ দান করে।* উল্লিখিত মহান 
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আল্লাহ্‌র বাণী- = = JU ,5৷ 9 এর মর্মার্থ হল যে ব্যক্তি কৃপণতা পরিহার করে স্বীয় ধন- 
সম্পদ একমাত্র আল্লাহ্‌ পাকের ভালবাসায় দান করে। যেমন, হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মাসউদ রা.) 
থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, = ৮ JU 5! 9 এর মর্মার্থ হল মহান আল্লাহ্র পথে দান খায়রাত করা 
এমন অবস্থায় যে, সে কৃপণ, বিলাসী জীবন যাপনের আকাংক্ষী এবং দরিদ্র হয়ে যাওয়ার জন্য ভীত। 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ রা.) থেকে = = J0/ 519 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, 
এমন অবস্থায় দান করা যে, তুমি সুস্বাস্থ্য বিলাসী জীবন যাপনের আকাক্ষী এবং দারিদ্বকে ভয় করছ। 


হযরত আবদুল্লাহ্‌ রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি এ আয়াত = 2 JU 5 9 সম্পর্কে 
বলেছেন, তোমার দান হবে এমন অবস্থায় যে, তুমি লোভী, কৃপণ, ধনী হওয়ার আকাংক্ষী এবং 
দরিদ্র হওয়ার ভয় করছ। 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মাসউদ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, দান করা এমন অবস্থায় যে, 
সে লোভী ও কৃপণ, ধনী হওয়ার আকাংক্ষী এবং দরিদ্র হয়ে যাওয়ার ভয় করছে। 

হযরত ইসমাঈল ইবনে সালেম (র.) হযরত শাবী (র.) থেকে বর্ণনা করেছেন, আমি তার কাছে 
শুনলাম যে, তিনি জিজ্ঞাসিত হয়েছেন, কোন ব্যক্তির জন্য কি তাঁর মালের মধ্যে যাকাত ব্যতীত 
আরও কোন হক আছে ? তিনি জবাবে বলেছেন, হা। তারপর এ আয়াত- ৪%) = se JU ly 
- SCI 5 3 DLall AGI y SOD i 3 CELL § Jal pl 3 SLA alll y A পাঠ 
করেশুনান। 

হযরত আবূ হামযা (র.) বলেছেন যে, আমি শা’বী (র.) জিজ্ঞেস করলাম, যখন কোন ব্যক্তি 
নিজ মালের যাকাত আদায় করে তখন তাই কি তার মালে পবিত্র হওয়ার জন্য যথেষ্ট ? জবাবে 
তিনি এআয়াত D> y Gl has M29 bls 0! 24) ০41 থেকে নিয়ে- = le JU il 9 
আয়াতের শেষ পর্যন্ত পাঠ করে শোনালেন। তারপর বলেন, আমাকে ফাতেমা বিনতে কায়েস (রা.) 
বলেছেন, তিনি হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (রা.)-কে জিজ্ঞেস করেছিলেন-হে আল্লাহ্‌র রাসূল ! আমার কাছে 
সত্তর মিসকাল পরিমাণের স্বর্ণমুদ্রা রয়েছে। তখন তিনি জবাবে বললেন, তা তোমার নিকটাত্মীয়দের 
মধ্যে বন্টন করে দাও। 

হযরত আমের ({রা.)-ফাতেমা বিনতে কায়স ররা.) থেকে বর্ণনা করে বলেছেন, আমি তাঁকে 
বলতে শুনেছি যে, নিশ্চয় মালের মধ্যে যাকাত ব্যতীত আরও হক বা অধিকার রয়েছে। 

হযরত মুযাহিম ইবনে যুফার (র.) থেকে বর্ণিত, আমি একদা হযরত আতা (র.)-এর নিকট 
বসা ছিলাম। এমন সময় এক আরবী ব্যক্তি আগমন করল এবং তাঁকে জিজ্ঞেস করল, আমার 
কয়েকটি উট আছে, তাতে কি আমার জন্য সাদকা প্রদানের পরও কোন হক বাকী থাকে ? তখন 


Www .almodina.com 
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তিনি জবাবে বললেন, হাঁ সে জিজ্ঞেস করলেন, তবে তা কি পরিমাণ ? জবাবে তিনি বললেন, ৮ 
wall y dail 3০ 9 94 "নিকৃষ্ট ব্যক্তি বা সাধারণ লোকজনকে খণ দেবে, রাস্তায় উন্মুক্ত 
বিচরণকারী নর উট দ্বারা-প্রয়োজনবোধে . প্রজননে-সাহায্য করবে এবং দুগ্ধদান করে সাহায্য 
করবে।” 

হযরত মুররাতুল হামদানী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি «= /= JU! 5! 9 সম্পর্কে বলেছেন যে, 
আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মাসউদ (রা.) এ সম্পর্কে বলেছেন, তোমার দান হবে এমন অবস্থায় যে, তুমি. 


কৃপণ, দীর্ঘ আশা পোষণকারী এবং দারিদ্যের আশংকায় ভীত। তিনি হযরত সূদ্দী (র.) থেকে আরো 
বর্ণনা করেছেন যে, সম্পদের মধ্য থেকে এরূপ দান অত্যাবশ্যকীয় । মালদারের উপর যাকাত ব্যতীত 


এরূপ দান করা অবশ্য কর্তব্য । 
হযরত ফাতেমা বিনতে কায়স (রা,) থেকে বর্ণিত হযরত নবী করীম (সা.) ঘোষণা করেছেন 


যে, মালের মধ্যে যাকাত ব্যতীত ও (গরীবের) হক রয়েছে। তারপর তিনি এ আয়াত 3এ/ ০ শেষ 
পর্যন্ত পাঠ করে শোনান। | 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র কালাম-4= = JU 5! 9 সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে যে, তিনি বলেছেন কোন ব্যক্তির দান করা এমন অবস্থায় যে, সে সুস্বাস্থ্য, কৃপণ, বিলাসী 
জীবন-যাপনের আকাংক্ষী এবং দারিদ্রকে ভয় করে। কাজেই আয়াতের ব্যাখ্যা করা হয় এভাবে যে, 
সে সম্পদ দান করে, এমতাবস্থায় যে, তার হৃদয়ে ধন-সম্পদের মোহ রয়েছে এবং অর্থ সঞ্চয়ের 
একান্ত লোভী হয়েও নিকটাত্মীয়দের সাথে কৃপণ সাজে। আমি মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১৪!/ (৫53 এর 
ব্যাখ্যা করেছি-২,/১ 5 (49১ (অর্থাৎ আল্লাহ্‌ পাকের ভালবাসায় আসত্মীয়-স্বজনদেরকে দান করা)। আমি 
এ ব্যাখ্যা করেছি হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) এর বর্ণিত হাদীস অনুসারে, যা তিনি ফাতিমা বিনতে 


কায়স (রা.)-কে নির্দেশ দিয়েছিলেন। যখন হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) জিজ্ঞাসিত হয়েছিলেন যে, 
কোন্‌ প্রকার দান উত্তম ? তখন তিনি বলেছিলেন, অভাবী আত্মীয়-স্বজনকে কম সম্পদ দিয়ে হলেও 


সাহায্যের চেষ্টা করা। আর- ৬১! এবং 4! শব্দদ্বয়ের অর্থ আমি ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি। 
আর J ০4! (পথিক) কথাটি পুরুষ ব্যক্তির সাথেই সম্পর্ক যুক্ত। তারপর জ্ঞানীগণ তার বিশেষণে 
একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। তাঁদের মধ্য হতে কেউ কেউ বলেছেন যে, তার দ্বারা ৯৯ 
মেহমানকে বুঝানো হয়েছে। যারা এ অভিমত পোষণ করেন, তাঁদের সমর্থনে আলোচনা। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে-/১। (| সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, ইবনুস 
সাবীল অর্থ মেহমান বা অতিথি। বর্ণনাকারী বলেন, আমাদের কাছে হাদীস বর্ণিত হয়েছে যে, হযরত 
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নবী করীম (সা.) বলেছেন, যে ব্যক্তি আল্লাহ্‌ ও আখিরাতের প্রতি বিশ্বাস রাখে সে যেন (মেহমানের 
সাথে) ভাল কথা বলে অথবা চূপ থাকে। বর্ণনাকারী বলেন যে, তিনি আরো বলেছেন, আতিথেয়তার 
(5=)অধিকার তিন রাত্রি পর্যন্ত । এরপরও যে, মেহমানদারী করবে তা হবে সাদকা। কেউ কেউ বলেন 
যে, J ০%! দ্বারা ১৯৬২ (অপরিচিত পর্যটক)-কে বুঝায়, যে তোমার নিকট হঠাৎ আগমন 
করেছে। যারা এই অভিমত ব্যক্ত করেছেন তাঁদের আলোচনা। 

ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) থেকে-J/ ০ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি এমন 
ব্যক্তি যিনি একদেশ থেকে অন্যদেশে ভ্রমণ করেন। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী-(১৬॥॥ ০%! সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, তিনি 
বলেছেন, যে ব্যক্তি আগস্তক বা পর্যটক হিসেবে তোমার নিকট আগমন করে সেই হল (৬) 
মুসাফির। 

হযরত মুজাহিদ ও কাতাদা (র.) থেকে উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। মুসাফির- 
U১! বলা হয়েছে, কারণ সে পথের সাথে সারবক্ষণিকভাবে সম্পর্কযুক্ত । আর ০১৮ (পথ)কেই 
বলে। সুতরাং বলা হয় যে, বিশেষ করে ভ্রমণের মধ্যে তার সাথে সাববক্ষণিক থাকার কারণেই 
পথিককে €4;/ তার সন্তান বলা হযেছে। যেমন ॥U/ ১৮ সাতারুকে ,(/ 4! বলা হয়ে থাকে, তার 
সাথে সাবক্ষণিক সম্পর্কে থাকার কারণে। এমনিভাবে যে ব্যক্তির জীবনে অনেক্‌ যুগ অতিবাহিত 
হয়েছে-তাকে | ১ ০৬১। ০! বলা হয়ে থাকে। একথার স্বপক্ষেই কবি £১11 ১ “যিরিম্মাহ” এর 
একটি কবিতাংশ উধৃত করা হল। 

~ Saab Hl Ali de + US LAN UL 

আর আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- %৬(১ এর মর্মার্থ হল খাদ্য প্রার্থীগণ। যেমন এ সম্পর্কে নিমের 
হাদীস বর্ণিত হয়েছে। হযরত ইকরামা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী ১৬০, সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, ৬ (সায়েল)-হল এ ব্যক্তি-যে তোমার নিকট কোন কিছু প্রার্থনা 
করে। : 
আল্লাহ্‌র “বাণী- ০১)৷ ২১ এর মর্মার্থ হল কৃতদাসদের দাসত্ব মোচনে সাহায্য করা। তারা হল 
এঁ সমস্ত মুকাতিব ( 5.) বা দাসগণ যারা বিনিময় মূল্যের মাধ্যমে তাদের দাসত্ব মোচনের জন্য 
চেষ্টা করে, যা তাদের মনিবগণ তাদেরকে লিখে দিয়েছে। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- (222 5 ae Gil si ৷ 61 9 “এবং সালাত 
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AONE NLS ALLE 

আল্লাহ্‌র বাণী- 51,1 ॥৬॥ $ এর অর্থ উহার (সালাতের) আহকামসহ সারাক্ষণ আমালে লিপ্ত 
থাকা। আর মহান আল্লাহ্‌র বাণী 5: AE CN EE 
তা'আলা ফরয করে দিয়েছেন তা আদায় করে দেয়া! 

যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, ফরয ‘যাকাত’ আদায়ের পরও কি কোন মাল প্রদান করা- 29 
(অত্যাবশ্যকীয়) ? জবাবে বলা হবে যে, ব্যাখ্যাকারগণ এর ব্যাখ্যায় একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। 
কেউ কেউ বলেন যে, মালের মধ্যে যাকাত ব্যতীত আরও 5, (অধিকারসমূহ) রয়েছে। তাঁরা এ 
আয়াতের দ্বারা তাঁদের বক্তব্যের স্বপক্ষে যুক্তি প্রদর্শন করেন। কেননা, আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ 
করেছেন, ১% ৪ ৬ ১ = ৮৮ 401/5৬ “এবং তাঁর ভালবাসায় আত্মীয়দেরকে সম্পদ দান করে’? 
এ আয়াতাংশকে দলীল হিসাবে উল্লেখ করেছেন। এ কারণেই আল্লাহ্‌ তা'আলা প্রথমে আত্মীয়দের 
নাম উল্লেখ করেছেন। তারপর ইরশাদ করেছেন- 5 5৬ ৪,৬৭!! ১ $ (“এবং সালাত কায়েম 
করে ও যাকাত প্রদান করে’’) এর দ্বারা আমরা জানতে পারলাম যে, আত্মীয়-স্বজনদেরকে যে সম্পদ 
প্রদানের জন্য মু'মিনদেরকে বলা হয়েছে তা যাকাত ব্যতীত অন্য মাল সম্পদ। যদি আত্মীয়দের দান 


এবং যাকাতের দান একই সম্পদ বুঝাতো তা হলে উল্লিখিত আয়াতে একই অর্থবোধক দু'টি শব্দ 
বারবার উল্লেখ হতো না। তারা বলেন, যে কথার কোন অর্থ নেই, তেমন কথা মহান আল্লাহ্র পক্ষে 


অসমীচীন। তাতে আমরা বুঝতে পারলাম যে, আয়াতে উল্লিখিত প্রথম (মাল) JL দ্বারা যাকাতের 
অর্থ-সম্পদ ব্যতীত অন্য J (সম্পদ) বুঝানো হয়েছে। আর যে J. (মাল) দ্বারা যাকাত বুঝানো 
হয়েছে তা আয়াতের শেষাংশে উল্লিখিত হয়েছে। তাঁরা বলেন, পরবর্তীতে ব্যাখ্যাকারগণ যে ব্যাখ্যা 
প্রকাশ করেছেন তাতে আমরা যে কথা বলেছি তারই সত্যতা প্রমাণ করে। 

অন্যান্য ব্যাত্যাকারগণ বলেছেন যে, বরং প্রথম J "মাল’’ দ্বারা যাকাত বুঝানো হয়েছে। কিন্তু 
আল্লাহ্‌ তা'আলা আয়াতের প্রথমাংশে দাতাগণকে তা মঃমিনদেরকে প্রদানের জন্য বর্ণনা করেছেন। 
তাই, মহান আল্লাহ্‌ তাঁর এ কথা বর্ণনার পর যেসব খাতে তাদেরকে যাকাত প্রদান করতে হবে 


সেসব নির্দেশিত খাতের কথাও জানিয়ে দিয়েছেন। তারপর তাঁর কালাম-5// 51 ও আয়াতাংশের 
দ্বারা তাদেরকে দিক নির্দেশনা দিয়েছেন। যে J (মাল) জনগণকে প্রদানের নির্দেশ রয়েছে তা 5!) 
(£2 ৩% ফরয যাকাতের কথা-যা তাদের উপর বাধ্যতামূলক। যারা এর অংশ প্রাপক তাদের 
সম্পর্কেই আয়াতের প্রথমাংশে খবর দেয়া হয়েছে যে, যাকাতদাতাগণ তাদেরকেই তাদের মাল (JU) 
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প্রদান করবে। মহান আল্লাহ্‌র কালাম- [442 14! ১৯ ৫% ৩৪১৪4| 9 এর অর্থ -যারা অঙ্গীকার করার 
পর আল্লাহ্‌ পাকের সঙ্গে অঙ্গীকার ভঙ্গ করে না বরং তারা তা পূর্ণ করে যা অঙ্গীকার করেছে। যেমন, 
এ মর্মে নিম্নের হাদীস বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত রাবী’ ইবনে আনাস (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- [le 131 a 4 sgl 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, যে ব্যক্তি মহান আল্লাহ্র সাথে ওয়াদা দিয়ে তা ভঙ্গ 
করে, আল্লাহ্‌ পাক তার নিকট হতে প্রতিশোধ নেবেন। আর যে ব্যক্তি হযরত নবী করীম (সা.)-এর 
সাথে কোন বিষয়ে অঙ্গীকার করে বিশ্বাসঘাতকতা করে, হযরত নবী করীম (সা.) কিয়ামতের দিন 
তাকে অভিযুক্ত করবেন। আমি $!! শব্দের অর্থ এর আগে বর্ণনা করেছি। কাজেই এখানে এর 
পুনরুল্লেখ নিষ্পয়োজন। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- sal 3 Ll ui ola * "এবং যারা En ও ক্লেশে 
ধৈৰ্যশীল’’ আমি , =! শদ্বের অর্থ এর আগে বর্ণনা করেছি। তাই আয়াতাংশের অর্থ, যারা 
CG আন্লাহ্পাকের অপসন্দীয় কাজ থেকে বিরত থাকে 
এবং তার আনুগত্যমূলক কাজগুলো যথাযথ পালন করে। তারপর ব্যাখ্যাকারগণ ॥_/॥/ এবং | 
শব্দদ্বয় সম্পর্কে যা’ বলেছেন-সে সম্পর্কে নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত ইবনে মাসউদ (রা.) থেকে বর্ণিত, ॥ 4 শব্দের অর্থ, | দারিদ্য এবং ॥1১-২/! শব্দের 
অর্থ, (এ!) রোগ-বা ক্লেশ | হযরত আবদুল্লাহ্‌ রা.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী-,0, Uj 4 il 
+1411 ও সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন 4! শব্দের অর্থ, ($4!) ক্ষুধা এবং 3! 
শব্দের অর্থ, (১224!) রোগ। 
₹_ হযরত আবদুল্লাহ্‌ থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি ,_.9/ শব্দের অর্থ বলেছেন (224) অভাব 

২,1১ + শব্দের অর্থ বলেছেন- রোগ। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, ॥//॥ শব্দের অর্থ হল (১! , ০34!) কেশ ও 
nie. La ) রোগ। মহান আল্লাহ্‌র নবী হযরত আইয়ূব (আ.) বলেছিলেন, ১ 
৬১৯ "আমি দুঃখ-কষ্টে পড়েছি, তুমিই তো দয়ালুগণের মধ্যে সর্বশ্রেষ্ঠ 


দয়ালু পরম (সূরা আম্বিয়া $ 
রাবী (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- 1-2/1 + /// ০৯ ০১৮১০], সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
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তিনি বলেছেন, ০২331 শব্দের অর্থ হল- ১5(, 5301 ক্ষুধার্ত এবং দারিদ্য। ॥1১-4!/ ১ শব্দের অর্থ হল- 
শরীরে ব্যাথা কিংবা রোগের কারণে আত্মার কষ্ট । কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- 3 eC 
*!)-4॥৷ সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, শব্দের অর্থ হল-অভাব এবং শব্দের অর্থ হল- 
শরীরে ব্যাথা বা রোগ। দাহ্‌হাক (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, 3 ১ CL 
উভয় শব্দের অর্থ হল- রোগ। f | 

ইবনে জুরাইজ (র.) থেকে- ela 3 sli i ola সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেছেন, ॥৬.J/ শব্দের অর্থ হল- (৯ ॥ ০4১41) অভাব এবং দারিদ্য। ॥1).4// $ শব্দের অর্থ হল- 
(£241! 9 ০2441) রোগ এবং ব্যাথা। ইব্‌ন মুযাহিম (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি এই আয়াত 
সম্পর্কে বলেছেন যে, ॥৬.J/ শব্দের অর্থ হল (১5) দারিদ্য। ॥1১.5// ১ শব্দের অর্থ হল-রোগ। 

আরববাসিগণ এই ব্যাপারে মতবিরোধ করেছেন! তাঁদের মধ্য হতে কেউ কেউ বলেছেন যে, 
+1১২ ৮.0% শব্দ দু’টি মাসদার (১ ১.০) ॥১৬৬ এর পরিমাপে এসেছে। এর কোন ক্রিয়া নেই। 
কেননা তা হল বিশেষ্য (4) | যেমন কোন কোন সময় (/=4/) ক্ৰিয়াসমূহ (,!) বিশেষ্যের রূপে 
ব্যবহত হয়, কিন্তু ॥১& এর পরিমাপে হয় না। যেমন এ! শব্দকে তারা বলে যে, J! এর 
পরিমাপে ₹ ০ বা বিশেষণ হয়েছে। কিন্তু তা ১৮ এর পরিমাপে আসে না। যেমন তারা বলে =| 
Jl ১ তে কিন্তু ॥১১ 9! বলে না। আর তাদের মধ্য হতে কেউ কেউ বলেছেন যে, এই (4) 
বিশেষ্যই J বা ক্রিয়ার অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। কেননা ॥৬.J/ এর অর্থই হল ৮%! (অভাব বা 
দারিদ্র্য) এবং ॥/)১41! $ এর অর্থ হল এর! (রোগ)। তা ১! বা (বিশেষ্য। স্ত্রীলিঙ্গ এবং পুংলিঙ্গ উভয় 
অর্থেই ধ্যবহার করা চলে। যেমন কবি যুহাইর (মুয়াল্লাকায়) বলেছেন, 

phi a pS le pS + pA GLE GUE SU GSS 

উল্লিখিত কবিতাংশে ১% শব্দটি ৪১৯ অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। তাদের মধ্য হতে কেউ কেউ 
বলেছেন যে, যদি তা ॥! (বিশেষ্য) হতো তবে পুংলিঙ্গ এবং স্ত্রীলিঙ্গে রূপান্তরিত করা বৈধ হতো। 
তখন অবশ্য অনির্দিষ্ট বিশেষ্য পদের মধ্যে 5! বা ক্রিয়া প্রচলন বৈধ হতো। কিন্তু তা ১.4 (বিশেষ্য) 
হিসেবে মাসদার এর স্থলাভিষিক্ত হয়েছে। এর দলীল হিসেবে তাদের বচন যেমন- ১ ৩ ৬ 
৩%] 45:45:42! অপ্রচলিত কথা। বর্ণনাকারী বলেন, তা ॥44 (বিশেষ্য) হয়েছে (4.৭4) মাসদারের 
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জন্যে। কেননা যখন 1 শব্দটি উল্লেখ করা হয় তখন এর দ্বারা (4.4) মাসদারের অর্থ লওয়া 
হয়। আর অন্যান্যরা বলেন, যদি তা (, ৬-4) মাসদার হতো, তবে তা স্ত্রী লিঙ্গের হতো, পুংলিঙ্গের 
হতো না। আর যদি তা পুংলিঙ্গের হতো, তবে স্ত্রী লিঙ্গের হতো না। কেননা, এ কারণেই |! এর 
পরিমাপের শব্দ ৯5 এর পরিমাপে রূপান্তরিত হয় না। আর এ জন্যেই ৯ এর পরিমাপের শব্দ 
J এর পরিমাপে রূপান্তরিত হয় না। 

কেননা প্রত্যেক ॥/ (বিশেষ্য) তার স্বকীয়তা বজায় রেখে অন্যের দিকে রূপান্তরিত হয় না। বিস্তু 
উভয়েই দু’টি (পৃথক) ২3! বা পরিভাষা । যখন তা পু্লিঙ্গের হবে তখন ॥৮&/ এর ন্যায় হবে। আর 
যদি তা ॥৬J॥ এবং ॥1,১=2/{, এর মধ্যে পতিত হয় তবে LJ! এর মধ্যে উহ্য থেকে এবং 
*/1৯২॥ এর মধ্যেও উহ্য থাকবে। যদি তা 1১২! এর উপর ১.5১। রূপে প্রকাশ না পায় এবং 
AUস/ এর উপর ॥০U%/| রূপে না হয়। কেননা, তখন তা ৬১০ স্রীলিঙ্গ)। থেকে এও (পুংলিঙ্গে) 
পরিবর্তিত হবে না। এবং ১% (পুংলিঙ্গ) থেকেও ৬১5০ 'স্ত্রীলিঙ্গে। পরিবর্তিত হবে না। যেমন, 
আরবগণ বলেন ৬ 51১4! সুন্দরী মহিলা। কিন্তু ০৯! 42১ (অতিসুন্দর পুরুষ) এভাবে বলে না। 
তাই তারা বলে ১১৯! (2১ কিন্তু ॥1১১4 51১4! এভাবে বলে না। যদি কেউ বলে যে, :॥/১4// এর 
নিয়মে এবং ০০১! এর ন্যায় হয় তখন তা (১5:০4) মাসদার এর অর্থ বহন করে। এমতাবস্থায় তাদের 
{| (বিশেষ্য) হওয়ার প্রয়োজন নেই, যদি (৬২) মাসদার হওয়াতেই যথেষ্ট হয়। আমরা +L! 
এবং ,1).২॥| এর ব্যাখ্যা সম্পর্কে (= 4) জ্ঞানীগণের যে ব্যাখ্যার কথা ইতিপূর্বে বর্ণনা করলাম, এ 


হবে ব্যাখ্যাকারগণের মতানুসারে যা তারা ॥(// শব্দের ব্যাখ্যা 431 শব্দ দ্বারা করেছেন এবং 
‘1১-4 এর অর্থ ১.০]| 5 ১ (শরীরের কষ্ট) শব্দ দ্বারা করেছেন। তাঁদের এ ব্যাখ্যা ॥L4// এবং 
॥[>|| কে J৮১১৷ ॥॥./ এর দিকে প্রত্যাবতিত করার কারণে হয়েছে। কিন্তু ৬১1 ৩৮০ 
বিশেষ্যের গুণ বা বিশেষণের উপর ভিত্তি করে হয় নাই। ,L(॥॥ এবং +১4 সম্পর্কে 
ব্যাখ্যাকারগণের এ কথাটাই অধিক পলন্দনীয় যে, ॥4// এবং ॥1১44| শব্দ দু’টি J! cl 
হয়েছে। তখন (| শব্দটি / শব্দের ॥.4 (বিশেষ্য) এবং ॥1)-4|, শব্দটি ১.২ শব্দের ১ 
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(বিশেষ্য) হবে। আর ১১৯৭! শব্দের মধ্যে ==; হয়েছে 4! এর পদ্ধতিতে ৩১ (বিশেষণ) হওয়ার 
কারণে। কেননা, আরবী ব্যাকরণের পদ্ধতি অনুসারে যখন ॥[, (4! এর মুকাবিলায় একটি ৬৯.০ 
সুদীৰ্ঘ হয় তখন কখনও ৯ (যবর) হয় এবং কখনও &) (পেশ) হয়। যেমন কোন কবি বলেছেনঃ 
Ai Mody + pldl cals poll Al 
~-pAll ols sbLall oly + asl 5 tne sl Sy 
* উল্লিখিত কবিতাংশে 51/ ৩ এবং ৫1/1! 13 শব্দ দু’টিতে [৬ এর ভিত্তি করে =; (যবর) 
হয়েছে এবং এ দু'টির পূর্বের ॥/ এর মধ্যে ৯৪১১ পেশের বিপরীত ১2 (যের) হরকত) হয়েছে, 
একই (5&২) বিশেষণের কারণে। এ প্রসঙ্গেই অন্য আর এক কবির একটি কবিতাংশ নিম্নে বর্ণিত 
হল। 
Gat SAK le + Smiling lei ll ol 
~ Ce KS Oss rll pal + bd KS sal dy 
তাদের মধ্য হতে কেউ কেউ মনে করেন যে, ॥L.0J| 5 ০১৯০৭ $ এর মধ্যে ৯১ (যবর) 
হয়েছে পূর্ববর্তী ০45L./ শব্দের উপর ০ (সংযোগ) হওয়ার কারণে। তখন তাদের মতে বাক্যের 


অর্থ দাঁড়াবে এমন-"এবং তাঁরই প্রেমে আত্মীয় স্বজন, পিতৃহীনগণ, দরিদ্রবৃন্দ, পথিকগণ, 
ভিক্ষকগণ এবং অভাবে ও ক্লেশে নিপতিতদেরকে ধন সম্পদ দান করে”। এমতাবস্থায় প্রকাশ্য 


" কিতাবুল্লাহ্‌ এ কথার ভূল প্রমাণ করে। এ কারণেই //4!/ LL 5 ০১১১৬৭!| বলতে তাদেরকে 
বুঝাবে যারা শরীরে দুরারোগ্য ব্যধিতে আক্রান্ত । আর যারা ধন-সম্পদে প্রভাবশালী, এবং যাদেরকে 
JL সম্পদ প্রদান করতে হবে তাদের বর্ণনা ইতিপূর্বে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- Jl cul 9 SLL! 9 
U5L| + এর মধ্যে বর্ণিত হয়েছে। যারা অভাবী ও দরিদ্র তারাই হল ./,4!/ + ॥4(/| 4! কেননা, 
যে ব্যক্তি রুগ্ন ও অভাবী নয় সে ব্যক্তি 4০ দান শ্রহণকারীদের অন্তর্ভুক্ত হবে না। কেননা, দান 
ধৃহণের জন্য শর্ত হল যখন তার রোগের সাথে অভাব একত্রিত হয়। আর যখন রোগের সাথে অভাব 
এসে একত্র হবে তখনই সে ২:€../ 44! হবে, অর্থাৎ মিসকীনদের দলভুক্ত হবে। যাদের বর্ণনা 
ইতিপূর্বে বর্ণিত হয়েছে। মহান আল্লাহ্‌র বাণী_ ০_(// 4 ৬১৬৭! ১ এর ব্যাখ্যা যখন এমন হবে 
তখন তাতে ০১ (যবর) হবে, মহান আল্লাহ্‌র কালাম- 4 ৬2 JU/ ১51 9 এর সাথে। এমতাবস্থায় 
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সূরা বাকারা ১৫৭ 


একই বাক্য অনর্থক (155) দু’ বার উল্লিখিত হবে। কেউ কেউ বলেন, যেন বাক্যের প্রয়োগ হবে এমন 
cxSLall 9 alll ys ill 33 2 we UU G51 9 তাতে &<UূAL শব্দটি দু’ বার উচ্চারিত হল। 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর বান্দাদের প্রতি এরূপ অনর্থক 4২ (ভাষণ) প্রদান করা হতে সম্পূর্ণ পবিত্র। 
কিন্তু বাক্যের প্রকৃত অর্থ হবে এমন- 

sal yell a Silat CAC Bl tastes G25 podil 3 dl Gal Sn Sl iy 

“বরং পুণ্যবান এ ব্যক্তি যে আল্লাহ্‌ ও পরকালে বিশ্বাসী,-যারা অঙ্গীকার করে তদন্যায়ী তা’ 
পূর্ণকারী হয় এবং যারা অভাবে ও ক্লেশে ধৈর্যশীল হয়।” ০%/ 9 শব্দটি (& এর অবস্থায় হয়েছে। 
কেননা, তা পূর্ববর্তী (* থেকে 5.০ (বিশেষণ) হয়েছে। সুতরাং তা স্বীয় ০1১৫! অনুসারে ৬১% 
(পরিবর্তনশীল) হরকত) হয়েছে। 52১U৭]|, এর মধ্যে ০১ (যবর) হয়েছে, যদি ও তা [| 
(প্রশংসাবোধক ক্রিয়া) হওয়ার দিক থেকে ১. বিশেষণ হয়েছে। যা আমরা এর আগে বর্ণনা করেছি। 

মহান আল্লাহ্র বাণী = ও এবং যুদ্ধের সময়ে- 

এর ব্যাখ্যা £ আল্লাহ্র বাণী ,4॥ = ১ একথার মর্মার্থ হল যুদ্ধের সময়ে অর্থাৎ যুদ্ধ ক্ষেত্রে 
তুমুল যুদ্ধের কঠিন বিপদের সময়_ ধৈর্যশীল হওয়া। যেমন এই মর্মে নিমের হাদীস বর্ণিত হল ঃ 

আবদুল্লাহ্‌ (র.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- ৷ > সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে এর অর্থ হল- ৮ 
JU (যুদ্ধকালে)। মূসা সূত্রে আবদুল্লাহ্‌ রা.) থেকে উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

মুজাহিদ (র.) থেকে 45 > ১ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এর অর্থ হল J৮%। (যুদ্ধবি্হ)। 
__ কাতাদা র.) থেকে-/ ৯ ৩ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এর অর্থ হল JG ble se 
(যুদ্ধ ক্ষেত্রে উপস্থিতির সময়)। 

হাসান ইবনে ইয়াহ্‌ইয়া (র.) সূত্রে কাতাদা (রা.) থেকে .॥ > সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
এর অর্থ হল J৬%/ খ(ুদ্ধবিগ্রহ)। 

বারী' (রা.) থেকে 4 = সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এর অর্থ হল- | ০5 ১০ 

(শত্রুর মুকাবিলার সময়)। * 

যাহ্‌হাক রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, 4 > ৩ এর মর্মার্থ হল J (যুদ্ধবিধহ) । 

আহমাদ ইবন ইসহাক (র.) সূত্রে যাহ্‌হাক ইবনে মুযাহিম রর.) থেকে > ১ সম্পর্কে 
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১৫৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, এর অর্থ হল J (যুদ্ধবিধহ)। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 584 2 1) ও 13০ ০১5/ 4:49] (তারাই সত্যপরায়ণ এবং তাঁরাই 
আল্লাহ্‌ ভীরু) | 

এর ব্যাখ্যাঃ উল্লিখিত আল্লাহ্‌র বাণী- (5. x ws এর মর্মার্থ হল তাঁরাই সত্যপরায়ণ, 
বা যদ বিল হল হত গা ক 
SE Een EEE SOE EN CE EE 
তারা প্রকৃত বিশ্বাসী নয, যারা পূর্ব অথবা পশ্চিম দিকে মুখ করেছে, এবং আল্লাহ্‌র নির্দেশের 
বিরোধিতা করেছে ও তাঁর সাথে সম্পাদিত অঙ্গীকার এবং ওয়াদা ভঙ্গ করেছে। আর যে বিষয় বর্ণনা 
করতে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদেরকে নির্দেশ দিয়েছেন, তা তারা মানুষের নিকট গোপন করেছে এবং 
তয় বাহারে দিত গড করেছ 

আল্লাহ্র বাণী- ০ Kee wii এর মর্মার্থ হল যাঁরা আল্লাহ্‌র শাস্তিকে ভয় করেছেন এবং 
তাঁর নাফরমানী করা থেকে নিজেদেরকে বিরত রেখেছেন ও তাঁর সাথে অঙ্গীকার ভঙ্গ করতে ভয় 
করেছেন। আর তাঁর সীমালংঘন করেননি এবং তাঁকে ভয় করে তাঁর ফরয কাৰ্যসমূহ সম্পাদন করতে 
দন্ডায়মান হয়েছে- {5১০ ]। 250, সম্পর্কে আমরা যা বললাম, ত তদনুযায়ী বারী ইবন আনাস 

(রা.) ও নিম্নের হাদীসে বর্ণনা করেছেনঃ 

STEN -এর সূত্রে রাবী" রা.) থেকে (৪০ %]। 4%, সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, তীরা ঈমানের কথা পরস্পর আলোচনা করেছেন। অতএব, তাঁদের প্রকৃত 
‘আমর হল আল্লাহ্‌ পাক কে বিশ্বাস করা। হাসান (র.) বলেন, এ হল ঈমানের কথা এবং তার প্রকৃত 
অবস্থা হল ‘আমল করা। আর যদি কথার সাথে আমূল না হয়,-তবে এতে কোন তার কোন মূল্য 
নেই। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 


db all te 5 ela el nil vn 
[ ESL ES sl LS NU SN 


et NEE eee UE 
- 
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অর্থ ৪ "হে৷ মু'মিনগণ! নিহত ব্যক্তিগণের ব্যাপারে তোমাদের জন্য কিসাসের 
বিধান দেয়া হয়েছে। স্বাধীন ব্যক্তির পরিবর্তে স্বাধীন ব্যক্তি, এবং ক্রীতদাসের 
পরিবর্তে ক্রীতদাস এবং নারীর পরিবর্তে নারী। কিন্তু, তার ভাইয়ের পক্ষ থেকে 
কিছুটা ক্ষমা প্রদর্শন করা হলে, যথাযথ বিধির অনুসরণ করা ও সততার সাথে 
তার দেয় আদায় বিধেয়। তা তোমাদের প্রতিপালকের পক্ষ থেকে ভার লাঘব ও 
অনুগ্রহ, এরপরও যে সীমালঙঘন করে, তার জন্য মর্মজ্ুদ শান্তি রয়েছে।” (সূরা 


বাকারা £ ১৯৭৮) 
মহান আল্লাহ্‌র কালাম- /83/ 5 ৬০U০5| ৪.০ ০ এর অর্থ ০ ০১০১৯ (তোমাদের উপর 


ফরয করা হলেন) যদি কেউ প্রশ্ব করে যে নিহত ব্যক্তির ওয়ারীশদের জন্য কি হত্যাকারীর 
ওয়ারীশদের নিকট হতে ০ 5 (প্রতিশোধ) গ্রহণ করা ৯১-৯ (অত্যাবশ্যকীয়) করা হয়েছে ? 
জবাবে বলা যায়, না, বরং তার জন্য তা [4 বৈধ। সে ইচ্ছা করলে ক্ষমাও করতে পারে এবং হু 
মুক্তিপণও ধরহণ করতে পারে। এরপর যদি কেউ প্রশ্ন করে যে, তবে কি ভাবে বলা হল ৫০ 
৬০U=5|৷ “তোমাদের উপর প্রতিশোধ ধ্রহণ করা ফরয করা হল।” জবাবে বলা যায় যে, এর প্রকৃতি 
মর্মার্ঘ-যা মনে করেছ তার উন্টা। এ আয়াত- 5 8 a alaalt LE Ck CE cosh Gl G 
- uA সি 3 এ, ১] 9 ০৯0 এর প্রকৃত মর্মার্থ হল “যখন কোন স্বাধীন ব্যক্তি কোন স্বাধীন 
ব্যক্তিকে হত্যা করে -তখন হত্যাকারীর ॥১ (রক্তপণ) নিহত ব্যক্তির রক্তের বদলা হয়ে যায়। আর 
হত্যাকারী ব্যতীত অন্য মানুষের নিকট হতে ০৭5 (প্রতিশোধ) ধহণ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
যে ব্যক্তি হত্যা করেই এমন ব্যক্তির নিকট হতে হত্যার প্রতিশোধ গ্রহণ করে, তোমরা সীমালংঘন 
করো না। কেননা, নিহত ব্যক্তির J হত্যাকারী ব্যতীত অন্য ব্যক্তিকে হত্যা করা তোমাদের জন্য 
=| হারাম। এখানে আল্লাহ্‌ তা'আলা আমাদের উপর (৯.০3) কিসাস ধরহণ ফরয করেছেন বলে 
যে ৯১৯ কথাটা উল্লেখ করেছেন-এর মর্মার্থ হল তাই যা আমি বর্ণনা করেছি যে, নিহত ব্যক্তির 
হত্যাকারী ব্যতীত অন্য ব্যক্তিকে হত্যা করার প্রতিশোধ (৮০০5) ধহণ সীমালঙঘন পরিত্যাগ করা। 
এখানে 5১৯ (ফরয) কথাটির অর্থ এমন নয় যে, আমাদের উপর ১০5 প্রতিশোধ ধ্রহণকে 
এমভাবে এ» (অত্যাবশ্যক) করা হয়েছে, যেমন সালাত, সাওম ৯১৯ (অত্যাবশ্যক) যা, আমাদের 
জন্য পরিত্যাগ করা চলে না। যদি তা ১০০53 এমনভাবে ফরয হতো, তবে আমাদের জন্য তা 
পরিত্যাগ করা কোন মতেই (১2) বৈধ হতো না এবং আল্লাহ্‌র কালাম- 4 3 (৭ ১ 
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১৬০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


("কিন্তু যদি কেউ তার কর্তৃক কোন বিষয় ক্ষমাপ্রাপ্ত হয়”) এ কথাটিরও কোন অর্থ হতো না। কেননা, 
(০০০5) কিসাস থ্রহণ ফরয হওয়ার পর কোন প্রকার (০) ক্ষমা প্রযোজ্য হতো না। তাই 2 ০ 
৮৯ ৬51 ০৭ খ সম্পৰ্কে বলা হয় যে, এ আয়াতে ০০5 কিসাস প্রহণের অর্থ হল কোন কোন 
হত্যার ব্যাপারে কতক (৩৬) অর্থদন্ড বা ক্ষতিপূরণই এর উদ্দেশ্য। কেননা, তাদের মতে এ আয়াত 
নাযিল হয়েছে দু’টি সম্প্রদায় সম্পর্কে, যারা হযরত নবী করীম (সা.)-এর যামানায় পরস্পর যুদ্ধে 
লিপ্ত হয়েছিল। তাই তাদের কিছুসংখ্যক অপর দলের কিছুসংখ্যক লোককে হত্যা করল। তখন নবী 
রুরীম (সা.) তাঁদের মধ্যে (=) মীমাংসার নির্দেশ দিলেন, যেন দু’দলের একদলের মহিলার (৩৬) 
অর্থদন্ড বা ক্ষতিপূরণ দ্বারা অপর দলের মহিলার এবং তাদের পুরুষদের (৬৬১) অর্থদন্ডের দ্বারা অপর 
দলের পুরুষদের এবং একদলের দাসদের (৩৬৩) অর্থদন্ডের দ্বারা অপর দলের দাসদের, কিসাস 
(১০০5) ধহণ (৬5৬4) বাতিল বা রহিত হয়ে যায়। তাদের মতে এ আয়াতে বর্ণিত (০৬5) 


A #4 A. 


কিসাস গ্রহণের মর্মার্থ তাই। যদি কেউ প্রশ্ন করে যে, মহান আল্লাহ্‌র কালাম-০০ ০ ০ 
ut 5S wall Wall 5 al Lali EH & এ আয়াতে কেন আমাদেরকে (১=J) স্বাধীন 
ব্যক্তির (,=৬=5) কিসাস, স্বাধীন ,= থেকে এবং (&১১॥ নারীর (,=এ=5) কিসাস,-নারী থেকে 
ধহণ করতে বলা হল? জবাবে বলা হবে যে, ব্যাপাটি এরূপ নয় , বরং আমাদের জন্য { ,=) স্বাধীন 
ব্যক্তির (,=.=5) বদলা,-এ (দোস) থেকে এবং নারীর (,==5) কিসাস,-পুরুষ থেকে গ্রহণ 
করার অনুমতি রয়েছে, মহান আল্লাহ্‌র কালাম, of G৮০ - 355 C3, (55 0০ ও এ আয়াতে 
অনুযায়ী । এ ব্যাপারে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) থেকে বর্ণিত হাদীস অনুযায়ীও দলীল গ্রহণ করা যায়, 
যেমন হযরত রাসুলুল্লাহ (স.) বলেছেন, "মুসলমানগণ তাদের (১০৬55) প্রতিশোধের বেলায়" 
পরস্পর সমান অধিকারী। এমতাবস্থায় যদি কেউ পুনরায় প্রশব করে যে, তবে আয়াতের উল্লিখিত 
ব্যাখ্যার প্রয়োজন কি ? জবাবে বলা হবে যে, তার উদেশ্য সম্পর্কে ব্যাখ্যাকার একাধিক মত প্রকাশ 
করেছেন। তাঁদের কেউ কেউ বলেন যে আয়াত নাযিল হয়েছে এ সম্প্রদায় সম্পর্কে যাদের মধ্য হতে 
কোন স্বাধীন ব্যক্তি অপর কোন সম্প্রদায়ের কোন দাসকে যদি হত্যা করতো, তবে হত্যাকারী থেকে 
নিহত ব্যক্তির খুনের বদলা নিতে সম্মত হতো না, যেহেতু সে-দাস-এ কারণে। কিন্ত তার বদলে 
তার মনিবকে হত্যা করা হতো। আর যদি কোন মহিলা অন্য কোন গোত্রের কোন পুরুষকে হত্যা 
করতো, তবে তারা হত্যাকারী মহিলা থেকে (,=253) খুনের বদলা নিতে হতো না, বরং তারা 
মহিলার স্বগোত্রীয় কোন পুরুষ কিংবা তার স্বামীকে এর জন্য হত্যা করতো। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা 
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সূরা বাকারা ১৬১ 


‘এ আয়াতে নাযিল করেন। তাই তাদেরকে ফরয কিসাস সম্পর্কে ঘোষণা দিয়ে দেয়া হল যে, 
হত্যাকারী পুরুষের কিসাস হত্যাকারী পুরুষ থেকেই নেয়া হবে। অন্য কোন ব্যক্তি থেকে নয়। আর 
হত্যাকারী মহিলার কিসাস এ মহিলা থেকেই নেয়া হবে। সে ব্যতীত অন্য কোন পুরুষ খেকে নয়। 
আর হত্যাকারী দাসের বদলা এঁ দাস থেকেই নেয়া হবে। সে ব্যতীত অন্য কোন স্বাধীন ব্যক্তি থেকে 
নয়। কাজেই তাদেরকে নিষেধ করে দেয়া হলো যে, কিসাসের ব্যাপারে হত্যাকারী ব্যতীত অন্য কোন 
বক্তি থেকে যেন কিসাস গ্রহণ করা না হয়। যারা এই অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নের 
হাদীস বর্ণিত হল ৪ 

শা’বী (র) থেকে আল্লাহ্র কালাম- 1১১০, 5491 9 44৬ ২। 9 7২1৬ 5২] সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আরবের গোত্রসমূহের মধ্যে বিবাদমান দু’টি গোত্রের ঝগড়া সম্পর্কে 
আয়াতটি অবতীর্ণ হয়, যারা 'ইন্মিয়া (£১৯০) নামী ব্যক্তিকে হত্যা করেছিল। তখন তারা বলল, 
আমাদের দাসের বিনিময়ে অমুক ব্যক্তির পুত্র অমুককে এবং অমুক মহিলার বদলায় অমুকের পুত্র 
অমুককে আমরা হত্যা করবো। তখনই আল্লাহ্‌ তা'আলা- ১১১৬ ১ 9 Lalo Lait 3 all 2 এই 
আয়াত অবতীর্ণ করেন। | 0 1 

কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্‌র কালাম- ৮ 1 3 ৯G all El i alas ke 
০১১১৬ 5১/5 সম্পৰ্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, অজ্ঞতার যুগে তাদের মধ্যে বিদ্রোহী ও 
শয়তানের অনুসরণকারী ছিল। অতএব প্রভাবশালী ও শক্তিশালী কোন গোত্রের দাসকে যদি অপর 
কোন গোত্রের দাসে হত্যা করতো, তখন তারা অপরের উপর নিজেদের প্রভাব প্রতিপত্তি ও সন্মান 
রক্ষার্থে বলতো- আমরা এর জন্য স্বাধীন ব্যক্তি ছাড়া অন্য কাউকে হত্যা করবো না। আর যদি 
তাদের গোত্রের কোন মহিলাকে অপর কোন গোত্রে মহিলা হত্যা'করতো, যে, এর বদলায় আমরা 
পুরুষ ব্যতীত অন্য কাউকে হত্যা করবো না। তথখই আল্লাহ্‌ তা’আলা এই আয়াত নাযিল করে 
তাদেরকে সংবাদ দিলেন যে, দাসের বদলায় এবং নারীকে নারী বদলায় কিসাস নেয়া হবে। আর 
AA SL LLL ALi 
CUR 3 ol ll OITL CSF YS AL SU cnally CdS iil < at Ci nele GS 
৬০৭5 “এবং আমি তাদের জন্য এ বিষয়ে বিধান দিয়েছিলাম যে, জীবনের জন্য জীবন, চোখের 
বদলে চোখ, নাকের বদলে নাক, কানের বদলে কান, দাঁতের বদলে দাঁত এবং সকল প্রকার যখমের 
বদলা অনুরূপ” (সূরা মায়েদা £.৪8৫) অবতীর্ণ করেন। 

কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- 5% ৭ ৬০৬০%)/ ১:5 ০ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি বলেছেন, আমাদের পূর্ববর্তী লোকদের জন্য অর্থদন্ডের কোন ব্যবস্থাহিল না। হত্যাকারী হত্যা 
করা হতো, অথবা ক্ষমা করে দেয়া হতো। তখনই আল্লাহ্র এই আয়াত সেই সম্প্রদায় সম্পর্কে 
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১৬২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


অবতীর্ণ হয়-যারা সংখ্যায় অধিক ছিল। অতএব, যদি কোন অধিক লোক সম্পর্ব কোন গোত্রে কোন 
দাস নিহত হতো, তখন তারা বলতো আমরা এর বদলায় স্বাধীন ব্যক্তি ব্যতীত অন্য কাউকে হত্যা 
করবো না। আর যদি তাদের কোন মহিলা নিহত হতো , তবে তারা বলতো যে, আমরা এর বদলায় 
পুরুষ ব্যতীত অন্য কাউকে হত্যা করবো না। তখনই আল্লাহ্‌ তা’আলা- এ ৷ ও lu Sli 
ul ৩৯% এই আয়াত নাযিল করেন। 

আমের (রা.) থেকে এই আয়াত- ৯ ale dal sale Soll hill i alaill SL 
49৬ অবতীৰ্ণ হয়-। তিনি বলেন, এ আয়াত খানা 'ইস্মিয়া গোৱে যুদ্ধের ব্যাপারে নাযিল হয়েছিল। 
যখন পরস্পর দু’গোত্রে এক দাস অপর দাসকে হত্যা করতো তখন উভয়েই একে অন্যের বদলা 
হয়ে যেতো। এমনিভাবে দু'জন মহিলার বেলায় এবং দুজন স্বাধীনের বেলায়ও একই হুকুম। অর্থাৎ 
একে অন্যের বদলা হয়ে যাবে। ইনশা আল্লাহ্‌ তাই হলো এর মর্মার্থ 

মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, অল্লাহ্র উল্লিখিত কালামের ব্যাখ্যায় এ 
ব্যাখ্যাটিও অন্তর্ভূক্ত যেমন-J2/৬ 51,01 , 51৬ 4= ১1 এ সম্পর্কে আতা (র.) বলেছেন, উভয় ব্যক্তি 
(নারী পুরুষ এর) মধ্যে কোন পার্থক্য নেই। 

অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেছেন যে, বরং আয়াতটি নাযিল হয়েছে এমন দুটি গোত্রকে উপলক্ষ্য 
করে যারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সময়ে পরস্পর যন্ধে লিপ্ত হয়েছিল। অতএব উভয় দল থেকে বহু 
ংখ্যক নারী-পুরুষ নিহত হল। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) তাদের মধ্যে সন্ধি করার নির্দেশ দিলেন- 
এভাবে যে, উভয় দলের মহিলারা যেন অর্থদন্ডের মাধ্যমে খুনের বদলা (৬-৭৬5) ধ্রদান করে। আর 
পুরুষদের মাধ্যমে পুরুষদের এবং দাসদের মাধ্যমে দাসদের যেন ক্ষতিপূরণ প্রদান করা হয়। এই 
হল আল্লাহ্‌র বাণী- | 5 ৬a০)। ১45 ০5 এর মর্মার্থ । 

যাঁরা এ মত পোষণ করেন তাঁদের স্বপক্ষে নিমের হাদীস বর্ণিত হল ৪ 

সূদ্দী (র.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- + ots aie alts alG Sl oil i olaill le 8 
০১১৬ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আরবের দু'টি সম্থদায় পরস্পর যুদ্ধে লিপ্ত হয়েছে। 
তন্মেধ্য একটি ছিল মুসলিম এবং অপরটি ছিল কোন বিষয়ে অঙ্গীকারে আবদ্ধ আরবের অন্য একটি 
সম্প্রদায়ের লোক। তখন নবী করীম (সা.) তাদের মধ্যে সন্ধি করিয়ে দিলেন, স্বাধীন, দাস এবং 
মহিলাদেরকে হত্যা করেছিল। নবী করীম (সা.) তাদের মধ্যে এই শর্তের উপর সন্ধি করে 
দিয়েছেলেন যে, স্বাধীনগণ স্বাধীনদের, দাসগণ দাসদের এবং মহিলাগণ মহিলাদের ক্ষতিপূরণ (2) 
দেবে। অতএব, এভাবে তাদের একজন অপরজন থেকে খুনের বদলা ধহণ করল। 

আবূ মালিক (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আনসারদের এক সম্প্রদায় অপর 
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সূরা বাকারা ১৬৩ 
সম্প্রদায়ের উপর প্রাধান্য ছিল। যেন তারা পরস্পর প্রাধান্য কামনা করতো।. এমতাবস্থায় নবী করীম 


ERM Bak 


(সা.) তাদের মধ্যে মীমাংসার জন্য এগিয়ে এলেন। তখনই এই আয়াত- ৬ ১১ 9 lb 22 
uit 4৯31 9 অবতীৰ্ণ হয়। এতএব নবী করীম (সা.) স্বাধীন ব্যক্তিকে স্বাধীনের বিনিময়ে, দাসকে 
দাসের বিনিময়ে এবং নারীকে নারীর বিনিময়ে খুনের বদলা থহণের নির্দেশ দিলেন। 

শা’বী (র.) থেকে”এই আয়াত- | 4 ১০৬০৪ ॥<4০ ০ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেছেন, আয়াতটি নাযিল হয়েছে উমাইয়া গোত্রের মধ্যে যুদ্ধের ব্যাপারে। শুবা (র.) বলেছেন, যেন 
তা আপোষ মীমাংসা (4.৯ ) সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে। তিনি বললেন, তোমরা এই ব্যাপারে সন্ধি 


করে ফেল। 

শা’বী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি- এ৷ $১4 Ali OE) of lait Ek 
চটি 541 ১ ১১৬ সম্পৰ্কে বলেন যে, এ আয়াত উমাইয়া গোত্রের ব্যাপারে নাযিল হয়েছে। তিনি 
বলেন ঘটনাটি নবী করীম (সা.)-এর সময়ে সংঘটিত হয়েছিল। 

অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন যে, ব্যাপারটি তা নয়, বরং এ হল আল্লাহ্‌ পাকের একটি 
নির্দেশ। এর উদ্দেশ্য হল ইচ্ছাকৃতভাবে হত্যার ব্যপারে স্বাধীন, দাস, পুরুষ ও নারীর খুনের বদলা বা 
অর্থদন্ড সম্পর্কে বর্ণনা করা। যেমন হত্যাকারী থেকে যদি নিহত ব্যক্তির খুনের বদলা নেয়ার ইচ্ছা 
করে এবং নিহত ব্যাক্তি ও যার নিকট হতে কিসাস নেয়া হবে-তাদের মধ্য হতে অতিরিক্ত কিছু 
পারস্পরিক সশ্মতিতে ফেরত নেয়। তবে যারা এই অভিমত ব্যক্ত করেছেন তাদের স্বপক্ষে নিমের 
হাদীস বর্ণিত হল। 

রাবী '(র.) থেকে এ আয়াতের ব্যাখ্যা সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আলী ইবনে 
আবূ তালিব (রা.) আমাদের নিকট বর্ণনা করেছেন যে, যে_কোন স্বাধীন ব্যক্তি যদি কোন কৃতদাসকে 
হত্যা করে তবে সে তার কিসাস হবে। যদি দাসের মনিবগণ ইচ্ছা করেন তাকে হত্যা করার তবে 
তাকে হত্যা করবে এবং স্বাধীন ব্যক্তি থেকে প্রদত্ত অর্থদণ্ড বা ক্ষতিপূরণ কৃতদাসের মূল্য পরিমাণ 
কিসাস হিসেবে প্রহণ করবে এবং স্বাধীন ব্যক্তির অভিভাবকদেরকে অবশিষ্ট দীয়ত বা ক্ষতিপূরণ 
প্রদান করবে। আর যদি কোন দাস কোন স্বাধীন ব্যক্তিকে হত্যা করে তবে সে তার কিসাস হবে। যদি 
স্বাধীন ব্যক্তির অভিভাবকগণ ইচ্ছা করেন তবে তার৷ দাসকে হত্যা করবে. এবং স্বাধীন ব্যক্তির 
অর্থদন্ড থেকে কৃতদাসের মূল্য পরিমাণ বদলা হিসাবে ধরহণ করবে এবং অবশিষ্ট দীয়ত (অর্থদণ্ড) 
স্বাধীন ব্যক্তির অভিভাবকদেরকে প্রদান করবে। আর যদি তারা ইচ্ছা করেন তবে সম্পূর্ণ (24 
ক্ষতিপূরণ .ধহণ করতে পারে এবং দাসকে জীবিত রাখতে পারে। আর যদি কোন স্বাধীন ব্যক্তির 
কোন মহিলাকে হত্যা করে তবে সে এঁ মহিলার জন্য কিসাস হবে। যদি মহিলার অভিভাবকগণ 
ইচ্ছা করেন, তবে তাকে হত্যা করতে পারবে এবং ক্ষতিপুরণের অর্ধেক স্বাধীন ব্যক্তির 
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অভিভাবকদেরকে প্রদান করে দেবে। আর যদি কোন মহিলা কোন স্বাধীন ব্যক্তিকে হত্যা করে তবে 
সে এর জন্য কিসাস হবে। যদি স্বাধীন ব্যক্তির অভিভাবকগণ ইচ্ছা করেন তবে তারা এ মহিলাকে 
হত্যা করতে পারবেন এবং অর্ধেক দীয়ত ধরহণ করতে পারবেন। আর যদি তারা ইচ্ছা করেন তবে 
সমস্ত ক্ষতিপূরণই গ্রহণ করতে. পারেন এবং মহিলাকে জীবিত রেখে ক্ষমাও করে দিতে পারেন। 

হাসান রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, আলী রা.) বলেছেন, যদি কোন পুরুষ কোন মহিলাকে 
হত্যা করে. তবে মহিলার অভিভাবকগণ ইচ্ছা করলে তারা তাকে হত্যাও করতে পারে এবং 
ক্ষতিপূরণ হিসেবে অর্ধেক দীয়ত ধৃহণও করতে পারে। 

হাসান (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, কোন পুরুষকে কোন মহিলার বদলে হত্যা 
করা যাবে না-যতক্ষণ না অর্ধেক ক্ষতিপূরণ প্রদান করা হয়। 

শাবী (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, জনৈক ব্যক্তি তার স্ত্রীকে ইচ্ছাকৃতভাবে 
হত্যা করল, তখন তার অভিভাবকগণ আলী (রা.) এর নিকট এ ব্যাপারে জানাল। তখন তিনি 
বললেন, যদি তোমরা ইচ্ছা তবে তোমরা তাকে হত্যা করতে পার এবং মহিলার দীয়ত এর উপর 
পুরুষের দীয়ত বা ক্ষতিপূরণের অতিরিক্ত ফেরত দিয়ে দিবে। আর অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন 
যে, বরং এ আয়াত নাযিল হয়েছে সেসব সম্প্রদায় সম্পর্কে যারা মহিলার কিসাসর্ূপে পুরুষদেরকে 
হত্যা করতো না, কিন্তু তারা পুরুষের কিসাসারূপে পুরুষ এবং মহিলার কিসাসরূপে মহিলাকে হত্যা 
করতো। পরিশেষে, আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত- i, a 6 G3 le ( দ্বারা সকলের 
মধ্যে একটি সাধারণ হুকুমজারি করেছেন। তাই তাদের সকলকেই একে পরের কিসাস গ্রহণের জন্য 
নিৰ্দিষ্ট করে দিলেন। যারা এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাদের স্বপক্ষে নিমের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১১৬ ০১1 9 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে 
যে, এ আয়াত নাযিলের কারণ হল, তারা কোন মহিলার কিসাসরূপে পুরুষকে হত্যা করতো না। 
বরং তারা পুরুষের কিসাসে পুরুষ এবং মহিলার কিসাসে মহিলাকে হত্যা করতো। এ কারণেই 
আল্লাহ্‌ তা’আলা এ আয়াত ৬১ ৷ নাযিল করেন। ইচ্ছাকৃত হত্যার ব্যাপারে স্বাধীন নারী- 
পুরুষ উভয়েই সমান এবং দাসদের নারী-পুরুষও উভয়ই সমান। 

আর যে কারণে এ আয়াত নাযিল হয়েছে তাতে যদি বিভিন্ন ধরনের ব্যক্তি হয়, যা আমরা এর 
আগে বর্ণনা করেছি,তবে আমাদের উপর (29 কর্তব্য হবে এর সঠিক ব্যবহার করা, যে সম্পর্কে 
সাধারণভাবে সুষ্ট হাদীস বর্ণিত হয়েছে যে, স্বাধীনা নারীর জীবনের বিনিময়ে স্বাধীন পুরুষের জীবন 
ua; (খুনের বদলা) জন্য যিন্মাদার থাকবে। যখন তা এরূপ হয় এবং দাসী ও নারী-পুরুষের 
রক্তপণ (24) এর বেলায় সম্মিলিতভাবে অতিরিক্ত কিছু প্রত্যাবর্তনের বিভিন্ন পদ্ধতি প্রয়োগে হয়, যা 
আমরা অন্যান্যদের কথার বরাত দিয়ে বর্ণনা করেছি, তা হলে তাদের কথা প্রকাশ্য ভুল বলে 
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পরিগণিত হবে, যারা এ ব্যাপারে ০৯-5 এর কথা বলেছেন এবং দুটি রক্তপণ (এ) মধ্যে 


অতিরিক্তটুকু সম্মিলিতভাবে প্রত্যাবর্তনের কথা বলেছেন, সে মতে ইসলামের সমস্ত আলিমগণের 
“ সন্মিলিত বক্তব্যানুসারে কোন নিহিত ব্যক্তির শরীর থেকে কোন অঙ্গ প্রত্যঙ্গের আংশিক বিনিময় 


গ্রহণ হারাম বা অবৈধ। কাজেই, এর সবটুকু পরিত্যাগ করেছেন। সে (456) ব্যতীত অন্যের নিকট 
হতেও ক্ষতিপূরণ ধহণ করা ॥(১= (অবৈধ) । যেমন এ কারণে তার বদলে কোন (49) বিনিময় দান 
ধৃহণ করাও হারাম করা হয়েছে। অতএব (219) কর্তব্য হল স্বাধীন নারীর জীবনের বিনিময়ে স্বাধীন 
পুরুষের জীবন যিম্মাদার থাকবে। যদি বিষয়টি তাই হয়, তবে মহান আল্লাহ্র উল্লিখিত বাণী-__,=/। 
EL iil all (9 ১৭1 এর দিকে প্রত্যাবর্তিত হবে না। বরং এ কথার পরিপ্রেক্ষিতে (=) 
স্বাধীন ব্যক্তির বদলে (4১) দাস থেকে কিসাস গ্রহণ করা যাবে না ; এবং (১১১!) নারীকে ও 
পুরুষের বদলে হত্যা করা যাবে না, এবং পুরুষকেও (১১!) নারীর বদলে নয়। যদি বিষয়টি তাই 
হয়, তবে এখানে আয়াতের শেষ দু’টি অর্থের যে কোন একটি প্রযোজ্য হবে। এ ব্যাপারে আমাদের 
বক্তব্য হল হত্যাকারী এবং অপরাধী ব্যতীত অন্য কারো উপর ৬০০০; (খুনের) বদলা প্রযোজ্য হবে 


না। তাই (হত্যাকারী) নারীর বিনিময়ে পুরুষকে, এবং দাসের বদলে স্বাধীনকে পাকড়াও করা হবে। 
"আর এ ব্যাপারে দ্বিতীয় কথা হল যে, এ আয়াত অবতীর্ণ হয়েছে বিশেষ একটি সম্প্রদায় সম্পর্কে 


যাদেরকে হযরত নবী করীম (সা.) তাদের একজনকে অপর জনের হত্যার বিনিময়ে রক্তপণকে 
(৬৭-53) কিসাস হিসাবে গ্রহণ করার নির্দেশ দিয়েছিলেন। যেমন হযরত সূদ্দী (র.) বলেছেন, যার 
কথা আমর এর আগেই বর্ণনা করেছি। আর সকল তাফসীরকারগণই দ্বিধাহীনচিত্তে এ কথার উপর 
-এরুমত হয়েছেন যে; (5:5) অধিকারের “মধ্যে পারস্পরিক (,.=.25) বদলা প্রহণ (209 ১৯) 
অত্যাবশ্যক নয়। সকলেই এ কথার উপর একমত হয়েছেন যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা (,=০5] কিসাসের 
ব্যাপারে এ ধরনের কোন ফায়সালা দেননি। তারপর তাকে (+৯১4) বাতিল করে দিয়েছেন। যদি 
বিষয়টি তাই হয়, তবে মহান আল্লাহ্‌র উল্লিখিত কালাম- ০০%| ॥এ১০ ০5 এর অর্থ হবে 5১১ 
অর্থাৎ কিসাস (,=৬3) ফরয করা হয়েছে। প্রকাশ থকে যে, এ বক্তব্যটি এ ব্যক্তির কথার 


পরিপস্থী-যিনি বলেছেন, অধিকারপ্রাপ্ত ব্যক্তিদের উপর যে কাজ করা ফরয তাতে তাদের জন্য তা 
সম্পাদন না করার কোন এখতিয়ার নেই। আর সকল তফসীরকারগণই একথার উপর একমত যে, 


অধিকার প্রাপ্তদের জন্য একজন অপরজন থেকে (০.০5) কিসাস ধ্রহণের অধিকারের মধ্যে 
এখতিয়ার রয়েছে। তাই যখন একথা নির্দিষ্ট হয়ে গেল যে, এ ধরনের ব্যাখ্যা বাতিল যোগ্য-যা 
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আমরা উল্লেখ করলাম। তখন এঁ বিষয়ে আমরা ইতিপূর্বে যা বর্ণনা করেছি তাই (5০) সঠিক বলে 
গণ্য হবে। 
যদি কেউ প্রশ্ন করে যে, যখন উল্লেখ করা হল যে, ৬০৬৯3! 4৬ ০5 এর অর্থ- 4 ৯ 
ualaill এমতাবস্থায় বক্তার বক্তব্য অনুসারে ২/1 ৮০ এ বর্ণিত ৬ এর অর্থ কিভাবে এরূপ 

হল-তা বুঝানো গেল না। কাজেই এ ব্যাপারে আপনার কাছে কি প্রমাণ আছে যে, মহান আল্লাহ্র 
বাণী- এ এর অর্থ ০5১% করা হয়েছে ? জবাবে বলা হবে যে, এরূপ অর্থের ব্যবহার আরবী ভাষায় 
বিদ্যমান আছে এবং তাদের বিভিন্ন কবির কবিতায় ও এর প্রয়োগ দেখা যায়। এ মর্মে তাদের একজন 
কবির কবিতাংশ বর্ণিত হল। 

_ dw Sl 2 oliaall day + Gayle JED ys Sa 
এমনিভাবে বনী জুদাহ এর কবি নাবেগার একটি কবিতাংশ ও বর্ণিত হল। 
Dad La Ul caial Ji pie + pial dl 0S pac cist 

উল্লিখিত দু’টি পংক্তিতে (0 শব্দের অর্থ ,এ১৯ অত্যাবশ্যকীয়-অর্থে ব্যবহত হয়েছে। এরূপ 
অর্থের ব্যবহার তাদের কথা ও কবিতায় অসংখ্য বর্ণিত হয়েছে। যদিও তাদের ব্যবহারিক ভাষায় 
এর অর্থ ৯,8 হয়েছে। কিন্তু আমার নিকট এর প্রমাণ রয়েছে যে, এরূপ অর্থ কিতাবুল্লাহ্র = 
(লেখা থেকেই) নেয়া হয়েছে। এরূপ অর্থ আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর কিতাবেও ঘোষণা করেছেন। নিশ্চয় 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর বান্দাদের উপর যা কিছু লিখেছেন, অর্থাৎ ফরয করেছেন এবং তারা যে কোন 


কাজ করে-এসব কিছুই (৮১৯০ () লাওহে মাহফুজ্জে সংরক্ষিত আছে। একথার উল্লেখপূর্বক 
দ্য তুজযা তে বদি কে 2 51 34 (সূরা বুরজ ৪ ২১) ll 

আরো তিনি ইরশাদ করেছেন, 4 ০6 0444 "13 4 (সূরা ওয়াকিয়াহ্‌ ৪ ৭৭) অতএব 
এর দ্বারা একথা স্থির হয়েছে যে, যা কিছু আল্লাহ্‌ তা'আলা আমাদের উপর ফরয করেছেন, তা 
লাওহে মাহফুজের মধ্যে লিখিত রয়েছে। মহান আল্লাহ্র কালামের অর্থ যখন তাই হয় তখন 
ualaill (<= এর অর্থ হবে- La bal A oalaill hill C401 44 (4545 ০৭5 অর্থাৎ নিহত 
ব্যক্তিগণের ব্যাপারে তোমাদের. উপর ৬৭০০; খুনের বদলা নেয়া-লাওহে মাহ্‌ফুযে লিপিবদ্ধ হয়েছে 
(০২১) ফরযরূপে। যেন তোমরা হত্যাকারী ব্যতীত নিহত ব্যক্তির বদলে অন্য কাউকে হত্যা না কর। 
০০০; শব্দের ব্যবহার তাদের ব্যবহারিক জীবনেও পাওয়া যায়। যেমন কোন ব্যক্তির উক্তি- 
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সূরা বাকারা ১৬৭ 
Uli Gn C2 UI i> LSU La; (অমুক ব্যক্তি--কে আমার প্রাপ্য বন্টন করে দিলাম, তার প্রাপ্য 
চাওয়ার পূর্বেই)। হত্যাকারী হত্যার বিনিময়ে যাকে হত্যা করা হয় তাই হল ০U;-বা বদলা। 
কেননা, তা 4 4» হয়েছে, এর অর্থ হল-যে তাকে হত্যা করেছে তার অনুরূপ কর্ম করা। যদি 
দু'টি কর্মের একটি অত্যাচারমূলক হয় এবং অপরটি হয় সত্য, তবে তা উভয়ের জন্যেই হবে। আর 


যদি এভাবে মতবিরোধ হয়, তবে উভয়ই একথায় একমত হবে যে, তাদের প্রত্যেকেই তার 
সাধীর সাথে এমন ব্যবহার করবে-যের্কপ তার সাথে করা হয়েছে। আর প্রথম নিহত ব্যক্তির 


অভিভাবক যখন হত্যাকারীর অভিভাবককে ১৭5 খুনের বদলা হিসাবে হত্যা করে, তখন তা 
যদি তার হত্যার কারণে এ ব্যক্তির হত্যা সাব্যস্ত হয়, যে তাকে হত্যা করেছে, তবে নিহত 
ব্যক্তির (/) অভিভাবকই যেন সে ব্যক্তি যে তার হত্যাকারীর হত্যার ,(, অভিভাবক হিসাবে তার 
নিকট হতে ০; খুনের বদলা গ্রহণ করেছে। 

৮% শব্দটি বহুবচন হল- 55 শব্দের। যেমন =! শব্দটি বহুবচন হল- ১) শব্দের। 
০৯>! শব্দটি বহুবচন হল-০১৯ শব্দের। আর (৯ শব্দটি = শব্দের উপর (52) বহুবচন হয় 
যখন তা এ+৭১* এর ৩০ হিসেবে হয়-। তখন এর অর্থ হবে-হ3/ (চিরস্থায়ী রোগ) এবং 4, 
হল-এমন ধরনের ক্ষতি বা রোগ যার সাথে তার সঙ্গী ধ্বংসস্থল কিংবা মৃত্মস্থল থেকে সুস্থ হওয়ার 
বা বাঁচার কোন ক্ষমতা রাখে না। যেমন-॥এ)৮০ ৮&৯ ৬৪3| তাদের যুদ্ধ ক্ষেত্রে নিহত ব্যক্তিবর্গ । 
25১৭ ০৭ ০০১, তাদের স্থানে ধ্বংসপ্রাপ্ত ব্যক্তিবর্গ। ৯১৪]! এবং এর অনুরূপ যেসব শব্দ 
রয়েছে। এমতবস্থায় আল্লাহ্‌ তা'আলার কালামের ব্যাখ্যা হবে-হে মু’মিনগণ ! নিহত ব্যক্তিগণের 
ব্যাপারে তোমাদের উপর (৬০৬5) খুনের বদলা (428) অত্যাবশ্যক করা হয়েছে। যেন স্বাধীনের 


বদলে স্বাধীন, দাসের বদলে দাস এবং নারীর বদলে নারী হয়। এরপর ০০% 5 (যেন বদলা নেয়া 


হয়) কথাটির উল্লেখ পরিত্যাগ করা হয়েছে। কেননা মহান আল্লাহ্‌র কালাম 42 Lal ie 
আয়াতাংশই একথা প্রমাণের জন্য যথেষ্ঠ । 
মহান আল্লাহ্র কালাম LL Gl i 3 dll, LEGS ol ba 4 Ae 5 তবে 
যাকে তার ভাইয়ের তরফ থেকে কিছুমাত্র মার্জনা করে দেয়া হয়, তার পক্ষে যথাদত্তুর তা মেনে 
চলা এবং উত্তমভাবে তাকে তা আদায় করা চাই। ব্যাখ্যা ৪ তাফসীরকারগণ এ আয়াতের ব্যাখ্যায় 
একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। তাঁদের কেউ কেউ বলেছেন, যে ব্যক্তি হত্যার ব্যাপারে অত্যাচারিত 
অবস্থায় কোন ওয়াজিব বিষয় পরিত্যাগ করে , তবে তার ভাইয়ের জন্য খুনের বদলা নেয়ার 


Www .almodina.com 


১৬৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


অধিকার রয়েছে। এবিষয়েই আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন, ৬৯ 44! ০৯ <! ৮৯ ৩4 "যদি কেউ 
তার ভ্রাতা কর্তৃক কোন বিষয়ে ক্ষমতাপ্রাপ্ত হয়” তখন হত্যাকারীর ও (অর্থদন্ড) আদায়ের পূর্বে 
ক্ষমতাপ্রাপ্ত ব্যক্তির জন্য ক্ষমাকারীর অনুসরণ করা (20) অত্যাবশ্যকীয় ! তা তার জন্য অনুগ্রহ বা 
সৌজন্যমূলক আচরণ। যাঁরা এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন-তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত ইবনে আন্বাস (রা.) থেকে- 4৯ 41০৯ খ! ০০ ৩4 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এখানে 
৩$৯!| শব্দের অর্থ ইচ্ছাকৃত হত্যা (১১০ 3) এর ব্যাপারে হুও (ক্ষতিপূরণ) ধৃরহণ করা। আর + (5 
৬/৬ এর অর্থ সন্তাবে তা প্রার্থনা করা এবং সৌজন্যমূলকভাবে তা আদায় করে দেয়া। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে-বর্ণিত হয়েছে যে, মহান আল্লাহ্র কালাম- ৯ 2 ন 
olual oll lal 3 dull UG Si 451 সম্পর্কে তিনি বলেছেন যে, এ হুকুম (১4০ 5) 
ইচ্ছাকৃতভাবে হত্যার ব্যাপারে যখন 24 প্রদানের মালিক ক্ষতিপূরণ দিতে সম্মত থাকে। আর (5! 
i৬4৬ এর অর্থ দীয়াত প্রাথীকে এর দ্বারা প্রাথীত বস্তু তার কাছে সৌজন্যমূলকভাবে প্রদানের 
নির্দেশ দেয়া হয়েছে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, যে ব্যক্তি £ও (ক্ষতিপূরণ) 
গ্রহণ করবে-তা হবে তার নিকট হতে (5৯) ক্ষমাতূল্য। আর ৮৯৬১ £5! এর অর্থ-তার ভাই 


কর্তৃক ক্ষমাপ্রাপ্ত বিষয় সৌজন্যমূলকভাবে তার নিকট আদায় করে দেয়া। 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে আল্লাহ্র কালাম- 


ulual Uf shal ys Awvall LU sii 4Al G4 < Lie 5৭4 এর অর্থ হল (4) অর্থদন্ড 
প্রাথীকে তা প্রার্থনার সময় সন্তাবে প্রার্থনা করা। আর ০৯৬ <1 :!3! » এর অর্থ প্রার্থিত বন্ধু 


সৌজন্যমূলকভাবে আদায় করে দেয়া। 


হযরত মুজাহিদ (রা.) থেকে-১LC এ ssl 3 Aull LUG sid LS 2d ie CA 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এখানে ১/ (ক্ষমা) এর অর্থ-(॥এ॥) খুনের বদলা নেয়ার বিষয়ে ক্ষমা 
করে দেয়া এবং এর বিনিময়ে (4) ক্ষতিপূরণ হণ করা। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে 4১ 51 0৮৯ এ! ০০ ৩৮4 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এর মর্মার্থ- 
এ! ক্ষতিপূরণ ধৃহণ । 
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হযরত হাসান (রা.) থেকে ১৯০ <1: ১ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে,তিনি বলেছেন (£4) 
ক্ষতিপূরণ প্রাপক যেন তা মোলায়েমভাবে দাবী করে। এমনিভাবে প্রাপ্য বন্ধু যেন দাতা ব্যক্তি- 
সৌজন্যমূলকভাবে আদায় করে দেয়। 

হযরত মুজাহিদ রা.) থেকে Jl (50 ০১১ ৬২। ০৭ | ০০ ৩৯4 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে 
যে, এখানে ১%!/ (ক্ষমা এর অর্থ খুনের বদলা কিসাস ক্ষমা করে দেয়া এবং এর বিনিময়ে ক্ষতিপূরণ 


গ্রহণ করা । 

শাবী (র.) থেকে-অআল্লাহ্র কালাম-<। : sl5l 3 Aol, LEG Ls asl ba 4 oie od 
০২৬ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, ইচ্ছাকৃত হত্যার বেলায় নিহত ব্যক্তির 
অভিভাবক ক্ষতিপূরণ নিতে সন্মত হওয়া।- 

শাবী (র.) ) থেকে অপর এক সূত্রে অনুরূপ একটি বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে ১0 <! rl 3 Ail LUG Ut Sl bad ie 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, কোন ব্যক্তি কাউকে ইচ্ছাকৃতভাবে হত্যা করল। তারপর 
তাকে খুনের বদলা নেয়া থেকে ক্ষমা করে. দেয়া হল-এবং তার নিকট হতে ক্ষতিপূরণ গ্রহণ করা 
হল। বর্ণনাকারী বলেন, dy, £ 50 এর অর্থ প্রাপক সুন্দরভাবে ত তার প্রাপ্য দাবী করার নির্দেশ 
দেয়া হল। আর ক্ষতিপূরণ আদায়কারীকে সৌজন্যমূলকভাবে আদায়ের নির্দেশ দেয়া হল। ইচ্ছাকৃত 
হত্যার শান্তি হল খুনের বদলা নেয়া। ইহাতে কিসাসের বিকল্প কোন ব্যবস্থা নেই। 

কিন্তু যদি তারা অর্থদন্ড গ্রহণে সম্মত হয়। অর্থদন্ড দিতে তারা সম্মত হয়, তবে একশত উট 
প্রদানে করতে হবে। আর যদি তারা বলে যে, আমরা এত সংখ্যক দিতে সম্মত নই, বরং এই 


পরিমাণ দিতে চাই । তবে তারা তাই পাবে। 
----হ্যরত কাতাদা রর.) থেকে উপরোক্ত আয়াতাংশ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে। যে, তিনি বলেছেন, 


প্রার্থনাকারী এ বিষয়ে স্ভাবে প্রার্থনা করবে এবং প্রাপ্য বস্তু সৌজন্যমূলকভাবে আদায় করে দেবে। 

হযরত রাবী (রা.) থেকে উক্ত আয়াতাংশ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, যে ব্যক্তি 
ইচ্ছাকৃতভাবে হত্যা করল, তারপর তাকে ক্ষমা করে দেয়া হল-এবং তার নিকট হতে ক্ষতিপূরণ 
নেয়া হল। তিনি বলেন, ১১২৭/৬ £ 56 এর অর্থ-অর্থদন্ডকারী ব্যক্তিকে নির্দেশ দেয়া হয়েছে-সে 
যেন তা সৌজন্যমূলকভাব ধ্রহণ করে এবং তা আদায়কারীকে নির্দেশ দেয়া হয়েছে। সে যেনতা 
সদ্ভাবে আদায় করে দেয়। 

হযরত ইবনে জুরাইজ {র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, আমি আতা (র.)-কে 5 5৯ 4 Ge ১ 
plant lt +14 3 aL LUG 2 সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলাম, তখন তিনি বললেন, খঁ 
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ব্যাপারে যখন রক্তপণ গ্রহণ করা হয় তখন তাকেই 5০ (ক্ষমা) বলে। 

হ্যরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত যখন 24 ধৃহণ করল, তখন অবশ্যই (১০55) কিসাস ক্ষমা 
করে দেয়া হল। এর অর্থই হল- ১৬ /, BiG dal LOGUE Gl bad Cie bd 
সম্পর্কে বর্ণনাকারী বলেন যে, আরায (রা.) মুজাহিদ রা.) থেকে উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণনা 
করেছেন। তবে এর মধ্যে এটুকু অতিরিক্ত বর্ণনা করেছেন যে, যখন ২4 ধহণ করল তখন তার উপর 
কর্তব্য হবে এ ব্যাপারে সত্ভাব অনুসরণ করা! আর যে, ব্যক্তি কিসাস ক্ষমা করে দেয়া হল তার উপর 
কর্তব্য হল সৌজন্যমূলকভাবে তা আদায় করে দেয়া। 

হযরত ইবনে যায়েদ (র.) বলেছেন, 504২০ ৷ «(91 এর অর্থ হল-তোমাকে ক্ষমা করে দেয়া 
i BA 

হযরত ইবনে আন্বাস রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- ৯ 31 ৯৯ 9 Gi ০১ 
oll 4; cals All t £050 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এর মর্মার্থ হল রক্তপণ বা ক্ষতিপূরণ । 
CE SO ENE OT অৰ্থাৎ 


প্রার্থিত বিষয় যেন সে সৌজন্যমূলকভাবে আদায় করে দেয়। আর অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন যে, 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী এর মর্মার্থ যার প্রতি অনুগ্রহ করা হল এবং যাকে অধসর দেয়া হল। তারা 


বলেন, মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 4 ৩4৯ এর মর্মার্থ যার প্রতি অনুগ্রহ করা হল এবং যাকে অবসর 
দেয়া হল। তারা বলেন, মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 1% 4! ০০ এর মর্মার্থ ৪ 4১৯ ২1 24 ০৯ অর্থাৎ 
তার ভ্রাতার অর্থ দন্ডের কিছু ক্ষতি পূরণ বুঝায়। কিংবা তার আঘাতের বদলা বুঝায়। কাজেই 
হত্যাকারী কিংবা আঘাতকারী থেকে নিহত ব্যক্তির ,{$ এর যে, প্রতিশোধ নেয়া বাকী রয়েছে তা 
হত্যাকারী কিংবা আঘাতকারী থেকে সৌজন্যমূলকভাবে আদায়' করা এবং হত্যাকারী. কর্তৃক অর্থদণ্ড - 
বা ক্ষতি পূরণ সৌজন্যমূলকভাবে প্রদান করা। তা এ ব্যক্তির কথা যিনি মনে করেন যে, এ আয়াত 
নাযিল হয়েছে এ মর্মে যে, C4 4 bela ec Lk 1 5251 {4 ৬ হে বিশ্বাসীগণ ! 
তোমাদের উপর নিহতগণের খুনের বদলা ফরয করা হয়েছে, যারা হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর 
সময়ে পরস্পর যুদ্ধে লিপ্ত হয়ে ছিল। তখন রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) তাদের মধ্যে তার মীমাংসা করার 
নির্দেশ দিলেন। কাজেই তাদের একজন অপর জন থেকে অর্থদন্ডের মাধ্যমে বদলা গ্রহণ করবে। আর 
একজন অপর জনকে দিয়ে দেবে যা তার নিকট বাকী থাকে আমি মনে করি যে, এ কথার যিনি 


প্রবর্তক তিনি এ স্থানে ক্ষমার ব্যাখ্যাটাই অধিক প্রধান্য দিয়েছেন। মহান আল্লাহ্‌র উল্লিখিত (42 = 
এ ব্যক্তব্য অনুসারে । কাজেই তাদের নিকট বাক্যের অর্থ ইতিপূর্বে হত্যাকারীর ত্রাতার জন্য যা অধিক 
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যুক্তিযুক্ত মনে হয়ে ছিল। যারা এ অভিমত ব্যক্ত করেন তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

সুদ্দী (র.) থেকে-, ৯ <1 ১ খর = ৩4 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, যার জন্য 
তার ভাইয়ের রক্তপণ থেকে কিছু বাকী রয়েছে কিংবা যার আঘাতের বদলা বাকী রয়েছে, সে যেন 
সদ্ভাবের অনুসরণ করে এবং অপরপক্ষ যেন সৌজন্যমূলকভাবে তার প্রতি তা আদায় করে দেয়। 

আমরা হাসান রা.) এবং আলী (রা.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- (,০০০]। $১০ ০ সম্পর্কে যে, 
কথা বর্ণনা করেছি, এর ব্যাখ্যার ব্যাপারে কর্তব্য হবে এমনভাবে এর অর্থ করা যে, পুরুষ ব্যক্তির 
রক্তপণের বিনিময়ে নারীর রক্তপণ বদলা ধ্রহণ এবং স্বাধীন ব্যক্তি থেকে দাসের রক্তপণ দ্বারা কিসাস 
গ্রহণ করা। আর দূ’ ব্যক্তির রক্তপণ অতিরিক্ত এভাবে প্রত্যাবর্তন করা যে, তখন 51 4 
৮১ এর অর্থ হবে যে, ব্যক্তি তার ভ্রাতা কর্তৃক অত্যাবশ্যকীয় বিষয় যেমন তাদের একজনের 
রক্তপণ দ্বারা অপরজনের দীয়াত এর বিনিময়ে বদলা গ্রহণ এবং নিহত ব্যক্তির অভিভাবকের অর্থ 
দন্ড দ্বারা কিসাস ধহণের ব্যাপারে সন্তভাবের অনুসরণ করা এবং হত্যকারীর জন্য তা তার প্রতি 
সৌজন্যমূলকভাবে আদায় করে দেয়া কর্তব্য । 

অতএব আল্লাহ্‌র বাণী- ২ 51 ১ খু £5 ৬০৯ সম্পর্কে বর্ণিত বক্তব্যসমূহের মধ্যে আমার 
নিকট সব চেয়ে অধিক পসন্দনীয় ও সঠিক কথা হল যে ব্যক্তি ভাইয়ের উপর বাদলা ধ্রহণ 
অত্যাবশ্যকীয় থাকা সত্বেও রক্তপণ পূরণ ধ্রহণ করে সদত্ভাবের অনুসরণ করেছে। তাই হল ক্ষমাকারী 
অভিভাবকের পক্ষ থেকে অর্থদন্ডের মাধ্যমে খুনের বদলা ক্ষমা করতে সন্মত থেকে হত্যাকারী হতে 
অর্থদন্ড ধরহণ করাই হল তার প্রতি ইহসান প্রদর্শনের শামিল। কেননা, এ সম্পর্কে আমরা ইতিপূর্বে 
এর কারণসমূহ বর্ণনা করেছি যে, আল্লাহ্‌র বাণী- ০০5]। ॥৫% ০5৫ এর অর্থ হল-ইচ্ছাকৃতভাবে 
হত্যাকারী এবং আঘাতকারী বা যখমকারী ব্যক্তিবর্গ থেকে বদলা গ্রহণ করা। এমনিভাবে তাদের 


থেকে ক্ষমা প্রদর্শনও এর অন্তর্গত। আর আল্লাহর বাণী- ৷ £56 এর মর্মার্থ হল- আল্লাহ্‌ 
তা'আলা হত্যাকারী ব্যক্তির অভিভাবকের উপর যে সত্য বিষয় অনুসরণ করা অত্যাবশ্যক করেছেন, 
তা বুঝায়। তার উপর এমন কিছু অতিরিক্ত বিষয় আরোপ করা যাবে না-যা ফরযের অন্তর্ভুক্ত নয়। 
কিংবা তা ব্যতীত | অথবা এমন কিছু বিষয় তার উপর বাধ্যতামূলক করা যাবে না-যা তার উপর 
আল্লাহ্‌ তা'আলা অত্যাবশ্যক করে দেননি। যেমন নিম্নের হাদীসে তা বর্ণিত হয়েছে। 

কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, নবী করীম (সা.) থেকে আমাদের নিকট 
হাদীসের বাণী পৌছেছে যে, তিনি বলেছেন, যে ব্যক্তি একটি উটও অতিরিক্ত দাবী করল, অর্থাৎ 
রক্তপণের নির্ধারিত উট থেকে দাবী করা জাহেলিয়া যুগের কর্মকান্ডের অন্তর্গত। আর অর্থঁদন্ড 
আদায়ের ব্যাপারে অপর জনের সৌজন্যমূলক আচরণ হল হত্যার কারণে নিহত ব্যক্তির অভিভাবকের 
জন্য আল্লাহ্‌ তা'আলা যা কিছু প্রদান করা হত্যাকারীর উপর অত্যাবশ্যকীয় করে দিয়েছেন, তা 
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১৭২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


NL LORE LAL LS lL a LU anal 
বিষয়ের চাহিদা যেন উপেক্ষা কর! না হয়। 

এখন যদি কেউ প্রশ্ন করে যে, কিভাবে clualy Ul +lul s Al U5 কথাটি বলা হল ? 
আর কেনই বা ১৬০৬ <] +4 ॥ ৬ ৮55 এ ভাবে বলা হল না। যেমন আল্লাহ্‌ তা'আলা 
অন্যত্র ৮৬) ৬১১৯ (4,35 0৮২৷৷ ০5,5 134, এভাবে বলেছেন। এর প্রতি উত্তরে বলা হয়েছে যে, 
যদি অবতীর্ণ আয়াতে ০১ যবর প্রদান করে ১৬ <4! 14] ॥ এচ৬ ৮5৬ এভাবে বলা হতো, 
তবে আরবী ভাষায় বৈধ হতো বটে, ১4! নির্দেশসূচক হিসেবে। যেমন বলা হয় ১৯ (১৯ আরও 
যেমন বলা হয়-L5 , ১১১১ 0১৬ ৩১৪! 131 9 কিন্তু আরবী ব্যাকরণে এইরূপ স্থলে যবর থেকে 


পেশ হওয়াই অধিকতর শুদ্ধ। এমনিভাবে অনুরূপ প্রত্যেক দৃষ্টান্তের বেলায়েই যা সাধারণত ফরয 
হিসেবে নির্ধারিত হয়ে কারো বেলায় কার্যকরী হয় এবং কারো বেলায় কার্যকরী হয় না। যখন 


কার্যকরী হয় তখন তা মুস্তাহাব বা এচ্ছিক হিসাবে হয় না। পেশ হওয়ার সময় ৬&1 ৯ ৭ ce 
এ এর মধ্যে 4৭১০ £51 স্ভাবে অনুসরণে নির্দেশ হবে এবং সৌজন্যমূলকভাবে রক্তপণ নিহত 
ব্যক্তির অভিভাবকের নিকট প্রদান করা বুঝাবে। কিংবা তাতে সত্তভাবে অনুসরণের হুকুমে বুঝাবে। 
আরবী ভাষার কোন কোন পন্ডিত ব্যক্তি বলেছেন, তাতে পেশ হলে 14 1 ৯ 4 ১২ 
এর অর্থ দাঁড়াবে 4১১4৬ £ 5/ এ অর্থাৎ তার উপর সস্ভাবে অনুসরণ করা কর্তা। এও একদলের 
অভিমত। এ ব্যাপারে সর্ব প্রথম আমরা যা বললাম, তাই কালামুল্লাহ্র প্রকৃত ব্যাখ্যা। এমনিভাবে 
কুরআন শরীফে অন্যান্য প্রত্যেক দৃষ্টান্তের বেলায়েই এরূপ ব্যাখ্যা প্রযোজ্য হবে। আর যদি এরত পেশ 
দেয়া হয় সেই অনুপাতে, যা আমরা ইতিপূর্বে বর্ণনা করলাম, তবে তা দৃষ্টান্ত হবে আল্লাহ্র এই 
কালামের- 24) (১৭ (55 Le fa pla inate 8<i 45 ৮৯ 9 এবং আল্লাহ্র বাণী 1 A JLusli 
৬০৬ [5১45 এর অনুরূপ। আর আল্লাহ্র বাণী -০৬১|৷ ০৮% এখানে যবর-ই সঠিক হরকত। 
বাক্যের একটি ব্যবহারিক পদ্ধতি। কেননা এইরূপ পদ্ধতিতে বাক্য প্রয়োগ করে আল্লাহ্‌ তা'আলা 
আপন বান্দাদেরকে শত্রুর মুকাবিলার সময় যুদ্ধের প্রতি উৎসাহিত বা উত্তেজিত করেছেন। যেমন 
বলা হয় যখন তোমারা শত্রুর মুকাবিলা করবে তখন তোমারা আল্লাহু আকবার এবং 4৫5 
অর্থৎ লা-ইলাহা ইঘ্রাল্লাহ বলবে। এইরূপ নির্দেশ দেয়া হয়েছে শুধু আল্লাহু আকবার বলার প্রতি 
উৎসাহ প্রদানের জন্য, অত্যাবশ্যক বা অলংঘনীয় হিসাবে নয় 

মহান আল্লাহ্‌র বানী- 251, 5 4585 44/5 তা তোমাদের প্রতিপালকের পক্ষ হতে লঘু 
বিধান ও করুণা এর ব্যাখ্যা প্রসঙ্গে ৪ 
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সূরা বাকারা ১৭৩ 
_ আল্লাহ্র উল্লিখিত বাণী এ১-এর মর্মার্থ হল-4 ৩৯৫২ ৪! এ!১ (এ হুকুম যা আমি 
তোমাদেরকে প্রদান করলাম)। হে উম্মতে মুহান্মদী ! হত্যাকারী থেকে নিহত ব্যক্তির অভিভাবকের 
. খুনের বদলা নেয়ার পরিবর্তে অর্থঁদন্ড ধরহণের প্রথা আমি তোমাদের জন্য প্রচলন করেদিলাম এবং তা 
আমার পক্ষ হতে তোমাদের জন্য বৈধ করে দিলাম। এতে তোমরা অর্থদন্ড বা ক্ষতি পূরণের সম্পদ 
গ্রহণ করে সত্বাধিকারী হয়েছে। TT 
করে দিয়েছিলাম। এটাই 1, ই $8; *545 (তোমাদের প্রতিপালকের লঘু বিধান)। আল্লাহ্‌ বলেন, এটা 
আমার পক্ষ হতে তোমাদের, জন্য সহজ বিধান, যা আমি তোমাদের ব্যতীত অন্যান্য সম্পদায়ের 
উপর হারাম করে কঠিনতা আরোপ করেছিলাম। আর এখন ইহা আমার পক্ষ হতে তোমাদের জন্য 
করুণাস্বরূপ হয়েছে। যেমন এ সম্পর্কে নিম্নে হাদীস বর্ণিত হল ঃ 

ইবনে আব্বাস রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, বনী ইসরাঈলের জন্য কিসাস 
বাধ্যতামূলক ছিল। তাদের জন্য অর্থদন্ডের প্রথা বৈধ ছিল না। অতএব, আল্লাহ্‌ তা'আলা এই 


আয়াতের মাধ্য- ২০ ৯ 8 5 alas 1 ৫ থেকে নিয়ে-5% 4&8 ০ 
পর্যন্ত অবতরণ করে বলেন যে, ইচ্ছাকৃতভাবে হত্যার বেলায় দিয়্যত গ্রহণ করে ক্ষয়া প্রদর্শনের প্রথা 
প্রচলন করা তোমাদের প্রতিপালকের পক্ষ হতে এক সহজ বিধান। তিনি বলেন, যে নির্দেশ তোমাদের 
পূর্ববর্তীদের জন্য কঠিন ছিল তা তোমাদের জন্য সহজ করে দেয়া হয়েছে। যেন প্রাপক তা সন্তাবে 
প্রার্থনা করে এবং প্রদানকারী যেন সৌজন্যমূলকভাবে তা আদায় করে দেয়। 

ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, তোমাদের পূর্ববর্তিগণ নিহত 
ব্যক্তির হত্যার বিনিময়ে হত্যাকারীকে হত্যা করতো। তাদের নিকট হতে অর্থদন্ড গ্রহণ করা হতো 
না। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা- 31 Alb Al Ell s Solas ok BE ost {£1 0 থেকে 
নিয়ে শেষ আয়াত পর্যন্ত নাযিল করেন। এটাই তোমাদের প্রতিপালকের পক্ষ হতে সহজ পদ্ধতি। তিনি 
বলেন, তোমাদের পূর্ববতীদের জন্য অর্থদন্ড গ্রহণের প্রথা প্রচলিত ছিল না। কাজেই তোমাদের জন্য 
অর্ন্বদন্ড ধহণ একটা লঘু বিধান। যে ব্যক্তি দিয়্যত ধহণ করে সেটাই তার নিকট হতে ক্ষমার 
ক্ষমাত্ল্য। 

আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, বনী ইসরাঈলের উপর যে দিয়্যত ধরহণ হারাম ছিল, 
সেটাই তোমাদের জন্য বৈধ হওয়ায় তা আল্লাহ্র পক্ষ হতে তোমাদের জন্য সহজ বিধান ও 


করুণাস্বরূপ হয়েছে। ~ 
ইবনে আব্বাস রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, বনী ইসরাঈলের উপর হত্যার 


ব্যাপারে কিসাস ফরয ছিল, কিন্তু তাদের মধ্যে হত্যা বা আঘাতের বেলায় রক্তপণ ধহণের প্রথা চালু 
ছিল না। আর এ ব্যাপারে আল্লাহ্‌র বাণী- 231 a dl 9 IL ail GF GS pele Ei 
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১৭৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


এই আয়াতেই যথেষ্ট ছিল। কিন্তু আল্লাহ্‌ তা'আলা উম্মতে মুহাম্মদ (সা.) থেকে এ আদেশ হালকা 
করে দিয়েছেন এবং হত্যা ও আঘাতের বিনিময়ে তাদের নিকট হতে অর্থঁদন্ডের প্রথা কবূল করেছেন। 
এ ব্যাপারে আল্লাহ্‌ পাকের বাণী-/4:) 4 45 4১ তা তোমাদের প্রতিপালকের পক্ষ হতে 
তোমাদের জন্য লঘু বিধান। 

কাতাদা (র.) থেকে আল্তাহ্‌্র বাণী-.4 31 ০৯ £5 4॥১ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
নিশ্চয়ই তা রহমত বা করুণাস্বর্ূপ। আল্লাহ্‌ তা'আলা এর দ্বারা এই উম্মতের জন্য দিয়্যতের মাল 
খাওয়া হালাল করে অনুগ্রহ করেছেন। অথচ তা তাদের পূর্ববর্তী কোন সম্প্রদায়ের জন্য হালাল ছিল 
না। তাওরাতের অনুসারীদের জন্য হত্যার ব্যাপারে কিসাস ছিল, অথবা ক্ষমা করে দেয়ার বিধান ছিল 
নির্ধারিত। এই দু’য়ের মধ্যে আর কোন বিকল্প ব্যবস্থা ছিল না। আর ইনজীল কিতাবের জন্য হত্যার 
ব্যাপারে ক্ষমা করে দেয়ার নির্দেশ ছিল। এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা এই উম্মতে মুহাম্মদী (সা.)-এর 
জন্য কিসাস গ্রহণ, ক্ষমা করা এবং দিয়্যত গ্রহণের নির্দেশ দিলেন। যদি তারা ইচ্ছা করে তবে 
উল্লেখিত ব্যবস্থার মধ্যে যে কোনটি নিজেদের জন্য হালাল করে নিতে পারে। এরূপ ব্যবস্থা তাদের 
পূর্ববর্তী কোন সম্প্রদায়ের জন্য ছিল না। 

রাবী (র.) থেকে উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। কিন্তু তিনি (৮০ (৮ 
একথাটি তাঁর বর্ণনা উল্লেখ করেননি। 

কাতাদা (র.)থেকে আল্লাহ্র বাণী- 51 5 ১০০০| ৪৫১০ ০5 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি. বলেছেন, আমাদের পূর্ববতীদের জন্য দিয়্যতের প্রথা ছিল না। হত্যার ব্যাপারে হয়ত হত্যাই 
করতে, হত, অথবা সশনিষ্ট ব্যক্তিকে ক্ষমা করে দিতে হত। এরপর এ আয়াত এমন জাতির জন্য 
নাযিল হল-যারা সংখ্যায় তাদের চেয়ে অনেক বেশী। 

ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, বনী ইসরাঈলের উপর খুনের 
বদলা নেয়া ফরয করা হয়েছিল। আর এই উন্মত থেকে তা লঘু বিধান করা হয়েছে।.আমর ইবনে 
দীনার এই আয়াত-২£5, ১%, 4 45 43 পাঠ করে-শুনান। এ ব্যক্তির বক্তব্য অনুসারে বলা 
হয় যে, যিনি বলেছেন, এই আয়াত উল্লেখিত ,=৬০5 শব্দের এর অর্থ হল দিয়্যতের মাধ্যমে একজন 
অপর জন থেকে খুনের বদলা ধৃহণ করা। এর পরিপ্রেক্ষিতে সূদ্দী (র.) বলেন যে, উল্লেখিত আয়াতের 
ব্যাখ্যা এমন হওয়া উচিত যে, হে মু’মিনগণ ! হত্যার ব্যাপারে অর্থদন্ডের মাধ্যমে একজন অপরজন 
থেকে খুনের বদলা ধহণের যে ব্যবস্থা আমি করেছি এবং নিহত ব্যক্তির হত্যাকারীর সঙ্গী সাধীদের 
ও অপরাপর ব্যক্তিদের থেকে অত্যাবশ্যকীয়ভাবে কিসাসের নির্দেশ পরিত্যাগপূর্বক তার নিকট হতে. 
অর্থদন্ডের মাধ্যমে যে ব্যবস্থা আমি করেছি, তা আমার পক্ষ হতে তোমাদের জন্য কঠিন বিধান 
থেকে লঘু বিধান ; এবং আয়ার পক্ষ হৃতে তোমাদের জন্য করুণা। 
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সূরা বাকারা ১৭৫ 


মহান আল্লাহ্র বাণী- Ll oie {BUS idl 4% এর ব্যাখ্যা প্রসঙ্গেঃ অর্থাৎ * “সুতরাং 
তারপর যে কেউ সীযালংঘন করবে, তার জন্য যন্ত্রণাদায়ক শাস্তি রয়েছে”। আল্লাহ্র উল্লিখিত বাণী- 
43 ১০১ 6১541 5০৯ এর মর্মার্থ হল যদি কেউ আল্লাহ্‌র নির্ধারিত অর্থদভ্ড ধহণের পর সীমা- 
লংঘনপূর্বক হত্যাকারীর অভিভাবককে অন্যায়ভাবে হত্যা করে এবং রক্তপাত ঘটায়, যে সব 
অত্যাচার ও সীমালংঘন আমি তাদের উপর হারাম করে দিয়েছি; এতে তাদের জন্য যন্ত্রণাদায়ক 
শান্তি রয়েছে। মুফাস্সীর (র.) বলেন, আমি ,15০১| শব্দের অর্থ ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি। এখানে এর 
পুনরুল্লেখ নিষ্পয়োজন। আর আমি এর ব্যাখ্যা সম্পর্কে যা কিছু বলেছি, তদ্বিষয়ে অন্যান্য 
তাফসীরকারগণ যে সব অভিমত ব্যক্ত করেছেন, সে সম্পর্কে নিমের হাদীস বর্ণিত হল ঃ$ 

মুজাহিদ (র.) থেকে-এা১ ১4১ 1 5৭% ব্যাখ্যা সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এরপর যে ব্যক্তি 
হত্যা করল, তার জন্য যন্ত্রণাদায়ক শাস্তি রয়েছে। 

মুজাহিদ (র.) থেকে অন্য সূত্রে-এ॥১ ১১১ ৫৬৫! ০% সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, যে ব্যক্তি 
দিয়্যত থহণের পর সীমালংঘন করে তার জন্য যন্ত্রণাদায়ক শাস্তি রয়েছে। 

কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী? 2% 4 &॥3 ১৯ ৪৫1 ০ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে; 
তিনি বলেছেন, যে ব্যক্তি দিয়্যত ধহণের পর সীমালংঘন করে (হত্যাকারীকে) ' হত্যা করল, তার 
জন্য যন্ত্রণাদায়ক শান্তি রয়েছে। তিনি বলেন, আমাদের জন্য হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বর্ণনা করেছেন 
যে, কোন ব্যক্তির দিয়্যত গ্রহণের পর (হত্যাকারীকে) হত্যা করার কোন অধিকার নেই। 

কাতাদা রর.) থেকে অপর সূত্রে আল্লাহ্‌ পাকের বাণী-41১ 4] %০। ০৭৪ সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, এর অর্থ হল দিয়্যত ধহণের পর হত্যা করা। তিনি বলেন, যে ব্যক্তি 
দিয়্যত গ্রহণের পর হত্যা করল, তার উপর হত্যা অত্যাবশ্যক, এমতাবস্থায় তার নিকট হতে তখন 
দিয়্যত ধহ্ণ করা হবে না 

রাবী (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী-241 ৩১০ 6 3 ১৯১ ৫| ০/5৯ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি বলেছেন, যে ব্যক্তি “দিয়্যত” ধহণের পর সীমালত্ঘন করল, তার জন্য যন্ত্রণাদায়ক শাস্তি 


রয়েছে। 

হযরত হাসান রর.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, অজ্ঞতার যুগে যখন কোন ব্যক্তি কাউকে হত্যা 
করতো, তখন সে স্বগোত্রের দিকে পলায়ন করতো। এরপর তার গোত্রের লোকেরা এসে দিয়্যতের 
মাধ্যমে এর মীমাংসা করতো। বর্ণনাকারী বলেন, তারপর যখন পলায়নকারী জনসমক্ষে বের হতো. 
এবং নিজের জীবনের নিরাপত্তা হয়েছে বলে মনে করতো, তখন নিহত ব্যক্তির ওলী কর্তৃক) তাকে 
হত্যা করা হতো, তারপর তার দিয়্যতের সম্পদ তাদেরকে ফেরত দিয়ে দিতো। বর্ণনাকারী বলেন 
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১৭৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


যে, তাই হল sled ans এর মর্মার্থ । 

আবূ আকিল_ র-) ) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আমি হাসান (র.)-কে এ আয়াত 
uit lb ৮5 ০৯ সম্পর্কে বলতে শুনেছি যে, যখন হত্যাকারীকে অগ্বেষণ করে পাকড়াও 
করতে সক্ষম না হতো, তখন হত্যাকারীর অভিভাবকের নিকট হতে (নিহত ব্যক্তির অভিভাবকগণ) 
দিয়্যত ধ্রহণ করতো ; এবং তার জীবনের নিরাপত্তা দেয়া হতো। এরপর তাকে পাকড়াও করে হত্যা 
করতো। হাসান (র.) বলেন, দিয়্যত এর যে মাল সে ধ্রহণ করল, তাই হল সীমালংঘন। 

‘হারূন ইবনে সুলায়মান (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আমি ইকরামা (র.)-কে 
জিজ্ঞেস করলাম, যে ব্যক্তি দিয়্যত গ্রহণের পর (হত্যাকারীকে) হত্যা করল তার সম্পর্কে | তখন 
তিনি প্রতি উত্তরে বললেন, তাকে হত্যা করা হবে। এইক্সূপ হত্যার ব্যাপারে আল্লাহ্‌ তা'আলা 
বলেছেন- 4 ৩15২ £5 4১ 3%; 641 ০% এই কথা কি তুমি শোন নি। 

সৃদ্দী রর.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, যে ব্যক্তি দিয়্যত ধহণের পর সীমালংঘন করল, এরপর 
(হত্যাকারীকে) হত্যা করল, তার জন্য যন্ত্রণাদায়ক শাপ্তি রয়েছে। 

ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে- $152: 4১ ১4; 1 ০০ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেছেন, LA তার জন্য যন্ত্রণাদায়ক শান্তি রয়েছে। 

ইবনে যায়েদ (র.) থকে-4 ৬% 05 ৩13 5801 ০5 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
TOL BS UE Ed এরপর (হত্যাকারীকে) হত্যা করল, 
তখন তার জন্য রয়েছে যন্ত্রণাদায়ক শাস্তি। 

তাফসীরকারকগ এ ০1১4! এর অর্থ বর্ণনায় একাধিক মত পোষণ করেছেন, যা আল্লাহ্‌ 
তা'আলা নির্ধারিত করে রেখেছেন-এ ব্যক্তির জন্য যে নিহত ব্যক্তির অভিভাবক, হত্যাকারী থেকে 
দিয়্যত ধহণের পর সীমালংঘন করল। তাঁদের মধ্য হতে কেউ কেউ বলেন যে, খঁ শান্তি ০/3খ/ এ 
হল এঁ ব্যক্তির জন্য যে নিহত ব্যক্তির অভিভাবক, হত্যাকারী থেকে অর্থদন্ড (£১4) গ্রহণের পর এবং 
তাকে খুনের বদলা ক্ষমা করে দেয়ার পরে হত্যা করল। 

যে ব্যক্তি এই অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাঁর স্বপক্ষে নিমের হাদীস বর্ণিত হল। 

যাহ্‌হাক {র.) থেকে-ট ৩1% 4 43 ১4১০৬০ ০5৯ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 


বলেছেন, যে ব্যক্তি হত্যা করল, তার জন্য যন্ত্রণাদায়ক শাপ্তি রয়েছে। তিনি বলেন, 4! 5০ এর 
অর্থ ৯4 ৮1১০ অর্থীৎ-যন্ত্রণাদায়ক শাপ্তি। ; 
ইকরামা (র.) থেকে-24) 41% 4% 3১ ১০; ৫%! ০৭৯ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
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সূরা বাকারা ১৭৭ 


বলেছেন, এর মর্মার্থ হল-হত্যা করা। আর তাঁদের মধ্য হতে কেউ কেউ বলেন যে, এঁ শাস্তির 
মর্মার্থ-অপরাধের শাস্তি, যা শাসক অপরাধীর অপরাধ অনুযায়ী প্রদান করে থাকেন। 

যাঁরা এই অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল ৪ 

লাইস (র.) থেকে বর্নিত হয়েছে যে, একদল নির্ভরযোগ্য বর্ণনাকারী বলেছেন যে, নবী করীম 
(সা.) কসম কিংবা অন্য কিছু দ্বারা অত্যাবশ্যক করে দিয়েছেন যে, এ ব্যক্তিকে ক্ষমা করা হবে না- 
যে ব্যক্তি অর্থদন্ড ধরহণ করল এবং (হত্যাকারীকে) ক্ষমা করে দিল, তারপর সীমালংঘনপূর্বক তাকে 
হত্যা করল। 

ইবনে জুরাইজ বলেন, উমার ইবনে ‘আবদুল ‘আযীয থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, নবী করীম সো.) 
থেকে ‘উমার (রা.)-কে যে চিঠিটি লেখা হয়েছিল, সে সম্পর্কে তিনি বলেন, তাতে লেখা ছিল- 
সীমালংঘন সম্পর্কে আল্লাহ্‌ তা'আলা যা উল্লেখ করেছেন, তা হল-যদি কোন ব্যক্তি (অর্থদন্ড) গ্রহণ 
করে অথবা (০25) কিসাস প্রহণ করে কিংবা যখম বা হত্যার ব্যাপারে শাসক কর্তৃক কোন 


নিষ্পত্তিকে মেনে নেয়, এরপর একজন অপরজন থেকে স্বীয় (3=) অধিকার নিয়ে সীমালংঘন করে, 
তবে যে এরূপ করল, সে নিশ্চয়ই সীমালংঘন করল। শাসকের প্রতি এ ব্যাপারে নির্দেশ হল, যার 
মধ্যে এরূপ অপরাধ প্রবণতা পরিলক্ষিত হবে তাকে শাস্তি প্রদান করা। তিনি বলেন, যদি 
হত্যাকারীকে ক্ষমা করে দেয়া হয়, তবে ক্ষমা পরিত্যাগ করে অধিকার আদায়ের প্রার্থনা করা কারো 
জন্যে এখতিয়ার নেই। কেননা তা এমন নির্দেশ-যে ব্যাপারে আল্লাহ্‌ তা'আলা আয়াত নাযিল 
করেছেন-»$১ ১*%! ul M3 ult 5 dr uh 0k Eb 8 SES 6 ("যদি তোমরা পরস্পর 
কোন বিষয়ে ঝগড়া বিবাদে লিপ্ত হও, তবে এর মীমাংসা আল্লাহ্‌ এবং তাঁর রাসূল ও জ্ঞানী- 


গুণীদের প্রতি ছেড়ে দাও’) 
হযরত হাসান (র.) থেকে এক ব্যাক্তি সম্পর্কে বানত হয়েছে যে, সে অপর এক ব্যক্তিকে হত্যা 


করেছিল - এবং এর. বিনিময়ে তার নিকট. হতে দিয়্যাত গহণ করা হয়েছিল, তারপর নিহত 
ব্যাক্তির ১ (অভিভাবক) হত্যাকারীকে হত্যা করল। হযরত হাসান (র.) বলেন যে, তার নিকট 
হতেও সেইরূপ দিয়্যত গ্রহণ করা হবে “রূপ সে গ্রহণ করে ছিল এবং এর বিনিময়ে তাকে হত্যা 
করা হবে না। 

উল্লিখিত মহান আল্লাহ্‌র কালাম-॥1 ০1১০ 0 43 ১.৪৩! ০০৯ সম্পর্কে এর আগে বর্ণিত 
দু'টি ব্যাখ্যার মধ্যে এ ব্যাখ্যাটাই অধিক পসন্দনীয় যিনি বলেছেন, যে ব্যক্তি দিয়্যত ধৃহণের পর 
হত্যাকারীর অভিভাবককে হত্যা করল, তার জন্য রয়েছে পার্থিব জগতে যন্ত্রণাদায়ক শাস্তি। আর তা 
হল ৷ (হত্যার বিনিময়ে মৃত্যুদন্ড)। কেননা, আল্লাহ্‌ তা'আলা প্রত্যেক অত্যাচারিত নিহত ব্যক্তির 
অভিভাবককে হত্যাকারীর আভিভাবকের উপর প্রাধান্য দিয়েছেন। এ কথা উল্লেখপূর্বক আল্লাহ্‌ 
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১৭৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
তা'আলা ইরশাদ করেছেন- 31 4 3 ১% lL ol Ele 5 Ll, 5 2 9 “কেউ 
অন্যায়ভাবে নিহত হলে তার উত্তরাধীকারীকে তো আমি তার প্রতিকারের অধিকার দিয়েছি। কিন্তু 
হত্যার ব্যাপারে সে কখনো বাড়াবাড়ি না করে।’’) (সূরা বনী ইসরাঈল ৪ ৩৩) 

যদি তার ব্যাখ্যা তাই হয়, তবে শরীয়তের সমস্ত জ্ঞানী গুণীগণ একথার উপর সর্বসম্মত 
সিদ্ধান্ত দিয়েছেন যে, যে ব্যাক্তি হত্যাকারীর অভিভাবককে নিহত ব্যাক্তির বিনিময়ে দিয়্যত গ্রহণ 
এবং ক্ষমা প্রদর্শনের পর হত্যা করল, তবে তার হত্যার ব্যাপারে সে অবশ্যই অত্যাচারী বলে সাব্যস্ত 
হবে। কেননা, আমাদের মতে, যে ব্যক্তি অত্যাচার করে তাকে হত্যা করল, তাকে কর্তৃত্ব প্রদান করা 
হবে না। এমনিভাবে কিসাসের মধ্যে প্রাধান্যের বেলায়, ক্ষমা প্রদর্শনের বেলায় এবং 2১ ধহণের 
বিষয়েও একই হুকুম ৷ অর্থাৎ তা হবে তখন এঁচ্ছিক। যদি ব্যাক্যাটি এমনই হয়, তবে এ কথা জানা 
যে, তা হবে তার জন্য শাস্তিস্বরূপ। কেননা পৃথিবীতে যদিকোন ব্যক্তির উপর শরীয়তের শাস্তি (4) 
কার্যকরী হয়, তবে ইহা তার অপরাধের শান্তি হয়ে যাবে। আর এ জন্য সে পরকালে অভিযুক্ত করা 
হবে না। এ সম্পর্কে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)থেকে ইবনে জুরাইজ বর্ণনা করেন যে, যে ব্যক্তি হত্যাকারীর 
(৬ অভিভাবককে হত্যা করল, তাকে ক্ষমা করে দেয়ার পর এবং তার নিকট হতে অর্থঁদন্ড (১) 
ধৃহণের পর, তখন নিহত ব্যক্তির অভিভাবক, হবে ॥/ বা প্রশাসক, নিহত ব্যক্তির অভিভাকগণ 
ব্যতীত। এই বক্তব্যটি প্রকাশ্য কিতাবুল্লাহ্র হুকুমের পরিপন্থী। এ কথার উপরই ‘উলামাদের এক্যমত 
(৮042 প্রতিষ্ঠিত হয়েছে। কেননা আল্লাহ্‌ তা'আলা প্রশাসককে প্রত্যেক অত্যাচারিত নিহত ব্যক্তির 
অভিভাবক (,) সাব্যস্ত করেছেন। তিনি ব্যতীত অন্য কেউ নয়। কেননা এই হুকুম বিশেষ ধরনের 


নিহত ব্যক্তির বেলায় প্রযোজ্য (অর্থাৎ অত্যাচারিত অবস্থায় নিহত হলে)। অন্যান্য সাধারণ হত্যার 
বেলায় নয়, যে ব্যক্তিকে হত্যা করা হল সে নিহত ব্যক্তির অভিভাবক হোক, কিংবা অন্য কেউ 


হোক। আর যে ব্যাক্তি তা হতে কোন বিষয়কে নিদিষ্ট করল,তার নিকট হতে এর মূল (|=!) কিংবা 
অনুরূপ দৃষ্টান্তের প্রমাণ (১১১) চাওয়া হবে। এ ব্যাপারে এর বিপরীত বক্তব্যও রয়েছে। তারপর 


নিশ্চয়ই এঁ ব্যাপারে এমন কোন কথা বলা যাবে না যার পরিণামে অনুরূপ বিষয়ের জবাবদিহির 
অত্যাবশ্যক হবে না। তারপর এ ব্যাপারে বলা হল এর পরিপন্থী সর্বসম্মত প্রমাণই সাক্ষ্য গ্রহণের জ 


ন্য যথেষ্ট ,বিশৃংখলা (১5) সৃষ্টির প্রয়াশ ব্যতীত। 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 
- 5 SL ou hls lai SS 
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শূরা বাকারা ১৭৯ 


অর্থ £ "হে বোধসম্পন্ন ব্যক্তিগণ ! কিসাসের মধ্যে জীবন রয়েছে-যাতে তোমরা 
সাবধান হতে পার।” (সূরা বাকারা £ ১৭৯) 

এর মর্মার্থ হল-হে বুদ্ধিমানগণ ! তোমাদের একে অন্যের খুন ও যখমের বদলা ধ্রহণকে আমি 
"তোমাদের উপর ফরয করে দিয়েছি, যে সব হত্যাকান্ড তোমাদের জন্য নিষিদ্ধ ছিল। তদ্বারা 
তেমাদেরকে জীবন দান করা হয়েছে। কাজেই তোমাদের জন্য আমার এ হুকুম বাস্তবায়নের মধ্যে 
জ্রীবনরয়েছে। 

ব্যাখ্যাকারগণ এ আয়াতের একাধিক মত প্রকাশ করেছেন ৪ 

তাদের মধ্যে কেউ কেউ বলেন যে, এর অর্থ হল-অনুরূপ কথা-যা আমরা বর্ণনা করেছি। যাঁরা 
এ অর্থ ধৃহণ করেছেন তাদের স্বপক্ষে বর্ণনা £৪ 

হযরত মুজাহিদ (র.) উপরোক্ত আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেন, তা হলো কৃতকর্মের শাস্তি । 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অন্যসুত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত কাতাদা (র.) বলেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা কিসাস ধহণের মধ্যে জীবন দিয়েছেন। আর 
মূর্খ ও অজ্ঞ লোকদের জন্য তাকে শান্তি হিসেবে স্থির করেছেন। অনেক লোকই বিশৃংখলা বা 
ধ্বংসের চরমসীমায় গিয়ে পৌছতো, যদি কিসাসের ভয় না থাকতো। কিন্তু আল্লাহ্‌ তা'আলা 
কিসাসের একজনকে অপরজন থেকে রক্ষা করেছেন। মহান আল্লাহ্র প্রত্যেক নির্দেশের মধ্যেই 
ইহলৌকিক ও পারলৌকিক কল্যাণ রয়েছে-আর আল্লাহ্‌ পাকের প্রত্যেক নিষিদ্ধ কাজের মধ্যেই 
পার্থিব ও ধর্মীয় অকল্যাণ বা অশান্তি রয়েছে। আল্লাহ্‌ই ভাল জানেন কিসে তাঁর সৃষ্টির কল্যাণ হবে। 

হযরত কাতাদা (র.)- ২ = ০০.০5]! 441 9 থেকে সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেছেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা কিসাস ধহণের মধ্যে জীবন দিয়েছেন। কেননা, এর মাধ্যমে তিনি 
অত্যাচারী সীমালংঘনকারীকে হত্যা থেকে বিরত থাকার কথা উল্লেখ করেছেন। 
₹_ হ্যরত রাবী (র.) থেকে-হু২! 5% ৬০০% ৯:41 9 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেছেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা-কিসাসকে তোমাদের জন্য জীবন ও উপদেশমূলক করেছেন। অনেক 
মানুষই অত্যাচারের চরমসীমায় গিয়ে পৌছতো, কিন্তু কিসাসের ভয়-ভীতিই তাকে বিরত 
রেখেছেন। আর আল্লাহ্‌ তা'আলা কিসাসের মাধ্যমে আপন বান্দাদের একজনকে অপরজন থেকে রক্ষা 
করেছেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ২২ ২৮৯ ০০৷০%| ৮4:41 9 সম্পর্কে 
বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, তাহল কৃতকর্মের শাস্তি । 

হযরত ইবনে জুরাইজ (র.) বলেন, এর অর্থ হল জীবন ও প্রতিরোধ । 

হযরত ইবনে যায়েদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 2১1 54৯ ০০U০%| ৮51419 সম্পর্কে 
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বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন এর অর্থ জীবন ও স্থায়তব। যখন কেউ ভয় করে যে, আমাকে 
হত্যা করা হবে তখন সে মনে করে যে, আমার পক্ষ হতে এর প্রতিরোধ প্রয়োজন। হয়ত সে মনে 
ভাবে যে, আমার শক্ত আমাকে হত্যা করার ইচ্ছা পোষণ করতেছে, এমতবস্থায় কিসাসের মাধ্যমে 
হত্যার কথা উথথাপিত হয়, তখন সে ভয় করে যে, আমাকে হত্যা করা হবে, এমতবস্থায় কিসাসের 
মাধ্যমে সেই ব্যক্তির হত্যা প্রতিরোধ করা হয়-যে হত্যার ভয় করতে ছিল। যদি কিসাসের ব্যবস্থা 
করা না হতো, তবে তাকে হত্যা করা হতো। 

হযরত আবূ সালেহ্‌ (র.) থেকে-২স। 5১৯ ০০০5] 4:19 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এর 
অর্থ হল বেঁচে থাকা। 

অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেছেন যে, এর অর্থ হল-হত্যাকারীর কিসাস গ্রহণের মধ্যে 
অন্যান্যদের জীবন রক্ষার ব্যবস্থা রয়েছে। কেননা, আল্লাহ্‌ পাকের হুকুম মতে এখন নিহত ব্যক্তির 
বিনিময়ে হত্যাকারী ব্যতীত অন্য কাউকে হত্যা করা যাবে না। আর তারা অজ্ঞতার যুগে নারীর 
বদলে পুরুষকে এবং দাসের বদলে স্বাধীনকে হত্যা করতো। যারা এইরূপ অভিমত পোষণ করেন 
তাঁদের স্বপক্ষে নিমের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে- 5,৯ ৬০০5! ৭:4! সম্পর্ক বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, 
এর অর্থ হল বেঁচে থাকা, অর্থাৎ হত্যাকারী ব্যতীত তার অপরাধের জন্য অন্য কাউকে হত্যা করা 
যাবে না। আর মহান আল্লাহ্‌র বাণী-_U/২/ (১! ৬ এর ব্যাখ্যা হল- 541 ৪! ৬ হে বুদ্ধিমানগণ! 
91 শব্দটি £4 এর বহুবচন। */ এর অথ J: বুদ্ধি। আন্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর সম্ভাষণে J 
U১3| বুদ্ধিমানদের কথা উল্লেখ করেছেন। কেননা, একমাত্র তাঁরাই আল্লাহ্‌ পাকের আদেশ নিষেধের 
কথা বুঝেন এবং তাঁর নিদর্শনসমূহ ও প্রমাণাদি উপলব্ধি করতে পারেন। তাঁদের ব্যতীত অন্য কেউ 


নয়। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- (38:4 "যেন তোমরা পরহিযগার হও।* 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী ($35 এ এর মর্মার্থ হল যেন তোমরা কিসাসকে ভয় করে হত্যা থেকে 
বিরত থাকে। যেমন এ সম্পর্কে নিম্নের হাদীস 'বর্ণিত হল। 

হযরত ইবনে যায়েদ (র.) থেকে- $85 এ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, এর 
অর্থ হল-যেন তুমি কাউকে হত্যা করতে ভয় কর, কেননা তা হলে তার বিনিময়ে তোমাকেও 
হত্যা করা হবে। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 
LIN OD Lcd 05 SE SENSI Las BUSES 
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- BEL bo Sally 
অর্থ £ "যখন তোমাদের মধ্যে কারো মৃত্যুকাল উপস্থিত হলে, সে যদি ধন- 
সম্পত্তি রেখে যায়, তবে ন্যায়ানুগ প্রথামত তার পিতা-মাতা, আত্মীয়-স্বজনের জন্য 
ওসীয়ত করার বিধান তোমাদের দেয়া হল। এটা মুত্তাকীদের জন্য একটি কর্তব্য।” 
উল্লিখিত মহান আল্লাহ্‌র বাণী 4: 5 এর অর্থ ২,8 তোমাদের উপর ফরয করা 
হল। অর্থাৎ হে মু’মিনগণ ! যখন তোমাদের কারো মৃত্যুকাল উপস্থিত হয় এবং সে যদি সম্পদ রেখে 
যায়, তবে তার উপর (£9) ওসীয়ত করা কর্তব্য ।১/[১ এর অর্থ J0/ অর্থাৎ (সম্পদ) অর্থাৎ 
পরিত্যক্ত সম্পদের কিয়দংশ বিধিবদ্ধভাবে পিতা-মাতা ও নিকটাত্মীয়দের জন্য ওসীয়ত করা 
কর্তব্য, যাদের উত্তরাধিকারী নাই। আর ওসীয়তের ব্যাপারে আল্লাহ্‌ তা'আলা যতটুকুর অনুমতি 
দিয়েছেন এবং বৈধ করেছেন, এর পরিমাণে যেন = (' স্বর এক তৃতীয়াংশ অতিক্রম না করে এবং 
ওসীয়তকারী যেন (4) অবিচারের চেষ্টা না করে। এমনিভাবে ওসীয়ত করা-মুত্তাকীদের উপর 
কর্তব্য। অর্থাৎ উল্লিখিত ১</০ ০৯১৯ এর মর্মার্থ হল-আল্লাহ্‌ তা'আলা উল্লিখিত পরিমাণ সম্পদের , 
ওসীয়ত করাকে কর্তব্য স্থির করেছেন। অর্থাৎ তা (&=) কর্তব্য হল এঁব্যক্তির উপর যে মহান 


আল্লাহ্‌কে ভয় করে, তাঁর আনুগত্য করে এবং তদনুযায়ী কর্তব্য সম্পাদন করে। 
যদি কেউ প্রশ্ন করে যে, সম্পদশালী ব্যক্তির পিতা-মাতা এবং আত্মীয়-স্বজন, যারা তার 


উত্তরাধিকারী হয় না, এমন ব্যক্তির উপর কি তাদের জন্য ওসীয়ত করা (৬৯,4) কর্তব্যঃ তখন 
জবাবে বলা হবে, হাঁ। যদি কেউ আবার প্রশু করে যে, যদি সে তাতে সীমালংঘন করে এবং (৯:১) 


ফরয রিনষ্ট করার.উপ্রক্রম় হয়, তবে তার বিনষ্ট থেকে নিষ্কৃতি পাওয়ার জন্য কি তাদের জন্য 
ওসীয়ত করবে না ? তখন জবাবে বলা হবে হাঁ। এখন যদি প্রশ্ন করে যে, এব্যাপারে কোন প্রমাণ 


আছে কি ? জবাবে মহান আল্লাহ্‌র বাণী-& 3 8 95 Bl SA Las BRC LK 
4598341, ০4450 এর উল্লেখপূর্বক বলা হবে-জেনে রেখো যে, ১০ < এর অর্থ হল- 0০ ১ 
অর্থাৎ তিনি তাকে আমাদের জন্য ফরয করেছেন। যেমন, আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন 
rll 442 তোমাদের উপর (৫) সওম ফরয করা হয়েছে। সকলেই এতে একমত যে, 
সামর্্যবান ব্যক্তি যদি রোযা না রাখে, তবে সে মহান আল্লাহ্র ফরয বিধান অমান্য করার অপরাধে 
অপরাধী। এমনিভাবে পিতা-মাতা এবং আত্মীয়-স্বজনের জন্য ওসীয়ত করা পরিত্যাগ হুকুমও 
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আল্লাহ্‌ তা'আলার ফরয পরিত্যাগের শামিল। এখন যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, আপনার তো জানা আছে 
যে, কয়েকজন আলিমের অভিমত হল যে, ০০১৪১! $» ০৩) ২৮০9! এই আয়াত S42 
দ্বারা +4১৯ (বাতিল) হয়ে গেছে। তবে এর জবাবে বলা হবে যে, তাদের বক্তব্যের-বিরোধিতা করে 
অপর কয়েকজন আলিম বলেছেন, আয়াত চ+-৯ বাতিল হয়নি, বরং তা «= 4! যার ॥<= হুকুম 
বাকী আছে। যখন আয়াতটি চ+ বাতিল হওয়া সম্পর্কে আলিমগণের মধ্যে একাধিক মত রয়েছে, 
এমতবস্থায় এর উপর সঠিক রায় দেয়া আমাদের পক্ষে ' সম্ভব নয়। কেননা, সকল 
তাফসীরকারের £ 2! এঁক্যমত ব্যতীত কোন আয়াতকে [$১ বলে মেনে নেয়া আমাদের উপর 
কর্তব্য নয়, যদি এ আয়াত এবং ৩/44! £/ এর (॥এ=) ইকুম একই অবস্থায় £ 521 একত্র হওয়া 
অসম্ভব না হয় এবং একটির হুকুম অপরটির হুকুমের পরিপন্থী না হয়। আর (46) বাতিলকারী 
আয়াত এবং (+4) বাতিলকূত আয়াত পৃথক অর্থবোধক হওয়ার কারণে দু’টির (<=) বিধান 
একই অবস্থায় একত্র হওয়া (১) বৈধ নয়। কেননা, একটি অপরটির বিধানকে নিষেধ করে। এ 
ব্যাপারে আমরা যা বললাম, সে সম্পর্কে কয়েকজন পূর্ববতী (০4৪২) এবং কয়েকজন পরবর্তী 
(১০৯০৯) তাফসীরকারও এক্যমত পোষণ করেছেন। যাঁরা অভিমত গ্রহণ করেছেন, তাদের স্বপক্ষে 
নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল! 

হযরত যাহ্হাক (র.) থেকে বর্ণিত, যে ব্যক্তি মৃত্যুযুখে পতিত হল-অথচ সে তার আত্মীয়- 
স্বজনদের জন্য ওসীয়ত করল না, তবে এ অপরাধের কারণে তার আমলসমূহ বাতিল হয়ে যাবে। 

হযরত মাসক্ধক (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি এক ব্যক্তির নিকট উপস্থিত হলে সে এমন কিছু 
সম্পদ ওসীয়ত করলো, যা তার জন্য সমীচীন হয়নি। তখন মাসর্ধক (রা.) তাকে বললেন, নিশ্চয়ই 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তোমাদের মধ্যে (সম্পদ) বন্টন করে দিয়েছেন। তিনি উত্তমভাবে বন্টন করেছেন। যে 
ব্যক্তি নিজের অভিমত অনুসারে মহান আল্লাহ্র বিধান থেকে বিমুখ হয়, তবে সে পঞ্চ্রষ্ট হবে। 
তুমি তোমার এমন নিকটাত্মীয়দের জন্য ওসীয়ত করে যাও, যারা তোমার উত্তরাধিকারী নয়। কাজে 
ই আল্লাহ্‌র বন্টন পদ্ধতি অনুসারে তুমি সম্পদ রেখে যাও। 

হযরত যাহ্্‌হাক (র.) থেকে বর্ণিত, উত্তরাধিকারীর উদেশ্যে ওসীয়ত করা বৈধ নয়, এবং সে 
যেন নিকটাত্মীয় ব্যতীত ওসীয়ত না করে। যদি সে নিকটাত্মীয় ব্যতীত অন্য কারো জন্য ওসীয়ত 
করে তবে সে নিশ্চয়ই পাপের কাজ করলো। আর যদি তার কোন নিকটাত্মীয় না থাকে, তবে যেন সে 
মুসলমান (2%) ফকীর ব্যক্তিদের জন্য ওসীয়ত করে। 

হযরত মুগীরা (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, আবুল আলীয়ার জন্য আশ্চর্যের ব্যাপার 
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হল যে, বনী রিবাহ্‌ গোত্রের এক মহিলা তাকে আযাদ করলো, অথচ সে তার সম্পদের ওসীয়ত 
করল বনী হাশিমের জন্য । 

হযরত শাবী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, এরূপ অবস্থায় তার কোন মর্যাদা 
নেই। 

আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মামার থেকে ওসীয়ত সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, যে ব্যক্তি যার জন্য ওসীয়ত 
করবে আমরাও সেইভাবেই তা বন্টন করবো। আর যে ব্যক্তি আল্লাহ্‌ পাকের নির্দেশ মৃত কথা বলে 
আমরা তাকে তার আত্মীয়-স্বজনের মধ্যে বন্টনের কথা বলবো। 

হযরত ইমরান ইবনে জাবীর (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আমি আবূ মাজলাম 
(রা.)-কে জিজ্ঞেস করলাম, প্রত্যেক মুসলমানেরই কি ওসীয়ত করা কর্তব্য ? তিনি জবাবে বললেন, 
যে ব্যক্তি সম্পদ রেখে যায় শুধু তার উপরই তা অত্যাবশ্যক। 

হযরত ইমরান ইবনে জারীর (র.) থেকে বর্ণিত যে, আমি লাহেক ইবনে হুমাইদ (রা.)-কে 
জিজ্ঞেস করলাম, প্রত্যেক মুসলমানের উপর ওসীয়ত করা কি কর্তব্য ? তিনি বললেন, যে ব্যক্তি 
সম্পদ রেখে যায় ? তা তার উপর। বিশেষজ্ঞগণ এ আয়াতের হুকুম সম্পর্কে একধিক মত প্রকাশ 
করেছেন। তাদের কেউ কেউ বলেন যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াতের হুকুমের কিছুই (+44) রহিত 
করেননি। আয়াতের বাহ্যিক ইবারতেই এর হুকুমস্পষ্ট রয়েছে এবং তা দ্বারা সাধারণত প্রত্যেক 
পিতা-মাতা ও আত্মীয়-স্বজনকে বুঝায়। আয়াতের হুকুমের ব্যাপারে এর দ্বারা উদ্দেশ্য হল তাদের 
মধ্যে হতে কিছু সংখ্যক লোক, সকলেই নয়। আর তারা হল যারা মৃত ব্যক্তির উত্তরাধিকারী হয় না, 
কিন্তু যারা উত্তরাধিকারী হয়, তারা ব্যতীত। এ হল সেই ব্যক্তির কথা, যার বক্তব্য আমি উল্লেখ 
করেছি। আর তাদের ব্যতীত অন্য এক দল লোকের বক্তব্য ও তাদের সাথে সামঞ্জস্য পূর্ণ। যাদের 
কথা উল্লেখ করা হয় নি, তাদের বক্তব্যের অনুরূপ নিম্নের হাদীসে বর্ণিত হল। 

হযরত জাবের ইবনে যায়েদ (র.) থেকে এক ব্যক্তি সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, সে নিজের 
ভাগের দু'ভাগ (8 তাদের জন্যে অর্থাৎ আত্মীয়দের জন্য এবং তিন ভাগের এক ভাগ র) 
ওসীয়তকৃত ব্যক্তির জন্য 

আব্দুল মালিক ইবনে ইয়া'লা থেকে বর্ণনা করেন যে, তাঁরা (সাহাবাগণ )} এক ব্যক্তি সম্পর্কে 
বলেছেন, যে ব্যক্তির তার অনাত্মীয় অপর ব্যক্তির জন্য ওসীয়ত করেছিল, অথচ তার এমন আত্মীয় 
ছিল-যারা তার উত্তরাধিকারী হয় না! তিনি বলেন, তখন বলেন, তখন তাঁরা (সাহাবাগণ) তার 
সম্পত্তির ($) তিন ভাগের দু’ভাগ আত্মীয়-স্বজনদের জন্য এবং ($) তিন ভাগের এক ভাগ 
ওসীয়তকৃত ব্যক্তির জন্য নির্ধারণ করেন। 

হযরত হাসান (রা.) থেকে বর্ণিত তিনি বলতেন যখন কোন ব্যক্তি তার কোন অনাত্ীয় ব্যক্তির 
জন্য ($) তিন ভাগের এক ভাগ ওসীয়ত করে, তখন তাদের জন্য এক তৃতীয়াংশের তিন ভাগের 


Www .almodina.com 


ন তাফসীরে তাবারী শরীফ 


এক ভাগ প্রযোজ্য হবে এবং 6) তিন তাদের দু’ভাগ হবে আত্মীয় স্বজনদের জন্য। 

হযরত ইবনে তাউসের (র.) পিতা থেকে বর্ণিত হয়েছেন যে, তিনি বলেন, যদি কোন ব্যক্তি 
ওসীয়ত করে কোনো সম্প্রদায়ের জন্য, অথচ তার অভাবধরস্ত আত্মীয়-স্বজনকে বাদ দেয়, এমন 
ক্ষেত্রে সে সম্পদ তাদের থেকে ফিরিয়ে নিয়ে নিকটাত্মীয়দের মধ্যে বন্টন করতে হবে। অন্যান্য 
তাফসীরকারগণ বলেন যে, বরং এ আয়াতের হুকুম অত্যাবশ্যকীয় ছিল এবং তা কার্যকরও ছিল, 
এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা তাকে ৩1১4 5/ (উত্তরাধিকার বিষয়ক আয়াত) দ্বারা করে দিয়েছেন। তাতে 
বর্ণিত হয়েছে যে, ওসীয়তকারীর পিতা-মাতা এবং তার আত্মীয়-স্বজন-যারা তার উত্তরাধিকারী 
হয় এবং এ হুকুম বলবৎ থাকবে যারা উত্তরাধিকারী নয়। যারা এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাঁদের 
স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত কাতাদা (র.) মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 14 455 61 egal 8 ol Las BIC LX 
3 ১ UG ১ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, উল্লিখিত আয়াতে পিতা-মাতা ও আত্মীয় 
স্বজনের জন্য ওসীয়ত নির্ধারিত ছিল। পরে তা প্রত্যাহার করা হয়। কাজেই উতযের জন্য নির্দিষ্ট অংশ 
ধার্য হয়েছে। এখন ওসীয়ত হল এসব আত্মীয়-স্বজনের জন্য যারা ওয়ারিস হয় না।যখন পিতা- 
মাতার জন্য নিদিষ্ট অংশ ধার্য হয়েছে, তখন ওয়ারিসানের জন্য তাদের উদ্দেশ্যে ওসীয়ত বৈধ নয়। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে অন্য সূত্রে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- su Lol SLE UF St 
{£589 এ আয়াতের সম্পর্কে বর্মিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন তাতে পিতা-মাতার জন্যে ওসীয়ত 
করার বিধান প্রত্যাহার করা হয়েছে এবং এ সমস্ত আত্মীয়-স্বজনের জন্য এ হুকুম বাকী রয়েছে- 
যারা ওয়ারীস নয়। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী-- ll all o 4 
০০33 ১ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, যারা ওয়ারীস, তাদের বেলায় এ আয়াতের - 
হুকুম মানসূখ হয়ে গেছে। এবং এ সমস্ত আত্মীয়-স্বজনের জন্য +44৯ হয় নাই-যারা উত্তরাধিকারী 
নয়। E 
হযরত তাউস (র.) এর পিতা থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, উত্তরাধিকারের বিধান 
নাযিলের পূর্বে পিতা-মাতা ও আত্মীয়-স্বজনের জন্য ওসীয়তের নিয়ম ছিল। উত্তরাধিকারের আয়াত 
নাযিলের পর ওয়ারীসগণের বেলায় তা মনসূখ হয়ে গেছে এবং যে ব্যক্তি ওয়ারিস নয় শুধু তার জন্য 
অসীয়তের হুকুম বাকী রয়েছে। যে ব্যক্তি ওয়ারীস আত্মীয়ের জন্য ওসীয়ত করল, সে ওসীয়ত বেধ 
নয়। 

হযরত হাসান (রা.) আল্লাহ্‌র বাণী- CDH s call Lagll S15 05 61 সম্পৰ্কে বৰ্ণিত 
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হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, এই হুকুম পিতামার জন্য মানসূখ হয়ে গেছে এবং এসমস্ত আত্মীয়- 
স্বজনের জন্য এখন বলবৎ রয়েছে-যারা বঞ্চিত এবং আইনত উত্তরাধিকারী নয়। 

হযরত হাসান (র.) থেকে এ আয়াত- ৬১৪১| $+ ০৩১ ৭%!! সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি বলেন, পিতা-মাতার জন্য এ হুকুম মানসূখ হয়ে গেছে এবং ওসীয়ত শুধু আত্মীয়দের জন্যে, 
যদি ও তারা ধনী হয়। : 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে মৃহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১ 1 a LE U5 Gl 
(539331 ৩ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, পিতা-মাতার সাথে কেউ উত্তারধিকারী হতো না। কিন্তু, নিকট 
আত্মীয়দের জন্য ওসীয়তের বিধান ছিল। পরে আল্লাহ্‌ তা'আলা এ) ০ ul ie sly KK oN 
SEI SL algal 129 aly UG A SE I < SI 51 এ আয়াত নাযিল করেন। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা 
পিতা-মাতার জন্য উত্তরাধিকারী হওয়ার কথা বর্ণনা করেন এবং আত্মীয়দের জন্যে মৃত ব্যক্তির 
সম্পত্তি থেকে এক তৃতীয়াংশ ওসীয়ত করার হুকুম নির্দিষ্ট করে দেন। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১১ 1 tat Ss dF Ol 
£40591 3 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এ আয়াত দ্বারা পিতা-মাতার জন্য ওসীয়ত করার বিষয় 
মানসূখ হয়ে গেছে এবং যে সমস্ত আত্মীয়-স্বজন উত্তরাধিকারী হয় না শুধু তাদের জন্য ওসীয়তের 
হুকুম বলবৎ রয়েছে। 

হযরত রাবী (র.) থেকে মহান আল্লাহর বাণী- ০/5 এ 6 pall Ll Las fra x 
Dl 3 nal ন সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, এ আয়াতের হুকুমে -সূরা- 
নিসা নাযিলের পূর্বে পর্যন্ত কার্যকর ছিল। পরে যখন (৩1১4! 21) "আয়াতুল মী’ রাস”-নাযিল হল 
তখন পিতা-মাতার জন্য ওসীয়তের বিষয় +৯ হয়ে গেল এবং উভয়ই উত্তরাধিকার আইনের 
অন্তর্ভূক্ত হয়ে গেল। আর ওসীয়তের বিষয়টি এ সমস্ত .আত্মীয়-স্বজনের জন্যে স্থির হয়ে গেল-যারা 
উত্তরাধিকারী নয়। 

হযরত আ'লা’ ইবনে যিয়াদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ০১) yl DlXE UG Ol 
&%5391 3 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তারা উভয়ই বলেন , আয়াতের হুকুম আত্মীয়-স্বজনে মধ্যে 
কার্যকর রয়েছে। 


ইয়াস ইবনে মু'আবীয়া (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আয়াতের হুকুম কার্যকর 
রয়েছে আত্মীয়-স্বজনের মধ্যে। আর অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন, বরং আল্লাহ্‌ তা'আলা তার 
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১৮৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


সম্পূর্ণ হুকুমেই [+--১৯ করেছেন এবং রেখে যাওয়া সম্পত্তির বন্টন ও উত্তরাধিকারিত্ব অনুযায়ী 
বন্টন ব্যবস্থাকে অত্যাবশ্যক করে দিয়েছেন। 

হযরত ইবনে যায়েদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 04391 cr Lait 025 5b 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা সম্পূর্ণ আয়াতের হুকুমই +4 বাতিল 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি একবার একদল লোকের উদ্দেশ্যে 
এক ভাষণ দিলেন এবং তাদের কাছে সূর৷ বাকারার ॥// ০! এ আয়াত থেকে নিয়ে ১4৯ 4% ১ 
29391 9 ০2১] £০9 পর্যন্ত পাঠ করে বললেন, এ আয়াতে হুকুম বাতিল হয়ে গেছে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী-১5391 4 cal agll SLE 5 
এ আয়াতে পিতা-মাতা এবং আত্মীয়-স্বজনদের জন্য বর্ণিত ওসীয়তের বিষয়টি মিরাসের আয়াত 


দ্বারা মানসূখ হয়ে গেছে। 
আবদুল্লাহ ইবনে বদর (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আমি ইবনে উমার রা.) 


কে আল্লাহ্‌র এই বাণী-00891 ) ১ ০9 ০155.453 3/1 সম্পর্কে বলতে শুনেছি যে, তিনি 
বলেছেন, এই আয়াতাট মীরাসের আয়াত দ্বারা মনসূখ হয়ে গেছে। ইরনে বাশার (র.) বলেন যে, 
আবদুর রহমান (র.) বলেছেন, আমি জাহ্যাম (র.) কে এ সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলাম, কিন্তু তা তার 
স্বরণ ছিল না। 

ইকরামা (র.) এবং হাসানুল বসরী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তারা উভয়ই বলেছেন, ১ 
LIS orl 2 ayll 6025 45 এ আয়াতে বর্ণিত ওসীয়তের বিষয় যথাযথভাবেই কার্যকর ছিল। 
ম্নীরাসের আয়াত মানসূখ করে দিয়েছে। 

শুরাইহ্‌ (র.) থেকে এই- 31 3 oll Lah ১/2 4 3/ সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি বলেন, এক ব্যক্তি তার সমস্ত সম্পর্িই ওসীয়ত করেছিল, এর পরিপ্রেক্ষিতেই মিরাসের 


আয়াত নাযিল হয়। 
মু’তামের (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আমি আমার পিতাকে বলতে শুনেছি 


যে, তিনি বলেন, কাতাদা (র.) মনে করেন. যে, সূরা-নিসা-এর মীরাসের আয়াত দ্বারা সূর৷ 
বাকারায় বর্ণিত ওসীয়তের বিষয়টি মানসূখ হয়ে গেছে। 

মুজাহিদ (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- 391, 2 ০ 51/5 27501 সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে যে, তিনি বলেন, উত্তরাধিকারী স্বত্ব ছিল পুত্রের জন্য এবং ওসীয়ত ছিল পিতা-মাতা ও 
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সূরা বাকার ১৮৭ 


আত্মীয়-স্বজনদের জন্য এবং তা মানসুখ হয়ে গেছে। 

মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, উত্তরাধিকার স্বত্ব ছিল পুত্রের জন্য এবং 
ie RT MES HEC 0 REE নলৰ 
Lal s orl Layll 6025405 01 এই আয়াত দ্বারা মানসূখ হয়ে গিয়েছে। 

সুদ্দী (র.) থেকে- 3919 0h all SS U5 GT EGA ES LAD USL 

সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, পিতামাতা এবং আত্মীয়-স্বজনের উল্লেখপূর্বক এই আয়াতটি 
অবতীর্ণ হয়েছে। কারণ তৎকালে মানুষের জন্য কোন বন্টননীতি নিদিষ্ট ছিল না। অতএব মানুষ তার 
পিতা-মাতা এবং পরিবার পরিজনদের জন্য ওসীয়ত করে যেতো, সেই অনুসারেই তাদের মধ্যে 
সম্পদ বন্টিত হতো। এরপর সূরা-নিসার আয়াত £4,931 ১4 4॥ ৫%, নাযিল হলে তা মনসুখ 
হয়ে যায়। 

নাফি’ (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, ইবনে উমার (রা.) জীবনে ওসীয়ত করেননি। তিনি 
বলেছেন, আমার যে সম্পদ আছে তা ভবিষ্যত জীবনে আমি তাতে কি করবো সে কথা আল্লাহ্‌ 
জ্ঞাত। অতএব আমি পসন্দ করি না যে, আমার সন্তানরা তাতে অন্য কাউকে অংশীদার করুক। 

ইবনে সাবিত {রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি রাবী’ ইবনে খায়ছুম (রা.)-কে বলেলেন, 
আমাকে আপনি আপনার কাছে রক্ষিত কুরআন মজীদ অনুযায়ী ওসীয়ত করুন । বর্ণনাকারী বলেন 
যে, তখন তিনি তাঁর পিতার দিকে দৃষ্টিপাত করেলেন, এরপর বললেন, আল্লাহ্‌র কিতাবে রক্ত 
সম্পর্কযুক্ত আত্মীয় একজন অপরজনের কাছে অধিক হকদার। 

ইবরাহীম (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, আমরা যায়েদ (রা.) এবং তালহা 
(রা.)-এর কথা উল্লেখ করলাম যে, তারা উভয়েই ওসীয়তের ব্যাপারে কড়াকড়ি করতেন। তখন 
তিনি বলেন, তাঁদের এ রূপ কার্য করা উচিত হয়নি। কারণ নবী করীম (সা.)-এর ইসন্তিকালের সময় 
তিনি ওসীয়ত করেননি। আর আবূ বাকর (রা.) যে, ওসীয়ত করেছিলেন, তা ছিল হাসান বা অতি 
উত্তম পর্যায়ের। 

ইবরাহীম (র.) থেকে বাণত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, তাঁর নিকট যায়েদ (রা.) এবং তালহা 
(রা.)। এর কথা উত্থাপিত হল তখন তাঁরা উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণনা করেন। আর সম্পদ 
ছেড়ে যায় তার উপর পিতা-মাতা এবং এঁ সমস্ত আত্মীয়-স্বজনদের জন্য ওসীয়ত করা কর্তব্য- 
যারা উত্তরাধিকারী নয়। উল্লিখিত ,,২// শব্দের অর্থ সম্পদ। 

হযরত ইবনে আবাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- (5 45 &। সম্পর্কে বণিত হয়েছে 
যে, এর অর্থ হল সম্পদ। 
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১৮৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহর বাণী- 1/4 এ 1 সমাপর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
এর অর্থ হল সম্পদ। | 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে- [5 ৩5 61 সম্পর্কে বণিত হয়েছে যে, তিনি বলতেন, কুরআনে 
উল্লিখিত সমস্ত "51 শব্দের অর্থই সম্পদ। ১)/ ০1 শব্দের অর্থ J ১/ %। সম্পদের অধিক 
ভালবাস। ১5] ১ ৩১২] ১ এর অর্থ আমার প্রভুর বর্ণনা মতে সম্পদ। আরো যেমন বর্ণিত হয়েছে- 


BAe he 


(5 pets pial 01556 এর মধ্যে 51] শব্দের অর্থ J সম্পদ। Layllc lS IG Gly এর 
মধ্যে (5 শব্দের অর্থ সম্পদ। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, ০% ০1944453. 519 এর মধ্যে :511 এর অর্থ 
সম্পদ। 0 

হযরত সুদ্দী (র.) থেকে ২১! 5152405513 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 31] শব্দের অর্থ 
ae A ৰ 

হযরত রাবী (র.) থেকে 155 এ5 6 স'পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, এর অর্থ হল 
YL 453 01 যদি সে সম্পদ পরিত্যাগ করে যায়। 

হযরত ইবনে আদ্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছেন যে, মহান আল্লাহ্‌র বাণী- (5 405 
সম্পর্কে তিনি বলেছেন, ১11 শব্দের অর্থ হল সম্পদ। 

হযরত যাহ্‌হাক রর.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, মহান আল্লাহ্‌র বাণী- £০ ০ OE YF Gl 
এর মর্মার্থ হল সম্পদ। তুমি কি লক্ষ্য করনি যে, তিনি বলেছেন, ৯, 10] 4! 08 জে U6 
এখনে ১% শব্দের অর্থ প্রাচুর্য 

হযরত আতা ইবনে আবী রিবাহ্‌ (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি পাঠ করলেন এ আয়াত 
IE 05 BF gall SS Las BILL LK এরপর আতা রর.) বললেন, যা দেখা যায় তাতে 
মনে হয় ১4/1 এর অর্থ সম্পদ। তাফসীরকারগণ পরিত্যক্ত সম্পদের পরিমাণ সম্পর্কে একাধিক 


মত প্রকাশ করেছেন, যা উল্লিখিত আয়াতের সাথে সম্পর্কযুক্ত। তাদের মধ্যে কেউ কেউ বলেন, তার 
পরিমাণ হল এক হাজার দিরহাম। যারা এ অভিমত পোষণ করেন তাঁদের স্বপক্ষে নিম্নের হাদীস 


্বার্নত হল। 
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সুরা বাকারা ১৮৯ 


কাতাদা (র.) থেকে এ আয়াত- £২৪1 1১45 4১5০1 সম্পর্কে বর্ণিত। তিনি বলেন, | 
(সম্পদ)-এর পরিমাণ হল এক হাজার দিরহাম কিংবা তারও বেশী। 

উরওয়া (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, আলী ইবনে আবূ তালিব (রা.) তাঁর রুগ্ন চাচার দেখা- 
শোনার উদ্দেশ্যে তাঁর কাছে গমন করেন। তখন তিনি বললেন, আমি ওসীয়ত করতে মনস্থ করেছি। 
এমন সময় আলী রা.) বললেন, আপনি ওসীয়ত করবেন না। কেননা আপনি এমন কোন সম্পদ 
রেখে যাচ্ছেন না যে, অনি ওসীয়ত করতে পারেন। বর্ণনাকারী বলেন, তাঁর পরিত্যক্ত সম্পদের 
পরিমাণ ছিল সাতশ থেকে নয়শ (দিরহাম) । 

আলী ইবনে আবূ তালিব (রা.) থেকে বর্ণিত। তিনি একদা এক ক্লুগ ব্যক্তির নিকট গমন করেন, 
তখন তিনি তাঁর নিকট ওসীয়ত করার কথা উল্লেখ করেন। তখন তিনি বললেন, আপনি ওসীয়ত 
করবেন না। কেননা আল্লাহ্‌ বলেছেন, - [25 05:01 যদি সে মৃত্যুকালে ধন-সম্পদ রেখে যায় (তখন 
.ওসীয়ত করা চলে)। আর আপনি তো কোন ধন-সম্পদ রেখে যাচ্ছেন না। ইবনে আবু যিনাদ র!.) এ 
সম্পর্কে বলেন যে, তুমি তোমার ধন-সম্পদ তোমার সন্তানের জন্যে রেখে যাও। আমি কি আবদুল্লাহ্‌ 
ইবনে উয়াইনা (রা.), অথবা উতবা (রা.) থেকে তা শুনেছিলাম-তাতে আমার সন্দেহ আছে যে, 
এক ব্যক্তি মৃত্বুকালে ওসীয়ত করতে মনস্থ করেছিল, অথচ তার অনেক সন্তান ছিল। সে চারশ দীনার 
রেখে যাচ্ছিল। এমতাবস্থায় আয়েশা রা.) বলেন যে, আমি ওসীয়ত করার মধ্যে কোন কল্যাণ দেখি 
না। 

হিশাম ইবনে উরওয়া তাঁর পিতা থেকে বর্ণনা করেন যে, আলী {রা.) তাঁর কোন এক চাচাতে 
ভাইয়ের মৃত্মুর সময় তাঁর কাছে গমন করেন। তখন তাঁর কাছে সাতশ কিংবা ছয়শ দিরহাম ছিল। 
তখন তিনি বললেন, আমি কি ওসীয়ত করবো না ? এমতাবস্থায় আলী (রা.) বললেন, না। কেননা 
আল্লাহ্‌ বলেছেন- [2:5 455 51 যদি সে (পৰ্যাপ্ত৷ সম্পদ রেখে যায়, (তখন সে ওসীয়ত করতে পারে) 
অথচ তোমার তো অধিক" সম্পদ নেই। কোন কোন বর্ণনাকারী বলেন যে, তার পরিমাণ পাঁচশ থেকে 
এক হাজারের মাঝামাঝি। যাঁরা এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাঁদের সপক্ষে নিম্নের হাদীস বর্ণিত 
হ্‌ল। 

আবান ইবনে ইবরাহীম নাখঈ (র.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- 1/4455 51 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে 
যে, এর পরিমাণ ছিল পাঁচশ থেকে এক হাজার (মুদ্রা) পর্যন্ত । কোন কোন মুফাসসীরগণ বলেছেন যে, 
কম-বেশী সব ধরনের সম্পদেই ওসীয়ত করলে তা ওয়াজিব হয়ে যাবে। যাঁরা এই অভিমত ব্যক্ত 
করেছেন, তাঁদের সপক্ষে নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

জুহরী (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, সম্পদ কম হোক অথবা বেশী হোক ওসীয়ত করা বৈধ। 


আল্লাহ্‌ পাকের বাণী - Las 5 Bl cg adl af 12 2 1317446 ০ সম্পর্কে বর্ণিত 
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১৯০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


ব্যাখ্যায় উল্লিখিত বক্তব্যসমূহের মধ্যে উত্তম ও সঠিক বক্তব্য তাই যা জুহরী (র.) বলেছেন। কেননা, 
সম্পদ কম হোক অথবা বেশী হোক তা ১25 (সম্পদ)-এর অন্তর্ভুক্ত। আর তাতে আল্লাহ্‌ তা'আলা 
কোন সীমারেখা বর্ণনা করেননি, এবং কোন কিছু নিদিষ্ট ও করে দেননি। কাজেই বাহ্যিক অবস্থা 
থেকে অভ্যন্তরীণ অবস্থার দিকে প্রত্যাবর্তন বৈধ। যে কোন সম্পদশালী ব্যক্তির মৃত্যু উপস্থিত হলে তা 
কম হোক অথবা বেশী হোক তা থেকে এক অংশ তার পিতা-মাতা এবং আত্মীয়-স্বজন যারা 
উত্তরাধিকারী নয় তাদের জন্য ওসীয়ত করা তার উপর কর্তব্য । যেমন, এ সম্পর্কে আল্লাহ্‌ তা'আলা 
উল্লেখ করেছেন এবং নির্দেশ প্রদান করেছেন। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 

- ME He DSN SD DA LE dl CG ee CT IT bn 

অর্থ $£ “তারপর যে কেউ তা শুনার পরও ওসীয়ত পরিবর্তন করে, তবে 
ওসীয়ত পরিবর্তনকারীর প্রতিই পাপ বর্তাবে, নিশ্চয়ই আল্লাহপাক সর্বশ্রোতা, 
সর্বজ্ঞ” (সূরা বাকারা £ ১৮১) 

মহান আল্লাহ্‌ উল্লিখিত আয়াতের মর্মার্থ হল আপন পিতা-মাতা এবং আত্মীয়-স্বজন, যাঁরা 
উত্তরাধিকারী নয় তাদের জন্য ওসীয়তকারীর ওসীয়ত করার পর যে ব্যক্তি ওসীয়তের কথা শ্রবণ 
করার পরও তা পরিবর্তন করে, তবে যে ব্যক্তি ওসীয়ত পরিবর্তন করল, সেই গুনাহ্‌গার হবে। যদি 
কেউ আমাদেরকে জিজ্ঞেস করে যে, খুঁঞ; ১5% এর মধ্যে অবস্থিত "4 সর্বনাম (৯) টি কোন 
দিকে প্রত্যাবর্তিত হয়েছে ? তবে এর জবাবে বলা হবে যে, তা একটি (১১৯০ ৪১) উহ্য বাক্যের 
দিকে প্রত্যাবর্তিত হয়েছে, যা বাহ্যিক ১.৮ এর অর্থ প্রমাণ করে। আর তা হল =| | মৃত 
ব্যক্তির নির্দেশ এবং তার ওসীয়ত, যার নিকট যে বিষয়ে যার জন্যে করেছে। কাজেই উপরিউক্ত অর্থ 
হল-. “যখন তোমাদের কারো মৃত্য উপস্থিত হয়, তখন যদি সে ধন-সম্পদ রেখে যায়, তবে 
পিতা-মাতা ও আত্মীয়-স্বজনের জন্য বৈধভাবে ওসীয়ত করা তোমাদের জন্য বিধিবদ্ধ করা হল।” 
তা হল ধর্মপ্রাণ ব্যক্তিগণের প্রতি কর্তব্য। কাজেই তোমরা তাদের জন্য ওসীয়ত কর। তারপর তোমরা 
তাদের জন্য যা কিছু ওসীয়ত করলে তা শ্রবণ করার পর যদি কেউ তা পরিবর্তন করে, তবে এজন্য 


সে পরিবর্তনকারীই গুনাহ্‌গার হবে, তোমরা দায়ী হবে না। আর আমরা মহান আল্লাহ্র বাণী- ২% 

4১ এর মধ্যে অবস্থিত "4” (সর্বনাম) এর প্রত্যাবর্তন স্থল (১৯৯ 8১%) উহ্য বাক্যের দিকে 

হওয়ার কথা বললাম, যা এর বাহ্যিক অর্থ প্রকাশ করে ; এর কারণ হল- 4১ 151 ০% 

৬ 49 21 552 2541 তা মহান আল্লাহ্‌র কালাম। আর পরিবর্তনকারীর পরিবর্তন 

হল-ওসীয়তকারীর ওসীয়তের মধ্যে সীমাবদ্ধ। অতএব ওসীয়ত সম্পর্কে আল্লাহ্র নির্দেশ পরিবর্তনে 
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সূরা বাকারা ১৯১ 
তার এবং অন্য কারো কোন ক্ষমতা নেই। অতএব, 4 ৬৯৯ এর মধ্যে "” সর্বনামটি ০১ এর 
দিকে প্রত্যাবর্তন হওয়া ১2 বৈধ। মহান আল্লাহ্‌র বাণী-৬৯৬০ ৩০ এর মধ্যে “১” সর্বনামটি 
প্রত্যাবর্তিত হয়েছে-<খ4; ০ এর মধ্যে বর্ণিত প্রথম “২” এর দিকে। আর মহান আল্লাহ্র বাণী- 
45! L5১৮ এর মধ্যে অবস্থিত "&” সর্বনামটি উহ্য 45 শব্দের দিকে প্রত্যাবর্তিত হয়েছে। যেন তিনি 
বলেছেন, 3 ০ ১2 ১ ১ 0%0 0,5 (56 তা পরিবর্তনের পাপ তাদের উপরই বর্তাবে যারা 


2 


পরিবর্তন করে। এ সম্পর্কে আমরা যা বললাম, অন্যান্য মুফাসসীরগণও অনুরূপ মত প্রকাশ করেছেন। 
যারা এ ব্যাখ্যা পেশ করেছেন, তাদের সপক্ষেই নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে- ৬২০ ১২; 5, ৪২% সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে, এর মর্মার্থ হু 
ওসীয়ত ৷ | 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত ইবনে আব্বাস রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী 42২০ ৬ 34,44, ১5 সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে, নিশ্চয়ই এর পাপ তাদের উপর বর্তিবে যারা তা পরিবর্তন করে। আর ওসীয়তকারী মহান 
আল্লাহ্র নিকট পুরস্কার প্রাপ্ত হবে এবং গুনাহ্‌ থেকে পবিত্র থাকবে। যদি কোন ব্যক্তি কোন 
ক্ষতিকর বিষয়ে ওসীয়ত করে, তবে তার ওসীয়ত :5 (বৈধ) হবে না। যেমন, আল্লাহ্‌ তা'আলা 
ইরশাদ করেছেন-)5* ১% 'ওসীয়ত যেন ক্ষতিকর ৷” 

কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ৭০ 0 ৯১ 45, সম্পর্কে বর্ণিত, যে ব্যক্তি 
ওসীয়তের কথা শ্রবণ করার পর তা পরিবর্তন করে, তার উপরেই তার পাপ বর্তাবে। 
* হযরত সূদ্দী (র.) থেকে- ০ 0 ১% ৬৯ সম্পর্কে বর্ণিত, ওসীয়তকৃত বিষয় যারা 
পরিবর্তন করল, এর পাপ তাদের উপরই বর্তিবে। কেননা, পরিবর্তনকারী নিশ্চয়ই ৮ অবিচার 
করল। 

হযয়ত আতা ইবনে আবু রিবাহ্‌ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি মহান আল্লাহ্‌র বাণী- G 4%, ১ 
“৬, সম্পর্কে বলেন যে, নিশ্চয়ই এর পাপ তাদের উপরই বর্তিবে যারা তা পরিবর্তন করে। 

হযরত হাসান (র.) থেকে- ৫২১ ১১%, 545 সম্পর্কে বর্ণিত, যে ব্যক্তি ওসীয়তের কথা 
শ্রবণ করার পর তা পরিবর্তন করে এর পাপ তার উপরই বর্তিবে। 

হযরত হাসান (র.) থেকে এ আয়াত- 2. ৬১, 4% 55 সম্পর্কে বর্ণিত, নিশ্চয়ই এর পাপ 
তাদের উপরই বর্তাবে যারা তা পরিবর্তন করল। তিনি বলেন, তা ওসীয়ত সম্পর্কেই বর্ণিত হয়েছে। 
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১৯২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


যে ব্যক্তি ওসীয়ত শ্রবণ করার পর তা পরিবর্তন করে নিশ্চয়ই এর পাপ পরিবর্তনকাররী উপরই 
বর্তিবে। 

হযরত সুলায়মান ইবনে ইয়াসার (র.) থেকে বর্ণিত যে, এ হাদীসের বর্ণনাকারী সকলই 
বলেছেন, যার জন্য যা ওসীয়ত করা হয় তা কার্যকর হবে। এখানে ইবনে মুসার্না (র.)-এর হাদীস 
শেষ হলো। ইবনে বাশৃ্শার (র.) আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মা’মার রর.) সূত্রে তাঁর বর্ণিত হাদীসে কিছু 
সংযোগ করে বলেছেন যে, আমার নিকট পসন্দনীয় বিষয় হল, যদি কেউ তাঁর আত্মীয়-স্বজনদের 
জন্য ওসীয়ত করে। আর আমাকে আনন্দিত করে ন| যদি কেউ ওসীয়তকৃত ব্যক্তির নিকট হতে 
ওসীয়তকৃত বস্তু ছিনিয়ে নিয়ে আসে। হযরত কাতাদা (র.) বলেন, তাও আমার নিকট আমাদের 
বিষয় যদি কারো জন্যে কোন কিছু ওসীয়ত করা হয়। কেননা, আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেছেন, যদি কেউ 
ওসীয়তের বিষয় শ্রবণ করার পর তা পরিবর্তন করে, তবে এর পাপ হবে তাদের উপর যারা তা 
পরিবর্তন করল । 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী-?% 4, 2 ১, ‘নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ সর্বশ্বোতা সর্বজ্ঞানী।” এ বাণীর মর্মার্থ 
হল, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ তা'আলা তোমাদের ওসীয়ত, যা তোমরা তোমাদের পিতা-মাতা এবং 
আত্মীয়-স্বজনদের জন্য করে থাক, তা শুনেন। তিনি অবগত রয়েছেন যে, তোমাদেরকে বৈধভাবে যা 
করার জন্য অনুমতি দিয়েছেন, তাতে তোমরা ন্যায় বিচার কর কি না? তোমরা অত্যাচার কর কি না, . 
এবং সত্য পথ থেকে ফিরে যাও কিনা ; এবং .তোমাদের অন্তরের গোপন ইচ্ছা অনুযায়ী অত্যাচার 
করে সত্য ও ন্যায়ের পথ থেকে বিমুখ হও কিনা কিংবা অত্যাচার ও জুলুমের পথ ধর কিনা ? 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 
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অর্থ ৪ “তবে যদি কেউ ওসীয়তকারীর পক্ষপাতিত্ব কিংবা. অন্যায়ের আশংকা 
করে, তারপর সে তাদের মধ্যে মীমাংসা করে দেয়, তবে তার কোন অপরাধ 
নেই ; নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ হক্ষমাপরায়ণ পরম দয়ালু।” (সূরা বাকারা £ঃ ১৮২) 

তাফসীরকারগণ এ আয়াতের ব্যাখ্যায় একাধিক মত পোষণ করেছেন। তাঁদের কেউ কেউ বলেন 
যে, আয়াতের ব্যাখ্য। হল যে ব্যক্তি রুগ্ন অবস্থায় মৃত্যুর সম্মুখীন হয় এবং তার গণ্যমান্য ব্যক্তিদের 
সামনে ওসীয়ত করতে মনস্থ করে, এমতাবস্থায় সে যদি ওসীয়তে ভুলের আশংকা করে এবং মনে 
করে যে, সে এমন কাজ করে বসবে-যা তার জন্য সমীচীন হবে না, কিংবা সে হয়ত এ ব্যাপারে 
মিথ্যার আশ্রয় নেয়ার চেষ্টা করবে, তখন হয়ত সে এ ব্যাপারে এমন নির্দেশ প্রদান করে বসবে-যে 
আদেশ তার জন্য উচিত হবে না। তখন যে ব্যক্তি উপস্থিত থাকে এবং তার নিকট হতে যে তা শ্রবণ 
করে তার জন্য রুগ্ন ব্যক্তি এবং তার উত্তরাধিকারীর মধ্যে ন্যায়-সদতভাবে ওসীয়তের ব্যাপারে 


(০£-) মীমাংসা করে দেয়া কোন অন্যায় হবে না। আর তার জন্য নিষিদ্ধ কাজসমূহ থেকে তাকে বাধা 
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সূরা বাকার। ১৯৩ 


প্রদান করা এবং এ ব্যাপারে আল্লাহ্‌ তা'আলা তার জন্য যা অনুমতি প্রদান করেছেন এবং যা কিছু 
বৈধ করে দিয়েছেন, সে বিষয়ে নিষ্পত্তি করে দেয়ার মধ্যে কোন অপরাধ নেই। যারা এমত পোষণ 
করেন ৪ 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 44 L205 0 GE ae be GE 
46 4 ১6 সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, তা সে সময়ের কথা যখন কোন ব্যক্তির 
মৃত্যুকাল উপস্থিত হয়, তখন সে যদি (ওসীয়তের ব্যাপারে) অতিরিক্ত প্রদান করার কথা বলে, তবে 
তার! (উপস্থিত গণ্যমান্য ব্যক্তিগণ) তাকে ন্যায় বিচারের নির্দেশ দেবে। আর যদি সে এ ব্যাপারে 
কম করে, তবে তারা বলবে এমন এমনভাবে বন্টন কর এবং অমুক ব্যক্তিকে এত এত প্রদান কর। 

মুজাহিদ (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- (5 916%, ৭১৭ 5৯ ১% সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি বলেছেন, তা সেই সময়ের নির্দেশ যখন কোন ব্যক্তির মৃত্মকাল উপস্থিত হয় তখন উপস্থিত 
গণ্যমান্য ব্যক্তিগণ তাকে ন্যায় বিচারের নির্দেশ প্রদান করবে। আর যদি ন্যায় বিচার থেকে কিছু কম 
করে, তবে তারা তাকে বলবে-তুমি এমন এমন কাজ কর এবং অমুক ব্যক্তিকে এত এত প্রদান 
কর-। 

আর অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন যে, বরং এ আয়াতাংশে ব্যাখ্যা হল-যদি কেউ মৃত ব্যক্তির 
কোন ওসীয়তের ব্যাপারে ভয় করে কিংবা মুসলমানদের কোন শাসক যদি ওসীয়তকারীর 
ওসীয়তকৃত বিষয়ে পক্ষপাতিত্বের আশংকা করে তখন ওসীয়তকারী এবং তার উত্তরাধিকারিগণের 
মধ্যে ওসীয়তকৃত বিষয়ে মীমাংসাকল্লে ন্যায়বিচার ও সত্য প্রতিষ্ঠা করে, তবে তাতে কোন ক্ষতি 
নেই৷ যারা এই অভিমত ব্যক্ত করেছেন-তা'দের সপক্ষে নিম্নের বর্ণনা উল্লেখ করা হল। 


ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- ২১৯ 5 5: সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এর 
মর্মার্থ হল যদি মৃতব্যক্তি তাঁর মৃত্যুকালে ওসীয়তের ব্যাপারে ভুল করে থাকে কিংবা অন্যায় কিছু 
করে থাকে; তবে-তার-উত্তরাধিকারিগণের জন্যে তার এ ভুলকে সঠিক পদ্থায় রূপান্তরিত করার মধ্যে 
কোন ক্ষতি বা পাপ নেই৷ 

কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী-এ 641 56 28 L2G Cll EE ae be GE 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, তা হল সে ব্যক্তি সম্পর্কে-যে নিজের ওসীয়তকৃত 
বিষয়ে অন্যায় কিছু করে, তখন তার অবিভাবকগণ তাকে ন্যায় ও সত্যে রূপান্তরিত করে দেবে। 

কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- (5 318 ০০১৯ ১৯ 55. 4% সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, 
কাতাদা (র.) বলতেন, যদি কেউ অন্যায়ভাবে ওসীয়ত করে, তখন মৃতব্যক্তির অভিভাবক কিংবা 
মুসলমানদের ইমাম বা প্রশাসক তাকে আল্লাহ্র কিতাব এবং ন্যায়বিচারের দিকে প্রত্যাবর্তন করে 


দেবে। তাই হবে তার জন্য সঠিক। 
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রবী (র.) থেকে-(/ 9 ৫5 ০০১৯ 5০ ২6, 5% সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, যদি কেউ 
অন্যায়ভাবে ওসীয়ত করে, তবে তার মৃত্যুর পর তার ওসীয়ত ন্যায়ের দিকে প্রত্যাবর্তন করে দেবে। 
তখন এতে তার কোন পাপ হবে না। আবদুর রহমান (রা.) তাঁর হাদীসে বর্ণনা করেছেন যে, তাদের 
মধ্যে এ ব্যাপারে মীমাংসা করে দেবে। তিনি বলতেন, তাঁর মৃত্যুর পর ওসীয়তকে ন্যায়ের দিকে 
প্রত্যাবর্তন করে দেবে। এতে তার কোন পাপ হবে না। 

ইবরাহীম (র.) থেকে উক্ত আয়াতাংশ- 24 ০20 08191 ৫ ০০০৭ ৪৯ 56. 02 সম্পর্কে 
বর্ণিত হয়েছে যে, এর অর্থ-তাকে ন্যায়ের দিকে প্রত্যাবর্তন করে দেবে। 

ইবরাহীম (র.) থেকে বর্ণিত, আমি তাঁকে জনৈক ব্যক্তি সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলাম, যে ব্যক্তি 
এক-তৃতীয়াংশের অধিক ওসীয়ত করেছিল। তখন তিনি প্রতি উত্তরে বললেন, তা বাতিল করে 
দাও। তারপর তিনি- (31 ৫ ০০৯২ ৪৯ 58 54% এই আয়াতাংশ পাঠ করে শুনান। 

রবী ইবনে আনাস (র এ থেকে বলেন- 4 51 56 4% Co Chl 3 Ke ae be GE 
সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেন, ওসীয়তকারীর মৃত্যুর পর তার ওসীয়তকে ন্যায়ের দিকে 
প্রত্যাবর্তন করে দেবে। এতে ওসীয়তকারীর কোন পাপ হবে না। কোন কোন মুফাসসীর বলেন যে, 
বরং এই আয়াত- (| 31 6 ০১৯ 0+ 5, ১০% এর মর্মার্থ হল, কোন ব্যক্তির মৃত্যুকালে তার 
উত্তরাধিকারীদের মধ্যে কাউকে বাদ দিয়ে কয়েকজনকে দান করা। এতে এ ব্যক্তির কোন পাপ হবে 
না, যে তার উত্তরাধিকারীদের মধ্যে এ ব্যাপারে মীমাংসা করে দেয়-! 

যাঁরা এই অভিমত ব্যক্ত করেছেন: 

ইবনে জুরাইজ থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, আযি আতা (র “কে আল্লাহ্‌র বাণী- &. GE 


(5 31 4 ০১০ সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলাম। তখন তিনি বললেন,এর মর্মার্থ হল, কোন ব্যক্তির 


মৃত্যুকালে তার উত্তরাধিকারীদের মধ্যে কয়েকজনকে বাদ দিয়ে কয়েকজনের জন্য অন্যায়ভাবে 
সম্পদ বন্টন করে দেয়া! আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ করেন, এমতাবস্থায় তাদের মধ্যে মীমাংসাকারীর 
মীমাংসা করে দেয়ার মধ্যে কোন পাপ নেই। আমি আতা (র.)-কে জিজ্ঞেস করলাম, কারো 
মৃত্যুকালে তার উত্তরাধিকারীদের মধ্যে কিছু প্রদান করতে পারি কি ? এটাই কি' ওসীয়ত ? আর 
উত্তরাধিকারীদের জন্য তো কোন প্রকার ওসীয়ত করা ঠিক নয়। তখন তিনি বললেন, তা হলো 
তাদের মধ্যে সম্পদ বন্টন করে দেয়া! 

আর অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন যে- (5 51 ৫ ৭১৯ ৬৯ 55 4% এই আয়াতাংশের অর্থ 
হলো, কেউ কেউ যদি নিজের স্বার্থে উত্তরাধিকারী নয় এমন ব্যক্তির জন্য ওসীয়ত করে যায়, যাতে 
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সূরা বাকারা ১৯৫ 


তার (প্রকৃত) উত্তরাধিকারীর ক্ষতি হয় সেক্ষেত্রে যদি কেউ এ ওসীয়তকে সংশোধন করে দেয়, তবে 
সংশোধনকারীর কোন অপরাধ হবে না। 

যারা এ মত পোষণ করেন: 

হযরত ইবনে ত্উস (র.)-এর পিতা থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলতেন, অপরাধ এবং 
পাপের বিষয় হল যে, কোন ব্যক্তি তার পুত্রের সন্তান বা নাতি নাতনীর জন্য ওসীয়ত করা। কেননা, 
সম্পদের হকদার হল তাদের পিতা আর কোন মহিলা তার স্বাযীর (অন্য স্ত্রীর) সন্তানদের জন্য 
ওসীয়ত করাও অন্যায়। কেননা, সম্পদের হকদার হল তার গুরসের সন্তান। অধিক সংখ্যক 
উত্তরাধিকারী হলে এবং সম্পদ কম হলে ওসীয়তকারী তার সম্পদের এক-তৃতীয়াংশ সকলের জন্য 
ওসীয়ত করতে পারে। এমতাবস্থায় ঝগড়ার সূত্রপাত হলে ওসীয়তকৃত ব্যক্তি কিংবা আমীর বা 
প্রশাসক তাদের মধ্যে মীমাংসা করে দিবেন। আমি বললাম, তা কি জীবদ্দশায় কার্যকরী হবে, না 
মৃত্মর পরে ? তিনি বললেন, আমরা কাউকে মৃত্যুর পূর্বে তা কার্যকরী হওয়ার কথা বলতে শুনিনি। 
অবশ্য সে মৃত্মকালে উপদেশ প্রদান করবে। 

হযরত তাউস (র.)-এর পিতা থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- SEED ade ba GE Od 
£5 ০5 সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, ব্যাপারটি হল-এঁ ব্যক্তি সম্পর্কে যে নিজ 
পুত্রের সন্তানের জন্য ওসীয়ত করে। 

অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন, বরং এ আয়াত- 2331 - ০৭১২ &* 55 5% এর মর্মার্থ হল 
তার আত্মীয়-স্বজনদের মধ্যে কাউকে বাদ দিয়ে কারুর জন্য অন্যায়ভাবে ওসীয়ত করা! 
এমতাবস্থায় পিতা-মাতা এবং আত্মীয়-স্বজনদের মধ্যে মীমাংসা করে দেয়ার মধ্যে কোন পাপ 
নেই। যাঁরা এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাদের সপক্ষে নিম্নের হাদীস বর্ণিত হল। 
_ হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে- $1 5642 Lob Silke ays be UE 5 সম্পৰ্কে 
বর্ণিত হয়েছে যে, এর অর্থ হল-ওসীয়তের ব্যাপারে ভূল করা বা অন্যায় করা। (&। আর এর অর্থ 
হল-ইচ্ছাকৃতভাবে ওসীয়ত ব্যাপারে অন্যায় করা। সুতরাং তা কার্যকরী না করাই হল উত্তম কাজ। 
বরং কাউকে বেশী এবং কাউকে কম না করে তার বিবেচনায় যা ন্যায়সঙ্গত সেই অনুসারে 
মীমাংসা করে দেয়াই হল কর্তব্য কাজ। তিনি বলেন যে, এ আয়াত পিতা-মাতা এবং আত্মীয়- 
স্বজনদের সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে। 

ইবনে যায়েদ (রা.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- 1 5 2 co Cir SID ays be IE 
এ সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, 5:1 শব্দের অর্থ হল ওসীয়তের ব্যাপারে কতককে 
কতকের উপর অন্যায়ভাবে (সম্পদ) বন্টন করা। আর $3! শব্দের অর্থ হল পিতা-মাতার মধ্যে 
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১৯৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


কাউকে কারো উপর অন্যায় আচরণ (পাপ) করা। অতএব, ওসীয়তকৃত ব্যক্তি পিতা-মাতা, আত্মীয়- 
স্বজন এবং সন্তান-সন্ততিগণ যারা নিকটাত্মীয়ের অধিকারী তাদের মধ্যে মীমাংসা করে দেবে। এতে 
তার কোন পাপ হবে না। এই সেই ওসীয়তকৃত ব্যক্তি, যার জন্য ওসীয়ত করা হলো এবং সম্পদ 
প্রদান করা হলো, সে দেখল যে, এতে অন্যান্যদের উপর অন্যায় করা হয়েছে। সুতরাং সে তাদের 
মধ্যে মীমাংসা করে দিল। তাতে তার কোন পাপ হবে ন৷া। অতএব, ওসীয়তকারী আল্লাহ্র নির্দেশ 
মত ওসীয়ত করতে এবং ওসীয়তকৃত ব্যক্তির মীমাংসা করতে অপারগ হওয়ায় আল্লাহ্‌ তা'আলা 
তাদের থেকে উল্লেখিত ওসীয়তের অধিকার ছিনিয়ে নিয়ে ফরায়েয বা শরীয়ত কর্তৃক বন্টন ব্যবস্থা 
ধার্য করে দেন। উল্লেখিত আয়াত- (1 $1 ৫ ০১= ৬৭ 565245 সম্পর্কে বর্ণিত ব্যাখ্যাসমূহের 
মধ্যে উত্তম ব্যাখ্যা হল, ওসীয়তের ব্যাপারে ভুলবশত অন্যায়ের দিকে ধাবিত হওয়া, কিংবা নিজের 
ওসীয়তের বিষয় ইচ্ছাকৃতভাবে এমনভাবে পাপ কার্য করা যে, পিতা-মাতা ও আত্মীয়-স্বজন যার৷ 
উত্তরাধীকারী হয় না তাদেরকে স্বীয় সম্পদ থেকে বৈধভাবে প্রাপ্য অংশ ব্যতীত অধিক প্রদান করা 
এবং এ ব্যাপারে আল্লাহ্‌ যতটুকু অনুমতি প্রদান করেছেন-অর্থাৎ এক-তৃতীয়াংশ থেকে অতিক্রম 
করে যাওয়। কিংবা এক-তৃতীয়াংশসহ সমস্ত সম্পদই দান করা এবং কম সম্পদে অধিক: 
উত্তরাধিকারী হওয়ার বিষয়ে ওসীয়তকারীর মৃত্যুকালে উপস্থিত গণ্যমান্য ব্যক্তি কর্তৃক ওসীয়তকৃত 
ব্যক্তিবর্গ এবং মৃত ব্যক্তির উত্তরাধিকারিগণের মধ্যে বৈধভাবে মীমাংসা করে দেয়ার মধ্যে কোন 
ক্ষতি নেই। তিনি তাকে এ ব্যাপারে আল্লাহ্‌ তা'আলা যা হালাল করেছেন, তা বুঝিয়ে দেবেন এবং 
তার সম্পদে কতটুকু ওসীয়ত করার জন্য আল্লাহ্‌ তা'আলা অনুমতি প্রদান করেছেন-তাও তিনি 
অবগত করে দেবে। আর বৈধভাবে ওসীয়ত করার সীমারেখা অতিক্রম করতে তিনি তাকে নিষেধ 
করবেন। এ ব্যাপারে আল্লাহ্‌ তা'আলা তার কিতাবে উল্লেখ করেছেন যে-॥4১১| 2৯ S1৮ 
Anil I null CAE 4% 61 ০১/ তাই হল সংশোধন, যা আল্লাহ্‌ তা'আলা 
পরবর্তী আয়াতে উল্লেখ করেছেন যে, - 43% / ১৬ ৫ ০50 (এরপর সে যদি তাদের মধ্যে 
মীমাংসা করে দেয়, তবে তার কোন পাপ নেই)। এমনিভাবে যার ধন-সম্পদ অধিক এবং 
উত্তরাধিকারীর সংখ্যা কম, এমতাবস্থায় যদি সে পিতা-মাতা এবং আত্মীয়-স্বজনদের জন্য এক- 
তৃতীয়াংশ থেকে কম ওসীয়ত করতে মনস্থ করে তখন উপস্থিত ব্যক্তিবর্গ মীমাংসার উদ্দেশ্যে 
ওসীয়তকারী ও তার উত্তরাধিকারী, পিতা-মাতা এবং এ সব আত্মীয়-স্বজন, যাদেরকে ওসীয়ত 
করতে সে মনস্থ করেছে, অর্থাৎ তিনি রুগ্ন ব্যক্তিকে তাদের জন্য তার ওসীয়তের পরিমাণ বর্ধিত 
করার নির্দেশ প্রদান করবেন, যেন আল্লাহ্‌ তা'আলা এ ব্যাপারে এক-তৃতীয়াংশ ওসীয়ত করার যে 


অনুমতি দিয়েছেন, ত পূর্ণ হয়। এরূপ করাও তাদের মধ্যে বৈধভাবে (০১৭!) মীমাংসা করার 
অন্তর্ভুক্ত । আমরা এই বক্তব্যটিই ধহণ করলাম, কারণ আল্লাহ্‌ তা'আলা-31 &2 ০১৯ a GE ন 
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{£1 এর উল্লেখপূর্বক যা বলেছেন, তা মর্মার্থ হল-যে ব্যক্তি ওসীয়তকারী থেকে অন্যায় কিংবা 
পাপের ভয় করে। এতে বুঝা গেল যে, ওসীয়তকারী থেকে অন্যায় এবং পাপের ভয় করাটা অন্যায় 
এবং পাপ কার্য সংঘটিত হওয়ার পূর্বের কথা। আর যদি ওসীয়তকারী হতে তা সংঘটিত হওয়ার 
পরে হতো, তবে তার থেকে অন্যায় এবং পাপ কার্যের ভয় করার কোন কারণই হতো না। বরং এ 
অবস্থাটা হল-যে অন্যায় করেছে কিংবা পাপ করেছে। যদি তাই এর অর্থ হয় তবে অবশ্যই বলা হবে 
যে, কোন ব্যক্তি ওসীয়তকারী থেকে অন্যায় কিংবা পাপের বিষয় প্রকাশ করতে পারবে ? কিংবা 


কিভাবে এ ব্যাপারে বিশ্বাস করতে পারবে বা জানতে পাবে? আর এভাবে তো বলা হয় নি যে-১,5 


4% 45 ও (যে ব্যক্তি তার থেকে অন্যায়ের ভয় করেছে।) এ ব্যাপারে আমরা যা বললাম, যদি 
কোন ব্যক্তির সন্দেহের উদ্বেক হয় এবং বলে যে, তখন মীমাংসার প্রয়োজনটা কি ? মীমাংসা তো 
করতে হয়-যখন দু’দলের মধ্যে কোন বিষয়ে বিরোধ হয়। তখন এর প্রতি উত্তরে বলা হবে যে, 
যদিও ইসলাহ্‌ শব্দের অর্থ বিবাদমান দৃ’দলের মধ্যে মীমাংসা করা বুঝায়, তথাপি যদি তাদের মধ্যে 
এ ব্যাপারে ঝগড়ার সূত্রপাত হওয়ার ভয় হয় এবং এ কথা বিশ্বাস করার সঙ্গত কারণ থাকে যে, 
তাদের মধ্যে বিরোধের সূত্রপাত হতে পারে, তবে তা করা চলে। কেননা, মীমাংসা করা তো এমন 
একটি কর্ম যার উদ্দেশ্য একেবারে প্রকাশ। এ বিরোধ সংঘটিত হওয়ার পূর্বে কিংবা পরে যে কোন 
সময়েই হতে পারে। 

এমন যদি কেউ প্রশ্ন করে যে, কিভাবে 4; ০2৬ কথাটি বলা হল ? এখানে তো 
উত্তরাধিকারী, বিবাদমান ব্যক্তিবর্গ, কিংবা তাদের মধ্যে বিরোধের বিষয় উল্লেখ নেই! এর প্রতি- 
উত্তরে বলা হবে, তাদের কথা উল্লেখ ন| থাকলেও এ সব ব্যক্তিগণের কথা উল্লেখ আছে-যাদেরকে 
ওসীয়ত করার বিষয়ে আল্লাহ্‌ তা'আলা নির্দেশ প্রদান করেছেন। তাঁরা হলেন ওসীয়তকারীর পিতা- 
মাতা এবং তার আত্মীয়-স্বজন। যাদেরকে আল্লাহ্‌র এই বাণী- 1 591 51 LS iS 
Ayal SL null Ladilol 45 এর মধ্যে ওসীয়ত করার নির্দেশ করা হয়েছে। তারপর 


আল্লাহ্‌ তা'আলা এর উল্লেখপূর্বক বলেছেন, ৭১৯ ১ 5, 04% অর্থাৎ যাকে আমি ওসীয়তের নির্দেশ 
"দিয়েছি তার কাছ হতে যদি কেউ অন্যায় কিংবা পাপ কার্যের ভয় করে, তবে তাদের মধ্যে এবং 
যাকে আমি ওসীয়তের নির্দেশ দিয়েছি তাদের মধ্যে মীমাংসা করে দেয়, তবে তার কোন পাপ হবে 
না। অর্থাৎ তাদের মধ্যে এবং ওসীয়তকারীর উত্তরাধিকারীদের মধ্যে মীমাংসা করে দেয়ার মধ্যে 


কোন পাপ নেই । 
মহান আল্লাহ্র কালাম- ৭৯২ &৯ ত 04% এর মধ্যে ৬০ অক্ষরে ৯55 (সহজ) করে এবং 


৩ অক্ষরে 4০4 করে তিলাওয়াত করা হয়। আর $1, অক্ষরে 4১,৯5 (হরকত) দিয়ে এবং " = 
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অক্ষরে ১১ £5 (তাশদীদ) দিয়েও তিলাওয়াত ক্রা হয়। যারা “ = ” এর মধ্যে 4২5 (তাখফীফ) 
করে এবং ১, কে 54 (সাকিন) করে পড়েছেন, তারা আরবীয় এঁ পরিভাষা অনুযায়ী পড়েছেন, 
যিনি বলেছেন, 13, 0১৬ ৩৯০১! আর যারা ১, অক্ষরকে (4১=এ) হরকত দিয়ে এবং *০০” 
অক্ষরকে £5 তাশদীদ দিয়ে পড়েছেন, তিনি তা এ ব্যক্তির পরিভাষা অনুযায়ী পড়েছেন, যিনি 
বলেন, 13, ১৬ ৩১৭, (আমি অমুক ব্যক্তিকে এ পরিমাণ ওসীয়ত করেছি)। 4১০১ এবং এ 
উভয় পাঠরীতিই আরব দেশে প্রচলিত। ৯1 শব্দের অর্থ ", ॥+=!!” অন্যায় বা অত্যাচার এবং * 
=| ১০ ১4৭!” সত্য থেকে বিমুখ হওয়া বুঝায়- আরবী ভাষায় এরূপ অর্থ প্রচলিত আছে। এ 
সম্প্রর্কে জনৈক কবির কবিতার দু’টি পংক্তি নিমে প্রদত্ত হল ৪ 
JHE ally + Ge > oly sl 

(তারা আমাদের চাচা তো ভাই। যদিও তারা আমাদের উপর অত্যাচার করে- তথাপি আমরা 
তাদের সাথে দেখ৷ সাক্ষাতের উদ্দেশ্য অবশ্যই গমন করবো।) এর পরিপ্রেক্ষিতে বলা হয়- 2 
«U২ /= 42১31 (লোকটি তার সঙ্গীর উপর অন্যায় করল)। 5:22 এর অর্থ হল-যখন সে তার 
দিকে ঝুকে যায় এবং অত্যাচার করতে শুরু করে। কাজেই ২১৭ ০৮৯ 5৬ ১ এ বাক্যের অর্থ হল যে 
ব্যক্তি ওসীয়তকারী থেকে ওসীয়তের ব্যাপারে অন্যায়ের ভয় করে এবং এ ব্যাপারে সঠিকপন্থা থেকে 


দূরে সরে যাওয়ার এবং ইচ্ছাকৃত অন্যায় ও পাপের আশংকা করে। তা তার থেকে ইচ্ছাকৃত ভুল ধরে 
নিতে হবে। সুতরাং এমতাবস্থায় যে কেউ তাদের মধ্যে মীমাংসা করে দেয়, তার কোন পাপ হবে না। 


আমরা 4:21! এবং এর! শব্দদ্বয়ের অর্থের ব্যাপারে যা বললাম,- অনুরূপ- অর্থ অন্যন্য. - 
মুফাসসীরগণও বলেছেন। যারা এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাঁদের সপক্ষে নিমের হাদীস বর্ণিত হলঃ 
হযরত ইবনে আধ্বাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ৪ ৭% ২ ০2% সম্পর্কে বর্ণিত 
হয়েছে যে, এর মর্মার্থ হল অনিচ্ছাকৃত অপরাধ। 

হযরত আতা ({র.) থেকে- ৫ ০৭১৯ &* 50% সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, &2 এর অর্থ 
হল 385 অর্থাৎ আগ্রহভরে ঝুঁকে যাওয়া- ৷ 

হযরত আতা (র.) থেকেও উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। অন্য এক সূত্রে হযরত 
আতা ({র.) থেকেও উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 
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হযরত যাহ্‌হাক (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, £501 এর অর্থ হল ; ৮:1 
ভুলবশত অন্যায়। আর ; $31, এর অর্থ হল (5) ইচ্ছাকৃত অপরাধ। 

হযরত আতা (র.) থেকেও উল্লেখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে Cir 3 GE aye ba GEL সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, & 
এর অর্থ হল-*১,২; ৮৯ ॥{২ তার ওসীয়তে অনিচ্ছাকৃত অপরাধ। আর (| এর অর্থ হল তার 
ওসীয়তের ব্যাপারে ইচ্ছাকৃত অপরাধ করা। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ৫ ০০১৯ &* 55 25 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে 
যে, তিনি বলেছেন, &% এবং | সম-অর্থবোধক। 

হযরত রবী (র.) থেকে-($। Gis ay & 56 ১% সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি 
বলেন, 5:11 এর অর্থ ভুলবশত অন্যায় করা এবং /$3! এর অর্থ ইচ্ছাকৃত অপরাধ করা। 

হযরত রবী ইবনে আনাস [র.) থেকে উল্লিখিত হাদীসের অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে-(ে। 31 ৫2 ০১৯ ৪৯ 55.5 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে 
যে, $1 এর অর্থ (1) ভুলবশত অপরাধ করা এবং ১%]! এর অর্থ (এ) ইচ্ছাকৃত অপরাধ 
করা। 

হযরত আতিয়া (র.) থেকে- &% ০৭১০ 5৯ 56, 525 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেন, 
+5 অর্থ ভুলবশত অন্যায় করা কিংবা 1১:45 15 ইচ্ছাকৃত অপরাধ করা। 

হযরত তাউস (র.)-এর পিতা থেকে- Gi ৭১৯ 5৭ 26, ০% সম্পৰ্কে বৰ্ণিত হয়েছে যে, 
তিনি বলেছেন, 5 এর অর্থ ১ অর্থাৎ আগ্রহভরে ঝুকে গিয়ে অপরাধে লিপ্ত হওয়া। 

হযরত ইবনে যায়দ (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী, ৫:2 সম্পর্কে বর্ণিত হয়েছে যে, এর অর্থ 
হল ৫ অত্যাচার, জুলুম। 5১১ এর অর্থ হল 5 ৮5 ০৯৯৯১ «1 কিছু লোককে বাদ দিয়ে কিছু 
লোকের প্রতি ঝুঁকে যাওয়া এবং সকলেরই একই পর্যায়ভুক্ত হওয়া। যেমন [৪58 ২০ এবং 
L১২১ 1১৯% সম-অর্থবোধক। 

হযরত ইবনে আব্বাস রা.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেছেন, | এর অর্থ 
(:051|) ভুলবশত অপরাধ এবং স। এর অর্থ (১৯4!) ইচ্ছাকৃত অপরাধ । 
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হযরত যাহ্‌হাক (র.) থেকে বর্ণিত হয়েছে যে, তিনি বলেন, ২১! এর অর্থ 
+53) ভুলবশত অপরাধ এবং ১53! এর অর্থ (| ত অপরাধ । আর মহান আল্লাহ্র বাণী- 
~~ 


GAD As 


১53% 4 ১ এর অর্থ হল ওসীয়তকারীর হৃদয়ে উদিত অন্যয় এবং পাপের বিষয় যখন সে 
ওসীয়তকালে তা পরিহার করে, তখন আল্লাহর তা'আলা ওসীয়তকারীর জন্য ক্ষমাশীল ও 
অনুগ্রহশীল হন। কাজেই যখন তার অন্তরে অন্যায়ের সূত্রপাত হয় এবং তা কার্যকরী না করে, তখন 
আল্লাহ্‌ তা'আলা এর জন্য তাকে পাকড়াও করা হতে বিরত থাকেন। আর তিনি ॥এ৯১ অনুধহশীল 
হন, মীমাংসাকারীর প্রতি,যিনি ওসীয়তকারীর মধ্যে এবং প্রতি সে অন্যায় করতে মনস্থ করেছে এবং 
যে বিষয়ে অন্যায়ের সূত্রপাত হয়েছে তদ্বিষয়ে মীমাংসা করে দেন। 


মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 
ABIL ANB AZ a “AS AEE EES ES Aas - » asta, EP 
SL HLS te Te 3 UF Ca SE CF Vl nid ll 
LALET 
- US 
অর্থ £ “হে৷ মু'মিনগণ ! তোমাদের প্রতি সওম ফরয করা হয়েছে যেমন 
তোমাদের পূর্ববর্তী লোকদের প্রতি ফরয করা হয়েছিলো, যাঁতে তোমরা 


পরহিযগারী অবলম্বন করবে।” (সূরা বাকারা £ঃ ১৮৩) 

অর্থাৎ আল্লাহ্‌ তা'আলার এ বাণীর মর্ম হলো, হে যেসব লোক তোমারা যারা আল্লাহ্পাক ও 
তাঁর রাসূল (সা.) প্রতি ঈমান এনেছো এবং আল্লাহ্র রাসূলের সত্যতায় বিশ্বাস করেছো, এবং 
আল্লাহ্‌পাক ও তাঁর আনুগত্য স্বীকার করে নিয়েছো তোমাদের প্রতি সওম ফরয করা হলো। ১০ 
শব্দটির মূল উৎস ৯০ যথা। 13 ১০ ৩৯০ ( আমি অমুক কাজ থেকে বিরত রয়েছি) এ ১! 
(আমি অমুক কাজ থেকে বিরত থাকবো } আর ৮০ শব্দটির অর্থ হলো যে, কাজ থেকে আল্লাহ্‌ 
বিরত থাকার আদেশ দিয়েছেন, তা থেকে বিরত থাকা। এ অর্থেই বলা হয় (১%! ৩২০ (ঘোড়া 


যখন ভ্রমণে বিরত হয়। তখন বলা হয়, ঘোড়া বিরত হয়েছে)। বনী যুবইয়ানের কবি নাবেগার 
কবিতাতে এ অর্থই ব্যবহৃত হয়েছে। 


Cadi SRG EUNESS - Tale VEE She UE 
অর্থাৎ কোনো ঘোড়া পরিভ্রমণে রত আর কোনো ঘোড়া পরিভ্রমণ থেকে বিরত। কবি এখানে 
॥৩ শব্দকে বিরত থাকার অর্থে ব্যবহার করেছেন। 
আর কুরআনুল করীমেও অন্যত্রে = শব্দটি অনুরূপ অর্থ ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন, 53% 
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sia cad ( (নিশ্চয় আমি মানত করেছি যে, আমি পরম করুণাময় আল্লাহ্‌ পাকের জন্য কথা বলা 
থেকে বিরত থাকবো ) ) (সূরা মারয়াম ৪ ২৬) 

অর্থাৎ সওম তোমাদের প্রতি এভাবে ফরয হয়েছে যেভাবে তোমাদের পূর্ববর্তিগণের জন্য ফরয 
করা হয়েছিল। 

উপরোক্ত আয়াতে করীমার ব্যাখ্যায় বিশেষজ্ঞগণ একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। পূর্ববর্তিগণের 
প্রতি রোযা ফরয হওয়া ও আমাদের প্রতি রোযা ফরয হওয়া নিয়ে এখানে তুলনা করা হয়েছে। 
তাঁদের কেউ কেউ বলেছেন, নাসারাদের প্রতি যেরূপভাবে রোযা ফরয করা হয়েছিলো, তেমনিভাবে 
আমাদের প্রতিও রোযা ফরয বলে আল্লাহ্‌ তা'আলা ঘোষণা দিয়েছেন। আর তারা বলেছেন, তুলনা 
কর! হয়েছে সময় এবং পরিমাণ নিয়ে। যা উভয়ের ক্ষেত্রেই এক ও অভিন্ন। আজ আমাদের প্রতিও 
তা অবশ্য কর্তব্য। এ মতের সমর্থনে উল্লেখ্য যে, হযরত শা'বী (র.) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন, যদি 
আমি সারা বছর ও রোযা রাখি তবুও অবশ্যই আমি 45! ॥% (সন্দেহের দিনে) রোযা রাখবো না। 
শা'বান হোক বা রমযানেই হোক, সন্দেহের দিন হলে রোযা রাখবো না। এর কারণ হলো, 
নাসারাদের প্রতিও রমযান মাসে রোযা ফরয ছিলো, যেমন আমাদের প্রতি ফরয । তারপর তারা তা 
পরিবর্তন করেছে সুবিধা মত সময়ের দিকে। তারা অনেক সময় রোযা রাখতো গীন্মকালে এবং ত্রিশ 
দিন গুণে শুমার করতো। তারপর এমন এক সময় আসলো যে তারা নিজেরাই সিদ্ধান্ত নিলো এবং 
রোযা রাখলো ত্রিশ দিনের আগে একদিন এবং পরে একদিন। শেষ পর্যন্ত এ পদ্ধতিই অব্যাহত 
থাকলো, যা পঞ্চাশ দিন পর্যন্ত পৌছালো। আর তাই আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ করেছেন- 3 553 ai 
- LEG ba nil le CL lLall ple < ব্যাথ্যাকারগণের মধ্যে কয়েকজন বলেছেন, 
নাসারাদের রোযা ছিলো আগের রাতের এশার পর থেকে পরবর্তী এশার পর পর্যন্ত । আর তা 
মু’মিনগণের প্রতি ফরয করেছেন আল্লাহ্‌ তা'আলা, যেমন ফরয করেছিলেন পূর্ববর্তদের প্রতি। 
তাদের বক্তবের সপক্ষে তারা প্রথম কথা বলেছেন। নিশ্চয় আল্লাহ্‌ তা'আলা তার মহান বাণী-_% 


+15 6 513 2 দ্বারা নাসারাদের বুঝিয়েছেন। 

এ বক্তব্যের সমর্থনে আলোচনা ৪ 

হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, উপরোক্ত আয়াতে কারীমার ব্যাখ্যায় তিনি বলেছেন, এখানে 
নাসারাদেরকে বুঝানো হয়েছে। নাসারাদের উপর রমযান মাসের রোযা ফরয করা হয়েছিলো। নিদ্বার 
পর তাদের প্রতি পানাহার নিষেধ করা হয়েছিলো। রমযানে তাদের প্রতি বিয়ে-শাদী নিষিদ্ধ ছিলো। 
নাসারাদের প্রতি রমযানের রোযা কষ্টদায়ক হয়ে পড়েছিলো। শীত ও গ্রীষ্মে তাদের প্রতি রোযা 
পরিবর্তিত হতো। এমতাবস্থায় তাদের রোযার শীত ও. গ্রীশ্মের মাঝামাঝি মওসুমে নিয়ে যেতে 
তারা সিদ্ধান্ত ধৃহণ করে এবং তারা বলতো আমাদের অপকর্মের কাফুফারাস্বরূপ আমরা বিশবাড়িয়ে 
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২০২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
দিয়েছি। তারা তাদের রোযাকে পঞ্চাশ দিনে পৌছে দেয়। নাসারা সম্প্রদায় যেরূপ অপকর্ম করতে, 
কিছু কিছু মুসলমান থেকেও অনুরূপ ভুলত্রুটি প্রকাশ পায়। হযরত আবূ কায়স ইবনে সিরমা রা.) ও 
হযরত উমার ইবনে খাত্তাব (রা.) থেকে কিছু প্রকাশ পায়। তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের জন্য 
সুবহে সাদিক পর্যন্ত পানাহার ও স্ত্রীগমন হালাল ঘোষণা করেন। 

হযরত রবী (র.) থেক্রে বর্ণিত, উপরোক্ত আয়াতে কারীমার অর্থে তিনি বলেন, রাতের প্রথম 
প্রহর থেকে (পরবর্তী রাতে) প্রথম প্রহর পর্যন্ত। 

অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন, মহান আল্লাহ্র উপরোক্ত আয়াতে কারীমার মমার্থে আহলে 
কিতাবকে বুঝানো হয়েছে।" 

যারা এমত পোষণ করেন ৪ 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, উপরোক্ত আয়াতের ব্যাখ্যায় তিনি বলেছেন, তারা আহলে 
কিতাব। 

কোন কোন তাফসীরকার বলেন, বরং তা পূর্ববর্তী সমস্ত মানুষের উপর ফরয ছিলো। এ মতের 
সমর্থকগণের বর্ণনা ৪ 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, রমযান মাসের রোযা সকল মানুষের প্রতি ফরয করা হয়েছে 
যেমন পূর্ববর্তী সকল মানুষের প্রতি ফরয় করা হয়েছিলো। রমযানের রোযার বিধান নাযিল হওয়ার 
পূর্বে আল্লাহ্‌ পাক পূর্ববর্তী মানুষের জন্য প্রতি মাসে তিন দিন রোযা ফরয করেছিলেন। হযরত 
কাতাদা (র.} থেকে বর্ণিত, রমযানকেই আল্লাহ্‌ তা'আলা পূর্বব্তদের উপর নিদিষ্ট করে দিয়েছেন। 

এসব বক্তব্যের মধ্যে বিশুদ্ধতার দিক থেকে উত্তম তাদের কথা, যারা বলেছেন আয়াতের অর্থ 
হলো, হে, মুমিনগণ ! তোমাদের জন্য সিয়ামের বিধান দেয়া হলো যেমন বিধান তোমাদের 
পূর্ববর্তিগণকে দেয়া হয়েছিল-‘নিদিষ্ট কয়েক দিন’ । আর তা হলো, পুরো রমাযান মাস,কারণ হযরত 
ইবরাহীম (আ.)-এর পরবর্তিগণের উপর হমরত ইবরাহীম (আ.)-কে অনুসরণের নির্দেশ ছিল। 
আর এটা এ জন্য ছিল যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁকে সকল মানুষের জন্য অনুকরণীয় আদর্শ (ইমাম) 
বানিয়ে ছিলেন। আল্লাহ্‌ পাক আমাদের জানিয়ে দিয়েছেন যে, তার দীন ছিল একেবারে বিশুদ্ধ 
ইসলাম। কাজেই আমাদের নবী করীম (সা.)-কে সে বিষয়ের নির্দেশ দিলেন যেরূপ বিষয়ের নির্দেশ 
তার পূর্ববর্তী আশ্বিয়া (আ.)-কে দিয়েছেন। 

আর উপমাটি হলো সময় বুঝাতে। অর্থাৎ আমাদের আগে যারা ছিল তাদের প্রতিও রমযান 
মাসই ফরয ছিল ঠিক যেমনি আমাদের উপর রমযান ফরয করা হয়েছে -একই সময়। আল্লাহ্‌ 
পাকের বাণী- (985: ‘যাতে তোমরা সংযমী হতে পার’ -এর ব্যাখ্যাঃ যাতে তোমরা এ সময় 
পানাহার ও স্ত্রী সহবাস থেকে সংযমী থাক। কেননা আল্লাহ্‌ পাক বলেন- তোমাদের প্রতি সওম এবং 
এমন কাজ থেকে বিরত থাকা ফরয করা হয়েছে যা তোমরা অন্য সময় করে থাক। আর তা সওম 
পালনকালীন সময় করলে সওমকে নষ্ট করে দেয়। 
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এ বিষয়ে আমরা যা বলেছি, কিছু সংখ্যক ব্যাখ্যাকারগণও অনুরূপ বলেছেন। 
এ অভিমতের সমর্থনে যারা রয়েছেন ৪ 
হযরত সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি 5 এ এ আয়াতাংশের ব্যাখ্যায় বলেন, তোমরা 
(সওম পালনকালে) পানাহার ও নারী সম্ভোগ থেকে সাবধান হয়ে চলবে, যেমনি তোমাদের 
পূর্ববর্তী খ্ৰীস্টানরা সংযত ও সাবধান ছিল। 
AG AS ALA AF AS 


nll el, V1 dL se an LU as hue CCL 
9a pe FO 5 00 S24 PE 2 SE 
iY EA ALM A 8 8 


অর্থ £ “নিদিষ্ট কয়েকদিনের জন্য। তোমাদের মধ্যে কেউ El it হলে বা 
সফরে থাকলে অন্য সময় এই সংখ্যা পূরণ করে নিতে হবে। তা যাদেরকে 
অতিশয় কষ্ট দেয় তাঁদের কর্তব্য_-এর পরিবর্তে ফিদ্‌ইয়া-একজন অভাবগ্রস্তকে 
অনুদান করা। যদি কেউ স্বতঃস্কৃ্তভাবে কিছু অধিক সৎকাজ করে, তবে তা তার 
পক্ষে অধিক কল্যাণকর । যদি তোমার উপলব্ধি করতে তবে বুঝতে সিয়াম পাঁলন 
করাই তোমাদের জন্য অধিকতর কল্যাণপ্রসূ।” (সূরা বাকারা £ ১৮৪) 

ব্যাখ্যা : হে ম:মিনগণ ! নির্দিষ্ট কয়েকদিনের জন্য তোমাদের সিয়ামের বিধান দেয়া হল। উহ্য 
ফেল (4৯) এর কারণে (৬ শব্দে নসব দেয়া হয়েছে। পূর্ণ বাক্যটি হল : 4, Al ত 
Slate LL] (ayes of ASL 2 cnt le 2 যেমন বলা হয়, (৬১ ৮০-৭৷| ৮১! ব্যাখ্যাকারগণ 
‘slg £1" সম্পর্কে একাধিক মত পোষণ করেন। তাদের কেউ কেউ বলেন, এর অর্থ ৪ 
প্রতিমাসে তিন দিন সওম পালন করা। আর তা ছিল রমযানের সওম ফরয হওয়ার আগে। 

এ বক্তব্যের সমর্থনে আলোচনা ৪ 

হযরত আতা (র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন, রমযানের সওম ফরয হওয়ার পূর্বে মানুষের উপর 
প্রতিমাসে তিনদিন সওম পালন করা ফরয ছিল ; রোযার মাসকে ৩১৪৭৯ &&! হিসাবে উল্ল্যেখ করা 
হয়নি। বরং আগে এ তিন দিনই মানুষের সিয়াম ছিল। এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা মানুষের উপর পুরো 
রমযান মাসের সওম ফরয করে দিলেন' 

আয়াত প্রসঙ্গে হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন, পূর্বে প্রতি মাসে তিনদিন 
Hl RRR SENECA a 


আরম্ভ হতো এশার সময় থেকে। 
হযরত মু'আয ইবনে জাবাল (রা.) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন,- রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) মদীনায় এসে 
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২০৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


আশুরার দিন (১০ই মুহররম) ও প্রতি মাসের তিনদিন সওম পালন করতেন। এরপর আল্লাহ্‌ 
তা'আলা রমাযান মাসের রোযা ফরয রুরলেন। আর উপরোক্ত আয়াতের শুরু থেকে- ১েু। ২, 


fds 


2 0১ 21; 49% পৰ্যন্ত নাযিল করেন। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, আল্লাহ্‌ তা'আলা মানুষের প্রতি রমযানের সওম ফরয 
হওয়ার পূর্বে প্রতিমাসে তিনদিন সওম পালন করা ফরয ছিল। অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন, 
রমযানের রোযা ফরয হওয়ার পূর্বে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) প্রতিমাসে যে তিনদিন রোযা রাখতেন তা ছিল 
নফল। কাজেই আয়াতে উল্লেখিত 'নির্দিষ্ট কয়েকটি দিন’ (৩২১১ 0) বলতে রমযান মাসের 


দিনগুলোকেই বুঝানো হয়েছে-পূর্ববর্তীগুলো নয়। 

যাঁরা এ মত পোষণ করেন: 

হযরত আমর ইবন মুররাহ্‌ (র.) বলেন, হযরত সাহাবায়েকিরাম (রা.) বলেছেন যে, যখন 
হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) তাঁদের কাছে এলেন, তখন তিনি প্রতি মাসে তিনটি রোযা পালনের জন্য 
বললেন, নফল হিসাবে ফরয হিসাবে নয়। তারপর রমযানের রোযার বিধান নাযিল হয়। 

আমরা ইতিপূর্বে সে সব উলামায়ে কিরামের উল্লেখ করেছি যারা উপরোক্ত আয়াতের ‘সিয়াম’ 


অর্থে রমযান মাসের রোযা বুঝিয়েছেন। এ প্রসঙ্গে বিশুদ্ধ অভিমত হলো, আল্লাহ্‌ তা'আলা! LU" 


"৩/১১১৯ (নিদিষ্ট কয়েকটি দিন) বলে মাহে রমাযানের দিনগুলোহে বুঝিয়েছেন। কারণ এ ব্যাপারে 
এমন কোন প্রামাণ্য হাদীস নেই যে, মুসলমানগণের উপর মাহে রমাদানের রোযা ব্যতীত কোন 
রোযা ফরয ছিল, যা পরবর্তীতে রমযানের রোযা দ্বারা মানসূখ হয়ে যায়। তাছাড়া আল্লাহ্‌ তা'আলা এ 
আয়াতে পরপরই বর্ণনা করেছেন যে, তিনি যে রোযা আমাদের উপর ফরয় করেছেন, তা মাহে 
রমাদানের রোযা অন্য সময়ের নয়। কারণ, সেসব দিনের বর্ণনা তিনি দিয়ে দিয়েছেন, যেগুলোতে 
আমাদের উপর রোযা পালন ফরয করে দেন। আর সে আয়াত- ১% U3 al SL 2 
মাহে রমাদান, যাতে কুরআন নাযিল হয়েছে। 

এখন যদি কেউ এ দাবী করেন যে, মাহে রমাদানের রোযা ভিন্ন অন্য কোন রোযা মুসলমানদের 
উপর ফরয ছিল-যে রোযা ফরয হওয়ার ব্যাপারে তারা একমত-তারপর তা মানসূখ হয়ে যায়। 
তাহলে তাদেরকে তা প্রমাণের জন্য এমন একটি তথ্য বা হাদীস উপস্থাপন করতে বলব যা দ্বারা 
অকাট্যভাবে বিষয়টি প্রমাণিত হয়-কারণ এটা এমন হাদীস ব্যতীত জানা যায় না, যা দ্বারা ওজর 
বা অজ্ঞানতা দূর হয়। আর যখন প্রকৃতপক্ষে বিষয়টি এমন যা আমরা ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি (অর্থাৎ 
প্রামাণ্য দলীল নেই)। তখন আয়াতের ব্যাখ্যা হবে তোমাদের উপর রোযা ফরয করা হলো যেমনি 


248 A9% 


ফরয করা হয়েছিল তোমাদের পূর্ববর্তীদের উপর-যাতে তোমরা মুত্তাকী হৃতে পার, Sle LL 
(নির্দিষ্ট কয়েকটি দিন) আর তা হল, রমযান মাস। এর অর্থ এভাবে হওয়াও সম্ভব যে-তোমাদের 


Www .almodina.com 


সূরা বাকার ২০৫ 


উপর সিয়াম ফরয বা নির্ধারিত করা হলো-অর্থাৎ তোমাদের উপর মাহে, রমাযানকে নির্ধারিত করা 
হল। আর ৩৷২+ নির্দিষ্ট কয়েকটি বলতে বুঝানো হয়েছে-যার সংখ্যা ও সময়ের প্রহরগুলো গণনা 
করা যায়। কাজেই ৩/৩১০ অর্থ পরিসংখ্যা। 


ALAS ra ss OAS ALA 


আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- Sb ons las 24 pl Ed Ka le 3 Cap nla El 
- Gels pl LL অৰ্থাৎ ‘তোমাদের মধ্যে কেউ পীড়িত হলে বা সফরে থাকলে অন্য সময় এ 


tor Ed 


ংখ্যা পূরণ করে নিতে হবে। তা যাদের সাতিশয় কষ্ট দেয়-তাদের কর্তব্য তার পরিবর্তে ফিদ্ইয়া 
বা একজন, অভাবপ্রস্তকে খাদ্যদান করা।’ এর ব্যাখ্যা প্রসঙ্গে বলা হয়েছে-উপরোক্ত আয়াতে আল্লাহ্‌ 
তা'আলা বুঝাতে চেয়েছেন-তোমাদের মধ্যে যারা অসুস্থ-অথচ তাদের উপর রোযার হুকুম হয়েছিল 
অথবা এমন ব্যক্তি যে সুস্থ তবে সে এখন সফরে আছে, তারাই অন্য দিনগুলোতে রোযা কাযা করে 


নিতে পারবে-যখন তারা অসুস্থ বা সফরে থাকবে না। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 6১5! ৪৬1 ০ ৪ ১৯ এর উপর ) হয়েছে তাঁর বাণী- ২0 LG 
এর অনুরূপ । যথাস্থানে তা বর্ণনা করা হয়েছে। এজন্য পুনরাবৃত্তির দরকার নেই। 

মহান আল্লাহর বাণী_ < ০০ 2 45% ১5:৮১ ০23 ৮59 এখানে সকল মুসলমানের কিরাআত 
4% ১5:৮১ 5441 59 এবং এভাবেই তাদের নিকট রক্ষিত. কুরআন মজীদের কপিগুলোতে লেখা 
রয়েছে। এমন একটি কিরআত যার সাথে ভিন্নতা পোষণ করা কোন মুসলমানের জন্য জায়েয নয়। 
কারণ, তারা সবাই যুগযুগ ধরে সে পাঠ পদ্ধতিকেই শুদ্ধ বলে লিখেছেন। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) এভাবে পড়তেন-£ ১৮, েঁ। ০9 যা হোক, যারা “ ee sh 
45 ১৮৩ পড়েন, তাঁরা তার অর্থের ব্যাপারে ভিন্ন ভিন্ন মত পোষণ করেন। তাঁদের কেউ কেউ 


বলেন-তা ছিল রোযা ফরয় হবার প্রথম দিকে, তখন মুকীমের মধ্যে সক্ষম ব্যক্তিরা ইচ্ছা করলে 
রোযা রাখতেন, ইচ্ছা করলে তা ভেঙেও ফেলতে পারতেন। অবশ্য এর জন্য ফিদ্ইয়াস্বরূপ প্রতি 
ভঙ্গের দিনের জন্য একজন মিসকীনকে খাওয়াতেন। তারপর এ সুবিধা মানসূখ হয়ে যায়৷ 

যাঁরা এমত পোষণ করেন ৪ 


হযরত মুআয ইবনে জাবাল (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন-হযরত রসুলুল্লাহ্‌ (সা.) মদীনায় 
আগমন করে আশুরার দিন ও প্রতি মাসের তিনদিন করে রোযা পালন করতেন। তারপর আল্লাহ 


তা'আলা মাহে রমাদানকে ফরয করে আয়াত নাযিল করলেন- ॥। ৫ a) oa wil 

Ck Dl Lb 2th. EE (4 তখন যে ইচ্ছা করত রোযা রাখত, আবার ইচ্ছা করলে 

রোযা না রেখে একজন মিসকীনকে খাওয়াতো। এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা সুস্থ মুকীমের জন্য রোযা 
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২০৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


অবশ্য কর্তব্য করে দিলেন, আর খাওয়ানোর সুবিধাটি রোযা রাখতে অক্ষম বৃদ্ধের জন্য নির্দিষ্ট করে 


দিলেন এবং নাযিল করলেন- £4.০১ ১44117444 ১-৯ ০% এ পূর্ণ আয়াত । 

হযরত আমর ইবনে মুররাহ্‌ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি রলেন, আমাদের সাহাবিগণ বলেন যে, 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) তাদের কাছে (মদীনায় ) এসে প্রতিমাসের. তিনটি করে সওম নফল হিসাবে রাখার 
জন্য বলেন। এরপর রমযানের সিয়াম নাযিল হলো। তারা তো সিয়ামে অভ্যস্ত ছিল না, তাই সিয়াম 
পালন তাদের কাছে কঠিন মনে হলো, তখন য়ে সওম পালন করতো না সে একজন মিসকীনকে 


খাওয়াতো। এরপর এ আয়াতে নাযিল হলো-3 Lal 8 OK a ail LEA Se eh Cyd 


341,01 05 5৬০% ১০ ০০ (তোমাদের মধ্যে যে এই মাসে উপস্থিত থাকবে তাকে অবশ্য রোযা 
রাখতে হবে। আর যে অসুস্থ, অথবা সফরে থাকবে সে অন্য দিনগুলোতে কাযা করে নিবে’ ৷) কাজেই 
এ আয়াত দ্বারা ভাঙ্গার অনুমতি রুগ্ন ও মুসাফির ব্যক্তির জন্য নির্দিষ্ট হয়ে গেল এবং আমাদেরকে 
সিয়ামের নির্দেশ দিলেন। বর্ণনাকারী মুহাম্মদ ইবন মুসান্না বলেন সাহাবিগণ থেকে এ হাদীসটি 
প্রকৃতপক্ষে ইবনে আবু লায়লা (র.) বর্ণনা করেন- আমার (র.) নন। অন্য এক সূত্রে এটা প্রমাণিত । 
হযরত আলকামা (র.) থেকে- ০.১৯ ১৬৮ 23 35:6১ ০১০॥ ০৯9 এ আয়াত প্রসঙ্গে বর্ণিত, তখন 
যার ইচ্ছা রাখত, যার ইচ্ছা না রেখে তখন একজন মিসকীনকে অর্ধ সা' খাবার দিত। এরপর মাহে 


“Ac IAB 2A 
+ 


রমাদান তা রহিত করে দিল। পড়তে পড়তে এখানে এসে থামলেন- ০ LA Se ন 
হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। তবে তার বর্ণনাতে এতটুকু বাড়তি আছে 

যে, এ আয়াতটি প্রথম আয়াতকে মানসুখ করে। ফলত সেটি সওমে অক্ষম বৃদ্ধের ক্ষেত্রে 

আরোপিত হয়। বৃদ্ধরা প্রতি সওমের পরিবর্তে একজন মিসকীনকে অর্ধ সা' সাদ্‌কা দিতেন। 

এ আয়াত সম্পর্কে হ্যরত ইকরামা ও হাসান বসরী (র.) বলেন সে সময় কেউ ইচ্ছা করলে 
সওম না রেখে তার পরিবর্তে একজন মিসকীনকে ফিদ্ইয়া হিসাবে খাবার দিলেও চলতো, এতেই 
তার সওম হয়ে যেতো। পরে এ আয়াতে (4! ১৯ ৯ ০4) সকল মুকীমের উপর সওম ফরয 
ঘোষণা করা হয়! এরপর এ নির্দেশের আওতা থেকে নিদিষ্ট কিছু ব্যক্তিকে বাইরে রাখার অনুমতি 
সম্বলিত আয়াত নাযিল হয় : 341 01 92 55 4 CL Lal He bk Ls 

(‘আর যে অসুস্থ অথবা সফরে থাকবে সে অন্য সময় সম-সংখ্যক রোযা পূরণ করবে!) 

হযরত ‘আলকামা (র.) বলেন- এ! 3৮১ ৩] ০9 এ আয়াতটি | 4 ১০৯ 5৯4 এ 
আয়াতটিকে মানসুখ করে দিয়েছে। 0 Ue 

হযরত শাবী (র.) বলেন- ০.১ p০১ 10455 03:6১ ০১ ৪129 এ আয়াতটি নাযিল হলে লোকে 


( 
Ed “ 


সওম না রেখে প্রতিদিনের জন্য একজন মিসকীনকে খাবার সাদ্‌কা দিত। তারপর এ আয়াত নাযিল 
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সূরা বাকার ২০৭ 


হয়! DA bl a Ed i le 3h Cad 5 2,4) তখন অসুস্থ ও মুসাফির ছাড়া কারো জন্য 
সওযম না রাখার অনুমতি রইল না। 

শা'বী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, এ আয়াতটি ব্যাপকভাবে সকল মানুষের জন্য নাযিল 
হয়েছে- ০৫.১৯ ০০ 205; <8; ০54| ৮৪9 তখন লোকে সওম না রেখে তার খাবার কোন 
মিসকীনকে সাদ্‌কা করত। এরপর এ আয়াতটি নাযিল হয়- ৮৯ 5১৯5 he re 3 Lal SK bas 
AT ti তিনি বলেন-কাজেই রুগ্ন ও মুসাফির ছাড়া কারো জন্য অনুমতি রোযা না রাখার নাযিল 


হয়নি। 
হযরত ইবনে আবু লায়লা (র.) বলেন, আমি ‘আতা (র.)-এর কাছে গিয়ে দেখি তিনি রমযান 


মাসে (দিনের বেলায়) খাচ্ছেন। তখন তিনি (আমাকে) বললেন-আমি বয়ঃবৃদ্ধ লোক। সওম-এর 
আয়াত যখন নাযিল হলো তখন কেউ চাইলে সওম পালন করত, কেউ ইচ্ছা করলে রোযা না রেখে 
মিসকীন খাওয়াত। শেষ পর্যন্ত এ আয়াত নাযিল হয়-[1 $০ Sp Ook 

তখন সওম সকলের উপর ফরয হলো, শুধু কলগন, মুসাফির ও আমার মত অধিক বৃদ্ধরা 
ফিদ্ইয়া দিতো। 

ইবনে শিহাব বলেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা- ht ke nk UK oat Se ak OL slr Gail 
5 5৯ এ আয়াত দ্বারা আমাদের উপর সিয়াম ফরয করলেন। তখন কেউ রোযা রাখতে কষ্ট হলে 
ইচ্ছা করলে সে ফিদ্ইয়া দিত পারতে-চাই সে সুস্থ হোক বা অসুস্থ অথবা মুসাফির। ফিদ্ইয়া ছাড়া 
তার উপর কিছুই ছিল না। আল্লাহ্‌ তা'আলা যখন এ মাস প্রাপ্ত ব্যক্তিগণের উপর রোযা ফরয করে 
দিলেন, তখন সুস্থ ব্যক্তির কষ্ট হলেও ফিদ্ইয়ার সুবিধা রহিত হয়ে যায় এবং মুসাফির ও অসুস্থ 
ব্যক্তিকে অন্য দিনগুলোতে আদায়ের অনুমতি দেয়া হয়। তিনি আরো বলেন, এভাবে ফিদ্ইয়া শুধু 


আগের বৃদ্ধদের রেলাতেই-যারা রোযা রাখায় অপারগ,-পিপাসায় কাতর হয়ে যায় অথবা এমন 


রোগ দেখা দেয় যার ফলে রোযা রাখা সম্ভব নয়। 
হযরত ইবনে আব্বাস রা.) থেকে বর্ণিত, আল্লাহ্‌ তা'আলা প্রথম রোযাতে মিসকীনকে খাবারের 


ফিদ্ইয়া দেয়ার সুবিধা রেখেছিলেন, কাজেই মুসাফিরের বা মুকীমদের যে কেউ ইচ্ছা করলে 
মিসকীনকে খাবার দিয়ে রোযা ভাঙতে পারত। তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা পরবর্তী রোযায় নাযিল 


করলেন-'অন্যদিনগুলোতে আদায় করে নিবে-( ১51 | 0১ 23:) পরবর্তী রোযায় এটা উল্লেখ 

করলেন না, ০%. ০০ 2:এ-মিসকীনকে খাবার ফিদ্‌ইয়া দিবে। এতে করে ফিদ্‌ইয়া মানসূখ হয়ে 

যায় এবং পরবর্তী রোযাতে জুড়ে দেয়া হয় এ, Li i re ১ আল্লাহ্‌ তোমাদের 
Wwww.almodina.com 


২০৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


জন্য সহজটাই চান-কঠিনটা চান না’- আর তা হলো সফরকালীন রোযা না রাখাও অন্য সময় তা 


আদায় করে নেবার সুবিধা। 
হযরত সালামা ইবনে আক্‌ওয়া (রা.) থেকে বর্ণিত, আমরা হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা -এর সময় 
NE EE ES RUE CO 


BLA 


স্বক্নপ খাবার দিতাম । এ সময় নাযিল হয় - Lalli a Se Ih 


Zen, C-atn 4 


হযরত শা’বী (র.) থেকে বৰ্ণিত-০ ১০, nO Li Gah, onl ৩০৪ এ আয়াত সকল মানুষের 
জন্য প্রযোজ্য ছিল ; যখন নাযিল হলো- ০% 45/5, ১% ৬% তখন রোযা ও কাযা উভয়ের 
নির্দেশ দিয়ে ইরশাদ করলেন-251 01 4 8 LL cL 3 Cal 5 34, যে ব্যক্তি রুগ্ব বা 
মুসাফির হবে সে অন্যদিনগুলোতে কাযা করে নিবে। 

হযরত ইবরাহীম (র -) থেকে বর্ণিত ১০৯% 554০ ০০)/ ০%9 এই প্ৰথম আয়াতখানা 
তার পরবর্তী আয়াত মানসুখ করে। তা হলো- oli 188 LS 5 1১২১০০5 ১% অৰ্থাৎ তবে রোযা 
রাখা তোমাদের জন্য উত্তম, যদি তোমরা জানতে 

হযরত উবায়দা (রা.) থেকে বর্ণিত আছে যে, উল্লেখিত আয়াতকে পরবর্তী আয়াত মানসূখ করে 
দেয়। 

হযরত দাহ্‌হাক (র.) থেকে "  plall Ee ok এ আয়াতটি সম্পর্কে বর্ণনা আছে যে, 
সওম ফরয SA SEE ETAL সময় পর্যন্ত । কাজেই কোন ব্যক্তি 
এশার সালাতে আদায়ের পরে তার উপর পরবর্তী এশা পর্যন্ত খাবার ও স্ত্রী সহবাস হারাম হয়ে 
যেত। এরপর অপর সওমটি নাযিল হলো। এতে সারা রাত পানাহার ও স্ত্রী সহবাসকে হালাল করা 
হলো। সে আয়াতটি হচ্ছে- 
lt pCa bl pt: 2d 

"আর তোমরা পানাহার কর যতক্ষণ রাত্রের কালো রেখা থেকে উমার শুত্র রেখা স্পষ্টর্ূপে 
তোমাদের নিকট প্রতিভাত না হয়। তারপর নিশাগমন পর্যন্ত সিয়ামপূর্ণ কর।* এ ছাড়া স্ত্রী 
সহবাসকেও হালাল করা হলো। এ প্রসঙ্গে আয়াত নাযিল হলো- / ৯ Lar Li ag Jal 
U১ "সিয়ামের রাতে তোমাদের জন্য স্ত্রীসপ্ভোগ হালাল করা হলো।)” তখন প্রথম সওমের 
সময় ফিদ্ইয়! ছিল, কাজেই মুসাফির অথবা মুকীম যে চেতো একজন মিসকীনকে খাবার দিয়ে 
সওম ভেঙ্গে ফেলতে পারত। কিন্তু আল্লাহ্‌ তা'আলা দ্বিতীয় সওমে ফিদ্ইয়ার উল্লেখ করেননি, 
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সূরা বাকারা ২০৯ 


বলেছেন- AlCl 'অন্য দিনগুলোতে নির্দিষ্ট সংখ্যা কাযা করতে হবে।’ কাজেই এ দ্বিতীয় 


সওম ফিদ্ইয়াকে মানসূখ করে দিল। 
আর অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন-বরং আল্লাহ্র বাণী-৬১" Li isi basi 4 


4৫.১, এটা বৃদ্ধ ও বৃদ্ধার জন্য একটি বিশেষ হুকুম ছিল, যারা রোযা পালনে অক্ষম তাদেরকেই 
অনুমতি দেয়া হয়েছিল রোযা না রেখে মিসকীনকে খাবার দেয়ার জন্য। তারপর তা- ১৫৯ ৬০% 


০১% {45৷ এ আয়াত দ্বারা মানসূখ হয়ে যায়! তখন যুবকদের মত তাদের উপরও রোযা ফরয 
হয়ে যায়। হাঁ, তারা যদি রোযা পালনে অক্ষয় হয়ে পড়ে তা হলে তাদের বেলায় মানসূখ-পূর্ব 
হুকূমটিই বহাল থাকবে। 

যাঁরা এমত পোষণ করেন ৪ 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, বৃদ্ধ ও বৃদ্ধা রোযা পালনে অক্ষম হওয়ায় তাদের 
অনুমতি দেয়া হয়েছিল যে চাইলে তারা রোযা না রেখে প্রতি দিনের জন্য একজন মিসকীনকে 
খাওয়াবে। তারপর- ০১ ১/4: ১১. ১৫-১ ১% এ আয়াত দ্বারা তা মানসূখ করা হয়। তারপর এ 
অনুমতি প্রযোজ্য হয় সে সব বৃদ্ধ ও বৃদ্ধার বেলায় যারা রোযা পালনে অক্ষম এবং গর্ভবতী ও 


স্তন্যদান-দায়িনীর বেলায় যদি তারা স্বাস্থ্যহানির ভয় করে। 
হযরত মুসান্না (র.) অন্যসূত্রে অনুরূপ একটি বর্ণনা হযরত ইবনে আব্বাস রা.) থেকে উল্লেখ 


করেন। 
হযরত ইকরামা (রা.) থেকে বর্ণিত, বৃদ্ধ ও বৃদ্ধার জন্য রোযা না রেখে খাওয়ানোর অনুমতি 
ছিল। এ আয়াত দ্বারা- ৫.2০ ১0১ 05 980 £151 ০% 9 তিনি বলেন, এভাবে তাদের জন্য 
অনুমতি থারুল তারপর তা.মানসূখ হয়ে যায়! এ আয়াত দ্বারা $০ 4 ১০ ১৫০5 ০০৯ এতে 
বৃদ্ধ ও বৃদ্ধার বেলায়ও অনুমতি প্রত্যাহার হয়ে যায়-যদি তারা রোযা রাখায় সক্ষম হয়। বাকী থাকে 
গর্ভবতী ও ত্তন্যদায়িনী, এ দু’জন রোযা না রেখে মিসকীন খাওয়াবে। 
হযরত মুসান্না (র.) বলেন, আমি কাতাদা (র J-কে Gs EL LN Eis 3s 34 


SS RE OER ED AA SAS RE 
তারা প্রতি দিনের বদলে একজন মিসকীন খাওয়াতে পারত, কারণ, তারা রোযা রাখতে অক্ষম ছিল। 


AAT 


পরবর্তী আয়াত দ্বারা তা মানসূখ হয়ে যায়। সে আয়াতটি- ১&1 HAE Aa ১০২২, ১% মানসূখ 


SNR RUNS প্রেক্ষিতে বৃদ্ধ ও বৃদ্ধার 
জন্য রোযা না রাখার অনুমতি বহাল থাকবে ; প্রতি দিনের জন্য একজন মিসকীন খাওয়াবে। এমনি 
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তাফসীরে তাবারী শরীফ 


২১০ 


করে গর্ভবতী যদি তার উদরের সন্তানের ব্যাপারে আশঙ্কা করে এবং দুগ্ধবতী তার সন্তানের অনিষ্ট 
আশঙ্কা করে তাহলে তাদের বেলায়ও এ বিধান বহাল থাকবে। 

| (35: 5১১1 ০2 3 এ আয়াতাংশের ব্যাখ্যা সম্পর্কে হযরত বরী (র.) থেকে বর্ণিত, বৃদ্ধ 
ও বৃদ্ধারা রমযানের সওম পালনে সক্ষম অবস্থায় আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের জন্য রোয়া না রাখার 
অনুমতি দেন। ইচ্ছা করলে তারা তা ছেড়ে দিতে পারবে। তবে প্রতিদিনের জন্য একজন মিসকীনকে 
খাওয়াতে হবে। এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা নাযিল করেন £১ he SDA cs Jy Gl UE Lt 


Ap 

যারা (৬৮! (2। = তিলাওয়াত করেন তাদের কেউ কেউ এ মত পোষণ করেন যে, এ 
আয়াত ব৷ আয়াতের বিধান রহিত হয়নি ; বরং নাযিল হবার পর থেকে কিয়ামত পর্যন্ত এ আয়াতের 
বিধান বলবত থাকবে। তাঁরা বলেন-এ আয়াতের ব্যাখ্যা হবে, “যারা তাদের যৌবন ও কম বয়সে 
এবং তাদের স্বাস্থ্য শক্তি থাকা অবস্থায় যদি অসুস্থ হয়ে পড়ে এবং কোন বৃদ্ধ যদি বার্ধক্যের কারণে 
রোযা পালনে অক্ষম হয়ে পড়ে, তাহলে মিসকীন খাওয়ায়ে ফিদ্ইয়া দিবে। কারণ, তখন রোযা 
রাখার সক্ষম ব্যক্তিদেরকে ফিদ্ইয়া আদায় সাপেক্ষে রোযা না রাখার অনুমতি দেয় হয়েছিল। 


এ অভিমতের পক্ষে আলোচনা ৪ 
হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে এ আয়াতের ব্যাখ্যা এভাবে বর্ণিত, যারা রোযা পালনে অক্ষম ছিল 


তাদের মধ্যে এমন ব্যক্তিও ছিল যার রোযা পালনে কষ্ট হওয়া সত্বেও রোযা রাখা আরম্ভ করল। 
তারপর তাৱ্র ব্যথ! ক্ষুৎ-পিপাসা ও দীর্ঘস্থায়ী রোগের সম্মুখীন হল। এ অক্ষমদের মধ্যে স্তন্যদায়ী 
মায়েরাও শামিল। এ ধরনের অক্ষম ব্যক্তিদের উপর প্রতিটি রোযার পরিবর্তে একজন মিসকীন (হত 
দরিদ)-কে খাওয়ানো কর্তব্য। কাজেই, যদি সে মিসকীন খাওয়ায় এটা তার জন্য ভাল, আর যদি 
কষ্ট করে রোযা পালন করে যায় তাও উত্তম। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.} বলেন, যদি গর্ভবতী নিজের জানের আশঙ্কা করে, অথব৷ স্তন্যদায়ী 
মা এ আশঙ্কা করে যে রোযা পালন করলে তার শিশুর স্বাস্থ্যহানি হতে পারে তাহলে তার! রোযা 
রাখবে না এবং প্রতিদিনের বদলে একজন মিসকীনকে খাওয়াবে। তারপর আর কাযা করবে না। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি তার একজন বাদীকে গর্ভবতী বা দুগ্ধবতী 
অবস্থায় দেখে তাকে বলেন, ভূমি হলে সে ব্যক্তির পর্যায়ে যাকে রোযা! পালনে সাতিশয় কষ্ট দেয়। 
তোমার কর্তব্য হলো প্রতিদিনের বদলে একজন মিসকীনকে খাওয়ানে।। তারপর কাযা করতে হবে 
না। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে গর্ভবতী ও স্তন্যদায়িনীর বেলায়, ভিন্ন আরেকটি সূত্রে 
অনুরূপ বর্ণনা করেন। 
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সূর৷ বাকারা ২১১ 


হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি তার একজন গর্ভবতী বা স্তন্যদায়িনী বাদীকে 
বলেন, ভূমি হলে রোযা রাখায় প্রায় অক্ষম ব্যক্তির পর্যায়ভূক্ত। তোমার উপর কর্তব্য হলো, ফিদ্ইয়া 
দেয়া, রোযা তোমার উপর ফরয নয়। তা এঁ সময় প্রযোজ্য যখন সে নিজের উপর আশঙ্কা করবে। 


হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে ১৮৮১ ০ ৮5 9 আয়াত প্রসঙ্গে একটি বর্ণনা আছে যে, 
সে অক্ষম ব্যক্তি হলে| এ বৃদ্ধলোক যে যৌবনে রোষা পালন করত। তারপর বার্ধক্যে উপনীত হলে, 
এখন রোযা পালনে তার সাতিশয় কষ্ট হয় তার কর্তব্য হলো রোযা না রেখে ইফতার ও সাহ্রীর 
সময় প্রতিদিন একজন মিসকীনকে খাওয়ানে৷। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) অনুরূপ আরেকটি বর্ণনা দেন। তবে সেখানে ‘ইফতার ও সাহ্রীর 
সময় একথাটি বলেননি। 

হযরত সাঈদ ইবনে মুসাইয়িব (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, ৫.১ £044 এ আয়াতে 
অক্ষম ব্যক্তি বলতে সেই বৃদ্ধ ব্যক্তিকে বলা হয়েছে যে রোযা পালন করতো ,তার বৃদ্ধ হয়ে যাওয়ায় 
তাতে অক্ষম হয়ে পড়ে এবং গর্ভব্তীও অক্ষম, তার উপর রোয! নেই । এ দু'জনের উপর মিসকীন 
খাওয়ানো কর্তব্য রমযান অতিবাহিত হওয়া পর্যন্ত প্রতিদিন এক মুদ্দ (সাড়ে একত্রিশ মিসরীয় 
আউন্স) পরিমাণ আটা দিবে। 

অন্যান্য কিরাআত বিশেষজ্ঞগণ আয়াতকে এভাবে পাঠ করেন-হ৬ ১ 0% ১% 


e dll sl 
০০৪ তারা বলেন-আয়াতে অক্ষম ব্যক্তি বলতে বুঝানে| হয়েছে- বৃদ্ধ ও বৃদ্ধা যারা এত দূর 
বার্ধক্যে উপনীত হয়েছে, যে রোযা পালনে তাদের সাতিশয় কষ্ট হয়-বরং বলা যায় অক্ষম, তারা 
রোযা না রেখে প্রতিদিনের জন্য একজন মিসকীন খাওয়াবে। তারা এ অভিমত ও ব্যক্ত করেন যে, এ 
আয়াত তার হুকূমসমূই নাযিল হওয়ার পর থেকে এখন পর্যন্ত বলবত রয়েছে-মানসূখ হয়নি এবং 
তারা মানসূখ হয়ে যাবার কথাটি অস্বীকার ( ও প্রত্যাখ্যান) করেন। 

এ মতের সমর্থনে আলোচনা ৪ 

হযরত ইবনে আন্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি এটাকে KET পড়তেন 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত আছে যে, তিনি $34৮ পড়তেন এবং বলতেন এ 
আয়াত মানুষের জন্য আজও প্রযোজ্য । 

হযরত ইবনে আ্বাস রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি আয়াতকে এভাবে পড়তেন- গেী। ১ 


Ed 


ASA 24 Gea casa 2 ope 
<০ ০১ 15 9% তিনি এও বলতেন-মানুষের জন্য আজও প্রযোজ্য । 
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২১২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি এ আয়াতে €33১১ পড়তেন এবং বলতেন সে 
(অক্ষম ব্যক্তি) হল বৃদ্ধলোক। সে রোযা না রেখে তার পরিবর্তে মিসকীন খাওয়াবে। 

হযরত ইকরাম! (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি এ আয়াতে 4১% পড়তেন এবং বলতেন-'এ 
আয়াত মানসূখ হয়নি, বরং বৃদ্ধদের বেলায় রোযা না রেখে প্রতি রোযার বদলে একজন মিসকীনকে 
খাওয়াবার বিধান দেয়া হয়েছে। 

হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা *) এ আয়াত এভাবে পড়তেন- 3% ০ ce 


CALA A 


হযরত ইকরামা (রা.) বলেন-€, অর্থ যারা রোযা রাখতে সক্ষম , কিন্তু <9, অৰ্থ 


যারা তাতে অক্ষম। 

হযরত আয়েশা (রা.) 43 পড়তেন। হযরত মুজাহিদ (র.) এরূপভাবেই পড়তেন। 

হযরত ইবনে আব্বাস রা.) বলেন- যারা তাতে বেশী কষ্ট পান বলতে অতি বৃদ্ধলোকদের 
বুঝানো হয়েছে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (র৷.) থেকে আরো বর্ণিত যে, যারা রোযা পালনে বেশী কষ্ট পান এর অর্থ 
যারা তাকে গুরুভার মনে করেন এবং এতে খুবই কষ্ট অনুভব করেন। 

হযরত ইবনে আন্বাস রা.) বর্ণিত, যারা এতে খুব বেশী কষ্ট অনুভব করেন’ তাঁদের উপর এক 
মিসকীন খাওয়নোর ফিদ্ইয়া এর অর্থ সেই অতি বৃদ্ধলোক যিনি অক্ষমতার কারণে সওম ভাঙ্গেন 
এবং প্রতিদিন একজন মিসকীন খাওয়ান। 

অন্য সূত্রে হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত,- Ste MLL Li dL) slr be S 
এ আয়াত মানসূখ (প্রত্যাহারকৃত)। এতে রোযা পালনে অক্ষম বৃদ্ধলোক ও দুরারোগ্য রোগী ছাড়া 
কাউকে অব্যাহতি দেয়া হয়নি। হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে অপর একটি সূত্রে বর্ণিত, যারা 
তীব্ৰ কষ্ট অনুভব করেন, তারা এক মিসকীন খাওয়াবার অর্থে ফিদ্ইয়া দিবেন। -এতে' রোযা রাখার- 
অক্ষম বৃদ্ধ অথবা দুরারোগ্য অসুস্থ ব্যক্তি ছাড়া কাউকে অব্যাহতি দেয়া হয়নি। হযরত মুজাহিদ (র.) 
হতেও বর্ণিত। 

অপর এক সূত্রে হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি প্রায়ই বলতেন-“এ আয়াত 
মানসূখ হয়নি।’’ হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, এ আয়াতে তাদেরকেই অব্যাহতি দেয়া 
হয়েছে যারা খুব কষ্ট ছাড়া রোযা পালন করতে পারেন না ; তাদের রোযা ভাঙ্গা ও তার বদলে 
প্রতিদিন একজন মিসকীন খাওয়ানোর সুযোগ হয়েছে। তা ছাড়া গর্ভবতী স্তন্যদায়িনী, বৃদ্ধ ও 
দুরারোগ্য রোগীর ক্ষেত্রেও একই বিধান প্রযোজ্য। হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে উপরোক্ত 
আয়াতের ব্যাখ্যা এভাবে বর্ণিত আছে যে, সে হলো বৃদ্ধব্যক্তি-যে তার যৌবনে রোযা পালন করত। 
কিন্তু যখন বার্ধক্যে উপনীত হলো, তখন মৃত্মুর কিছু দিন আগ থেকে রোয পালনে অক্ষয় হয়ে 
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সূরা বাকার ২১৩ 


পড়লো-এ ধরনের ব্যক্তি প্রত্যেক দিনের রোযার বদলে একজন মিসকীন খাওয়াবে। হযরত মানসূর 

)-কে জিজ্ঞেস করা হয়েছিল, প্রতিদিনের জন্যই কি অর্ধ-সা‘ (পৌনে দুই সের) খাদ্য দিতে তবে 
? তিনি বললেন, হাঁ। হ্যরত উসমান ইবনে আস্ওয়াদ (র.) বলেন, আমি হযরত মুজাহিদ (র.)-কে 
আমার একজন স্ত্রী সম্পর্কে জিজ্ঞেস করি, যার গর্ভ নবম মাস অতিক্রম করার সময় রমযান এসে 
পড়ে। তখন গরমও ছিল খুব প্রচন্ড । (এ অবস্থায় আমার স্ত্রীর রোযা পালন কি ফরয?) তখন তিনি 
ফতোয়া দেন যে, সে রোযা ভাঙতে পারবে তবে খ্নিসকীন খাওয়াবে। সাথে এ কথাও বলে দেন যে, 
এ অনুমতি মুসাফির ও অসুস্থ ব্যক্তির ক্ষেত্রেও প্রযোজ্য। কেননা, আল্লাহ্‌ তা'আলা-১ে। 


“a Groat 


- Gt (ULE CEPA 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন গর্ভবতী স্তন্যদায়ী ও অতিবৃদ্ধলোক (যে রোযা পালনে অক্ষম) 
রমযানের রোযা ভাঙতে পারবে এবং প্রতিদিনের বদলে একজন মিসকীন খাওয়াবে। এরপর তিনি 
প্রমাণস্বরূপ আলোচ্য আয়াত তিলাওয়াত করেন। 

হযরত আলী (র!.) এ আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেন অক্ষম বৃদ্ধলোক রোযা ভাঙতে পারবে। তবে, 
প্রতিদিনের জন্য একজন মিসকীন খাওয়াতে হবে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত যে, রোযা রাখায় অক্ষম ব্যক্তি এক যিসকীন 
খাওয়াবার ফিদ্‌ইয়া দিবেন এর দ্বারা সে সব বৃদ্ধ ও বৃদ্ধাকে বুঝানো হয়েছে, যারা রোযা পালনে 
অত্যন্ত কষ্ট পান। 

হযরত আলী (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন-অনুমতি প্রাপ্তরা হচ্ছেন বৃদ্ধ ও বৃদ্ধাগণ। 


হযরত ইকরামা ররা.) আয়াতটিকে এভাবে পড়তেন-()3 5 lr le 5 (যাদের 
রোযা রাখতে নিদারুণ কষ্ট হওয়াতে ভেঙে ফেলে তাদের উপর (.....) ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে 


bE স্তন্যদায়ী গর্ভবর্তী এবং যার! রোযায় খুব কষ্ট পান। তাদের জন্য রোযা 


EN EEE TT ETE 
আমাদের কাছে এ হাদীস পৌছেছে যে, বৃদ্ধ ব্যক্তি যদি রোযা পালন অক্ষম হয়, তাহলে সে প্রত্যেক 
দিনের বদলে একজন মিসকীনকে খেতে দিবে। আমি আবার জিজ্ঞেস করলাম, বৃদ্ধ বলতে কি 
রোযাপালনে একেবারে অক্ষম ব্যক্তিকে বুঝাবে, না কি সে বৃদ্ধ ও এর অন্তর্ভূক্ত হবে যে খুব কষ্টের 
সাথে পালন করতে পারে। তিনি উত্তর করলেন ঃ “বরং সেই বৃদ্ধ যে কষ্ট করেও রোযা পালন করতে 
পারে না। কাজেই কষ্ট হলেও যে বৃদ্ধ সওম পালন করতে পারে, তাকে অবশ্যই রোযা রাখেতে 
হবে ; রোযা ব্যতীত কোন ওযর গৃহীত হবে না। 

ইবনে জুরায়িজ (র.) বলেন,-আনব্দুল্লাহ্‌ ইবনে আবু ইয়াযীদ (র.) যেন উপরোক্ত আয়াতে অংধক 
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২১৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


বৃদ্ধকে বুঝিয়েছেন। ইবনে জুরাইজ (র.) বলেন, হযরত ইবনে তাউস (র.) তাঁর পিতা থেকে বর্ণনা 
করেন যে তিনি বলতেন- আয়াতটি সেই বৃদ্ধর ব্যাপারে নাযিল হয়েছে যে রমযানের সিয়াম পালনে 
অক্ষম, কাজেই সে প্রত্যেক দিনের বদলে মিসকীন খাওয়াবে। আমি প্রশ্ন করলাম $ তার খাবার 
কতটুকু ? উত্তরে তিনি বলেন- তা তো জানি না! তবে তা একদিনের খাবার। 

হযরত দাহ্‌হাক (র.) বলেন-এ আয়াতেএ বৃদ্ধের কথা বলা হয়েছে যিনি অক্ষমতার কারণে 
সওম ভাঙ্গেন এবং প্রত্যেক দিনের জন্য একজন মিসকীন খাওয়ান। 

এ প্রসঙ্গে উত্তম মত $ 

এ আয়াতের ব্যাখ্যায় উত্তম অভিমত হলো 5.০ ১০৮%; ৬১% ০১3)॥ ০ 3 আয়াতখানা 


মানসূখ হয় $২.০১; | ১% ১১ ৯% (যে এ মাসে মুকীম অবস্থায় হাযির থাকবে সে যেন 
অবশ্যই সওম রাখে।) কারণ প্রাসঙ্গিক আয়াতে 4৮, (তা অতিশয় কষ্টে পালন করে) এ বাক্যে 


"5 ” (ত! ) অব্যয় দ্বারা “সওম”কে বুঝানো হয়েছে। এর অর্থ হলে! £ যার৷ খুব কষ্টে সওম পালন 
করে তাদের উপর ফিদ্ইয়াস্বর্ূপ একজন মিসকীনকে খাবার দেয়া আবশ্যক। বিষয়টি যখন এরূপ, 
তদুপরি মুসলমানগণ সবাই যখন এ ব্যাপারে একমত যে সুস্থ ও মুকীম পুরুষদের মধ্যে যে 
রমযানের রোযা পালনে সক্ষম ( চাই কষ্টের সাথেই হোক ) তার জন্য রোযা না রেখে এক মিসকীন 
খাওয়াবার ফিদ্ইয়া দেয়া জায়েয নেই, কাজেই বুঝা গেল, এ আয়াত মানসূখ। এ ছাড়া ইতিপূর্বে 
উল্লেখিত হাদীসগুলো এ অভিমতকেই সমর্খন করে। EO LAI হযরত 
ইবনে উমার ও হযরত সালামা ইবনে আকওয়া (রা.)-এর হাদীস-তারা হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা 
আমলে এ আয়াত অবতীর্ণ হওয়ার পর রমযানের যর ব্যাপারে দু’টির যে কোন একটিকে 
অনুমতি পেয়েছিলেন ; হয় রোযা পালন করে ফিদ্ইয়া থেকে অব্যাহতি লাভ, নয়তে! রোযা ভেঙে 
এজন্য প্রত্যেক দিনের বদলে একজন মিসকীনের খাবার ফিদ্ইয়াব্বরূপ দেয়া। আর তার! এ ধরনের_ 
আমল- ০ ১/2 ১২5০ ১৫০১ ৩৭৪ এ আয়াত অবতীৰ্ণ হওয়ার আগে পর্যন্ত আমল করতেছিলেন। 
যখন এ আয়াত নাযিল হয়, তারা রোয পালনে বাধ্য হলেন। রোযা না রেখে ফিদ্ইয়া আদায় করার 
স্বাধীনতা আর থাকলো না। 

এখন যদি কেউ প্রশ্‌ করেন যে, এই দাবী কিভাবে করছেন যে, আহলে ইসলাম এ ব্যাপারে 
এক্যমতে পৌছেছে যে, যে ব্যক্তি সওম পালনে আতিশয় কষ্ট ভোগ করে-যেভাবে আমি তার বর্ণনা 
দিলাম-তার সওম পালন ছাড়া গত্যন্তর নেই, অথচ আপনি তাদের অভিমতও অবগত হয়েছেন। 
যারা বলেছেন, গর্ভবতী ও দুগ্ধদায়ী মহিলা যদি তাদের সন্তানের স্বাস্থ্যহানির আশঙ্কা করেন তাহলে 
তাদের জন্য সওম ভাঙ্গা জায়েয আছে। যদিও তারা তাদের সেই শরীর নিয়ে সওম পালনে সক্ষম 
বটে। আর এই প্রসঙ্গে হযরত আনাস (রা.) থেকে একটি হাদীস বর্ণিত আছে, তিনি বলেন-আমি 
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সূরা বাকারা ২১৫ 


রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর নিকট এসে দেখি তিনি দৃুপুরের খাবার গ্রহণ করছেন। তখন আমাকে ডেকে 
বললেন এসো, তোমাকে বলি, আল্লাহ্‌ তা'আলা মুসাফির, গর্ভবতী ও দুগ্ধদায়ীকে সওম ও অর্ধেক 


সালাত থেকে অব্যাহতি দিয়েছেন। 
এ প্রশ্রের উত্তরে আমরা বলব যে, আমরা তো গর্ভবতী ও দুগ্ধদায়িনীর ব্যাপারে ইজমা বা 


নিরন্ধুশ এক্যমত দাবী করিনি বরং আমরা এটা সে সব পুরুষের বেলায় দাবী করেছি যাদের গুণ- 
বৈশিষ্ট্য আমরা ইতিপূর্বে উল্লেখ করেছি। গর্ভবতী ও দুগ্ধদায়ী মহিলাদের বেলায় তো আমরা জানলাম 


যে- এ 45 ০%5/ ০ 9 এ আয়াত দ্বারা তাদের বুঝানো হয়নি। শুধু পুরুষদের বুঝানো হয়েছে। 
কারণ যদি পুরুষ ছাড়া কেবল মহিলাদের বুঝানো হতো তাহলে স্ত্রীবাচক শব্দ ব্যবহার করে বলা 
হতো ০ pel ২ত৪ এজ, ০501 = ও কারণ এটাই আরবী ভাষার নিয়ম যে, পুরুষদের বাদ 
দিয়ে শুধুমাত্র মহিলাদের বুঝানোর ক্ষেত্রে স্ত্রীবাচক শব্দ ব্যবহৃত হয়। কাজেই এখানে ons ley 
8 স্বারা বুঝা গেল যে এখানে শুধু পুরুষ অথবা পুরুষ ও মহিলা উভয়কে বুঝানো হয়েছে। আর 
যখন ইজমা দ্বারা প্রমাণিত হলো যে, পুরুষ মুকীম স্বাস্থ্যবান- রমযানের সওম পালনে সক্ষম তার 
জন্য সওম ভাঙ্গা ও ফিদ্‌ইয়া দেয়া জায়েয নেই। কাজেই এ আয়াত দ্বারা (শুধু) পুরুষদের বুঝানো 
হয়নি, এটাই সাব্যস্থ হলো। আর এ দ্বারা যে শুধু নারীদেরও বুঝানো হয়নি তাও ইতিপূর্বে ব্যাখ্যাসহ 
বর্ণনা করেছি যে, কেবলমাত্র মহিলাদের বুঝালে 45৮ ০53 = 9 হতো অথচ আয়াত সেভাবে 
নাযিল হয়নি। 

আর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) থেকে যে হাদীস বর্ণিত হয়েছে তা যদি সহীহ্‌ বা বিশুদ্ধ বলেও ধরে 
নেই, তাহলেও তার অর্থ হচ্ছে- যতক্ষণ পর্যন্ত গর্ভবতী ও দৃগ্ধদায়ী মহিলা সওম পালনে অক্ষম 
থাকে ততক্ষণ তারা সওম পালন থেকে অব্যাহতি পাবে। হাঁ সুস্থ্য হয়ে উঠলে তার কাযা আদায় করে 
নিতে হবে. যেমনি মুসাফির মুকীম না হওয়া পর্যন্ত তার উপর সওম রাখা ফরয নয়। মুকীম হলেই 
কাযা করে নিতে হবে। আয়তে এটা বলা হয়নি যে ফিদ্ইয়া দিয়ে, সওম ভাঙবে, আর এর কাযা 
আদায় করতে হবে না। যদি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর বাণী-"আল্লাহ্‌ তা'আলা মুসাফির দুগ্ধদায়ী মা ও 
গর্ভবতীকে সওম থেকে অব্যাহতি a মধ্যে এই প্রমাণ থাকতো যে তিনি (সা.) /ৎ১ 
[| <9১:৮১ ০০১৷। এ আয়াতের উপর ভিত্তি করেই এ কথা বলেছেন যে আল্লাহ্‌ তাদেরকে অব্যাহতি 


দিয়েছেন তাহলে মুসাফিরে উপর সফরের অবস্থায় ভাঙ্গা সওমের কাযা আদায় করতে হতো না। 
শুধু ফিদ্ইয়াই ওয়াজিব হতে৷। কেননা এখানে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) মুসাফিরের হুকুমের সাথে গর্ভবতী 
ও স্তন্যদায়ী মায়ের হুকৃুমও একই সাথে বর্ণনা করেন। কাজেই সেটি এমন একটি অভিমত যা পবিত্র 


কুরআনের দ্যর্থহীন অর্থ ও মুসলমানদের ইজমার বিপরীত 
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Eon a A 


বসরার কিছু আরবী ব্যাকরণবিদের ধারণা হলো যে, আল্লাহ্র বাণী- EA it be 
এর অর্থ হলো-গর! $১৮১ ০4ু/ 9 (যারা খাবার দিতে অক্ষম তাদের উপর.....) তবে এ 
ব্যাখ্যাটি পণ্ডিত ব্যাক্তিদের ব্যাখ্যার বিপরীত! 

আর যারা আয়াতকে এভাবে পড়েছেন-43 । ০ ১ তাঁদের এ পাঠ পদ্ধতি বিশ্ব 
মুসলমানের মাসাহেফ বা কুরআনের মূল নুসখার সাথে অসঙ্গতিপূর্ণ। তা ছাড়া কোন মুসলমানের 
জন্য তা জায়েয নেই যে, নিজের মত দিয়ে এমন দলীলের বিরোধিতা করা। মুসলমানগণ তাদের প্রিয় 
নবী (সা.) থেকে সুস্পষ্ট ও দ্বর্থহীনভাবে বংশানুক্ৰমিক বর্ণনা করে আসছে। কারণ দীনের যে বিষয়টি 
দ্বার্থহীন দলীল-প্রমাণের মাধ্যমে প্রতিষ্ঠিত তা এমনি এক সত্য যা মহান আল্লাহ্র তরফ হতে 
এসেছে, সে বিষয়ে কোন সন্দেহ নেই। কাজেই, যা মহান আল্লাহ্র পক্ষ থেকে এসেছে বলে 
নিখুঁতভাবে প্রমাণিত এবং মজবুত দলীলের উপর ভিত্রিশীল। সে বিষয়ে নিজের খেয়ালী মতামত, 


সন্দেহ ও বিচ্ছিন্ন কিছু বক্তব্য দিয়ে প্রশ্ব তোলা যায় না। 
ফিদ্ইয়া অর্থ বিনিময় বা বদলা যা প্রতি ফরয রোযা ভাঙ্গার জন্য একজন মিসকীনকে খাদ্য- 


স্বরূপ দেয়া হয়ে থাকে। 

আর মহান আল্লাহ্‌র বাণী-০,১০ pb চ এ আয়াতের পাঠরীত সম্পর্কে কিরাআাত 
বিশেষজ্ঞগণের মতানৈক্য রয়েছে। কোন কোন কিরাআত বিশেষজ্ঞ পড়েন ‘ফিদ্ইয়া’ কে ০৬ শব্দের 
দিকে এ২০! বা সম্বন্ধ করে। অথাৎ ০% "5 (মীমের যের দিয়ে) আর এ পাঠরীতি অধিকাংশ 
মদীনাবাসীর পাঠপদ্ধতি। তা হলে এর অর্থ দাঁড়ায়-‘যারা তাতে খুব কষ্ট পান, তাদের উপর 
‘খাবারের  ফিদ্ইয়া’ ৷ কাজেই, যখন 44 ০ এর স্থলে £4 ব্যবহার করা হয়েছে তখন ॥৬ এর 
দিকে ৩৯৬! করা হয়েছে। যেমন বলা হয়ে থাকে এ ১৯১4 51) ০৭)! অর্থাৎ ays Al ol 

অন্যান্য কিরাআত বিশেষজ্ঞগণ এভাবে পড়েছেন-"হএ’-তানবীন সহকারে ; ॥৮ শব্দটিকে 
৬৯১ দিয়ে। আয়াতে কারীমাকে পড়তে হবে এভাবে AU Lk Gd RS 
তখন ৮৮ (খাবার) শব্দটি ’ফিদ্ইয়ার’ অর্থ ব্যাখ্যাকারী হিসাবে ধরে নেয়া হবে-যে ফিদ্‌ইয়া ফরয 
রোযা ভাঙ্গলে ওয়াজিব হয়। যেমন, বলা হয়ে থাকে-এা ॥৯১১ 51) ০৭১! তোমাকে আমার জরিমানা 
(স্বরূপ) এক দিরহাম দিতে হবে।* এখানে “দিরহাম” শব্দটি জরিমানা (15154) এর ব্যাখ্যা করেছে 
যে, জরিমানা কি এবং তার পরিমাণ কতটুকু । 

উপরোক্ত পাঠ পদ্ধতি অধিকাংশ ইরাকবাসী কিরাআত বিশেষজ্ঞের উল্লেখিত কিরাআত দুটির 
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মধ্যে বিশুদ্ধতার দিক থেকে উত্তম হলো-॥৬৮ £৬ : 2৯ শব্দটিকে “১৬৮”-এর দিকে ১৪U। 
করে পড়া। যার অর্থ-'খাবারের ফিদ্্‌ইয়া। কারণ, ‘ফিদ্ইয়া (4) শব্দটি একটি ক্রিয়া-বিশেষ্য তা 
£৮৮ (খাবার) শব্দ থেকে ভিন্ন কারণ £45 শব্দ আসলে একটি ক্রিয়া বিশেষ্য (,4০-) যেমন, 


ফিদ্‌ইয়া একটি ক্রিয়া যার উৎস (,৬=) আরবদের ব্যবহার রীতি থেকেই। কাজেই তা আসলে 
ক্রিয়াই। অথচ (খাবার ) শব্দটি তা থেকে ভিন্ন (এটি বিশেষ্য} । কাজেই যখন দু’টি শব্দের পরিচয় 
ভিন্ন - ক্ৰিয়া একটি ক্রিয়া অপরটি বিশেষ্য, সুতরাং আরবী ব্যাকারণের দৃষ্টিকোণ থেকে দু'টি পাঠ 
পদ্ধতির মধ্যে ৬4৯ এর ৩৯ (সম্বন্ধ) ১ এর দিকে করে. (১৮ 2১45) পড়াই অধিক শুদ্ধ 

আর এ বিশ্লেষণের মাধ্যমে তাদের ভুলও ধরা পড়ল যারা বলেছেন -২4$ এর সম্বন্ধ ॥৬৮ এর 
দিকে না করাটাই অর্থের দিক থেকে বিশুদ্ধতর। কারণ, তাদের ধারণা মতে ১১১ খাবারটাই 


‘ফিদ্ইয়া। 

উপরোক্ত ধারণাকারীদের জবাবে বলা যায় যে, আমরা জানি যে, 'ফিদ্ইয়া সম্পন্ন হতে তিন 
জিনিষের দরকার হয় ৪ (১) ফিদ্ইয়া দাতা (২) ফিদ্ইয়ার কারণ (৩) ফিদ্ইয়ার বজু। এখন 'খাবার’ 
ফিদ্‌ইয়ার বস্তু, রোযা হলো ফিদ্‌ইয়ার কারণ। তাহলে ৯ =! (ক্রিয়াবাচক বিশেষ্য) বা ‘ফিদ্ইয়া 
দেয়া’ অর্থবোধক শব্দটি কোথায়? কাজেই সহজেই বুঝা গেল-'উক্ত ধারণাকারীদের মতটি আদৌ 
সঠিকনয়। 

উল্লেখ্য ১০৮ শব্দটি ০.০ শব্দটির 5২০ বটে। ০০ ১ 245 এ আয়াতাংশটুকু 
তিলাওয়াতের ব্যাপারে কিরাআত বিশেষজ্ঞগণ বিভিন্ন মত পোষণ করেন। 
----- ক্লোন কোন ক্রিরাআত বিশেষজ্ঞ 5. শব্দটিকে একবচন পড়েছেন। তখন এর অর্থ -যারা 
রোযাতে খুব কষ্ট অনুভব করবে, তাদের উপর প্রতি রোয ভাঙার জন্য একজন মিসকীন খাওয়ানোর 
ফিদ্ইয়া ওয়াজিব হবে। 

এ মতের সমর্থনে আলোচনা ৪ 

হযরত আবূ আমর (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি ফিদ্‌ইয়ার আয়াতটিকে পড়েছেন 2. 
(দু পেশ দিয়ে) এবং ॥৬৮ কে এক পেশ দিয়ে এবং ০০ কে একবচনে। আর বলেছেন যে, 
প্রতিদিনের বদলে একজন মিসকীনকে খাওয়াবে। অধিকাংশ ইরাকী কিরাআত বিশেষজ্ঞেগণও এ 
মতই । 

অন্যান্য কিরাআত বিশেষজ্ঞগণ ৬ বহুবচনে পড়েছেন ০, ১৬ ন এর অর্থ 
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fetta পুরে! মাসের জন্য মিসকীনদের খাওয়াবে, যদি পুরে! মাসই রোযা ভাঙে। এর সমর্থনে 
হযরত হাসান (র.) থেকে বর্ণিত, £৫ ১/4/১৫ ০০১ ১৬৮ -পুরে! মাসের বদলে মিসকীনদের 
খাওয়ানো। NE 

হযরত ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন- উক্ত কিরাআতদ্বয়ের মধ্যে আমার কাছে 
বেশী গ্রহণযোগ্য হলো-.১৯ ॥০৮ এক বচনে যার অর্থ- প্রতি দিনের বদলে ‘একজন মিসকীন’ 
খাওয়াবে । কারণ, একদিন রোযা ভাঙার হুকূম জানার মাধ্যমে পুরো মাসের রোযা ভাঙার হুকূমও 
জানা যায়। অপর দিকে পুরো মাসের হুকুম বর্ণনা করলে একদিন বা (পূর্ণমাসের কম) কয়েক দিনের 
হুকুম কি হবে....... তা স্পষ্ট বুঝা যায় না। "প্রত্যেক শব্দ 'বহু’ -এর স্থলে ব্যবহার কর! যায়, কিন্তু 
এক এর স্থলে বহু ব্যবহত হয় না। এ জন্যই আমরা এক বচনের পাঠরীতি বেশী পসন্দ করেছি। 
রোযার ফিদ্‌ইয়াস্বরূপ তখনকার দিনে যে খাবার দেয়া হতো, তার পরিমাণ সম্পর্কে আলিমুগণ 


একাধিক মত পোষণ করেন। 
কেউ বলেছেন একদিন রোযা ভাঙার পরিবর্তে একজন মিসকীনকে খাওয়ানোর পরিমাণ ছিল 


অর্ধ সা' গম। আবার কেউ কেউ বলেছেন যে তার পরিমাণ এক মুদ্দ পরিমাণ গম বা তাদের অন্যান্য 


সব ধরনের খাদ্য । টী 
আবার কেউ কেউ বলেছেন-তার পরিমাণ ছিল অর্ধ সা' গম (বা আটা) অথবা এক সা' খেজুর 


বা কিসমিস। 
আবার কেউ কেউ বলেছেন যে, রোযা ভঙ্গকারী সে দিন যে খাবার গ্রহণ করতো সে ধরনের 


খাবারদিবে। 
কেউ কেউ বলেছেন, ভঙ্গকারী সাহ্রী ও রাতের খাবারস্বরূপ যা ধ্ৃহণ করবে তা-ই 


মিসকীনকে দিবে। যেহেতু এ ধরনের অভিমত ইতিপূর্বে আমরা কিছু বর্ণনা করেছি, এখানে তার 
পুনরাবৃত্তি করা সঙ্গত মনে করছি না। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী-খাঁ £4 1514545 2 “(যে স্বেচ্ছায় কোন ভাল কাজ করবে তা তার 
জন্য উত্তম)’ -এ আয়াতে কারীমার ব্যাখ্যায় আলোচনা। 

ব্যাখ্যাকারগণ এ আয়াতে কারীমার ব্যাখ্যায় একাধিক মত পোষণ করেছেন। কেউ কেউ 
বলেছেন-যা মুহাশ্মদ ইবনে আমর (র.) হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণনা করেন, যে স্বেচ্ছায় 
কিছু ভাল কাজ করার নিমিত্তে আরেকজন মিসকীনের খাবার বাড়িয়ে দেয় তা তার জন্য উত্তম। আর 
রোযা রাখাও তোদের জন্য ভাল! 

হযরত মুসান্না (র.) হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে অনর্ূপ বর্ণনা করেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত-'যে স্বেচ্ছায় কোন ভাল কাজ করল’ অর্থাৎ “যে 
মিসকীনকে পূর্ণ এক সা' পরিমাণ খাবার দিল? 
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হযরত তাউস (র.) থেকে বর্নিত ‘যে, 'স্বেচ্ছায় কোন ভাল কাজ করল,’ অর্থাৎ “প্রতিদিনের 
জন্য কিছু সংখ্যক মিসকীন খাওয়াল তা তার জন্য উত্তম ৷’ 

হযরত তাউস (র.) থেকে বর্ণিত যে, 1,5 £৯৮4 ৬৯ (অর্থ যে স্বেচ্ছায় কোন ভাল কাজ করল) 
-এর অর্থ মিসকীন খাওয়ানো। 

অন্য একটি সনদে তাউস (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

মুহাম্মদ ইবনে বাশ্শার(র.) তাউস (র.) থেকে বর্ণনা করেন- 5 £5৮১ ০৯৯ আয়াতাংশের 
অর্থ মিসকীনকে খাওয়ানো। 

মুসান্না (র.) অন্য সনদে তাউস (র.) অনুরূপ বর্ণনা করেন। 

হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি আয়াতাংশ এভাবে পড়েন 15 $৮5 ০৯% তাশদীদ 


ছাড়া 6 দিয়ে। তিনি বলেন-এর অর্থ যে একজন মিসকীনের উপর বাড়ালো। (একাধিক মিসকীন 


খাওয়ালে!) ৷ 

হযরত সুদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত যে, |) 5 +৮5 ০৯৪ এ আয়াতাংশের অর্থ, যে স্বেচ্ছায় এক 
জনের স্থলে দু'জন মিসকীনকে খাওয়াবে, তা তার জন্য উত্তম’ । 

হযরত তাউস (র.) থেকে বর্ণিত, খু 54% 145195 5% অর্থ-যে আরেকজন মিসকীনও 
খাওয়ায় 

অন্যান্য আলিমূগণ বলেন, এর অর্থ যে স্বেচ্ছায় ফিদ্ইয়া আদায় করার সাথে সাথে নিজে 
রোযাও পালন করল। 

-- এ অভিমতের পক্ষে বর্ণনা ৪ 

হযরত ইবনে শিহাব (র.) থেকে বর্ণিত, £1 55348 145155 ৬০% এর অর্থ, যে ব্যক্তি 
ফিদ্ইয়ার সাথে রোযাও পালন করে তা তার জন্য উত্তম। 

আবার কেউ কেউ অভিমত রাখেন যে এর অর্থ যে স্বেচ্ছা-প্রণোদিত হয়ে মিসকীনকে তার 
খাবারের পরিমাণ বাড়িয়ে দেয় (তা তার জন্য) উত্তম)। 

যারা এমত পোষণ করেন ৪ 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, যে স্বেচ্ছায় নেক আমল করার লক্ষ্যে খাবার বাড়িয়ে দেয় 


তা তার জন্য উত্তম। 
আমাদের কাছে এ প্রসঙ্গে শুদ্ধ অভিমত হলো-আল্লাহ্‌ তা'আলা বিষয়টিকে ব্যাপক 
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রেখেছেন। তিনি বলেছেন- এ +৮5 ০৯% যে ব্যক্তি স্বেচ্ছায় কোন ভাল কাজ করে।’ এখানে তিনি 
কোন ভাল কাজকে নির্দিষ্ট করে দেননি। কাজেই ফিদ্‌ইয়ার সাথে রোযাকে একত্রিত করাও যেমন 
ভাল, তেমনি ফিদ্ইয়া প্রতিদানকে কিছু বাড়িয়ে মিসকীনকে দেয়াও ভাল কাজ, কাজেই, এসকল 
ভাল কাজের যে কোনটিই আল্লাহ্‌ তা'আলা উদ্দেশ্য হতে পারে। কারণ, সবগুলোই নফল ও 
ফযীলতের কাজ । 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১২% $৫ 0 251043455 01.9 "রোযা পালন তোমাদের জন্য 
উত্তম, যদি তোমরা বুঝতে।” এ আয়াতে কারীমার ব্যাখ্যায় আলোচনা। 

এ আয়াত কারীমা দ্বারা আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন-তোমাদের জন্য মাহে রমযানের 
নির্ধারিত-ফরয় রোযা রাখা ফিদ্ইয়া দিয়ে রোযা ভাঙ্গা থেকে উত্তম। 

হযরত সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, এ] 25 (৭৪-০3 ৩! 9 এর অর্থ যে কষ্ট করে হলেও রোযা 
রাখেন। তা তার জন্য উত্তম। 

হযরত ইবনে শিহাব (র.) থেকে বর্ণিত, এ ১5 1১৭%-০5 ০! রোযা রাখাই উত্তম এর অর্থ 
রোয না রেখে ফিদ্ইয়া আদায় করা থেকে উত্তম। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, রোযা পালনই উত্তম। আর মহান আল্লাহ্র বাণী- ১1 9 


<! 2১ 1১০০-০5 মহান আল্লাহ্‌র আদেশ মুতাবিক রোযা রাখা অথবা রোযা ভেঙ্গে-ফিদ্‌ইয়া দেয়া, 
এ উভয় বিধানের মাঝে কোনটি উত্তম তা যদি তোমরা জানতে ! 


ALL LAL Uae se EEE ন 223 AL As THA OA, ZEA PAL 

SELL sil 2 SES AO SP SL ass Il sD Sm 

“44 sas এ 44 Ld AT দি জল পলেবল পল + এক ও লাজ fn Ed ৰ 

- rl pb bat pw le Yl Lan 0 bm 5 mails dl ee Lt 
AAI La rd AAA 


“ ল oe) ALIS, er “চি ye cr ro ALIA ‘ A 
AL LEDS AALS mR LA Vo pls dy 
- RES HS 5 


অর্থ £ শরমযান মাস, যাঁতে নাযিল করা হয়েছে বিশ্বমানবের পথপ্রদর্শক 
কুরআন, যা সত্য পথ ও সত্য মিথ্যার মধ্যে প্রভেদকারী নিদর্শনে ভরা। কাজেই 
তোমাদের মধ্যে যে ব্যক্তিই এমাস পাবে সে যেন এ রোযা রাখে। কেউ পীড়িত 
হলে অথবা সফরে থাকলে অন্যান্য দিনে এ সংখ্যা পূরণ করে নেবে। আল্লাহ্‌ 
তোমাদের জন্য সহজটাই চান এবং তোমাদের বেলায় কঠিনটা চান না, আর 
তাঁ এজন্য যে তোমরা যেন সংখ্যা পূর্ণ করে নাও। তোমাদেরকে সৎপথে 
পরিচালিত করার কারণে তোমরা যেন তার শ্রেষ্ঠত্ব ঘোষণা করতে থাকো এবং 


তোঁমরা যেন শোকরগুজার বান্দা হয়ে যাঁও!” সূরা বাকারা ১৮৫) 
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ইমাম আবু জাফর তাবারী (র.) বলেন-,৫/! (মাস) শব্দটি 5১%! থেকে উৎসারিত। যেমন 
বলা হয় 4৬১ ০১৬ ১4৯ এন (অমুক ব্যক্তি তার তরবারিকে কোষমুক্ত করেছে) যখন কেউ তার 
তরবারিকে খাপ থেকে বের করে কাউকে আঘাত করার উদ্দেশ্য উদ্ধত হয়, তখন একথাটি বলা হয়। 
তেমনি যখন নতুন মাসের চাঁদ উদিত হয় তখন বলা হয়- 4 ১৫% (মাস এসেছে) । আরো বলা 
হয় ১০১ ৬,৯1! (আমরা মাসে প্রবেশ করেছি) যখন মাস আসে। 

আর 25, (রমযান) শব্দটির বিশ্রেষণ সম্পর্কে কোন কোন আরবী ভাষাবিদ ধারণা করেন 
যে, ০2:১ '(দঞ্ধ করা)-কে এ নামে এ আখ্যায়িত করার কারণ এ সময়ে প্রচন্ড গরম অনুভূত 
হয়, এমনকি শরীরের হাঁড় পর্যন্ত দগ্ধ হতে থাকে। যেমনি হজ্জের মাসকে বলা হয় হ£2=!/ ৯»; যিল 
হাজ্জ । যে মাসে ঘাসও পত্রপল্পব হয় এবং অবসর বিনোদন যাপন করে, তাকেই বলে রবিউল 
আউয়াল ( ১২। 2১) ও রবিউল আখের (431 49)! 

তবে হযরত মুজাহিদ (র.) ০5১ বলা পসন্দ করতেন না তিনি বলতেন, সম্ভবত 'রমযান’ 


শব্দ আল্লাহ্‌ তা'আলার একটি নাম! 
হ্যরত মুজাহিদ (র.) 'রমযান' শব্দটিকে এভাবে বলা পসন্দ করতেন না ; তিনি 
বলতেন-সম্ভবত তা মহান আল্লাহ্র এক নাম। বরং সেভাবে বলাই উত্তম যেভাবে আল্লাহ্‌ 


তা'আলা বলেছেন অর্থাৎ ০৬4২১ ৯4% (মাহে রমাদান)। 
ইতিপূর্বে বর্ণনা করেছি যে 4% শব্দ ৫ +১০ অর্থাৎ আয়াতে-৩৷৩৪৭*৭ 0] (নির্দিষ্ট সংখ্যক দিন) 


অনুযায়ী ‘খবর’ বিধেয়.হওয়ার কারণে বা ‘পেশ’ বিশিষ্ট হয়েছে)। 
£৯১১০ হওয়ার অন্য কারণ হওয়াও সম্ভব। তা হলো-যদি মনে করা হয় যে বাক্যটি এভাবে 


হয়ে ০55১ ১১ এ৷5 (তা হলো মাহে রমাদান) অথবা এ অর্থে-১L৯২) ১4৯ <০ ০4% (তোমাদের 


উপর ফরয করা হয়েছে-মাহে রমাদান)। 
কোন কোন কিরাআত বিশেষজ্ঞ উক্ত আয়াতে ,॥-% শব্দটিকে ০১ (যবর) দিয়ে পড়েছেন। এ 


অর্থে যে-;Lঞ) ১4% [ya95 ol alll <০ ০5€ (তোমাদের উপর রোযা ফরয করা হয়েছে- 
রোযা রাখবে মাহে রমাদান) অর্থীৎ [॥২৪৮০১ 5! এ ৮ এর. (১৯১4 হিসাবে। 
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আবার কেউ তো ০১ দিয়ে পড়েছেন এ অর্থে-এ O11 8 La) Hh pS cl 
০৯; (মাহে রমাদানে রোযা রাখা তোমাদের জন্য উত্তম, যদি তোমরা জানতে)। 
আবার এভাবেও ০১ দেয়া সম্ভব যে, রোযার নির্দেশ (=!) থেকে 4 ১+৯ হয়েছে। যেন বলা 


হয়েছে, - ১১২-৯১ LS) 

৯4% (মাস) শব্দটিকে ওয়াক্ত ধরে নিয়েও ০১ দেয়া যায়। যেন বলা হয়েছে- ॥<॥০ 
ola) He pln! 

মহান আল্লাহ্‌র বাণীর- £153 < 0:31 ৫ (যাতে কুরআন নাযিল করা হয়েছে) 

বর্ণিত আছে যে এ পবিত্র কুরআন মাহে রমযানের লায়লাতুল কদরে লওহে মাহ্‌ফুয থেকে 
দুনিয়ার নিকটতম আসমানে অবতীর্ণ হয়েছিল। তারপর এ কুরআন মজীদ হযরত মুহাম্মাদ 
(সা.)-এর উপর আল্লাহ্‌ তা'আলার ইচ্ছা মাফিক অবতীর্ণ হয়েছে! যেমন- 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত আছে যে, কুরআন “যিক্র” (লওহে মাহ্‌ফুয) থেকে 
একই সঙ্গে রমযানের চব্বিশ তারিখে নাযিল করে বায়তুল ইজ্জতে’ রাখা হয়েছিল। 

হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.) থেকে বর্ণিত আছে যে, রমযান মাসে কদরের রাতে কুরআন 
শরীফ একই সঙ্গে নাযিল করে দুনিয়ার নিকটতম আসমানে রাখা হয়েছিল! 

হযরত ওয়াসিলা রা.) থেকে বর্ণিত, হযরত নবী করীম (সা.) ইরশাদ করেছে, হযরত 
ইবরাহীম (আ.)-এর প্রতি সহীফাসমূহ নাযিল হয়েছিল মাহে রমদানের প্রথম রাতে। তাওরাত 
শরীফ নাযিল হয়েছিল রমাদানের ৬ষ্ট তারিখে, ইনজীল শরীফ নাযিল হয়েছিল তের তারিখে আর 
কুরআন শরীফ নাযিল হয়েছিল রমাদানের চব্বিশ তারিখে। 

হযরত সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, 1% < 453 । ০32) ১৫5 এ আয়াতে 'যাতে কুরআন 
শরীফ নাযিল হয়েছিল তা হলে, হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)-এর মতে, রমযান মাস ও বরকতময় 
রাত-লায়লাভূল কদর কারণ লায়লাতূল কদরই লায়লাতূল-মুবারাকা আর এটি ছিল রমযান-মাসেই ৷ 


কুরআনুল করীম একই সঙ্গে যাবুর” (51) থেকে বায়তুল মা'মূরে অবতীর্ণ হয়। আর এ স্থানটি 


হলো নিকটতম আকাশে-তারকারাজীর অবস্থানস্থল (৪2১! ৪5154] এখানেই কুরআন রক্ষিত হয়েছে 
(5১2 ০59| তারপর হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর উপর আদেশ-নিষেধ ও যুদ্ধ-বিগ্রহ ইত্যাদি 
উপলক্ষ্যে কিছু কিছু করে অবতীর্ণ হয়। 


হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, আল্লাহ্‌ তা'আলা কুরআনকে লায়লাতূল কদরে 
নিকটতম আকাশে অবতীর্ণ করেন। সেখান থেকে আল্লাহ্‌ তা’আল! যখন যতটুকু ইচ্ছা ওহীর মাধ্যমে 
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নাযিল করতেন। তাই তিনি ইরশাদ করেছেন-১%/ ২ $১531 6/ ‘আমি কদর-রাতে তা অবতীর্ণ 
করেছি!’ 

হযরত ইবনে আন্বাস (রা.) থেকে অনুরূপ বর্ণিত, তবে এটুকু বেশী যে, কুরআন শরীফ 
অবতীর্ণ হওয়ার শুরু ও শেষের মধ্যে বিশ বছর ছিল। 

হযরত ইবনে মুসান্না (র.) হযরত ইবনে আব্বাস রা.) থেকে অন্য এক বর্ণনা করেন-পূর্ণ 
কুরআন শরীফ রমযান মাসের কদরের রাতে একই সাথে দুনিয়ার আকাশে অবতীর্ণ হয়। এরপর 
যখন আল্লাহ্‌ তা'আলা যমীনে কোন কিছু করতে চাইতেন তা থেকে কেছু অংশ নাযিল করতেন। 
এমনি করে পূর্ণ কুরআন মজীদ একত্রিত হয়। 

হযরত ইয়াকুব (র.) হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণনা করেন, কুরআন শরীফ উচ্চতম 
SE Un LEU REC RTE 
ধরে বিভিন্ন উপলক্ষে অবতীর্ণ হতে থাকে। বর্ণনাকারী বলেন-এ প্রসংঙ্গে হযরত ইবনে আব্বাস রা.) 
এ আয়াতটি তিলাওয়াত করেন- 2 ply, pail SG (আমি নক্ষত্রসমূহের পতনের স্থানের শপথ 


করছি) তিনি বলেন-কিছু কিছু করে অবতীর্ণ হয়েছে। 
হযরত শাবী (র.) থেকে বর্ণিত, পবিত্র কুরআন নিকটতম আসমানে এক সঙ্গে অবতীর্ণ হয়। 


হযরত ইবনে জুরায়জ (রা.) এ আয়াত তিলাওয়াত করেন ১% <3 05 3 oS 2 

তারপর বলেন, হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন-কদরের রাতে পবিত্র কুরআন হযরত 
জিবরাঈল (আ.)-এর প্রতি একই সঙ্গে নাযিল হয়, এরপর আদেশ ছাড়া তার কিছুই নাযিল হতো 
না। হযরত ইবনে জুরায়জ (রা.) SUM 
দুনিয়ার আসমানে হযরত জিবরাঈল (আ.)-এর উপর অবতীর্ণ হয়। তারপর হযরত জিবরাঈল (আ 
তার. প্রভুর আদেশ. ব্যতীত. হযরূত মুহাম্মদ (সা.)-এর নিকট কিছুই নাযিল করতে না। এর a 
হচ্ছে_ 55] হ0/ 4 ০৬১51 01 (আমি তাকে নাযিল করেছি কদরের রাতে) ও 3) 20! 4 oC U1 
(আমি তা নাযিল করেছি এক অতি বরকতময় রাতে) ৷ 

হযরত ইবনে আব্বাস ররা.) থেকে বর্ণিত এক ব্যক্তি তাঁকে বলল ৪£ এ আয়াত সম্পর্কে আমার 
মনে একটি সন্দেহ দেখা দিল। 5% & 03:1 &5ু। 60345 ১৯ আর এ আয়াত ২ ১০ i 
২,05 (আমি তা এক বরকতময় রাতে অবতীর্ণ করেছি) ও এ আয়াত-১%। ২ 0 ১613 / (আমি 
তা কদরের রাতে অবতীর্ণ করেছি) অথচ আল্লাহ্‌ তা'আলা এ কুরআন মজীদ শাওয়াল, যিলকাদ 
ইত্যাদি মাসে অবতীর্ণ হয়েছে। তিনি উত্তরে বললেন-আসলে কুরআন অবতীর্ণ হয়েছে রমযান মাসে, 
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কদরের রাতে-বরকতময় রাতে একই সঙ্গে । এরপর অবতীর্ণ করা হয়েছে নক্ষত্ররাজির অবস্থান স্থলে 
(৬24 £5194) কিছু কিছু করে অনেক মাস ও দিন ধরে। 


আর আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী (১ 4৯ (মানুষের জন্য হিদায়েত স্বরূপ) এর অর্থ মানুষের 
জন্য সত্য পথের প্রদর্শক ও উদ্দি্ট সিলেবাস নির্দেশকস্বরূপ। 

আর আল্লাহ্‌ আয়াতাংশ ৩৫; (দলীল প্রমাণাদি) -এর অর্থ হিদায়েত বা দিক নির্দেশনাকে 
স্পষ্টভাবে প্রতিভাতকারী | আরো স্পষ্টকরে বলতে গেলে আল্লাহ্‌ তা'আলা বিধানসমূহ ফরয- 
ওয়াজিব, হালাল-হারাম ইত্যাকার বিষয়াদির সুস্পষ্টকারী বর্ণনাস্বরূপ। 

আয়াতে ১৬১। (পার্ঘক্যকারী ) শব্দে অর্থ সত্য ও মিথ্যার মধ্যে পার্থক্যকারী। 

যেমন হযরত সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত ১% ১ ৪4! (4 ৩১ ১ সৎপথের নিদর্শনাবলী ও 
সত্য মিথ্যার পার্খক্যকারী) অর্থাৎ হালাল হারামের পার্থক্যকারী । 

আল্লাহ্‌র বাণী-€২. ০% ৫॥/ ১5১ ১৫% 0&৯ (তোমাদের মধ্যে যে এ মাস পাবে সে যেন 
এমাসে রোযা রাখে’) ব্যাখ্যাকারগণ একাধিক মাস পাওয়া এর অর্থ সম্পর্কে একাধিক পোষণ 
করেন। 

কেউ কেউ বলেছেন-এর অর্থ, কোন ব্যক্তির নিজের বাসস্থানে অবস্থান করা। কাজেই কোন 
ব্যক্তি নিজের বাসস্থানে মুকীম থাকা অবস্থায় এ মাসের আগমন হলে তার উপর পুরোমাসে রোযা 
ফরয। চাই পরবর্তীতে অনুপস্থিত ব! মুসাফির হোক এ অভিমত যারা পোষণ করেন ৪ 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, আয়াতে অর্থ-ব্যক্তি তার বাসস্থানে মুকীম থাকা 
অবস্থায় নতুন চাঁদ উদিত হওয়া। 

হযরত ইবনে আব্বাস থেকে বর্ণিত, আয়াতে অর্থ-মুকীম অবস্থায় এ মাসে হলে তার উপর 
সওম ফরয-চাই সে মুকীম হোক বা মুসাফির। আর যদি মুসাফির অবস্থায় এ মাস উপস্থিত হয় 
তাহলে চাইলে সওম পালন করবে না হয় ভাঙ্গবে। 

হযরত উবায়দ (রা.) থেকে বর্ণিত, রমযান মাস উপস্থিত হবার পর এক ব্যক্তি সফরে বের 
হলে তার সম্পর্কে তিনি বলেন-যদি মাসের প্রথমেই মুকীম থেকে থাকো, তাহলে শেষ পর্যন্ত রোযা 
রেখে যাবে। আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন-‘তোমাদের মধ্যে যে এ মাস পাবে অবশ্যই তাকে 
তার রোযা রাখতে হবে’ । 

হযরত উবায়দ (র.) থেকে অন্য সূত্রে অনুরূপ বর্ণিত আছে। 

হযরত সূদ্দী (র.) ) বলেন 52 ৫, ৪ 55 এ আয়াতটির অর্থ হলো ‘কোন ব্যক্তি 
তার পরিবারে মুকীম আছে, এসময় যদি রমযান উপস্থিত হয়, তাহলে তাকে এ মাসের রোযা 
অবশ্যই পালন করতে হৃবে। 
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যদি এ মাসে সে বের হয় তাহলেও রোযা রাখতে হবে, কারণ মাস তো এমন সময় তার 
কাছে এসেছে, যখন সে তার পরিবারে। নিজ গৃহে অবস্থান করছিল। 

হযরত হাশ্মাদ (র.) থেকে বর্ণিত আছে, মাহে রমাদানকে এমন সময় পাবে যখন সে মুকীম 
সফরে বের হয়নি ; তার উপর রোযা অবশ্য কর্তব্য, কারণ, আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন- ১ ১১ ১০ 
4০: ১৫-21 “তোমাদের যে কেউ এ মাস পাবে, তাকে অবশ্যই তার রোযা পালন করতে হবে।* 
হযরত মুহাম্মদ ইবনে সিরীন (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি উবায়দা সালমানী (র.)-কে এ আয়াতাংশ 
ডি রাজন জবাবে বলেন যে, (০১ 45/১৫১৯ ১% ০% -যে মুকীম সে 
যেন রোযা রাখে এবং যেই সে মাস পেয়েছে, তারপর সফরে বেরিয়েছে সে যেন রোযা রাখে। 

হযরত উবায়দা (র.) থেকে বর্ণিত, যে রমযানের প্রথমাংশে পেলো, তাকে শেষ পর্যন্ত রোযা 
পালন করে যেতে হবে। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত যে, আলী (রা.) বলতেন-মুকীম অবস্থায় রমযান উপস্থিত 
হওয়ার পর যদি কেউ সফর করে তার উপরও রোষা ফরয! 

হযরত ইবরাহীম (র.} থেকে বর্ণিত তিনি বলতেন, যদি রমযান এসে পড়ে তাহলে এমাসে 
EE রোযা পালনের পর সফর কর তাহলেও রোযা ভাঙবে 
না, পালন করে যাবে। 

হযরত আবুল বাখতারী (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেন $ আমরা উবায়দার (র.) কাছে 
ছিলাম। U০ ১৫)| ১১০ ১৫-১ ৩০% তিনি আয়াতখানি পাঠ করেন। তিনি বললেন, যদি কেউ 
রমযান মাসের কিছু রোযা মুকীম অবস্থায় পালন করে তাকে অবশ্যই বাকী রোযাগুলোও পালন 
করতে হবে, যদিও সে সফরে বের হয়। তিনি বলেন-ইবনে আব্বাস (রা.) বলতেন-এমন ব্যক্তি 
i, 
হযরত উম্মে যাররাহ্‌ (র.) বলেন, আমি মাহে রমাদানে হযরত আয়েশা (রা.)-এর কাছে 
HR TE ES 
কাছ থেকে। তিনি জিজ্ঞেস করলেন £ সে কি অবস্থায় আছে ? বললাম তাকে বিদায় দিয়েছি, সে 
হালাল হতে চায়। তিনি বললেনঃ তাকে আমার সালাম বল, আর তাকে সেখানেই অবস্থান করতে 
বলে দাও। কারণ যদি আমি সফরের পথে থাকতে রমযান এসে পড়ে তাহলে আমি সেখানেই 
অবস্থান করব। 

হযরত ইবরাহীম ইবনে তালহা হযরত আয়েশা (রা.)-এর কাছে সালাম দিতে এল তিনি 
জিজ্ঞেস করলেন-কোথায় যাবার মনস্থ করেছো, তিনি বললেন-*উমরা করার ইচ্ছা করেছি। হযরত 
আয়েশা রা.) বললেন-এতদিন বসে থাকলে, যখন রমযান এসে পড়ল এ সময় বের হলে ? তিনি 
বললেন আমার আসবাবপত্র তো চলে গিয়েছে । | 


Www .almodina.com 


২২৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত আয়েশা রা.) বললেন-তবু বসো, আমি ইফতার করার পর বের হবে। অর্থাৎ রমযান 
মাসে। 

অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেন, এর অর্থ হলো ? তোমাদের যে কেউ এ মাস পায় তাকে 
অবশ্যই রোযা রাখতে হবে-যতটুকু সে পাবে। 

যাঁরা এমত পোষণ করেন $৪ 

হযরত আবূ ইসহাক (র.) থেকে বর্ণিত যে, আবূ মায়সারা রমযানে বের হলেন। যখন তিনি 
পুলের নিকট পৌছলেন, পানি চেয়ে নিলেন ও পান করলেন। 

হযরত মুগীরা (রা.) থেকে বর্ণিত আছে যে, আবু মায়সারা (রা.) রমযানে সফরে বের 
হলেন। যখন সওম অবস্থায় ফুরাতের নিকট দিয়ে যাচ্ছিলেন তখন নদী থেকে অঞ্জলী দিয়ে পানি 
পান করে রোযা ভেঙে ফেললেন। 

হযরত মারসাদ (রা.) থেকে বর্ণিত, রমযানে সফরে বের হয়েছিলেন। যখন পুলের গেইটে 
পৌঁছলেন তখন রোযা ভেঙে ফেললেন। 

হযরত মারসাদ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি আবু মায়সারা (রা.)-সহ রমযান সফর করলেন। 
যখন পুলের নিকট পৌছলেন রোযা ভেঙে ফেললেন। 

হযরত আবূ সা'দ (র.) থেকে বর্ণিত, আমি আলী (রা.)-এর সাথে তার নিম্নভূমিতে ছিলাম ; 
যা মদীনা থেকে তিন মাইল দূরে ছিল। তখন আমরা মদীনার উদ্দেশ্যে রমযান মাসে রওয়ানা 
হলাম। আলী ({রা.) বাহনে উপবিষ্ট ছিলেন, আমি পদব্রজে। তিনি তখন রোযা রেখেছিলেন, হান্নাদ 
বলেন, আমি রোযা ভেঙেছিলাম। আবূ হিশাম [র.) বলেন-আমাকে নির্দেশ দিলে আমিও রোযা 
ভাঙলাম। | 

হযরত সাদ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন-আমি আলী ইবনে আবূ তালিব (রা.)-এর সাথে 
ছিলাম। তিনি তাঁর একটি জমির কাছ থেকে এসেছেন, তিনি তখন রোযা রাখা অবস্থায় ছিলেন, 
আর আমাকে নির্দেশ দিলেন আমি রোযা ভাঙুলাম। তখন তিনি রাতে মদীনা প্রবেশ করলেন। তিনি 
সওয়ার হয়ে পথ অতিক্রম করলেন, আমি পায়ে হেঁটে । 

হযরত শা’বী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি রমযান মাসে সফর করেছিলেন, তখন পুলের নিকটে 
রোযা ভাঙুলেন। 

হযরত আবদুর রহমান (র.) থেকে বর্ণিত, আমাকে হযরত সুফিয়ান (র.) বলেছেন ৪£ আমার 
কাছে রোযা পূর্ণ করাই বেশী পসন্দীয়। 

হযরত সুবাহ্‌ (র.) বলেন, আমি রমযানে সফরে বের হওয়ার মনস্থ করে এ সম্পর্কে হাকাম 
ও হাম্মাদ (র.)-কে মাসআলা জিজ্ঞেস করলাম। তখন তারা আমাকে উত্তর দিলেন, ‘বের হও, 
(অসুবিধা নাই)। হযরত হাঙ্মাদ (র.) বললেন যে, হযরত ইবরাহীম (র.) বলেন £ যদি দশটি 
অতিবাহিত হয়ে যায় তাহলে মুকীম থাকাই আমার কাছে বেশী পসন্দনীয়। 
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সূরা বাকারা ২২৭ 


হযরত হাসান ও হযরত সাঈদ ইবনে মুসাইয়িব (র.) বলেন-কেউ মুকীম থাকা অবস্থায় 
যদি রমযান এসে পড়ে তারপর সফর করে তাহলে সে চাইলে রোযা ভাঙতে পারে। 

অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন-যে এ মাস পাবে তার উপর রোযা ফরয’ এর অর্থু-যে ব্যক্তি 
বুদ্ধিমান, প্রাপ্তবয়স্ক ও দায়িত্বশীল সে যদি রমযান মাস পায়, তবে তার উপর রোযা রাখা ফরয। 

এ মর্তের সমর্থনে আলোচনা ৪ 

হযরত ইমাম আবূ হানীফা (র.) ও তাঁর সমসাময়িক অনুগামিগণ বলতেন-কেউ যদি এমন 
অবস্থায় রমযানকে পায় যে সে সুস্থ, সজ্ঞান ও প্রাপ্তবয়স্ক-তাহলে তার ডপর রোযা ফরয। মাহে 
রমাদানের আগমনের পর যদি সে মানসিক ভারসাম্য হারিয়ে ফেলে ; পাগল হয়ে যায় এবং এ 
অবস্থায় পুরো মাস অতিবাহিত হয়ে যাবার পর যদি সে আবার মানসিকভাবে সুস্থ হয়ে উঠে, তাহলে 
রমযানের যতদিন এঁ অবস্থায় ছিল, তার কাযা করতে হবে। কারণ, সে তো এমাস পেয়েছিল এবং 
এমন অবস্থায় ছিল যাতে রোযা ফরয হয়।’ তাঁরা আরো বলেন-সে ব্যক্তি পাগল থাকা অবস্থায় যদি 
রমযান এসে পড়ে এবং মাসের দুএকদিন থাকতেই সে সুস্থ হয়ে উঠে, তাহলে তার উপর পুরো 
রমযানের রোযাই ফরয, কারণ, সে তো রমযান মাস প্রাপ্তদের একজন। হাঁ সুস্থ হওয়ার পর মাসের 
যে কয়টি রোযা রেখেছে তার কাযা করতে হবে না। 

(আমার মতে) তা একটি অর্থহীন ও অসঙ্গত ব্যাখ্যা। কেননা, যদি শুধু পাগল হওয়ার করণে 
কোন ব্যক্তির উপর থেকে পুরো মাসের রোযা ফরয হওয়া প্রত্যাহার হয়, তাহলে তা এসব ব্যক্তির 
উপরও সমভাবে প্রযোজ্য হওয়ার কথা যারা গোটা মাস জ্ঞানহারা অবস্থায় থাকে।অথচ, সবাই এ 
ব্যাপারে ইজয়া বা নিরঙ্কুশ এব্যমত পোষণ করেন যে, যে ব্যক্তি পূরো রমযান মাসব্যাপী বেহঁস ও 
মানসিক পক্ষাঘাতের কারণে জ্ঞান হারিয়ে ফেলে এবং মাস অতিবাহিত হওয়ার পর চেতনা ফিরে 
পায়, তাহলে তার উপর পুরো মাসের কাযা ওয়াজিব। এ ব্যাপারে কেউ ভিন্নমত পোষণ করেননি 
যা দ্বারা এ উন্মাহ্র উপর কোন প্রশ্ব তোলা যায়। যখন এ বিষয়ে ইজমা প্রমাণিত হলো, তখন 
স্বভাবতঃই যে ব্যক্তি পুরো মাস ধরে “বিগত আকল (জ্ঞানহার!) অবস্থায় থাকবে তার বিষয়টি 
বেহুঁশ ব্যক্তির মতই গণ্য হবে। উভয়েরই একই হুকুম হতে বাধ্য। এ বাস্তবতার প্রেক্ষিতে তা সুস্পষ্ট 
যে, এ আয়াতের এ ব্যাখ্যা সঠিক নয়। রমযান মাস পুরো বা আংশিক পাওয়া সে মাসের রোযা ফরয 
হওয়ার কারণ। 

আর এ মতটিই যখন টিকল না তখন এ ধারণা তো আরো আগেই বাতিল হয়ে যায় যে, 
আয়াতের অর্থ-থাকা কালীন রমযান মাস এসে পড়লে তার উপর পুরো মাসের রোযা ফরয। কারণ, 
হযরত রাসুলুলাহ্‌ (সা.)-এর অনেকগুলো হাদীস এব্যাপারে সুস্পষ্ট যে তিনি মক্কা বিজয়ের বছর 
মদীনা শরীফ থেকে রমযান মাসে কয়েকটি রোযা রাখার পর মক্কাভিমুখে রওয়ানা হন। পথিমধ্যে 
নিজে রোযা ভাঙলেন এবং সাহাবিগণকেও ভাঙার জন্য বলেন। 
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২২৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত ইবনে আব্বাস (রা... বলেন-হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) রমাযান মাসে মদীনা শরীফ 
en NET TA TR 
এবং এক গ্লাস পানি চেয়ে নিয়ে তাঁর হাতে এমনভাবে রাখলেন যাতে সবাই তা দেখতে পায়। 
তারপর তিনি তা থেকে পান করেন। হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে অন্যান্য সূত্রে আরো অনেক 
অনুরূপ বর্ণনা রয়েছ। 

হযরত ইবনে আব্বাস রা.) থেকে আরো বর্ণিত-হ্যরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) মক্কা শরীফ বিজয়ের 
দশ SE ET LE 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ও তাঁর সাহাবায়ে কিরাম রোযা রেখেছিলেন যখন 'কাদীদ’ নামক স্থানে উপনীত 
হলেন তখন রোজা ভাঙলেন কাদীদ হলো উসফান ও 'আমাজ্জ’ - এর মধ্যবর্তী একটি স্থান। 

হযরত ইবনে আব্বাস রা.) থেকে আরেকটি বর্ণনা আছে-হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) মক্কা শরীফ 
বিজয়ের বছর রমযানের দশ কি বিশ তারিখে বের হলেন। ‘কাদীদে’ HEC 

হযরত আবূ সাঈদ খুদরী (রা.) থেকে বর্ণিত-তিনি বলেন- আমরা রমযানের আঠারো তারিখে 

হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা )-এর সঙ্গে রওয়ানা হলাম। আমাদের কেউ তো রোযা রেখেছিলেন, আবার 
bt SE ALE Sh Ee OE UN 
কিছু বলা হয়নি। এতক্ষণের আলোচনায় যখন প্রমাণিত হলো যে, এ দু'টি ব্যাখ্যা সঠিক নয়, কাজেই 
তা সুস্পষ্টভাবে প্রমাণিত যে, তৃতীয় ব্যাখ্যাটাই সঠিক। আর তা হলো-'যে ব্যক্তি পুরো মাস মুকীম 
থেকেছে, তার উপর রোযা ফরয। আর যে ব্যক্তি অসুস্থ অথবা মুসাফির অবস্থায় থাকবে সে অন্য 
দিনগুলোতে তা পুর্ণ করে নেবে।’ 

মহান আল্লাহর বালী- ২1 0 544, ০/83 ০34/56 29 'আর যারা অসুস্থ অথবা 
সফরে থাকবে তারা অন্য সময় সে দিনগুলো পূরণ করে নেবে। 

এ আয়াতের ব্যাখ্যা প্রসঙ্গে আলোচনা ৫৪ 

এ আয়াতের মর্স হলো-কোন ব্যক্তি রমযান মাসে অসুস্থ অথবা সফরে থাকাকালীন যে কয়দিন 
রোযা ভাঙ্গবে, তার উপর ততদিনের রোযা, রমযান ব্যতীত অন্য সময় আদায় করা ফরয । 

তারপর আলিমগণ এ ব্যাপারে একাধিক মত পোষণ করেন যে, কোন রোগ বা কি ধরনের 
অসুস্থতার কারণে রোযা ভাঙ্গা আল্লাহ্‌ তা'আলা জায়েয করে, এর বদলে সমসংখ্যক সওম অন্য 
সময় আদায় করা ফরয করেছেন। 

কোন কোন মুফাসসীর অভিমত পোষণ করেন যে, তা এমন অসুস্থতা যার কারণে অসুস্থ ব্যক্তি 
সালাতে দাঁড়াতে পারে না। যারা এমত পোষণ করেন-হযরত হাসান (র.) বলেন, কেউ যদি এতটুকু 
অসুস্থ হয়ে পড়ে যে, ET EEN TEEN COE ES EY 


হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন উল্লিখিত অসুস্থতা ,এ১৯ বলতে এতটুকু বুঝায় 
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যে, যদি দাঁড়িয়ে নামায আদায় করতে সক্ষম না হয় তাহলে এ অবস্থায় রমযানের রোযাও ভাঙতে 
পারবে। 

হযরত ইসমাঈল (র.) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন, আমি হযরত হাসান (র.)-কে জিজ্ঞেস 
করলাম, রোযাদার কখন রোযা ভাঙতে পারবে ? তিনি জবাবে বললেন, যখন সে রোযার কারণে 
অতিশয় কষ্ট পাবে ; যখন ফরয নামায আদায় রুরতেও অক্ষম হয়ে পড়বে। 

আবার কোন কোন আলিমের অভিমত হলো, আয়াতে সুস্থতা বলতে এ সব রোগকে বুঝানো 
হয়েছে যা থাকাবস্থায় রোযা রাখলে অধিকাংশ ক্ষেত্রেই রোগ অসহনীয়ভাবে বেড়ে যায়। হযরত 
ইমাম শাফিঈ (র.)-এর অভিমতও এই । হযরত রবী (র.) ও তাঁর থেকে এ হাদীস বর্ণনা করেছেন। 
কোন কোন আলিম বলেছেন যে, আয়াতে রোগ বলতে যে কোন রোগ বা অসুস্থতাকেই বুঝায়। 

যারা এ অভিমত পোষণ করেন ৪ 

হযরত তারীফ ইবনে তামাম উতারদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি মুহাম্মদ ইবনে সীরীন (র.)- 
এর কাছে এক রমযানে গিয়ে দেখতে পেলেন যে, তিনি খানা খেতেছেন, তাই তিনি কিছু জিজ্ঞেস 
করলেন না। অবসর হয়ে তিনি নিজেই বললেন-আমার আঙ্গুলে ব্যথা পেয়েছি। 

ধন্থকার ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, এ প্রসঙ্গে আমাদের কাছে শুদ্ধমত হলো,- যে 
রোগ বা অসুস্থতার জন্য আল্লাহ্‌ পাক রমযান মাসে রোযা না রাখার অনুমতি দিয়েছেন, তা এমন 
রোগ যা থাকা অবস্থায় রোযা রাখা অসহনীয় কষ্ট হয়। কাজেই যার অবস্থাই এরকম হবে, তার জন্য 
রোযা না রাখার অনুমতি রয়েছে। তবে অন্য সময় তা কাযা করে নিতে হবে। আর এ সুযোগটা এজন্য 
যে, যদি অবস্থা এ পর্যন্ত পৌছার পরও তাকে রোযা না রাখার অনুমতি যদি না থাকে, তবে তা তার 
জন্য দুঃসাধ্য ব্যাপার হবে। সহজ স্বাভাবিকভাবে তা পালন করা সম্ভব হবে না। যা আল্লাহ্‌ তা'আলা 
কুরআনে করীমে ঘোষিত নীতির বিপরীত হবে। কেননা, আল্লাহ্‌ তা'আলা এ প্রসঙ্গে ইরশাদ 
করেছেন- ১ £4 ১১9 ১ ১ ০৫, ২॥। 4), “আল্লাহ্‌ তা'আলা তোমাদের জন্য যা সহজ তা 
চান এবং যা তোমাদের জন্য কষ্টকর তা তিনি চান না।” 

তবে যদি রোগ এমন হয় যে, তার কারণে রোযা রাখা কষ্টকর না হয়, তাহলে সে সুস্থ ব্যক্তির 
পর্যায়ে বিবেচিত হবে এবং তার জন্য রোযা রাখা ফরয। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 5 ১6 5% এ অর্থ-অন্য সময় এ সংখ্যা পূরণ করতে হবে। ১4 
শব্দটি (5১51 শব্দের বহুবচন। যেমন 24 শব্দটি এ শব্দের এবং ১১% শব্দটি 59৪ শব্দের বহুবচন। 
হাঁ, যদি কেউ প্রশ্ন করেন যে, ১&1 শব্দটি কি £0 শব্দটির বিশেষণ (২.০) নয় ? উত্তরে বলা হবে 
হাঁ। যদি প্রশ্ন করা হয় যে ॥& শব্দটির একবচন হচ্ছে ॥ এবং এটি তো পুরুষবাচক শব্দ ! উত্তরে 
বলা হবে হা। এখন যদি প্রশ্ব করা হয় যে তাহলে ১5 শব্দের একবচনে 51 (পুত না হয়ে 6৯1 
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স্ত্রী হওয়া কিভাবে সম্ভব, অথচ সেটি ১৪ এর বিশেষণ ? উত্তরে বলা যায় যে, ॥৬ 
এর একবচন যদিও বিশেষিত হওয়া উচিত ,5} এর একবচন "১5! দ্বারা তবুও এখানে ॥&1 
বহুবচন হওয়ার কারণে স্ত্রী বাচক এর হুকুম বর্তিয়েছে। কারণ আরবী ভাষায় পুরুষবাচক বহুবচন 
শব্দকে স্ত্রীবাচক ক্ূপেও গণ্য করা হয়ে থাকে। কাজেই 1 এর বিশেষণগুলো স্ত্রীবাচক শব্দের 
বিশেষণগণের অনুরূপভাবে ব্যবহৃত হয়ে থাকে। যেমন বলা হয় "৯ ০৬% ৩.২৪” অথচ = এর 
স্থলে "১৮1" অথচ 5২51 1 ব্যবহত হয় না। 

যদি কেউ আমাদের এ প্রশ্ব করেন যে, LS AU LL LL LI LAL LL OE 
(তোমাদের মধ্যে কেউ অসুস্থ হলে বা সফরে থাকলে অন্য সময় এই সংখ্যা পূরণ করে নিতে হবে।) 
এ আয়াতের অর্থ আপনারা করলেন-‘তার উপর অন্যান্য দিনে সওম পালন ফরয’ যা ইতিপূর্বে বর্ণন৷ 
করা হয়েছে। আর এটাই যদি আপনাদের ব্যাখ্যা হয়ে থাকে তাহলে এ ব্যক্তির বেলায় আপনার 
বক্তব্য কি হবে, যে ব্যক্তি অসুস্থ অথবা সফরে থাকা অবস্থায় রমযানের সওম পালন করল,অথচ সে 
এ অবস্থায় সওম না রাখলেও পারতো। তার এ সওম পালন কি রমযান পরবর্তী সময়ে পালন 5; 4৯5) 
(১4:৬ ৬ থেকে অব্যাহতি দিবে ? নাকি তাকে আবার পরবর্তীতে অনুরূপভাবে সম-সংখ্যক 
সওম পালন তার উপর ফরয হবে - চাই পুরো মাস ধরেই সে সওম পালন করে থাকুক না কেন। 
আর এটাও একটা প্রশ্ন যে, যে ব্যক্তি অসুস্থ অথবা সফরে আছে তার উপর কি মাহে রমযানের 
সিয়াম ফরয ? নাকি এটা তার জন্য নিষিদ্ধ -বরং সওম না রাখাই তার উপর ওয়াজিব যতক্ষণ 
পর্যন্ত না এই লোকটি মুকীম হয় বা এ ব্যক্তি সুস্থ হয়ে যায়। এ ব্যাপারে আলিমগণের বিভিন্ন 
মতামতের উল্লেখ রয়েছে। আমরা সেগুলো তুলে ধরার পর শুদ্ধ মতটি বর্ণনা করার প্রয়াস পাব ইন্শা 
আল্লাহ্‌ । Eh 

কিছু সংখ্যক আলিম বলেছেন, অসুস্থ অবস্থায় রোযা না রাখা ওয়াজিব। আর তা হলো আল্লাহ্‌ 
পাকের পক্ষ থেকে দৃঢ়তাব্যক্সক নির্দেশ ; কোন রুখসত বা অনুমতি মাত্র নয়। 

যারা এ মত পোষণ করেন $ 

হযরত ইবনে আন্বাস (রা.) বলেন, সফরে রোযা না রাখা উত্তম। 

হযরত ইউসুফ ইবনে হাকাম {(র.) বলেন, আমি হযরত ইবনে উমার (রা.)-কে জিজ্ঞেস 
করলাম অথবা তাঁকে সফরে সওম সম্পর্কে জিজ্ঞেস করা হলে তিনি উত্তরে বলেন, মনে কর তুমি 
কাউকে কিছু দান করলে কিন্তু সে তা প্রত্যাখ্যান করল, এতে কি তুমি মনক্ষুন্ন হবে না? সফরে রোযা 
রাখার অনুমতিটাও আল্লাহূপাকের একটি বিশেষ উপহার-তিনি তোমাদের দান করেছেন, ( কাজেই 
তা প্রত্যাখ্যান করা উচিত নয় )। 
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হযরত আবূ জাফর (র.) বলেছেন যে, আমার আব্বা সফরে রোযা পালন করতেন না এবং তা 
থেকে নিষেধ করতেন। 

ইবনে হুমাইদ (র.) বর্ণনা করেন যে, দাহ্‌হাক (র.) সফরে সওম পালন করাকে অপসন্দ 
করতেন। 

এ মত পোষণকারীরা বলেছেন যে, যে ব্যক্তি সফরের সময় রোযা রাখবে তার উপর ইকামতের 
সময় পুনরায় এর কাযা আদায় করা ওয়াজিব। 

যারা এ মৃত পোষণ করেন £৪ 

নসর ইবনে আলী খাস্‌'আমী (র.) এক ব্যক্তি থেকে বর্ণনা করেন যে, উমার (রা.) সফরে রোযা 
TERA AGS ER ত 

মুহাম্মদ ইবনে মুসান্না (র.) বর্ণনা করেন যে, উমার {রা.) সফরে রোযা পালনকারী এক 
ব্যক্তিকে আবার তার রোযা রাখার (কাযা করার) নির্দেশ দিয়েছিলেন। 

হযরত আবূ হুরায়রা (রা.)-এর পুত্র মুহার্বের (র.) বলেন, আমি এক রমযানে আমার পিতার 
সফর সঙ্গী ছিলাম, তখন আমি রোযা পালন করতাম আর তিনি রমযানে রোযা রাখতেন না। আমার 
পিতা আমাকে জিজ্ঞেস করলেন, NE RA 
হযরত আসিম (র.) বলেছেন, আমি ‘উরওয়া (র.)-কে এক ব্যক্তিকে নির্দেশ দিতে শুনেছি, সে 
সফরে রোযা রেখেছিল, তাকে উরওয়া (র Se TC 

হযরত কুলসুম (রা.) বলেন, কিছু লোক উমার (রা.)-এর কাছে এসেছিল-তারা রমযান মাসের 


সফরে রোযা রেখেছিলেন, Ke ONENESS “আল্লাহ্র কসম, তোমাদের দেখে মনে হয় 
যেন সফর অবস্থায় তোমরা রোযা রেখেছো, তারা জবাব দিলো, আল্লাহ্র কসম ৪ হে আমীরুল 
মু’মিনীন! ঠিকই আমরা রোযাদার। তিনি বললেন, তাহলে তো তোমরা খুব কষ্ট করছো ! তারা বল £$ 
জী-হাঁ!-তিনি-বললেন;- তাহলে তার কাযা করে নাও, কাযা করে নাও, কাযা করে নাও। 


AA SOFA 


এ অভিমত পোষণের কারণ হলো-আল্লাহ্‌ তা'আলা- ২০ ll PE et 
এ আয়াত দ্বারা এঁ ব্যক্তির উপর রোযা ফরয করেছেন যে এ মাস পাবে মুকীম অবস্থায়-মুসাফির 
অবস্থায় নয়। আর যারা মুসাফির ও অসুস্থ তাদের উপর ফরয হলো মাহে রমযান ভিন্ন অন্য মাসে এ 


ALA 


দিনগুলোর রোযা কাযা করে নেয়া। আর এ বিধান সম্বলিত আয়াত- Lai pi 08 ai 


fee REC (মুসাফির অথবা অসুস্থ ব্যক্তি অন্য দিন তা পালন করবে)। কাজেই , 
তারা বলেন, যেমনি করে মুকীমের জন্য মাহে রমযানের দিনগুলোতে রোযা না রেখে পরবর্তীতে 


কাযা করা জায়েয নেই, কারণ রমযানে উপস্থিতির কারণে আল্লাহ্‌ যা ফরয় করেছেন তা হলো এঁ 
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২৩২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


মাহে রমাযানের রোযা! অন্যটা নয়। কাজেই তেমনি করে যারা এ মাস পাবে না, যেমন মুসাফির, 
তার উপর এ মাসের রোযা ফরয নয়। তার উপর ফরয -অন্য দিনে সে দিনগুলো গুণে গুণে রোযা 


রাখা। 

এ অভিমত পোষণকারিগণ হাদীস শরীফ থেকেও একটি প্রমাণ বের করেছেন। নিম্নে বর্ণিত 
হাদীসগুলোতে তার উল্লেখ রয়েছে। 

হযরত আবদুর রহমান ইবনে আউফ (রা.) বর্ণনা করেন যে, হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ইরশাদ 
করেছেন, সফরে রোযা রাখা মুকীম অবস্থায় রোযা না রাখার ন্যায়।” 

হযরত আবদুর রহমান (রা.) অন্য সূত্রে থেকে বর্ণিত যে, হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) ইরশাদ 
করেছেন, "সফরে রোয়া রাখা! মুকীম অবস্থায় রোযা না রাখার মত। 

অন্যান্য আলিমগণ বলেন, সফরে রোযা না রাখা মহান আল্লাহ্র পক্ষ থেকে বিশেষ একটি 
অনুমতি মাত্র, যা তিনি তার বান্দাদের ইচ্ছাধীন রেখে দিয়েছেন। ফরয তো ছিল রোযা রাখা। 
কাজেই, যে তার ফরয রোযা পালন করল, সে তার দায়িত্ব পালন করল। আর যে ব্যক্তি রোযা 
রাখলো না সে মহান আল্লাহ্‌র অনুমতি সাপেক্ষেই তা করল। তারা আরো বলেন, যদি কেউ সফরে 
রোযা রাখে, সে পরে মুকীম হলেও তার তা কাযা করতে হবে না। 

যারা এ অভিমত পোষণ করেন ৪ 

হযরত উরওয়া ও সালেম (র.) বর্ণনা করেন যে, তারা দু'জন উমার ইবনে আবদুল আযীয (র.)- 
এর কাছে ছিলেন, তখন তিনি মদীনার আমীর ছিলেন-এ সময় লোকেরা সফর অবস্থায় রোযা রাখা 
সম্পর্কে আলোচনা করেন ; তখন সালিম বললেন ইবনে উমার (রা.} সফর সওম পালন করতেন না। 
উরওয়া বললেন-‘আর আয়েশা (রা.) সওম পালন করতেন।’ তখন সালিম (র.) বললেন, আমি তো 
এ হাদীস ইবনে উমার (রা.) থেকেই সংগ্রহ করেছি।” উরওয়া বললেন-আমিও তো এ হাদীস 
আয়েশা (রা.) থেকে জেনেছি। এভাবে আলোচনা ও বিতর্ক যখন তুঙ্গে উঠল। তাদের উভয়ের 
আওয়াজ খুব বড় হয়ে গেল। তখন উমার ইবনে আবদুল আধযীয় বললেন, হে আল্লাহ্‌! ক্ষমা কর। মূল 
কথা হলো যদি সফর অবস্থায় সহজ হয় তাহলে রোযা রাখ, আর কষ্ট হলে ছেড়ে দিও। 

আইয়ুব (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, এক ব্যক্তি আমার নিকট বর্ণনা করেন যে উমার ইবনে 
আবদুল আধীযের নিকট সফরে সওম সম্পর্কে আলোচনা হলে তিনি উপরোক্ত হাদীসের অনুক্পপ 
বর্ণনা করেন। 

হযরত সালিম ইবনে আবদুল্লাহ্‌ (র.) থেকে বর্ণিত। হযরত উমার ইবনে খাত্তাব ররা.) রমযানের 
শেষের দিকে কোন এক সফরে বের হলেন। তখন তিনি বলেছিলেন মাসটি তো আমাদের অনুকূলেই 
আছে। যদি আমরা সওম পালন করতাম ! তখন তিনিও রোযা রাখলেন, লোকেরাও তার সাথে 
রাখল। এরপর একবার কাফিলার সাথে রওয়ানা হলেন, যখন রাওহা’ নামক স্থানে পৌছলেন তখন 
রমযানের নতুন চাঁদ উদিত হলো, তিনি বললেন-আল্লাহ্‌ পাক তে| আমাদের জন্য সফর নির্ধারণ 
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করেছেন তবুও যদি রোযা রাখি ; আমাদের এ মাসকে না ছাড়ি তাহলে ভাল হয় না ? তখন তিনি 
রোযা রাখেন আর লোকেরাও তার সাথে রোযা রাখেন। 

হযরত খায়সামা রর.) থেকে বর্ণিত , আমি আনাস বিন মালেক (র.)-কে সফর রোযা সম্পর্কে 
জিজ্ঞেস করেছিলাম, তিনি উত্তরে বললেন-আমি আমার গোলামকে রোযা রাখার আদেশ করলাম 
কিন্তু সে অমান্য করল। আমি বললাম- তাহলে এ আয়াত রইল কোথায়-3 3 56 ও 
১, 5% ১০4 ১৪০, ০% তিনি বললেন, এ আয়াত যখন নাযিল হয়েছিল তখন তো আমরা 
ক্ষুধার্ত অবস্থায় সফর করতাম, ফিরেও আসতাম আধ-পেটা অবস্থায়। আর এখন তো আমরা তৃপ্ত 
অবস্থায় সফর করছি, আবার পরিতৃপ্ত অবস্থায় ফিরে আসছি। 

হযরত আনাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তাকে জিজ্ঞেস করা হয়েছিল-সফরে রোযা পালন করা 
সম্পর্কে । তিনি জবাব দিয়েছিলন যে রোযা ছেড়ে দেবে আল্লাহ্র অনুমতিতে ছাড়বে আর যে রাখবে, 
বস্তুত রোযা রাখাই উত্তম। 

হযরত মুহাম্মদ ইবনে উসমান বিন আবুল 'আস রা.) বলেন,' সফরে রোযা না রাখা হলো- 
রুখসত। তবে রোযা রাখা হল উত্তম। 

হযরত আবুল ফায়দ (র.) বলেন, হযরত আলী (রা.) শামে আমাদের আমীর ছিলেন, তখন তিনি 
আমাদেরকে সফরে রোযা রাখতে নিষেধ করেন। আমি বনী লাইসের আবূ কিরসাকা নামক একজন 
সাহাবীকে জিজ্ঞেস করলাম (তার নাম-ওয়াসেলা ইবনে আস্কা) তিনি বলেন-রোযা রাখলে কাযা 
আদায় করবে না। 

হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন, যদি রোযা রাখ তাহলে তোমাদের রোযা আদায় 
হয়ে যাবে আর যদি না রাখ তাহলে তারও অনুমতি আছে। 

হযরত কাহ্‌মাস (র.) থেকে বর্ণিত আছে; তিনি বলেন আমি হযরত সালিম ইবনে আবদুল্লাহ্‌কে 
সফরে সওযমের ব্যাপারে জিজ্ঞেস করলে তিনি বলেন-যদি তোমরা রোযা' রাখ তাহলে তা আদায় 
হয়ে যাবে, আর যদি না রাখ তাহলে তার অনুমতি আছে। 

হযরত আতা [র.) থেকে বর্ণিত আছে, যে সওম পালন করল তার তা আদায় হয়ে গেল আর যে 
ভাঙ্গলো সে অনুমতি সাপেক্ষেই করল। 

হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (র.) থেকে বর্ণিত, সফরে রোযা ভাঙ্গা রুখসত তবে সওম পালন 
করাই উত্তম। 


হযরত আতা (র.) বলেন, তা একটি অনুমতি দৃঢ়তাব্যঞ্জক নির্দেশ নয়। অর্থাৎ 5 
ES REE (3:১৯ চাইলে রোযা রাখতে পারে ইচ্ছা করলে নাও রাখতে 
পারে। 
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হযরত হাসান (র.} থেকে বর্ণিত, যে ব্যক্তি রমযানে সফর করে সে ইচ্ছা করলে রোযা রাখতে 
পারে, নাও রাখতে পারে। 
হযরত মুজাহিদ (র.)-কে সফরের সওম সম্পর্কে জিজ্ঞেস করা হলে তিনি বলেন, হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এ সময় রোযা রাখতেন, আবার কখনো কখনো ছেড়েও দিতেন। তাকে জিজ্ঞেস 
করা হল-এর মধ্যে কোনটি উত্তম ! তিনি বলেন, রোযা না রাখা হলো একটা অনুমতি, রোযা, 
রাখাটাই আমার নিকট অতি উত্তম? 

হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র, ইবরাহীম ও হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, তারা সবাই 
বলেছেন -সফরের রোযা রাখতে পারে, আবার নাও রাখতে পারে। তবে রোযা রাখাই উত্তম। হযরত 
আবূ ইসহাক (র.) বলেন, আমাকে মূজাহিদ (র.) সফরে রমযানের রোযা সম্পর্কে বলেন,-আল্লাহ্‌্র 
EB RE 
দিয়েছেন বান্দাগণের সুবিধার জন্য। 

হযরত আস'আস ইবন সালিম (র.) বর্ণনা করেন- আমি আমার পিতা এবং আবুল আস্ওয়াদ 
ইবনে ইয়াধীদ ‘আমর ইবনে মায়মূন ও আবূ ওয়ায়েলের সাথে পবিত্র মন্ধা সফর করি ; তাঁরা 
রমযান ও অন্যান্য সময় সফরে রোযা রাখতেন। 

হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (র.} বলেন, সফরে রোযা না রাখার ইজাযত আছে, তবে রোযা 
রাখাই উত্তম। 

হযরত সালিহ (র.) থেকে বর্ণিত, আমি কাসিম ইবনে মুহাম্মদ (র.)-কে বললাম : আমরা 
EE EE Ct ES Et 
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চেয়ে সহজতর । উত্তরে তিনি বললেন- আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন, * sy Yh re 
_১-০৭। ॥<, “আলাহ্‌ তা'আলা তোমাদের জন্য যা সহজ তা চান এবং যা তোমাদের জন্য কষ্টকর তা 


তিনি চান না।* 

কাজেই, যা তোমার জন্য সহজতর তাই কর। আর এ অভিমত আমাদের নিকট শুদ্ধতম মত । 
কারণ, এ বিষয়ে এক্যমত (!! £৬31) প্রতিষ্ঠিত হয়েছে যে, যদি এমন রোগী রোয।| রাখে, 
যার রোগের কারণে তার রোযা না রাখা জায়েয হয়, তা হলে তার রোযা আদায় হয়ে যাবে। 
রোগমুক্তির পর আর এ দিনগুলো কাযা করতে হবে না। এতে করে বুঝা গেল যে, মুসাফিরের 
বিধানও অনুরূপ হবে-তার আর কাযা করতে হবে না, যদি সে সফর অবস্থায় রোযা রেখে থাকে। 
কারণ, পরবর্তীতে কাযা করা সাপেক্ষে মুসাফিরের রোযা না রাখা রোগীর হুকুমের মতই। এ 
সম্পর্কিত আয়াত এতই স্পষ্ট ও দ্বার্থহীন যে এর প্রমাণের জন্য অন্য কোন দলীলের দরকার নেই। 


ALIN AS AAS + 4 AIA As AAs 


আর তা হলো, মহান আল্লাহ্র বাণী- lo BE Yo Ahh tt (আল্লাহ্‌ তোমাদের জন্য 
যা সহজ তাই চান এবং তিনি তোমাদের জন্য যা কষ্টকর তা চান না)। এর চেয়ে বেশী কষ্ট কি হতে 
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পারে যে, একজন লোক সফর অবস্থায় রোযা রাখবে তাকে আবার গুণে গুণে এর কাযা করতে হবে, 
অথচ সে কঠিনতর সময়ে তা আদায় করেছিল। (এরপরও তার কাযা করতে হলে তো এটা বিরাট 
কষ্টের ব্যাপার, যা আল্লাহ্‌ তা'আলা চান না) ।- 

এরপরও যদি কোন সরল লোক ধারণা করে যে, সে ব্যক্তি যে সফরে রোযা রেখেছিল- তা তো 
তার উপর ফরয ছিল না, তাহলে এর উত্তরে বলব-আল্লাহ্‌ তা'আলা বিধান দিয়েছেন- ১4 ৫1৬ 
০ ০% 551 "হে ম’মিনগণ ! তোমাদের উপর রোযার বিধান জারী করা হলো বা তার 
বাণী- clit ds J sill 5২০5, ১/5 ‘রমযান, যে মাসে কুরআন অবতীর্ণ করা হয়েছে।' এ 
আয়াতগুলোতে বলা হয়েছে- বার মাসের মধ্যে যে মাসে প্রতিজন ম’মিনের উপর রোযা রাখা ফরয, 
তা রমাযান; চাই সে মুকীম হোক বা মুসাফির। কারণ, আল্লাহ্‌ তা'আলা ব্যাপকভাবে মুমিনদের 
সম্বোধন করেছেন। যেন তিনি বলেছেন-হে মুমিনগণ ! তোমাদের উপর রোযা ফরয করা হলো 


রমযান মাসে। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 81 0 6% 8 3 2% CEL LL 6b রযে 
ব্যক্তি অসুস্থ অথবা সফরে থাকবে সে অন্য সময় এ দিনগুলোর কাযা আদায় করবে। এর অর্থ, যে 
ব্যক্তি অসুস্থ অথবা সফরে থাকবে এবং এমতাবস্থায় মহান আল্লাহ্র অনুমতি বলে রোযা ত্যাগ 
করলো তার উপর এ দিনগুলো হিসাব করে অন্য সময় রোযা রাখা ফরয। 

হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা. থেকে এ হাদীস বহুলভাবে প্রচারিত যে, তাঁকে সফরে রোযা সম্পর্কে 
জিজ্ঞেস করলে তিনি বলতেন, ইচ্ছা করলে রোযা রাখতে পার, ইচ্ছা করলে রোযা নাও রাখতে 
পার’’ । এ হাদীসটিও আমাদের উপরোক্ত অভিমতের সপক্ষে এত জোরালো দলীল যে, প্রমাণের জন্য 
তাই যথেষ্ট ৷ 

হযরত আয়েশা (রা.) থেকে বর্ণিত যে, হযরত হামযা (রা.} হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে 
সফরের রোযা সম্পর্কে প্রশ্ন করেছিলেন-তিনি বিরতিহীনভাবে রোয। রাখতেন-তখন জবাবে হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বললেন ‘ইচ্ছা হলে রোযা রাখো, আর ইচ্ছা না হলে রোযা না রাখো। 

আবু কুরায়ব ও উবায়দ ইবনে ইসমাঈল আল্‌ হাবারী (র.) বর্ণনা করেন যে হামযা (রা.) হযরত 
রাসূল (সা. কে এ সম্পর্কে জিজেন করলে ভিনি অনুপ জবাব দেন। 

হযরত আবুল .আসাদ (র.) বর্ণনা করেন যে, তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সাহাবী হামযা 
আসলামী রা.) সম্পর্কে আবূ মারাবেহ্‌ (র.)- A ER (র।.)-কে আলোচনা 
করতে শুনেছেন যে, তিনি বলেছিলেন-হে আল্লাহ্‌র রাসূল (সা.) আমি তো বিরতিহীনভাবে রোযা 
রাখি। কাজেই, সফরেও কি রোযা রাখবো ? আমার কি হুকুম ? তখন হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) 
বললেন-তা তো মহান আল্লাহ্র পক্ষ থেকে তার বান্দাদের জন্য বিশেষভাবে অব্যাহতি । কাজেই যে 
এ অবস্থায় রোযা রাখবে তা উত্তম এবং সুন্দর ; আর যে ব্যক্তি তা না রাখবে তার কোন গুনাহ্‌ হবে 
না। তখন হযরত হাম্যা রা.) অনবরত রোযা রাখতেন। কাজেই, সফরে ও মুকীম অবস্থায়-সব 
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সময় রোযা রাখতেন। এমনি করে হযরত উরওয়া ইবনে যুবায়র (রা.) সফরে ও মুকীম অবস্থায় সব 
TT a LE -যা এ কিতাবের সীমিত 
পরিসরে বর্ণনা করা সম্ভব নয়-এগুলো সুস্পষ্টভাবে আমাদের অভিমত প্রমাণ করে যে, রোযা না 
রাখার অনুমতি আছে, তা রুখসত। তবে রাখাটাই আযীমত বা উত্তম দৃঢ়তা । আমাদের সপক্ষে 
সবচেয়ে স্পষ্ট দলীল হচ্ছে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- Of 6 LI Cas ok bn 
-১ 1 কেউ যদি প্ৰশ্ন করেন যে, যদিও আপনাদের উল্লিখিত হাদীসগুলো বহুল প্রচারিত, তবে এ 
হাদীসওতো প্রচারিত যে, ‘সফরে সওম রাখা পুণ্যের কাজ নয়’ । এ প্রশ্নের উত্তরে বলা হবে যে, তা 
তো, যখন সওম এমন অবস্থায় হবে, যে সম্পর্কে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর হাদীস এসেছে। হযরত . 
জাবির (রা.) বর্ণনা করেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ELE NLC 
উপরে ছায়ার ব্যবস্থা করা হয়েছে এবং তার কাছে একদল লোক জড়ো হয়ে আছে। তখন তিনি 
জিজ্ঞেস করলেন, এই লোকটি কে ? তারা উত্তর দিলেন ‘সায়েম’ (রোযাদার)। তিনি বললেন, 
‘সফরে সওম রাখা ভাল নয়।’ 


হ্যরত জাবির ইবনে আবদুল্লাহ্‌ (রা.) বর্ণনা করেন যে, রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) এক ব্যক্তিকে দেখলেন 
nl EL ETO SCS 


বললেন, ইনি একজন রোযাদার ব্যক্তি। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বললেন-“সফরে সওম কোন পুণ্যের 


কাজ নয়’’ । 
কাজেই যার সম্পর্কে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) উপরোক্ত কথা বলেছেন, তার মত অবস্থা হলে ঠিকই 


রোযা রাখা ভাল নয়! কারণ আল্লাহ্‌ তা'আলা এ ব্যক্তির নিজেকে ধ্বংসের দিকে ঠেলে দেয়া হারাম 
করেছেন যার বাঁচার অন্য উপায় আছে। পূণ্য তো সে সব কাজেই তালাশ করতে হবে যা আল্লাহ্‌ 
তা'আলা জায়েয করেছেন এবং তার প্রতি উৎসাহিত করেছেন- সে সব কাজে নয়, যা তিনি নিষেধ 
করেছেন। 
আর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) থেকে যে সব হাদীস বর্ণিত হয়েছে যে, সফরে ‘রোযা রাখা, বাড়ীতে 
রোযা না রাখার মত।’ তা যদি হাদীস হয় তা হলে সম্ভবত বলেছেন এমন ব্যক্তির ক্ষেত্রে যে এ 
ছায়ার নীচের লোকটির মত অতিশয় কষ্ট করে রোযা রেখেছিল। 

তাছাড়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এমন কথা বলেছেন, ত! বলাও ঠিক নয়। কারণ এ সম্পর্কে যে সব 
EN EE SE COE CA OES SEE 


যদি কেউ ব্যাকরণগত দিক থেকে প্রশ্ন করেন যে, ৮৯:১ (অসুস্থ এর উপর কিভাবে 4 
করা হলো অথচ তা হচ্ছে ॥. (বিশেষ্য) কারণ আল্লাহ্‌র বাণী- ৮, ৮১) এ: তো 
হচ্ছে 1১. (বিশেষণ) ১ নয়? 
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এর উত্তরে বল! হবে যে, ৯৯১৮৯ এর উপর = কে এ ভাবে সমন্বয় করা হয়েছে যে, /- 
আসলে J (ক্রিয়া) এর অর্থ প্রকাশ করে। অর্থীৎ '" (4. ৪৫’ হবে। যেমনি অন্য এক স্থানে আল্লাহ্‌ 
তা'আলা বলেছেন-" i 9 [১০5 91 2521 ০৩" এখানে ১০ ও এড কে * হ52” এর এর 
উপর ০ করা হয়েছে। কারণ এটি আসলে ॥& এর অর্থ প্রকাশ করছে। যেমন তিনি এভাবে বলতে 
চেয়েছেন- (55, 47 51 ৮2৮.১০ ০১ (“আমাকে শুয়ে, বসে ও দাঁড়িয়ে দাঁড়িয়ে ডেকেছেন।”) 


ali Ly ye dh 45) -(আল্লাহূপাক তোমাদের জন্য সহজ করেন; তিনি 
তোমাদের কষ্ট চান না।”) এ আয়াতের ব্যাখ্যা সম্পর্কে আলোচন| £ 

এ আয়াতে আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন যে, হে ম’মিনগণ ! তোমাদের অসুস্থতা ও সফর 
অবস্থায় রোযা না রেখে অন্য সময় সেগুলো কাযা করে নেয়ার অনুমতির মাধ্যমে আল্লাহ্‌ তা'আলা 
এটাই চেয়েছেন, যেন তোমাদের জন্য সহজ হয়, কারণ তিনি জানেন এ অবস্থায় রোযা পালন 
তোমাদের জন্য কষ্টকর। তিনি তোমাদের কষ্ট দিতে চান না, সে জন্যই এরূপ কঠিন অবস্থায় 
তোমাদের উপর রোযা ফরয করে কষ্টের বোঝা চাপিয়ে দিতে চাননি। 

এ সমর্থনে যে সব হাদীস রয়েছে ৪ 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ৫ ১৮9 hk Uy 
এ আয়াতে ‘সহজতা’ বলতে সফরে রোযা না রাখা আর কঠিন বা কষ্ট বলতে সফরে রোযা রাখাকে 
বুঝানো হয়েছে। 

‘হযরত আবু হামযা (র.) বলেন, আমি সফরে রোযা সম্পর্কে হযরত ইবনে ‘আব্বাস (রা.)-কে 
জিজ্ঞেস করলে তিনি বলেন- সহজ ও কঠিন দুটোই আছে, আল্লাহ্র দেয়া সহজটিকেই গ্রহণ কর। 


Asn as py 


__হ্যরত মুজাহিদ (র.) বলেন- ১। ১; <] 44, বলতে সফরে রোযা না রাখা ও পরবর্তীতে 
তা কাযা করাকেই বুঝানো হয়েছে। ‘আর তিনি তোমাদের জন্য কঠিন হোক তা চান না’ । 


LAER SAY 2 2 AIA 29, 2S AAs 


হযরত কাতাদা (র.) বলেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেছেন- JL 86 552 9 9 ll Et 
কাজেই তোমরা তোমাদের নিজেদের জন্য সেটাই চাও, যা আল্লাহ্‌ তোমাদের জন্য চেয়েছেন। 

মুসান্না (র.) ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণনা করেন- যে রোযা রাখল তারও কোন কষ্ট নেই 
আর যে রোযা না রাখল তারও কোন কষ্ট নেই-অর্থাৎ রমযানে সফরে রোযা না রাখলে। “আল্লাহ্‌ 
তোমাদের জন্য সহজ হওয়া চান, কঠিন হওয়া চান না৷” 

হযরত যাহ্‌হাক ইবনে মুযাহিম (র.) বলেন-আল্লাহ্‌ তোমাদের জন্য সহজ হওয়া চান, এর অর্থ 
সফরে রোযা না রাখা। আর “তিনি তোমাদের কষ্ট হওয়া চান না।*-এর অর্থ সফরে রোযা পালন 
(তিনি কামনা করেন না)। 
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২৩৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


5 ১A]| ২5% ১ “আর যাতে তোমরা মেয়াদ পূর্ণ করতে পার” এর ব্যাখ্যাঃ'এ আয়াতে আল্লাহ্‌ 


তা'আলা ইরশাদ করেন, যাতে পরবর্তীতে তোমরা সে সব দিনের মেয়াদ পূর্ণ করতে পার, যে সব 
দিনে তোমরা রোযা রাখোনি। তোমাদের রোগ থেকে মুক্তি লাভ বা সফর থেকে বাড়ীতে ফেরার পর 
সে সব দিনের রোযা কাযা করে নিবে, যে দিনগুলোতে এ অবস্থায় তোমরা রোযা রাখোনি। এ 
সম্পর্কে হাদীস শরীফে বর্ণিত আছে। 

হযরত দাহ্‌হাক (র.) উক্ত আয়াতাংশ সম্পর্কে বলেন, মেয়াদ বলতে এ সময়টুকু বুঝায় যখন 
অসুস্থ ও মুসাফির ব্যক্তি রোযা রাখতে পারেনি। 

হযরত ইবনে যায়দ (র.) বলেন, 'মেয়াদের পূর্ণতা’ বলতে এঁ দিনগুলোর কাযা করাকে বুঝায়, 
রমযানের যে দিনগুলোতে সফর অথবা অসুস্থার কারণে রোযা রাখেনি। যখন তা পূরণ করল, তখনই 
সে মেয়াদ পূর্ণ করল। 

যদি কেউ প্রশ্ব করে যে, 5 ৬ < 5 এ বাক্যের প্রথমে ১1 ১ দ্বারা কি আত্ফ ( ১০} বা 
সম্বন্ধ বুঝাবার জন্য ? এর উত্তরে আরবগণের বিভিন্ন মত রয়েছে ৪ 

কেউ বলেছেন, এ 9 দ্বারা তার পূর্বের বক্তব্যের উপর ‘আত্ফ’ করা হয়েছে (তা পূর্বের 
বক্তব্যের অংশ হিসাবে ‘সংযুক্ত করা হয়েছে)। যেন বলা হয়েছে- "এবং আল্লাহ্‌ তা'আলা চান যেন 
তোমরা সময়পূর্ণ কর এবং আল্লাহকে বড় বলে প্রকাশ কর (আল্লাহু আকবার বল)। কূফার কোন কোন 
আরবী ব্যাকরণবিদ বলেছেন- 1351 ; এর ‘লাম’ হলো রে ॥Y “(যাতে করে’ অর্থ প্রকাশক)’ এটা 
ফেলে দিলেও বাক্য শুদ্ধ থাকবে। তারা আরো বলেন, আরবগণ তা তাদের ভাষায় ব্যবহার করেন 
এর পরের ক্রিয়াস্থ সর্বনাম (, ২5!) এর উপর ভিত্তি করে। এবং তখন এটি তার পূর্বস্থিত ক্রিয়ার শর্ত 
হবে না। ‘লক্ষ্যণীয় এই এ &Y এর আগে একটি | ১ রয়েছে। দেখুন না, আপনিও তো বলেন- 
vil 3 4:2 "তোমার কাছে এলাম, ‘যাতে’ তুমি একটু উপকার কর।” তা তো বলেন না যে- 
৮! ৬-২ ১ ৩:2 হাঁ যদি’ এভাবে বলেই থাকেন তাহলে প্রকৃতপক্ষে আপনি বলতে চাচ্ছেন- , 
এ::> ১ “যাতে একটু উপকার কর সেজন্যই তোমার কাছে এলাম”। প্রকাশের এ ভঙ্গী পবিত্র 
কুরআনে দেদার রয়েছে। যেমন - 5 5 । ১০% (এখানে | , এর সাথে লাম প্রথমেই এসেছে) । 
এমনি করে আয়াত- 44 2531 9 ll CL niall 2১ UD ১ এমনি করে আমি 
ইবরাহীমকে আসমান যমীনের নিদর্শনাবলী দেখাই, যাতে সে হৃতে পারে... ৷” যদি 
এখানে ১১ এর আগে ,/ ১ হয় তাহলে তার পরে সর্বনাম বিশিষ্ট ক্রিয়ার প্রয়োজন হবে। যেমন আল্লাহ্‌ 
বলেছেন- ১] ১%! ১ 54944 (যাতে সে স্থির বিশ্বাসীদের অন্তর্ভূক্ত হতে পারে সে জন্য আমি 
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তাকে দেখালাম)। (এখানে ,/ $ এসেছে বলেই পরে ১৬১১] এসেছে অনিবার্যভাবে)। আর এই 
অভিমতটি আরবী ব্যাকরণ অনুযায়ী শুদ্ধতম মত।কারণ 5 sl < ১ বাক্যের মধ্যে ॥¥ টি যে অর্থে 
ব্যবহত, তার আগে অনুরূপ &১ নেই যে তার উপর 4৮০ করা যায়। এ বাক্যে লামটির সাথে , 
এর অবস্থান নিদের্শ করে যে তা আসলে তার পরবর্তী | এর 5 কারণ, ৪! , উহ্য থাকলে 


বাক্যটি এর পূর্ববর্তী J& এরই ৮১5 রূপে গণ্য হতো। 

আল্লাহ্‌র বাণী- 4/১2 Cb dS (আর যেনো আল্লাহ্‌ তা'আলা প্রদত্ত হিদায়েতের 
নিয়ামত লাভের জন্য তোমরা তাঁকে বড় করে প্রকাশ করতে পারো)-এ আয়াতের ব্যাখ্যায় বিভিন্ন 
অভিমতঃ এ আয়াতে আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন, "আর যাতে করে তোমরা মহান আল্লাহ্র 
যিকির দ্বারা তাঁর প্রতি সম্মান প্রদর্শন করতে পার। যিকির করা এজন্য যে, যার কারণে হিদায়েত- 
এর নিয়ামত তিনি দান করেছেন, ফলে পূর্ববতী উম্মতগণের অনুতাপের কারণ হয়েছে। তাদের 
উপরও মাহে রমযানের রোযা ফরয ছিল, যেমনি তোমাদের উপর ফরয করা হলো। আল্লাহ্‌ 
তা'আলার হিদায়েত থেকে তারা বঞ্চিত হয়েছে। আর তোমরা সম্মানিত হয়েছ এবং রোযা রাখার 
জন্য তোমাদেরকে হিদায়েত করেছেন এবং যেভাবে আদেশ দিয়েছেন তদুপ তা পালনের জন্য 
তাওফীকও দিয়েছেন। কাজেই, তাঁর ইবাদত করে কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করা ঈদুল ফিতরের দিন আল্লাহ্‌ 
পাকের মহাত্ম্য বর্ণনার মাধ্যমে মাহাত্ম্য বর্ণনা হলো-তাকবীর” (‘আল্লাহু আকবার’ বলা)। এভাবেই 
এক শ্রেণীর ব্যাখ্যাকারগণ এর ব্যাখ্যা করেছেন। 

যাদেয় এ অভিম্তঃ 

হযরত মুসান্না (র.), যায়দ ইবনে আসলাম রা.) থেকে বর্ণনা করেন- ০ 9 ১৫ 
154 -এর ব্যাখ্যা, যখন নয়াচাঁদ দেখা দেয় ,তখন থেকে তাকবীর পাঠ করবে। ঈদের নামাযের জ 
ন্য ইমাম সাহেব মসজিদে উপস্থিত হওয়া পর্যন্ত ; যখন ইমাম সাহেব তাকবীর বলবেন, তখন তার 
সাথে ব্যতীত ; তখন তার তাকবীরের সঙ্গে ছাড়া নিজে তাকবীর বলবে না। 

হযরত সুফিয়ান (র.) থেকে বর্ণিত করেন, উক্ত আয়াতের “তাকবীর” অর্থ,-যা আমাদের কাছে 
পৌছেছে,- 'ঈদুল ফিতরের দিন তাকবীর বলা’ । 

হযরত ইবনে যায়দ (র.) থেকে বর্ণিত আছে যে, ইবনে আব্বাস (রা.) বলতেন-মুসলমাদের 
কর্তব্য হলো, যখন শাওয়াল মাসের নতুন চাঁদ দেখবে, সে মুহূর্তে থেকে ঈদের. নামায থেকে ফিরা 
পর্যন্ত মহান আল্লাহ্‌র তাকবীর বলা। কারণ, আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন-২॥ UE 3 dt LL 
£44142 ০ ৮% এ আয়াত প্ৰসঙ্গে হযরত ইবনে যায়দ (র.) বলেন- মুসল্লীরা যখন তারা ভোরে 
ঈদগাহের দিকে যাবে, তখন যেন তাকবীর পাঠ করে, আবার যখন তারা নামাযের স্থানে বসবে, 
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তখনও তাকবীর পাঠ করতে থাকবে, আর যখন ইমাম সাহেব আগমন করবেন, তখন চুপ থাকবে, 
যখন ইমাম সাহেব তাকবীর পাঠ করবেন সাথে সাথে সবাই তাকবীর পাঠ করবে। ইমাম সাহেব 
আসার পর তাঁর তাকবীরের অনুসরণ ব্যতীত অন্য আর কারো তাকবীরের প্রতিধ্বনি করবেন না। যখন 
নামায সুসম্পন্ন হবে তখন ঈদ পর্ব পালন হয়ে গেল। 

হযরত ইউনুস (র.) বললেন- আবদুর রহমানও তত্তৃজ্ঞানিগণণের এক জমাআতের মতে এর অর্থ, 
ঈদগাহের দিকে তাকবীর বলতে বলতে অগ্রসর হওয়া! 

U4 ০%] 5 এর ব্যাখ্যা অর্থঃ যাতে তোমরা আল্লাহ্‌র শোকর আদায় করতে পার, ব্যাখ্যাঃ 
কেননা তিনি তোমাদেরকে রোযা রাখার হিদায়েত ও তাওফীক দিয়েছেন এবং অনুগ্রহ করে বিষয়টি 
তোমাদের জন্য সহজ করে দিয়েছেন ; তিনি চাইলে তা, কঠিনও করে দিতে পারতেন। 4 হয়তো 
এ শব্দটির অর্থ এখানে , (যাতে করে)। এজন্য $144 0 EL LE gE alt Ll 5 a. 
উপর 4ৎ করা হয়েছে। 

আল্লাহ্‌র বাণী- 

A AGIA Ac, 2 [ ZA IAs 2 ASE ABA AK as ei Ae 
sd lr ol Sl plat ies wl LE sl ssl LN 


Ed 


“AS 2A ALY A AL Rae 
7 Li ali, 


অর্থঃ “যখন আপনাকে (হে রাসূল!) আমার সম্পর্কে আমার ' বান্দারা জিজ্ঞেস 
করে (আপনি বলে দিন) নিশ্চয়ই আমি অতি নিকটে রয়েছি, যখনই আছহ্বানকারী 
আমাকে আহ্বান করে, আমি তার ডাকে সাড়া দেই। কাজেই তারা যেন আমার 
ডাকে সাড়া দেয়, আমার প্রতি ঈমান আনে, যাতে তারা সুপথ পায়। (সূরা 
বাকাঁরাঃ ১৮৬) 

ব্যাখ্যাঃ আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াতে যা যা বলেছেন তার ভাবার্থ ‘হলো'- "হে মুহাস্মাদ! (সা.) 
যখন আমার বান্দাগণ আমার সম্পর্কে জিজ্ঞেস করে আমি কোথায় ?' তখন এর উত্তরে বলুন আমি 
তাদের নিকটেই রয়েছি, তাদের ডাক আমি শুনতে পাই এবং তাদের যে কেউ যখনই ডাকে, আমি 
তখনই তার ডাকে সাড়া দিয়ে থাকি।? 

এ আয়াত অবতীর্ণ হওয়ার কারণ সম্পর্কে আলিমগণের একাধিক মত রয়েছে। কেউ বলেছেন, 
তা এক প্রশ্নকারীর সম্পর্কে নাযিল হয়েছে। সে ব্যক্তি হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে জিজ্ঞেস করলঃ 
হে মুহাশ্মাদ (সা.) আমাদের প্রভু কি খুব কাছেই যে, তাকে আস্তে করে ডাকব, না কি দুরে ; তাই 
উচ্চস্বরে ডাকব? তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত নাযিল করেন। 

হযরত ইবনে হুমায়দ (র.) অনুরূপ বর্ণনা করেন। হযরত হাসান (র.) থেকে বর্ণিত যে, হযরত 
সাহাবায়ে কিরাম ররা.) রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে একবার জিজ্ঞেস করলেন যে, আমাদের প্রতিপালক 
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কোথায় ? তথখন আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত নাযিল করলেন। অন্যান্য আলিমগণ বলেন-যে, এ 
আয়াত নাযিল হয়েছে একজন লোকের প্রশ্নের জবাবে তারা জিজ্ঞেস করেছিলেন যে, কোন সময় 
তারা মহান আল্লাহ্‌ৃকে ডাকবে। 

যাদের এ অভিমত ৪ 

হযরত আতা (র.) বলেন, যখন এ আয়াত নাযিল হলো- 5 i 8 J 
(তোমাদের বলেন, আমাকে ডাকো, তোমাদের সাড়া ডাকে দিব) তখন সাহাবায়ে কিরাম ॥রা.) 


ABS 


আরয করলেন ‘কোন মুহূর্তে? তখন এর জবাবে এ আয়াত নাযিল হলো 4... Gabe 1519 


- Gps 

হযরত আতা ({র.) থেকে বর্ণিত লোকের! যখন জিজ্ঞেস করল, কোন্‌ প্রহরে আমরা আল্লাহ্‌কে 
ডাকবো ? তখন নাযিল হলো-২29) = $4০০ এ 5! $ হযরত 'আতা ইবনে আবূ রিবাহ্‌ এর 
ধারণা যে, তার কাছে এ খবর পৌছেছে যে, যখন নাযিল হলো- 414 ০2১ 18 96; 
(আমাকে ডাক, সাড়া দিব) লোকেরা বললঃ কোন সময় ডাকব ? তখন এ আয়াত নাযিল হলো ৪ 
PEIN ff od El sles [2 pes ial OG il ie Gale UL (BY 

- Sis ll 

হযরত সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত আছে যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা উপরোক্ত আয়াতটি নাযিল করার 
পর এটাই বুঝা যায় যে, এমন কোন মু'মিন বান্দ! নেই যে আল্লাহকে ডাকলে তিনি সাড়া দেন না! 
যদি তার প্রার্থনার বস্তুটি তার দুনিয়ার রিযিক হয় তাহলে দুনিয়াতেই আল্লাহ্‌ তা'আলা তাকে তা দান 
করেন, আর যদি দুনিয়াতে সেটি তার রিযিকে রাখা না হয়, তবে কিয়ামতের দিনের জন্য তা 
সংরক্ষিত হয় এরং-এর.দ্বারা-তার যে কোন একটি-মুসীবত দূর করা হয়। 

হযরত ইবনে সালিহ্‌ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি এক ব্যাক্তির মাধ্যমে জেনেছেন যে, হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বলেছেন- আল্লাহ্‌ তা'আলা এমন কাউকে দু'আ করার তাওফীক দেন না যার দু'আ 
প্রত্যাখ্যাত হয়। কারণ আল্লাহ্‌ তা'আলা বলেন-'আমাকে ডাক, সাড়া দিব।’ এ ব্যাখ্যার আলোকে 
আয়াতটির অর্থ হচ্ছে-“যখন আপনার কাছে আমার বান্দারা জিজ্ঞেস করে যে কোন সময় আমাকে 
ডাকবে, আপনি তাদের বলে দিন, আমি তো সর্বক্ষণ তাদের অতি নিকটেই রয়েছি ; প্রার্থনাকারীর 
ডাকে আমি সাড়া দেই, যখন সে আমাকে ডাকে” 

অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন- বরং আয়াতটি এক শ্রেণীর লোকের প্রশ্নের জবাবে নাযিল হয় 
যখন আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের বললেন- আমাকে ডাকো , সাড়া দিব। তখন তারা বললো ; ‘তাকে 
কোথায় গিয়ে ডাকব ? 
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যারা এ অভিমত ব্যক্ত করেছেন £ 

আল্লাহ্‌ পাকের বাণীঃ হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, ‘আমাকে ডাকো, সাড়া দিব’ এ শুনে 
তারা বলে উঠল; 'কোথায়?’ তখন নাযিল হলো- 21% Lb ৷ bs dn 2 8 (3 2291 (তোমরা 
যেদিকেই মুখ ফেরাও না কেন সেদিকেই আল্লাহ্‌ রয়েছেন, নিশ্চয়ই আল্লাহ্‌ প্রশস্তকারী মহাজ্ঞানী) 
কিছু সংখ্যক মুফাসসীর বলেন, বরং আয়াতটি নাযিল হয়েছে, এ লোকদের জবাবে যারা বলেছিল, 
‘কিভাবে ডাকব’? যাদের এ অভিমতঃ হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত যে, আমাদের কাছে 
আলোচনা হয়েছে যে, যখন আল্লাহ্‌ তা'আল! নাযিল করলেন- ৫১৯% 5৩! (আমাকে ডাকে, 
আমি সাড়া দিবঃ) NTT TT হে আল্লাহ্‌র নবী ! তখন আল্লাহ্‌ 
তা'আলা নাযিল করলেন- oles lS] pfs es =~! eS wil ie ssl A 
ELL MU LAU 9 01 UI আর আয়াতে- 1৯ এর অর্থ হলো- আনুগত্য তথা 
নেক 'আমল দ্বারা আমার ডাকে সাড়া দাও। আরবী ভাষায়-খ ০৯১১ও G৯১ দুটির অর্থই- 
4551 (তার ডাকে সাড়া দিলাম)। যেমন কবি কা'ব ইবনে সা'দ আল্‌্-খানাবীর কবিতায় এর প্রমাণ 


রয়েছে $ 


#2 


Ee ds Le Cini pl + sil ll ba LCi 

"এক আহ্বানকারী আহ্বান জানালো, কে আছ এ আহবানে সাড়া দিবার ! তখন কেউই সাড়া 
দিল না। (এ কবিতাংশ ৯2 ও ৩2১: একই অর্থে ব্যবহত হয়েছে-‘সাড়া দেয়া’) 

হযরত মুজাহিদ (র.)-সহ একদল আলিম এ সম্পর্কে আমাদের উল্লিখিত অভিমতটির অনুরূপ 
অভিমত ব্যক্ত করেছেন। হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, {+৮25১ অর্থ, আমার অনুগত হও, 
তিনি বলেন {০:../ অর্থ আনুগত্য । 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মুবারক (র “কে "(4 ১৯৪১ ” এ আয়াতে সম্পর্কে জিজ্ঞেস করা 
হলে তিনি উত্তরে বলেন, TEA AEE it 
করেন যে, (] (১5৯% অর্থ /৬ (কাজেই তোমরা আমাকে ডাকো ।’) 

আবু রাজা খুরাসানী (র.) থেকে বর্ণিত, */ il অর্থ L১০৬ যেন, (তারা আমাকে 
ডাকে) । | 

আর মহান আল্লাহ্র বাণী- s itd + ( তারা যেন, আমার প্রতি ঈমান রাখে ) এর অর্থ তারা 
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যেনো অবশ্যই আমাকে সত্য বলে মানে -ঈমান রাখবে যে, যখন তারা আমার আনুগত্যের মাধ্যমে 
আমাকে ডাকে আমি তাদের আনুগত্যের জন্য তাদেরকে সওয়াব ও সম্মান দিয়ে থাকি। 


att A AS AGIA 


আর যারা 4 (১১৯১ এর অর্থ করেছেন 5১০১ (‘আমাকে যেন ডাকে’) তারা (2 ৪৮৯4 9 
এর ব্যাখ্যা করেছেন £ ‘তারা যেন ঈমান রাখে যে আমি তাদের ডাকে সাড়া দেই৷’ 

যাঁদের এ অভিমত ৪ 

হযরত আবূ রাজা খুরাসানী (র.) থেকে ‘তারা যেন আমার উপর বিশ্বাস স্থাপন করে যে, আমি 
তাদের ডাকে সাড়া দেই!’ 

মহান আল্লাহর বাণী- ১১১১: (যাতে তারা সুপথ পায়) এর দ্বারা বুঝায় যে,-তারা যেন 
আমার প্রতি আনুগত্য পোষণ করে, নেক আমলের মাধ্যমে আমাকে ডাকে, এবং আমার প্রতি ঈমান 
রাখে আর একথা সত্য বলে বিশ্বাস করে যে, আমি তাদের আনুগত্যের বিনিময়ে সওয়াব দিয়ে থাকি 
এবং তারা তাদের এ কাজের মাধ্যমে সঠিক পথের দিক নির্দেশনা লাভ করবে, হিদায়েত পাবে। 
যেমন- হযরত রবী (র.) বলেন, $১৯১ ১ এর অর্থ , 952 44 (অর্থাৎ হিদায়েত লাভ 
করবে)। কেউ যদি প্রশ্ব করে যে, মহান আল্লাহ্র এ বাণীর কি অর্থ হতে পারে ? কারণ, বহু 
লোককে দেখা যায়, মহান আল্লাহ্র কাছে দু'আ করে অথচ তাদের দু'আ কবৃূল হয় না, যদিও মহান 
আল্লাহ্‌ ইরশাদ -আবেদনকারীর আবেদন আমি কবল করি, যখনই সে নিবেদন করে-জবাবে দু’ ভাবে 
বলা যেতে পারে, এক হতে পারে, দু'আ বা ডাক অর্থ ফরয, ওয়াজিব ও মুস্তাহাবে আমল করা। 
তখন আয়াতে অর্থ দাঁড়াবে-'যখন আপনাকে আমার বান্দারা আমার সম্পর্কে জিজ্ঞেস করে, আমি 
তো তার নিকটেই রয়েছি। যে আমার অনুগত্য ও আমার নির্দেশ মেনে চলে, তার বন্দেগীর জন্য 
আমি সওয়াব দিয়ে তার ডাকে সাড়া দেই। তখন দু'আর অর্থ হবে প্রতিপালকের কাছে বান্দাহ্‌ সেই 
দু'আ যার প্রতিশুতি তিনি তাঁর বন্ধুদের ব্ন্দেগীর জন্য দিয়েছেন, তখন তাঁর ডাকে মহান আল্লাহ্র 
সাড়া- দেয়ার_অর্থ আল্লাহ্‌পাকের- ওয়াদা- পূর্ণ.-করা যা তিনি তার নির্দেশিত কাজের জন্য ওয়াদা 
করেছেন। যেমন, হযরত রসুলুন্লাহ্‌ (সা.) থেকে বর্ণিত আছে-'দু'আই ইবাদত ৷? SSL gal Ll 

হযরত নু'মান ইবনে বশীর (রা.) EL (স.) ইরশাদ করেছেন, 


4 A CASAL 212 


দু'আই ইবাদত। তারপর তিনি তিলাওয়াত করলেন- oh ol < ao ost PRD UG 
“Als pie LIL 1 Ele Le 04504 (তোমাদের প্রতিপালক ইরশাদ করলেন,-আমার কাছে 
দু'আ কর, আমি কবূল করব। যারা আমার ইবাদত থেকে অহংকার করে ফিরে থাকে তাদেরকে 
লাঞ্চিত অবস্থায় জাহান্নামে ঢুকানো হবে) তখন হযরত নবী করীম (সা.) ইরশাদ করলেন, মহান 
আল্লাহ্‌কে ডাকা- তার কাছে চাওয়া এসবই ইবাদত। তার আমল ও আনুগত্যের জন্য প্রার্থনা করাও 
ইবাদত হাসান (র.) ও উল্লেখিত ব্যাখ্যাটি বলে থাকতেন ৪ 
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হয়রত হাসান {র.) থেকে বর্ণিত, তিনি এ আয়াত সম্পর্কে বলতেন-মহান আল্লাহ্‌ ইরশাদ 
করেছেন, -'আমার কাছে দু'আ কর, আমি কবুল করব’ কাজেই, আমল করতে থাক, আর সুসংবাদ 
গ্রহণ কর। কারণ, মহান আল্লাহ্র উপর বান্দার হক যে, তিনি তাদের ডাকে সাড়া দিবেন -যারা 
ঈমান এনেছে, নেক আমল করেছে। আল্লাহ্‌ তার অনুধহে তাদেরকেই বাড়িয়েও দেন। 

দ্বিতীয়ত £ আয়াতের অর্থ এও হতে পারে, যে দূ'আ' করে আমি তার দু'আ কবূল করি-যদি 
আমি চাই।’ তখন এ আয়াত তিলাওয়াতের দিক থেকে ব্যাপক হলেও অর্থের দিক থেকে সুনির্দিষ্ট 
হবে। 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 

2a 


BILOBA Cl YT 


» 
Ed 


SAIAU OIG UE EUG CEG ACHES ISN 
STEEN LAE CS LAS DFS HELE C Dl 
LSE BG LAG VY, LACAN sl 5 Allo Sl Lid 
ET AD al ES CULT CILE SG ads Ul - idl 
bd 2 Eg 2 +" EEG 

- Uy 


অর্থ £ "রোযার রাতে তোমাদের জন্য দাস্পত্যসুলভ আচরণ বৈধ করা হয়েছে। 
তাঁরা তোমাদের পরিচ্ছদ এবং তোমরা তাদের পরিচ্ছদ। আল্লাহ্‌ জানেন যে, 
তোমরা নিজেদের প্রতি অবিচার করছিলে। তারপর তিনি তোমাদের প্রতি ক্ষমাশীল 
হিসাবে তোমাদের অপরাধ ক্ষমা করেন। কাজেই এখন তোমরা তাদের সাথে 
দাম্পত্যসুলভ আচরণ করো এবং আল্লাহ্‌ যা তোমাদের জন্য লিখে রেখেছেন তা 
চাও! আর তোমরা পানাহার করো, যতক্ষণ রাতের কালো রেখা হতে উষার 
সাদা রেখা স্পষ্টর্পে তোমাদের নিকট প্রকাশিত না হয়। তারপর রাতের আগমন 
পর্যন্ত রোযা পূর্ণ করো। তোমরা মসজিদে ইতিকাফরত অবস্থায় তাদের সাথে 
দাম্পত্যসুূলভ আচরণ করো না। এ হলো আল্লাহ্র আইনের সীমারেখা, কাজেই 
এগুলোর নিকটবর্তা হয়ো না। এভাবে আল্লাহ্‌ তীর নিদর্শনাবলী মানবজাতির জন্য 
সুস্পষ্টভাবে ব্যক্ত করেন, যাতে তারা সাবধান হয়ে চলতে পারে। ( সূরা বাকারা ঃ 
১৮৭ ) 

আয়াতের ব্যাখ্যা প্রসঙ্গ ৪ 


24 051 অৰ্থঃ তোমাদের জন্য অবাধ করে দেয়া হলো, তোমাদের জন্য জায়েয করা হলো। 
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॥। অর্থ-সিয়ামের রাত। ৩৪) আর শব্দটি দ্বারা এখানে স্্রী-সস্ভোগ এর ইঙ্গিত করা হয়েছে ও 
বলা যায়। হযরত আবদুল্লাহ্‌ (র.)-এর কিরআত হলো 8 UL ! sll alll SL 1 YA 
ET NEE ES MRO ব্যাখ্যাকারগণও বলেছেন। যারা এমত 
পোষণ করেনঃ হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন, ৩৯) অর্থ, £৬2 স্বামী-স্ত্রীর মিলন) কিন্তু 
আল্লাহ্‌ তা'আলা মহাসম্মানিত তাই ইঙ্গিতে বলেছেন। 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত যে, ৬৯) অর্থ রতিক্রিয়া। হযরত কাতাদা (র.) থেকে 
বর্ণিত ৩৯) অর্থ স্ত্রীদের লুপে নেয়া। হযরত মুজাহিদ (র.) বলেন, এ আয়াতে ‘মিলন’ এর কথা বলা 


হয়েছে। 
মুসার্না (র.) সালিম ইবনে আবদুল্লাহ্‌ থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি এ আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেন- 


এর অর্থ মিলন। ৬৯, শব্দটির অর্থ এস্থান ছাড়া অন্যস্থানে -অশালীন কথাকে বলে। যেমন উজাজ 


BAGG AAG ALES 


বলেন- ৷ £5 9 4:0 5% অশালীন কথাবার্তা থেকে ou wll 514 ০ 5৭ (তারা 
তোমাদের পরিচ্ছদ আর তোমরা তাদের (স্ত্রীদের পরিচ্ছদ), আয়াতের ব্যাখ্যা ৪ 
কেউ যদি বলেন-আমাদের স্ত্রীগণ কিভাবে আমাদের পোশাক আর আমরাই বা কিভাবে তাদের 
পোশাক হতে পারি’ অথচ পোশাক তো যা পরা হয়। এর উত্তর দু’ভাবে দেয়া যেতে পারে, প্রথমতঃ 
হতে পারে তাদের উভয়ই একে অন্যের জন্য ঘুমাবার সময় পোশাকস্বরূপ হলো, তারা একই 
কাপড়ের মধ্যে মিলিত হলো তখন একজনের শরীরের সাথে অপরের শরীর লেপ্টে থাকল, এটা যেন 
ক্রাপডের.পোশারের মতই.৷. এ প্রেক্ষিতে একজনকে অন্য জনের পোশাক বলে অভিহিত করা হয়েছে। 
যেমন কবি নাবেগা বলেন ৪ 
Lalla cil<icels + ibe tap all ll 
এ পদ্যাংশে কবি "পোশাক দ্বারা উভয়ের একই বিছানায় খালি গায়ে শোয়াকে বুঝিয়েছেন। 
যেমনি কাপড় ( ০5) দ্বারা মানুষের শরীরকে বুঝানো হয়-কবি লায়লা একটি উটের, যার উপর 
লোকেরা আরোহণ করেছিল, তার বর্ণনা দিতে গিয়ে বলেন- 
iat alll Yt + SANA ol Ue) 
"যে উষ্থীর উপর কিছু হালকা কাপড় রাখা হলো, তখন পলায়নপর জন্তুছাড়া তার কোন সাদৃশ্য 
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২৪৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


খুঁজে পাবে না।” এখানে হালকা কাপড় দ্বারা নিজেদেরকে বুঝানো হয়েছে, যারা তার পিঠে সওয়ার 
হয়েছিল। কবি হুজালী বলেন- 
Gohl Lal as ile 35 + 8533 Bl 2 lS 


"নিহতের খুন আর তীর থেকে নিজের সংযমের ছাফাই গাইছে অথচ খোদ তার লুঙ্গীতে 
নিহতের খুন লেগে আছে”। হযরত রবী (র.) ও তাই বলতেন। 

হযরত রবী (র.) থেকে বর্ণিত, ১৫! এ) ০551 9 ৪41 ০ ০৭ এর অর্থ 'স্ত্রীরা তোমাদের লেপ, 
আর তোমরা তাদের লেপ’ 

দ্বিতীয়তঃ হতে পারে, একে অপরের পোশাক এভাবে যে, তারা একসাথে বাস করে। যেমন 
আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন- (J 04/১41 0:2 ‘তিনি রাতকে তোমাদের জন্য পরিচ্ছদস্বরূপ 
বানিয়েছেন -অর্থাৎ তোমাদের বাস করার জন্য একটি সময় বানিয়েছেন (বা তোমাদের স্থিরতা ও 
প্রশান্তি লাভের একটি সময় নির্ধারণ করেছেন, তেমনি স্বামী-স্ত্রী একে অপরের জন্য স্থিরতা ও 
প্রশাত্তির কারণ) তেমনি স্ত্রী পুরুষের জন্য একটি আবাস, যেখানে সে বাস করে। যেমনটি আল্লাহ্‌ 
স্বামীকে যাতে সে (পুঃ) তারগাম করে প্রশান্তি পেতে পারে। এ দৃষ্টিকোণ থেকেই তারা পরস্পরের 
পোশাক, এ অর্থে যে, একে অন্যের সাথে বাস করে। হযরত মুজাহিদ (র.) ও অন্যান্যগণ এ মতই 


পোষণ করতেন। 

যা কোন কিছুকে তার দিকে দৃষ্টিপাতকারীর নজর থেকে ঢেকে বা আড়াল করে রাখে, তাকেও 
তার “লেবাস” বা পর্দা বলা হয়ে থাকে। সে দৃষ্টিকোণ থেকে একে অপরের ‘লেবাস’ হতে পারে।.. 
প্রত্যেকে তার সাথীর পদদাস্বর্নপ, কারণ মিলনের সময় এক অপরকে লোকের নজর থেকে আড়াল 
করে রাখে। হযরত মুজাহিদ (র.) প্রমুখ আলিমগণ এক্ষেত্রে বলতেন যে, একে অপরের পোশাক 
মানে বাসস্থান। | 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, এর অর্থ তারা তোমাদের জন্য বাসস্থান, আর তোমরা 
তাদের জন্য বাসস্থান।” হযরত সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, এর অর্থ-‘তারা তোমাদের বাসস্থান আর 
তোমরা তাদের বাসস্থান । 

হযরত আবদুর রহমান ইবনে যায়দ (র.) থেকে বর্ণিত, যে, উভয়ে একে অন্যের অঙ্গাবরণ হওয়া 
অর্থ পরস্পরের দাম্পত্যসুলভ আচরণ করা। 
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হযরত ইবনে আব্বাস রা.) থেকে বর্ণিত, তারা তোমাদের অঙ্গাবরণ, তোমরা তাদের অঙ্গাবরণ” 
অর্থাৎ তারা তোমাদের বাসস্থান (বা, প্রশান্তি, তোমরা তাদের বাসস্থান (বা প্রশান্তি) £1 4 ০৫ 


“আল্লাহ তা'আলা জানেন, তোমরা নিজেদের প্রতি খিয়ানত করতে ছিলে, তারপর আল্লাহ্‌ 
তা'আলা তোমাদের তাওব৷ কবুল করেছেন এবং তোমাদের গুনাহ্‌ মাফ করে দিয়েছেন। কাজেই 
এখন তোমরা তাদের সাথে মেলামেশা করতে পার। আর আল্লাহ্‌ যা তোমাদের জন্য নির্ধারণ করে 
রেখেছেন তা অন্বেষণ কর’? 

এ আয়াতের ব্যাখ্যা ৪ যদি কেউ প্রশ্ব করেন যে আয়াতে উল্লেখিত খিয়ানতটি কি ছিল, এর 
উত্তরে বলা হয়েছে যে, তাদের নিজেদের প্রতি খিয়ানত তথা আত্ম-প্রবঞ্চনা ছিল দ::টি বিষয়ে একটি 
হলো, স্ত্রী সহবাস অপরটি নিষিদ্ধ সময়ে পানাহার। যেমন, এ প্রসঙ্গে হাদীস শরীফে বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত ইবনে আবু লায়লা (র.) থেকে বর্ণিত, প্রথম দিকে এমন ছিল যে, কেউ ইফতার করার 
পর শুইলে আর স্ত্রী সহবাস, ও পানাহার করত না। এ সময় একবার হযরত উমার রা.) তাঁর স্ত্রীকে 
কাছে পেতে চাইলেন। তখন তাঁর স্ত্রী বললেন-আপনি তো ঘূুমিয়েছিলেন, তখন হযরত উমার ({রা.) 
ভাবলেন যে, তিনি তাঁর সাথে রসিকতা করছেন তাই তিনি তাঁর সাথে মিলিত হলেন। বর্ণনাকারী 
আরো বলেন যে, একজন আনসারী এসে কিছু খেতে চেলেন, তখন কেউ কেউ বললেন-আপনার জন্য 
কি কিছু গরম করব ? (অর্থাৎ খাওয়ার প্রস্তুতি নিব ?) (এদিকে তার ঘুম এসে গেল) তারপর এ 
আয়াতটি নাযিল হলো।-2/ PS 23) ০০) 3] < 9৯ (রোযার রাতে তোমাদের জন্য 
স্ত্রী সহবাসকে হালাল করা হলো।) 

হযরত ইবনে আবূ লায়লা (র.) থেকে বর্ণিত, সাহাবায়ে কিরাম প্রতি মাসের তিন দিন রোযা 
রাখতেন। যখন রম্যান এলো, রোযা রাখতে শুরু করলেন। এ সময় ঘুমের আগে ইফতারের সাথে 
কিছু না খেলে পরবর্তী ইফতার পর্যন্ত আর কিছু খেতেন না ; আর যদি সে বা তার স্ত্রী ঘুমিয়ে 
পড়তো তাহলে তারা আর মিলন করতেন না। 

এ সময় সিরমাহ্‌ ইবনে মালিক রা.) নামক এক বৃদ্ধ আনসার তাঁর স্ত্রীর কাছে এসে বললেন- 
‘কিছু খেতে দাও’ তিনি বললেন ৪ একটু অপেক্ষা করুন, আমি কিছু গরম করে নিয়ে আসি। এর মধ্যে 
তিনি ঘুমিয়ে পড়লেন। এরপর অনুরূপ আরেকটি ঘটনা ঘটল, হযরত উমার (রা.) তার স্ত্রীর কাছে 
আসলে তিনি বললেন-আমি তো ঘুমিয়েছি। কিন্তু একথা হযরত উমার রা.) মানলেন না, তিনি 
ভেবেছেন যে উনি বুঝি রসিকত! করছেন, তিনি তাঁর সাথে মিলিত হলেন। এরপর দু’জনেই রাতভর 
এপিঠ ওপিঠ করে বিছানায় গড়াগড়ি করলেন। তখন এ উপলক্ষ্যে আল্লাহ্‌ তা’ আলা নাযিল করলেন- 
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যতক্ষণ ন! ফজরের কালো রেখা থেকে সাদা রেখা তোমাদের কাছে স্পষ্ট হয়।’’ আল্লাহ্‌ তা'আলা 
আরো ইরশাদ করেন- ১৯3-0 590 'এখন তাদের সাথে মেলামেশা করতে পার।’ এভাবে আল্লাহ্‌ 
তা'আলা তা থেকে মুক্তি দিলেন এবং তাই সুন্নত হয়ে গেল। 

হযরত মুআয ইবনে জাবাল (রা.) থেকে বর্ণিত , তখনকার লোকেরা নিদ্বা যাবার আগ পন্ত 
পানাহার ও স্ত্রী সহবাস করত ; ঘুমিয়ে পড়লে এরপর (জাগলেও) পানাহার ও স্ত্রী সহবাস করত না। 
এসময় সিরমাহ্‌ নামক একজন সাহাবী তাঁর জমিতে কাজ করত। যদি তিনি ইফতারের সময় ঘুমিয়ে 
পড়তেন, এভাবেই কিছু না খেয়ে পরদিন অতি কষ্টে রোষা রাখতেন।, হযরত নবী করীম (সা.) তাকে 
দেখে বললেন, তোমাকে এত দুর্বল দেখায় কেন ? তখন তাঁকে তার বিষয়টি খুলে বললেন। লোকটি 
তার স্ত্রী ব্যাপারে নিজেকে প্রবঞ্চিত করেছে। তখন নাযিল হলো- ]/ ৬%) C2 i Jal 
Ly SL 

হযরত ইবনে আবু লায়লা (র.) থেকে বর্ণিত সাহাবায়ে কিরাম রোযা রাখতেন এর মধ্যে যদি 
কেউ কিছু ন! খেয়ে ঘুমিয়ে পড়তেন, তাহলে পরদিন খুব কষ্ট করে রোযা রাখতে হতো। এ সময় 
একজন সাহাবী তার জমীনে কাজ শেষে শ্রান্ত-ক্লান্ত হয়ে বাড়ী ফিরলে কিছুক্ষণের মধ্যেই তার 
চোখ জুড়ে ঘুম চলে এল, কাজেই কিছুই না খেয়ে পরদিন অতি কষ্টে রোযা রাখল। তখন এ আয়াত 
নাযিল হয়- 2% & Ll Ll be an LS 8 LE ED Okt 3 Ok 

হযরত বারা (রা.) থেকে বার্ণত, হযরত নবী করীম সো.)-এর সাহাবায়ে কিরামের কেউ যদি 
রোযা রাখা অবস্থায় ইফতারের আগে খুমিয়ে পড়তেন, ত তাহলে পরদিনও না খেয়েই রোয়া রাখতেন। 
হযরত কায়স ইবনে সিরমাহ্‌ আনসারী (রা.) রোযা রেখে তাঁর মাঠে কাজ-কর্ম করলেন। ইফতারের 
সময় তাঁর স্ত্রীর কাছে এসে বললেন, লেযাদর কাছে কি বি থাৱ আহে? ভিনি দেনা 
তবে আমি যাই আপনার জন্য দেখি কিছু পাই কি না।’ এদিকে আনসারী (রা.)-এর চোখ জুড়ে ঘুম 
নেমে এলো। স্ত্রী এসে বললেন, একি ঘুমিয়ে পড়লেন যে, RE NE 
গেলেন। হযরত নবী করীম (সা.)-কে তাঁর অবস্থাটি জানানো হলো। তখন এ আয়াত নাযিল হয়- 
nO TEETER 
ইবনে আব্বাস রা.) থেকে বর্ণিত আছে যে, সে সময় রমযান মাসে মুসলমানগণ এশার নামায 
আদায়ের পর পরবর্তী দিন তাদের উপর নারী ও পানাহার হারাম ছিল। পরে কয়েকজন মুসলমান . 
ER EO SE EA AE 
উমার ( ON COTE OTT ORT 
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(অীৎ পানাহারে ইত্যাদির অনুমোদন সম্বলিত আয়াত) । 
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হযরত কা'ব ইবনে মালিক রা.) থেকে বর্ণিত তখন রমযান মাসে লোকেরা রোযা রাখলে যদি 
সন্ধ্যা হওয়ার পর ঘুমিয়ে পড়তো, তাহলে তার উপর পানাহার ও নারী হারাম হয়ে যেত। এরপর 
পরবর্তী দিনের ইফতারের পর ছাড়া এগুলো আর জায়েয ছিল না। এ সময় এক রাতে হযরত উমার 
(রা.)-এর কাছে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর কাছ থেকে বাড়া ফিরলেন। রাতে খোশ-গল্প শেষে স্ত্রীর 
কাছে গিয়ে দেখেন যে, তিনি ঘুমিয়ে পড়েছেন! তিনি তাকে জাগিয়ে মিলিত হতে চেলে, তিনি উত্তর 
দিলেন ৪ আমি তে| ঘুমিয়ে পড়েছি। তিনি বললেন - না, তুমি ঘুমাওনি। এরপর তিনি দাম্পত্য- 
Rr 
হযরত উমর (রা.) হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর কাছে গিয়ে ঘটনা ব্যক্ত করলেন, তখন আল্লাহ্‌ 
Te 

LK C CEN BALL DGGE Go SEL CEERI SEES iki 
হযরত সাবিত {রা.) থেকে বার্বিত, রমযানের এক রাতে হযরত উমার রা.) তাঁর স্ত্রীর সাথে মিলিত 
EO SEE EL OA 

হযরত ইবনে আন্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত (৫% & 9 SL LC plan Ef Ja 
থেকে 4 ০ 11 5 140০ 5৯ এ আয়াত নাযিলের কারণ ইসলামের প্রথম দিকে মুসলমানগণ 
পুরোদিন রোযা রাখার পর সন্ধ্যা ও এশার মধ্যবর্তী সময়ে খাবার গ্রহণ করত। এশার নামাযের পর 
পরবর্তী রাত পর্যন্ত তাদের উপর খাবার হারাম হয়ে যেতো। একবার হযরত উমার (রা.) ঘুমিয়ে 
ছিলেন,এ সময় তাঁর নিদ্বাভঙ্গ হলে, তিনি স্ত্রীর কাছে প্রয়োজনে আসলেন। কাজ শেষে যখন গোসল 
LG Sn 
হলেন। এরপর হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর কাছে এসে বললেন -ইয়া রাস্লাল্লাহ্‌ ! আমি এ ভুলের 
জন্য জমার_পক্ষ "থেকে মহান আল্লাহ্‌র কাছে এবং অপিনার কাছে ওজরখাহী করছি - আমার কাছে 
খুবই সৌন্দযমন্ডিত করে তুলে ধরা হয়েছিল, আর তাই আমি আমার স্ত্রীর সাথে সহবাস করে 
ফেলেছি। আমার জন্য এটার কোন অনুমতি খুঁজে পান কি, ইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ ! তিনি বললেন, উমার ! 
তা তুমি ভাল করনি। পরে উমার (রা.) বাড়ী পৌছার পর একজন লোক পাঠিয়ে হযরত নবী 
করীম (সা.) তাঁর ওজরের কথাটি পাক কুরআনের আয়াতের মাধ্যমে জানিয়ে দিলেন। আর আল্লাহ্‌ 
তা'আলা তাঁর রাসূলকে নিদেশ দিলেন যেন তিনি এ আয়াতকে সূরা বাকারার মাধ্যাংশে স্থান দেন। 


আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেন- EE ale ale ECs SEM slat Li Jo 
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- PE LESS 
এখানে ‘তোমরা নিজেদের উপর খিয়ানত করতেছিলে তা আল্লাহ্‌ তা'আলা জানেন’ -তার দ্বারা 
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হযরত উমার (রা.)-এর কৃতকর্মের কথাই বুঝাতে চেয়েছেন। কাজেই, তিনি তাঁকে ক্ষমা ঘোষণা 


LAS ABA 


ENS SR LEAL ০64 এ আয়াত দ্বারা প্রভাত সুস্পষ্ট 
হওয়া পর্যন্ত স্ত্রী সহবাস ও পানাহারকে জায়েয করা! হয়েছে। 

হযরত মুজাহিদ রর.) বলেন, $0.5 1 ৬% ০) ২ 3] ০ এর শানে নুযূল হলো হযরত 
মুহাম্মদ (সা.)-এর সাহাবিগণ সারাদিন রোযা রাখার পর সন্ধ্যা হলে পানাহার ও স্ত্রী সহবাস 
করতেন। রাতে শুয়ে পড়লে আগামী সন্ধ্যার: আগ পর্যন্ত এসব তাদের উপর হারাম হয়ে যেত। এদের 
মধ্যে কিছু লোক এ ব্যাপারে নিজের সাথে খিয়ানত করে বসত। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের মাফ 
করে দেন এবং তাদের জন্য পুরো রাত চাই ঘুমের আগে হোক বা পরে, এসব কাজ জায়েয করে 
দেন। 

হযরত ইকরামা (র.) থেকে বর্ণিত, একজন আনসার সাহাবী রোযা রাখা অবস্থায় বিকাল 
বেলায় বাড়ী ফিরলে তাঁর স্ত্রী বললেন- আপনার জন্য কিছুখানা পাকিয়ে আনার আগে ঘুমিয়ে 
পড়বেন না যেন। স্ত্রী ফিরে এসে বললেন £ আল্লাহ্র কসম ! আপনি ঘুমিয়ে পড়েছেন। তিনি বললেন 
না, আল্লাহূর কসম ! আমি ঘুমাইনি। স্ত্রী বললেনঃ অবশ্যই আল্লাহ্র কসম আপনি ঘুমিয়ে ছিলেন। 
এরপর তিনি সে রাতে আর কিছু না খেয়ে পরদিন রোয়া রাখলেন। এরপর তিনি বেহুশ হয়ে পড়লেন। 
তখন এ ব্যাপারে অনুমতির আয়াত নাযিল হয়। 

হযরত কাতাদা (র.)-॥৫.% 03564575 14% 4॥। 5 এ আয়াত নাযিল হওয়ার প্রেক্ষাপট 
সম্পর্কে বলেন- রোযার বিধানের প্রারম্ভ কালীন এই নির্দেশ ছিল যে, প্রতি মাসে যেন তিনটি রোযা 
রাখেন, আর সকাল-সন্ধ্যায় দু’ রাকআত নামায আদায় করে। তিন দিন রোযা পালন এবং রোযা ফরয 
হওয়ার প্রাথমিক পর্যায়ে আল্লাহ্‌ তা'আলা ইফতারের সময় পানাহার ও স্ত্রী সম্ভোগ হালাল 
করেছিলেন, যতক্ষণ না সে ঘুমিয়ে পড়ে, ঘুমিয়ে পড়ার পর তাদের উপর পরবর্তী বিকাল পর্যন্ত এসব 
হারাম ছিল। এ সময় লোকেরা খিয়ানত করে বসত ; তারা শুয়ে পড়ার পরও পানাহার. ও স্ত্রী 
সহবাস করে বসত। এটাকেই ‘নিজের উপর খিয়ানত ” বলা হয়েছে। এরপর আল্লাহ্‌ তা'আলা 
পানাহার ও স্ত্রী সহবাসকে ভোর পর্যন্ত হালাল করে দিয়েছেন। 

হযরত কাতাদা (র ) PLS ll S41 stall i < I এ আয়াতের শানে নুযুল সম্পর্কে 
A HR GUL TO RII তাহলে তাদের জন্য 
পরবর্তী ইফতারের সময় পর্যন্ত পানাহার হারাম হয়ে যেত! এ সময় দাম্পত্যসুূলভ আচরণ করতে 
পারত না। তখন কিছু মুসলমান এ কাজগুলো করে বসতেন। তাদের কেউ তো একটু ঘুমিয়ে নিয়ে 
আবার খেত বা পান করত আবার কেউ তো মহিলাদের উপর উপগত হয়ে বসতো। তাই আল্লাহ্‌ 
তা'আলা তাদেরকে এ সময় এসব কাজের অনুমতি দিয়ে দিলেন। 

হযরত সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, নাসারাদের উপর রোযা ফরয ছিল এবং তাও ফরয ছিল যে, 
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তারা মাহে রমাদানে ঘুম যাবার পর আর পানাহার ও দাম্পত্যসূলভ আচরণ করতে পারবে না। 
কাজেই মু’মিনদের উপরও তাদের মতই ফরয হয়। মুসলমানগণ সেভাবেই আমল করতে ছিলেন, 
যেমনটি খাীস্টানরা করে থাকে। এ সময় আবু কায়স ইবনে সিরমাহ্‌ নামক একজন আনসার সাহাবী 
সেখানে তাশরীফ আনলেন, তিনি মদীনার বাগানে কাজ করতেন- কিছু খেজুর নিয়ে নিজের বাড়ী 
এসে স্ত্রীকে বললেন, এই খেজুরগুলোর বিনিময়ে আমাকে কিছু আটা পিষা দিয়ে রুটি সেঁকে দাও 
তো, যাতে আমি খেতে পারি। খেজুর আমার জন্য অসহনীয় হয়ে পড়ছে। তখন তিনি তাই করলেন, 
তবে ফিরতে একটু দেরী করেই। দেখলেন, তিনি ঘুমিয়ে পড়েছেন। জাগানো হলো কিন্তু তিনি মহান 
আল্লাহ্‌ ও তাঁর পিয়ারা রাসূলের নাফরমানী করা অপসন্দ করলেন। তিনি খেতে অস্বীকার করলেন। 
এভাবেই রোযা রাখলেন। রাতে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) তাকে দেখলেন। তখন তিনি তাকে জিজ্ঞেস 
করলেন, হে আবূ কায়স ! তোমার কি হয়েছে ? রাতের বেলায় তুমি ক্ষুধায়-মলিন কেন ? তিনি 
ঘটনাটি খুলে বললেন। এ দিকে হযরত উমার (রা.) তাঁর বাঁদীর সাথে মিলিত হয়েছিলেন। তিনি ও 
সে সকল মুসলমানের মতই ছিলেন, যার! নিজেদেরকে নিয়ন্ত্রণে রাখতে পারেননি। যখন হযরত 
উমার (রা.) আবু কায়সের কথা শুনলেন, আশংকা করলেন যে, আবূ কায়সের ব্যাপারে কোন আয়াত 
নায়িল হয়ে যেতে পারে, এসময় তাঁর নিজের ঘটনাটিও মনে পড়ে গেল। তখন তিনি উঠে দাঁড়ালেন 
এবং হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর কাছে ওজরখাহী করতে লাগলেন-ইয়া রাসূলাল্লাহ ! আমি মহান 
Ee A EN CELE NE 
করতে পারিনি। যখন হযরত উমার রা.) এ কথা বললেন, তখন অন্য লোকেরাও এরূপ বলে 
উঠলেন। তখন নবী করীম (সা.) ইরশাদ করলেন, ইবনে খাঙাব ! এ কাজ তোমার দ্বারা সমীচীন 
হয়নি। তারপর তাদের উপর থেকেও সে বিধান রহিত হয়ে গেল। তারপর তিনি তিলাওয়াত 
করলেন- 
ME Cs ul bi lll Ui 24 51 অৰ্থাৎ তোমরা এখন যার যার 
স্ত্রীগণের সাথে মিলতে পার। 

তারপর হযরত আবূ কায়স (রা.)-এর দিকে ফিরে ইরশাদ করলেন-5 4 & 045 0k ও 

হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত, 50 e511 alatt 2 < 1 এর প্রেক্ষাপট হলো- 
সাহাবাগণ. রমযান মাসে নারীদের স্পর্শ করতেন না এবং রাতে একবার ঘুমাবার পর আর পরবর্তা 
সন্ধ্যা পর্যন্ত পানাহার করতেন না। তবে হাঁ, ঘুমাবার আগে নারীদের স্পর্শ করাকে তারা খারাপ মনে 
করতেন না। এ সময় একজন আনসার সাহাবী ঘুমাবার পর স্ত্রীর সাথে মিলিত হলেন। পরক্ষণেই 
তিনি ব্যাপার বুঝতে পেরে অনুশোচনা করে বললেন-আমিতো নিজেকে. অপরাধী করে ফেললাম! 
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তখন আয়াত নাযিল হলো, এবং তাদের জন্য ভোরের সাদা রেখা থেকে কালো রেখা প্রকাশ হওয়া 
পর্যন্ত পানাহার ও স্ত্রীর সাথে মিলিত হওয়া হালাল হয়ে গেল। 

হযরত মুজাহিদ (র.) বলেন, সাহাবাগণ রমযানের রোযা রাখতেন। সূর্যাস্তের পর তারা পানাহার 
করতেন ও স্ত্রীগণের সাথে দাম্পত্যসুলভ আচরণ করতেন। যদি ঘুমিয়ে পড়তেন তাহলে পরবর্তী 
ইফতারের সময় পর্যন্ত এগুলো হারাম হয়ে যেতো। এ ব্যাপারে কেউ কেউ খিয়ানত করে বসতেন। 
তখন আল্লাহ্‌ পাক তাদেরকে ক্ষমা করে দেন এবং ঘুমানোর আগে পরে এ সব হালাল করে দেন। 
আয়াত লাযিল হয়- 8&0 SE ALLall Li of Jal 

হযরত ইকরামা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি উপরোক্ত আয়াতে শানে নুযূল মুজাহিদ (র.)-এর 
বর্ণনার মতেই বলছেন। তবে এ বর্ণনায় এতটুকু বাড়তি ছিল যে, হযরত উমার ইবনে খাত্তাব রা.) 
তাঁর স্ত্রীকে বলেছিলেন, আমি হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর কাছ থেকে ফিরে না আস! পর্যন্ত ঘুমিয়ে 
পড়ো না যেন। কিন্তু তিনি তাঁর ফিরে আসার আগেই ঘুমিয়ে পড়েন। ফিরে এসে তিনি বলেন, “তুমি 
তো আসলে নিদ্বিত নও।” এরপর তিনি তার সাথে মিলন করলেন। পরে তিনি হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা.) এর কাছে এসে এ ঘটনা বর্ণনা করেন। তখন এ আয়াত নাযিল হয়। হযরত ইকরামা রা.) 
বলেন, £2 [১/441 (} ১ এ আয়াত বনী খাজরাজ গোন্রীয় আবূ কায়স ইবনে সিরমাহ্‌ সম্পর্কে 
নাযিল হয়-তিনি ঘুমানোর পর জেগে উঠে খাওয়া দাওয়া করেন। 

হযরত ইয়াহ্‌ইয়া ইবনে হিব্বান (র.) থেকে বর্নিত, হযরত সিরমাহ্‌ ইবনে আনাস (রা.) বৃদ্ধ 
লোক ছিলেন, তবুও রোযা রাখলেন। এমতাবস্থায় একরাতে তিনি তাঁর পরিবারে ফিরে এসে দেখেন 
যে, এখনো তার খাবার প্রস্তুত হয়নি। তিনি মাথা হেলান দিলে কিছুক্ষণের মধ্যেই তার ঘুম এসে 
গেল। ইতিমধ্যেই তাঁর স্ত্রী তাঁর জন্য খাবার নিয়ে এসে বললেন-'খান’ । তিনি উত্তর দিলেন-আমি 
যয ত রারে রা জা ত হরণ ডেযিতে বর ত অহ যং 
রয়ে গেলেন-পরবর্তী রোযা রাখলেন। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা নাযিল করেন- ৯ yy Gk ও 
- 2 be Ll Ll Se a) Ll 8 C5 ‘খাও, পানকর যতক্ষণ পর্যন্ত ফজরের কালো 


রণ থেকে সাদা রশি সুস্পষ্ট হয়ে না উঠে)। 

আয়াতে বলা হয়েছে-“/২১,৯০ ০5১৬ আরবী ভাষায় মুবাশারাহ্‌ (১4০41 শব্দের অর্থ খালি 
চামড়ার সাথে চামড়ার মিলন। কোন লোকের 54, হলো তার বাহ্যিক চামড়া। তবে আল্লাহ্‌ 
তা'আলা 5১৬5 বলতে সহবাসের দিকেই ইঙ্গিত করেছেন। অর্থাৎ তিনি ইরশাদ করেছেন যে, এখন 


তোমাদের জন্য স্ত্রী সহবাস হালাল করে দেয়া হলো, তোমরা রমযানের রাতেও স্ত্রীদের সাথে 
মিলিত হও-ভোর হওয়ার আগ পর্যন্ত ; তাই বলা হয়েছে ফজরের কালো রশ্যি সাদা রশ্মি থেকে 


স্পষ্ট হওয়া । 
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মুবাশারাহ্‌ (১,44) এর অর্থ আমরা যা বলল্লাম, কিছু সংখ্যক ব্যাখ্যাকারও এর সাথে এক্যমত 
পোষণ করেন। 

যাদের এ অভিমতঃ 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন, 'মুবাশারাহ্‌’ অর্থ হলো মিলন। কিন্তু আল্লাহ্‌ তা'আলা অত্যন্ত 
ভদ্র, তাই এ সব বিষয়কে ইঙ্গিতে বলে থাকেন। 

হযরত ইবনে আহ্বাস (রা.) থেকে অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে ভিন্ন সূত্রে বর্ণিত, ৯১৯৬ ০6 এর অর্থ এখন দাম্পত্যসুলভ 
আচরণ কর। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে অন্যসূত্রে বর্ণিত, 'মুবাশারাহ্‌’ অর্থ সঙ্গম। 

হযরত ইবনে জুরায়িজ (র.) থেকে বর্ণিত, আমি আতা(র.)-কে ১২৯৮4০৬ ০5১৬ আয়াতাংশের 
ব্যাখ্যা সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলে তিনি বলেন- এর অর্থ মিলন ; কুরআনে প্রত্যেক ‘মুবাশারাহ্‌’ শব্দই 
মিলন অর্থেই ব্যবহত হয়েছে। হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে কাছীর (র.) হযরত আতা (র.)-এর 
পানাহার ও নারী সম্পর্কিত অভিমতের অনুরূপ অভিমত রাখেন। 

হযরত শু’বা ও হযরত ইবনে আব্বাস রা.) থেকে বর্ণিত, “মুবাশারাহ্‌” মানে মিলন। তবে 
SE SS SS HS OE OE 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত আছে যে, আল্লাহ্র কিতাবে “মুবাশারাহ্‌” অর্থ ‘মিলন’ । 

হযরত সুদ্দী (র.), হযরত মুজাহিদ (র.) ও হ্যরত আতা (র.) অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। 

মুফাসসীরগণ- = 4 4% 0 1% 5 এর ব্যাখ্যা সম্পর্কে একাধিক মত পোষণ করেন। কেউ 
কেউ বলেন- "আল্লাহ্‌ তা'আলা তোমাদের জন্য নির্ধারণ করেছেন তা অন্বেষণ কর” এর অর্থ “সন্তান 
চোও1>-- 

যাঁদের এ অভিমতঃ 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত,-/ ৷ রব 0 1% 9 অর্থ “সন্তান চাও”। 


হযরত সূদ্দীর.) বলেন, আমি হযরত হাকাম (র.)-কে বলতে শুনেছি যে--। এ 6 6 9 


% মানে ‘সন্তান’ চাও। 
হযরত ইকরামা (রা.) হযরত হাসান (রা.) থেকে ভিন্ন ভিন্ন সনদে অনুরূপ ব্যাখ্যা করেন। 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত,-১ 4 0 13% 9 এর অর্থ সন্তান চাও ; যদি এ স্ত্রী) 
গর্ভধারণ না করে তাহলে এ আয়াতই অর্থাৎ একাধিক বিবাহের মাধ্যমে হলেও ‘সন্তান চাণ্ড । 
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২৫৪ 


হযরত মুজাহিদ (র.) ও হযরত মামার (র.) এবং হযরত রবী (র.) থেকে ভিন্ন ভিন্ন সনদে 
অনুরূপ বর্ণনা আছে। 

হযরত ইবনে যায়দ (র.) বলেন,- 1 4 ৮ 54/5 অর্থ হচ্ছে-‘সহবাস কর ।' 

হযরত দাহ্‌হাক ইবনে মূজাহিম (র.) থেকে বর্ণিত আছে যে, এ আয়াতের অর্থ ‘সন্তান’ চাও! 

কেউ কেউ এর অর্থ করেছেন-লায়লাতুকদর। 

যাদের এ অভিমতঃ 

হযরত ইবনে আববাস (রা.) বলেন, - 4! 4 ৬ (১1 9 অর্থাৎ- লায়লাতূল কদরকে 
অন্বেষণ কর। আবূ হিশাম বলেন- হযরত মু'আয (রা.) এ ভাবেই কুরআন পড়তেন। (অর্থাৎ-13%%1 3 


Cilisti 
"_ ত্যরত ইবনে আববাস রা.) থেকে বর্ণিত, এ আয়াতের অর্থ লায়লাতূল কদর (শবেকদর)। 
আবার অন্যান্য তাফসীরকার বলেন, বরং এ আয়াতের অর্থ -অন্বেষণ কর -যা আল্লাহ্‌ 
তা'আলা তোমাদের জন্য হালাল করেছেন এবং করার অনুমতি দিয়েছেন। 
যাদের এ অভিমত ৪ 
হযরত কাতাদা (র.)বলেন অন্বেষণ কর -যা আল্লাহ্‌ তোমাদের জন্য নির্ধারণ করেছেন। অথাৎ যা 
আল্লাহ্‌ তোমাদের জন্য হালাল করে দিয়েছেন। 


হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত আল্লাহ্‌ যে অনুমতি তোমাদের জন্য নির্ধারণ করেছেন ত 
AP sd 


অন্বেষণ কর। কোন কোন কিরাআত বিশেষজ্ঞের পাঠ পদ্ধতি হলো-॥ 4 2 0 5551, 


যাদের এ কিরাআত ৪ 
হযরত আতা ইবনে আবু রিবাহ্‌ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)-কে 


জিজ্ঞেস করেন- আপনি এ আয়াতকে কিভাবে পড়েন-কি ($850 না কি (94415. তিনি.বললেন এর 


যেটাই মনে চায়। তিনি বললেন- আপনার প্রথমটাই নিয়মেই পড়া উচিত! 

আমার কাছে এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত অভিমতগুলোর মধ্যে শুদ্ধ হলো,- আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ 
করেছেন, [55 1/4১1 অর্থাৎ ‘চাও আল্লাহ্‌ তোমাদের জন্য নির্ধারিত করেছেন। অর্থাৎ তোমাদের 
জন্য তাকদীরে রেখেছেন। আল্লাহ্‌ তো বলতে চেয়েছেন- তোমরা অন্বেষণ কর, যা তোমাদের জন্য 
লওহে মাহ্‌ফুজে (সংরক্ষিত বোর্ডে) লেখা আছে যে তা মুবাহ্‌ (বৈধ) । কাজেই, তা গ্রহণে তোমরা 
স্বাধীন। এমনি করে সন্তান চাওয়াও হতে পারে। আঁর সে চাওয়া হলো- দাম্পত্যসুলভ আচরণের 
মাধ্যমে কোন পুরুষের সন্তান কামনা করা-যা আল্লাহ্‌ তা'আলা লওহে, মাহ্‌ফুজে লিপিবদ্ধ করে 
রেখেছেন। এ ভাবে [১5% 9 অর্থ 'লায়লাত্ূল কদর * অধ্বেষণ করাও হতে পারে -যা আল্লাহ্‌ তা'আলা 
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তার জন্য লিখে রেখেছেন। এমনি করে মহান আল্লাহ্‌ কর্তৃক হালাল এ জায়েয ঘোষিত বিষয়ও 
অপ্বেষণ রুরা হতে পারে। কারণ, তাও লওহে মাহ্‌ফুজে লিখিত আছে। এতদ্যতীত ০% 0 3513 
“4 এ আয়াতে সব রকমের কল্যাণ কমনাই শামিল হতে পারে। তবে এর মধ্যে আয়াতের বাহ্যিক 
অর্থের সাথে এ অর্থ সবচেয়ে বেশী সামঞ্জস্যপূর্ণ-যারা বলেছেন যে এর অর্থ মহান আল্লাহ্‌ তোমাদের 
জন্য যে সন্তান নির্ধারণ করেছেন, তা অগ্রেষণ কর কারণ, এ আয়াতংশ ২5০ ০9৫ (এখন তাদের 
সাথে মিলতে পর ) এর অব্যাহতি পরেই এসেছে।কাজেই অর্থ দাঁড়ায়- তাদের সাথে মিলনের ফলে 
মহান আল্লাহ্‌ তোমাদের সন্তান ও বংশবৃদ্ধির যে ভাগ্য লিপিবদ্ধ করেছেন, তা তোমরা তালাশ করে 
নেও। কজেই এ ব্যাখ্যা আয়াতের প্রসংগের দিক দিয়ে সবচেয়ে বেশী সামঞ্জস্যপূর্ণ। কেননা , অন্যান্য 
ব্যাখ্যা সঠিক হওয়ার পক্ষে না তো বাহ্যিক আয়াতের কোন সমর্থন আছে, আর না তো হযরত 
রাসূলুল্মহ্‌ (সা.) থেকে সমর্থক হাদীস আছে। 
মহান আল্লাহর বাণী- 
ollpEal ash - - 2 boa Ll HE ns LAL LS CLD CE UG ULES 


ABD 


Jl 


ব্যাখ্যা £ ব্যাখ্যাকারগণ এ আয়াতের ব্যাখ্যায় একাধিক মত পোষণ করেন- যা কেউ কেউ 
বলে-সাদা রেখা (,৯৬১! 5) অর্থ দিনের আলোকচ্ছটা আর কালো রেখা (৪4¥| 511) অর্থ 
রাতের আধারে। 

এ অভিমত পোষণকারিগণের ভাষ্য মতে এর অর্থ-তোমরা রোযার মাসে রাতে পানাহার করতে 
পার এবং তোমাদের নারীদের সাথে দাম্পত্যসূলভ আচরণ করতে পারো। তখন তোমরা আল্লাহ্‌ 
বরাতের প্রথমাংশে যা নির্দিষ্ট করেছেন সে সন্তান কামনা করবে যতক্ষণ না রাতের আর্ধারে থেকে 
ভোরের আগমনে তোমাদের উপর আলো পতিত হয়। 

যাঁদের এ অভিমত $৪ 

হযরত হাসান (র.) থেকে বর্ণিত, মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 511 02 9 bl So St 
১22 ১৭ ২৯91 ( ভোরের কালো রেখা থেকে সাদা রেখা স্পষ্ট হওয়া পর্যন্ত) এর অর্থ- দিন থেকে 
রাত পর্যন্ত। 

হযরত সুদ্দী (র.) বলেন,-এর অর্থ-রাত থেকে দিন স্পষ্ট হওয়া পর্যন্ত; এরপর রাত পর্যন্ত রোযা 
পূৰ্ণ কর। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, আয়াতে এ দু’টি চিহ্নও শরীয়তের সুস্পষ্ট সীমা। কাজেই, 
রিয়াকারী ব৷ কম আকল মুয়ায্খিনের আযান তোমাদেরকে যেন সাহ্রী খাওয়াতে বিরত না করে। 
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তারা তো রাতে কিছু একটু ঘুমিয়েই আযান দিয়ে বসে। সাহ্রীর সময় ঈষৎ শুভ্র একটি আভা 
প্রতিয়মান হয়, তা হলো সুবহে কাযিব-'অপ্রকৃত ভোর’ । আরবরা তাকে এ নামেই অভিহত করত। 
তা যেন তোমাদেরকে সাহ্রী ধরহণে বিরত না রাখে। কারণ, ভোর তো হলো দিকচত্রবালে আড়া 
আড়িভাবে একটি সুস্পষ্ট আলোর রেখা। ভোর সুস্পষ্ট হওয়া পর্যন্ত পানাহার করো। যখন তা স্পষ্ট 
দেখবে, তখন বিরত থাকবে৷ 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, (খাও, পানকর, যতক্ষণ পর্যন্ত ভোরের কালো রেখা 
থেকে সাদা রেখা সুস্পষ্ট না হয়,) এ আয়াতের অর্থ- দিন থেকে রাত স্পষ্ট হওয়া। কাজেই, তিনি 
তোমাদের জন্য দাম্পত্যসুলভ আচরণ ও পানাহার হালাল করে দিয়েছেন-যতক্ষণ পর্যন্ত তোমাদের 
কাছে ভোর সুস্পষ্ট ন! হয়। যখন ভোর প্রকাশ পাবে, তাদের ওপর দাম্পত্যসূলভ আচরণ ও পানাহার 
হারাম হয়ে যাবে এবং এভাবে রাত পর্যন্ত রোযা পালন করে যাবে। কাজেই রাত পর্যন্ত দিনের রোযা 
আর রাতে ইফতারের নিদের্শ দেয়া হলো। 

হযরত আবু বাকর ইবনে আইয়্যাশ (র.) থেকে বর্ণিত তাকে কেউ প্রশ্ন করেছিল যে, আপনি কি 
এ আয়াত লক্ষ্য করেছেন ? তিনি জবাবে বললেন- তুমি হলে মোটা বুদ্ধির লোক !-তা তো হলো 
রাতের প্রস্থান আর দিনের আগমন। 

হযরত আদী ইবনে হাতিম (রা.) থেকে' বর্ণিত, আমি হ্যরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর কাছে এলে, 
তিনি আমাকে ইসলাম শিক্ষা দেন এবং নামাযের নিয়মাবলী বলেন-কিভাবে প্রতিটি নামায যথা 
সময়ে আদায় করব। তারপর বললেন, ‘যখন রমযান আসবে তখন ভোরের সাদা রেখা থেকে কালো 
রেখা স্পষ্ট হওয়া পর্যন্ত পানাহার কর। তারপর রাত পর্যন্ত রোযা পূর্ণ কর’ । কিন্তু আমি তা' বুঝে 
উঠতে পারিনি। তাই সাদা কালো দু'টি দড়ি পাকালাম এবং ফজ্বরে উভয়টির প্রতি ভাল করে 
তাকিয়ে দেখলাম দুটোকে একই রকম দেখা যায়। তখন আমি হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর কাছে 
এসে আরয করলাম ইয়া রাসূলুল্লাহ্‌! আপনি যা যা বলেছেন সবই বুঝেছি। কিন্তু সাদা রেখাও কালো 
রেখা এটা বুঝতে পারিনি। তিনি মুচকি হেসে ইরশাদ করলেন, হে হাতিমের ছেলে- !-বুঝলে না 
কেন ? যেন আমি যা করেছি তিনি তা জেনে ফেলেছেন। আমি বললাম, সাদা ও কালো দৃু’টি রেখা 
পাকিয়ে রাতে উভয়টিকে ফরখ করে দেখলাম, কিন্তু আমার কাছে দুটো একরকমই লাগল। এ শুনে 
হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা., এমনভাবে হেসে উঠলেন যে, তার ভিতরের দাঁতগুলোও দেখা গেল। 
তারপর বললেন -আমি কি তোমাকে বলেনি ,এ=র( ৯ (ফজরের) ? সেটা হলো দিনের আলো আর 
রাতের আঁধারে। 

হযরত আদী ইবনে হাতিম (রা.) থেকে বর্ণিত আমি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর নিকট আরয করলাম 
যে, সাদা রেখা ও কালো রেখা কি? এগুলো কি সাদা সূতা আর কালো সূতা ? তিনি বললেন, তুমি 
একজন মোটা বুদ্ধির লোক (৬% ৯১,৭! 1) ! তুমি বুঝি দু’টি সৃতা দেখছিলেন! আর তিনি বললেন, 
না, তা হলো রাতের আধারে আর দিনের আলো। 
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হযরত সাহ্‌ল ইবনে সা'দ রা.) বলেন, আয়াতটি প্রথমে 4451 4 548 2 bl 3 6S 
২4১ :5]| (৮০ ০২43 পৰ্যন্ত নাযিল হয়। তখনো ,+%]/ ১৯ এ কথাটি নাযিল হয়নি তখন লোকেরা 
সওম পালন করতে চাইলে তার পায়ে সাদা সৃতা ও কালো সূতা বেধে নিত। তারপর তাদের কাছে 
তা স্পষ্ট হওয়া পর্যন্ত খানা-পিনা করত। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা "এ3]| =” কথাটি নাযিল করেন। 
তখন তারা বুঝতে পারল যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা এখানে রাত আর দিনকে বুঝিয়েছেন। 

যে সব তাফসীরকারগণ এ আয়াতের অর্থ দিনের আলো আর রাতের ‘আধার’ বলেছেন তাদের সে 
দিনের আলোর ধরন হলো যে তা আকাশে ব্যাপকভাবে ছড়িয়ে থাকবে। তার আলো ও শুত্রতা 
পথঘাট ভরে দেবে। হাঁ, ‘সাদা রশি ও কালো রশি’ দিয়ে আল্লাহ্‌ তা'আলা আকাশের উঁচু আলোকে 
বুঝিয়েছেন। 

যাদের এ অভিমত ৪ 

হযরত আবু মুজলিয (রা.) থেকে বর্ণিত আকাশের উজ্জ্বল আলোকে ভোর (১!) হয় না। সেটা 
তো! অপ্ৰকৃত ভোর। সুবহে হলো সেই আলো যা দিকক্রাবলকে উজ্জ্বল করে দেয়। হযরত মুসলিম 
(র.) বর্ণনা করেন- তখনকার লোকেরা তোমাদের এ ফজরকে ফজর বলে গণ্য করতেন না। তারা 
সে ফজরকে গণ্য করতেন যা ঘর-দোর, রাস্তাঘাটকে আলোকিত করে দিত। 

হযরত মুসলিম (র.) থেকে বর্ণিত , তখনকার লোকেরা তো শুধু সেই ফজরকেই গণ্য করতেন 
যা আকাশে উদ্ভাসিত হতো। 

হযরত ইবনে 'আব্বাস (রা.) বলেন, ও দুটো আসলে দুটো আলাদা আলাদা ভোর ; যে ফজর 
আকাশের উপরে দিকে থাকে সেটা কোন হারাম-হালাল করে না। বরং যে ফজর পাহাড়ের চূড়ায় 
উজ্জ্বল হয়ে উঠে সেটাই পানাহারকে হারাম করে। 
._ হয়রত আরদুর রহমান ইবনে সাওবান (রা.) বলেন, ফজর হলো দু’টি-যেটি ঘোড়ার লেজের 
মত তা কিছু হারাম করে না। তবে ষেটি আড়াআড়িভাবে পুরো দিকচক্রবালে উদ্ভাসিত হয়, সেটাই 
সালাতের প্রারস্ত ঘোষণা করে আর সওমের সূচনায় পানাহার হারাম করে. দেয়।, 

হযরত সামুরা ইবনে জুনদাব (রা.) বলেন যে, রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) বলেছেন- বিলালের আজান শুনে 
যেন তোমরা সাহ্‌রী খাওয়া বন্ধ না করো। অথবা ‘লম্বালম্বি ফজর দেখেও নয়, বরং যে ফজর সারা 
পূর্বের আকাশেকে উদ্ভাসিত করে ফেলে-(সেটাই প্রকৃত ভোর)। 

হযরত সামুরা ইবনে জুনদাব (রা.) নবী করীম (সা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, 
বিলালের আযান এবং আকাশের শুভ্রতা তোমাদেরকে যেন ধোঁকায় না ফেলে যে পর্যন্ত না ফজর 
স্পষ্টভাবে প্রকাশিত না হয় (অর্থাৎ এ আযান শুনে তোমরা সাহ্রী খাওয়া বন্ধ করবে না। কারণ, 
হযরত বিলাল {রা.) তাহাজ্জুদের আজান দিতেন)। 
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অন্যান্য তাফসীরকারকগণ বলেছেন, ২৯১ ২! এর অর্থ সূর্যের আলো এবং +4১! | 
এর অর্থ হল রাতের অন্ধকার। 

যাঁরা এ মৃত পোষণ করেন তাদের বক্তব্য ৪ 

হযরত হিশাম ইব্ন সারী রা.) ------ ইবরাহীম তায়মী (র.) থেকে বর্ণনা করেন যে, 
তিনি বলেছেন, একবার আমার পিতা হুযায়ফা (রা.)-এর সাথে ভ্রমণ করেছেন। তিনি (হযরত 
হ্যায়ফা (রা.)] পথ চলতেছিলেন। এমতবস্থায় আমরা ফজর প্রকাশিত হওয়ার আশংকা করলে, তিনি 
বললেন, তোমাদের মধ্যে পানাহার করার কেউ আছে কি ? এ কথা শুনে আমি বললাম, রোযা 
রাখতে ইচ্ছুক এমন কোন ব্যক্তি নেই। হুযায়ফা (রা.) বললেন, হাঁ এ কথাই ঠিক। বর্ণনাকারী বলেন, 
এরপর তিনি পুনরায় পথ চলতে থাকেন। এতে আমরা নামায দেরী করে ফেলেছি এ কথা ভেবে 
তিনি সওয়ারী থেকে অবতরণ করেন এবং সাহ্রী খেয়ে নেন। 

হযরত ইবরাহীম তায়মী (র.) তাঁর পিতা থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, কোন এক 
রমযানে মাদায়ন শহরের উদ্দেশ্যে আমি হযরত হু্যায়ফা (রা.)-এর (বাড়ী থেকে) যাত্রা করলাম। 
পথিমধ্যে ফজর উদিত হলে তিনি বললেন, তোমাদের মধ্যে পানাহার করার মত কেউ আছে কি? 
আমি বললাম, যিনি রোযা রাখতে ইচ্ছুক তিনি এখন খাবেন না। তবে আমার ব্যাপারটি স্বতন্ত্র । 
(বর্ণনাকারী বলেন) এরপর আমরা আরো চলতে থাকি। এতে আমাদের নামায বিলম্ব হয়ে যায়। এ 
সময় তিনি পুনরায় বললেন, সাহ্রী খেতে ইচ্ছুক এমন কোন ব্যক্তি তোমাদের থেকে আছে কি ? 
বর্ণনাকারী বলেন, আমরা বললাম, যিনি রোযা রাখতে ইচ্ছুক তিনি এখন খাবেন না। তবে আমার 
ব্যাপারটি স্বতন্ত্র। তারপর তিনি সওয়ারী থেকে অবতরণ করে সাহ্রী খেলেন এবং নামায আদায় 
করলেন। 

হযরত ইবরাহীম তায়মী (র.) তাঁর পিতা থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, কোন এক 
রাত্রে হযরত হ্যায়ফা (রা.)-এর সাঞ্চে আমি ভ্রমণ করতেছিলাম। চলার পথে তিনি বললেন, এখন 
তোমাদের কেউ সাহ্‌রী খাবে কি? বর্ণনাকারী বলেন, এ কথা বলে তিনি পুনরায় চলতে থাকেন। 
এরপর পুনরায় হযরত হুযায়ফা বললেন,এখন তোমাদের কেউ সাহ্‌্রী খাবে কি ? বর্ণনাকারী বলেন, 
এরপর তিনি আবারও পথ চলতে আরম্ভ করেন। এমন করে আমরা নামায বিলম্ব করে ফেলি। 
বর্ণনাকারী বলেন, এবার তিনি সওয়ারী থেকে অবতরণ করেন এবং সাহ্রী খান। 

হযরত আলী (রা.) থেকে বর্ণিত, একবার তিনি ফজরের নামায আদায় করে বললেন, পূর্বাকাশে 
রাতের কালে৷ রেখা থেকে প্রভাতের সাদা রেখ! সুস্পষ্ট রূপে প্রতিভাত হবার পর ফজরের নামায 


আদায় করার সময়! 
হযরত বারা (রা.) থেকে বর্ণিত, রমযান মাসে একদিন সাহ্রী খেয়ে আমি বাড়ী থেকে রওয়ানা 
হলাম এবং হযরত ইবনে মাসউদ (রা.)-এর নিকট আসলাম, তিনি আমাকে দেখে বললেন, কিছু 
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পান করুন, আমি বললাম, সাহ্রী খেয়েছি। তিনি পুনরায় বললেন, কিছু পান করুন। আমি পান করে 
সেখান থেকে চলে এলাম। এ সময় লোকজন (ফজরের) নামায আদায় করছিলেন। 

_ হযরত আমির ইবনে মাতার (রা.) থেকে বর্ণিত, একবার আমি আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মাসউদ (রা.)- 
এর নিকট তাঁর বাড়ীতে গেলাম। তিনি সাহ্রীর অবশিষ্টাংশ (বাড়ীর ভেতর থেকে ) নিয়ে আসলে 
আমি তাঁর সাথে খেলাম। এরপর নামাযে দাঁড়ালে আমরা বেরিয়ে আসলাম এবং নামায আদায় 
করলাম। হযরত আবূ হ্যায়ফা (রা.)-এর কর্মচারী সালিম থেকে বর্ণিত, কোন এক রমযানে আমি 
এবং হযরত আবূ বাকর সিদ্দীক (রা.) একই ছাদে অবস্থান করছিলাম। কোন এক রাতে আমি তাঁর 
নিকট এসে বললাম, হে আল্লাহ্র রাসূল (সা.)-এর খলীফা আপনি সাহ্রী খাবেন না ? তিনি হাতে 
ইশার৷ করে বললেন, চুপ থাক। তারপর পুনরায় আমি তাঁর নিকট এসে বললাম, হে আল্লাহ্র রাসূল 
(সা.)-এর খলীফা ! আপনি সাহ্রী খাবেন না ? এবারও তিনি হাতের ইশারায় আমাকে বললেন, 
চূপ থাক। এরপর আমি আবারও তাঁর নিকট এসে জিজ্ঞেস করলাম, হে আল্লাহ্র রাসূল (সা.)-এর 
খালীফা। আপনি সাহ্রী খাবেন না? এবার তিনি ফজরের সময়ের প্রতি লক্ষ্য করলেন এবং হাতের 
ইশারায় বললেন, চুপ থাক, এরপর পুনরায় আমি তাঁর নিকটে এসে জিজ্ঞেস করলাম, হে আল্লাহ্র 
রাসূল (সা.)-এর খলীফা ! আপনি সাহ্রী খাবেন না ? তিনি বললেন, তুষি তোমার খানা নিয়ে আস। 
আমি খানা নিয়ে আসলে তিনি তা খেলেন এবং দুই রাক'আত নামায আদায় করে জামা'আতের 


উদ্দেশ্যে রওয়ানা হলেন। 
হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে বর্ণিত, বিত্রে নামায ও সাহ্রী রাতের মাঝেই সম্পন্ন করে নিতে 


হবে। 
হযরত ইবরাহীম {র.) থেকে বর্নিত, তাসবীব১ ও ইকামতের মাঝে বিত্রের নামায ও সাহ্রী 
খাওয়া সম্পন্ন করে নিতে হবে। 
হযরত হাব্বান (র.) থেকে বর্ণিত, একবার হযরত আলী (রা.)-এর সাথে সাহ্রী খেয়ে আমরা 


হযরত হাব্বান ইবনে হারিস (র.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন একবার আমি হযরত 
আলী (রা.)-এর নিকট দিয়ে পথ অতিক্রম করছিলাম। এ সময় তিনি হযরত আবূ মূসা আশ'আরী 
(রা.)-এর বাড়ীতে সাহ্রী খেতে ছিলেন। যেতে যেতে আমি মসজিদের নিকট গিয়ে পৌছলে 
নামাযের ইকামত হল। 

১. ভাসবাবের আভিধানিক অর্ণ {১২ ৯ (৩! ফিকাহ্‌ শাস্ত্ের পারভাষায় শব্দটি দুই অণে বাবহত হয়, এক 4 ১৯ 25 sll 
বলা। এ বাকাটি ফজরের আমানের জনা নির্দারিত। অন্য নামাযের আযানের ক্ষেত্রে এ বাক্যটি বলা জায়েয নেই। দুইঃ আযান ও ইকামতের 
মাঝে 5[)L| = ১৯৬০১৯ 5১L০!! বা এর সমার্ণবোধক কোন বাক্য ব্যবহার করা, এ তাসবীবকে অধিকাংশ 'উলামায়ে কিরাম বিদ'আত 
এবং মাকরহ্‌ বলে অভিহিত ফরেছেন। কারণ, এ ধরনের তাসবীব হয়রত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর যামানায় দিল না। উল্লিখিত হাদীসে তাসবীব 
বলে প্রণমোক্ত তাসবীব তণা ৩! ৬৯ ৯ :1১৬/ কেই বুঝানো হয়েছে। 
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২৬০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত আবুস্‌ সফ্র (রা.) থেকে বর্ণিত একবার হ্যরত আলী (রা.) ফজরের নামায আদায় করে 
বললেন, এ নামায আদায়ের সময় হলো, রাতের কালো রেখা হতে ভোরের সাদা রেখা সুস্পষ্ট ক্লপে 
প্রতিভাত হলে। যারা বলেন, রোযা রাখার সময় দিনের বেলা, রাতে নয়,তারা বলেন, সূর্যোদয় থেকে 
সূর্যাস্ত পর্যন্ত দিন। তারা এ কথাও বলেন, ফজর প্রকাশিত হতেই যদি দিন আরম্ভ তা হলে শফক 
অস্তমিত হওয়া পর্যন্ত দিন বিলম্বিত হওয়া অপরিহার্য হয়ে দাঁড়ায়। অথচ সূর্যান্তের সাথে সাথেই 
দিনের পরিসমাপ্তির বিষয়ে ইজমা (উলামায়ে কিরামের অভিন্ন মত) প্রকাশিত। এতে পরিষ্কারভাবে 
বুঝা যায় যে, সূর্যোদয়ের সাথে সাথেই দিন আরম্ভ হয়ে যায়। তাই তারা বলেন, হযরত নবী করীম 
(সা.) ফজর প্রকাশিত হওয়ার পর সাহ্‌রী খেয়েছেন: উপরোক্ত হাদীসে আমাদের মতামতের বিশুদ্ধ 
তার সুস্পষ্ট দলীল বিদ্যমান রয়েছে। তারপর তাঁরা নবী করীম (সা.)-এর এ বিষয়ের হাদীসগুলো 
উল্লেখকরেছেন। 

হযরত হ্যায়ফা (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, আমাকে প্রশ্ব করা হল, আপনি রাসূল 
(সা.)-এর সাথে সাহ্রী খেয়েছেন ? তখন তিনি বললেন, হাঁ খেয়েছি। তিনি বলেন,আমি ইচ্ছা 
করলে এ সময়টাকে দিনও বলতে পারি। তবে (আমি তা বলছি না, কারণ) তখনও সূর্য উদিত হয়নি। 

হযরত আবূ বাকর (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, 'আসিম, যির (রা.)-এর উপর মিথ্যা 
আরোপ করেননি এবং যির (রা.) ও হ্যায়ফা (রা.)-এর উপর মিথ্যা আরোপ করেননি। যির রা.) 
বলেন, আমি হুযায়ফা (রা.)-কে জিজ্ঞেস করলাম, হে আবু আবদুল্লাহ্‌ আপনি রাসূল (সা.)-এর 
সাথে সাহ্রী খেয়েছেন কি? তিনি বললেন হাঁ খেয়েছি। এ সময়টি ছিল দিন সাদৃশ্য । তবে তখন ও 
পর্যন্ত সূর্য উদিত হয়নি। 

হ্যরত হুযায়ফা থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, নবী করীম (সা.) এমন সময় সাহ্রী খেতেন 
যে, আষি তাঁর তীর পতিত হওয়ার স্থানটি পর্যন্ত দেখতে পেতাম। বর্ণনাকারী বলেন, আমি তাকে 
জিজ্ঞেস করলাম, তা হলে কি তিনি ভোর হওয়ার পর সাহ্‌রী খেতেন ? তিনি বললেন, হাঁ তিনি 
সকালেই সাহ্রী খেতেন, তবে তখনও সূর্য উদিত হত না। 

যির ইব্ন হ্বায়শ (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, একদা প্রত্মষে আমি মসজিদের দিকে 
রওয়ানা করলাম। যেতে যেতে হুযায়ফা (রা.)-এর বাড়ীর দরজার নিকট পৌছলে তিনি আমার জন্য 
দরজা খুলে দেন। আমি ঘরে প্রবেশ করে দেখলাম, তাঁর জন্য খানা গরম করা হচ্ছে, তিনি আমাকে 
বললেন, বসুন কিছু খেয়ে নিন। আমি বললাম, আমি রোযা রাখার ইচ্ছা করছি। তারপর খানা 
পরিবেশন করা হলে তিনি এবং আমি উভয়ই খানা খেয়ে নিলাম, এরপর তিনি বাড়ীতে রাখা 
একটি দুধেল উদ্টির কাছে উঠে গেলেন এবং তিনি একদিকে থেকে দুগ্ধ দোহন করতে লাগলেন আর 


১. 'ফজর' শদ দ্বারা সুবৃহে কাযিব ও সুবৃহে সাদিক উভয় অর্ণ বুঝায়। হযরত নবী করীম (সা.) হয় তো সুবৃহে কাযিবে সাহ্রী 
খেয়েছেন। 
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সূরা বাকারা ২৬১ 


আমি দোহন. করতে লাগলাম অপর দিক থেকে। তারপর তিনি তা আমার হাতে দিলেন। আমি তাঁকে 
বললাম, ভোর হয়ে গিয়েছে, আপনি কি তা দেখতে পাচ্ছেন না ? একথা বলা সত্বেও তিনি আমাকে 
বললেন, পান করুন। আমি পান করলাম। তারপর আমি-মসজিদের ফটকের দিকে এগিয়ে এলে 
নামাযের ইকামত হল। আমি তাকে বললাম, আপনি যে রাসূল (সা.)-এর সাথে সাহ্রী খেয়েছেন 
এর শেষ সময়টি সম্পর্কে আমাকে অবহিত করুন। তিনি বললেন, রাসূল (সা.) ভোর বেলাতেই 
সাহ্‌রী খেতেন। তবে তখনও সূর্য উদিত হত না। 

আবু হুরায়রা (রা.) থেকে বর্ণিত যে, হযরত নবী করীম (সা.) ইরশাদ করেছেন, হাতে খানার 
বরতন-এমতাবস্থায় যদি তোমাদের কেউ আযান শুনতে পায় তাহলে সে যেন নিজের প্রয়োজন না 
মিটিয়ে খানার বরতন রেখে না দেয়। 

আবু হুরায়রা (রা.) হযরত নবী করীম (সা.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। তবে এ হাদীসে 
এতটুকু অতিরিক্ত আছে যে, তৎকালে সূর্য উদ্ভাসিত হওয়ার পর মুআযিযন আযান দিতেন। 

আবূ উসামা থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, হযরত উমার (রা.)-এর হাতে একখানা পান- 
পাত্র এমতবস্থায় নামাযের ইকামত হলে তিনি হযরত রাসূল (সা.)-কে জিজ্ঞেস করলেন, ইয়া 
রাসূলাল্লাহ আমি কি তা পান করতে পারি ? রাসূল (সা.) বললেন, হাঁ তুমি তা পান করে নাও। 
তারপর তিনি তা পান করে নিলেন। 

আবদুল্লাহ্‌ থেকে বর্ণিত যে, তিনি বিলাল (রা.) বললেন, নামাযের ব্যাপারে অবহিত করার জন্য 
একবার আমি রাসূল সা.)-এর নিকট গেলাম। রোযা রাখার ইচ্ছা ছিল তাঁর । এসময় তিনি একটি 
পান পাত্র নিয়ে আসার জন্য ডেকে পাঠালেন এবং তা পান করে আমাকে দিলে আমিও তা পান 
করলাম তারপর তিনি নামাযের উদ্দেশ্যে রওয়ানা হলেন। 

হযরত বিলাল ({রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, ফজ্ঞরের নামাযের খবর ও দেয়ার জন্য এক 
রাত.আমি. নবী.রুরীম (সা.)=এর...নিকট গেলাম তিনি রোযা রাখার ইচ্ছা করছিলেন, এসময় তিনি 
একটি বাটি নিয়ে আসার জন্য ডেকে পাঠালেন এবং তা পান করে আমাকে দিলে আমিও তা পান 
করলাম, এরপর আমরা নামাযের জন্য রওয়ানা করলাম। 

এ আয়াতের সবোত্তম ব্যাখ্যা তাই, যা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) থেকে বর্ণিত, তিনি ইরশাদ করেছেন 
৬২০১| .২| এর অর্থ দিনের আলো এবং ১৮4১! | এর অর্থ রাতের আধার। আরবী ভাষায় এ 


ব্যাখ্যাটিই অধিক প্রসিদ্ধ । যেমন আরব কবি আবূ দুওয়াদ আয়াদী বলেছেন, 
DUES exalts + Use loll Li 


কবিতার দ্বিতীয় পংক্তিতে ৮.5 শব্দটি এ অর্থেই ব্যবহৃত হয়েছে। 
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২৬২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 

রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) সম্পর্কে এমর্মে যে সমস্ত হাদীস বর্ণিত আছে যে, “তিনি কিছু পান করে অথবা 
সাহ্রী খেয়ে নামাযের জন্য রওয়ানা করেছেন” প্রকৃতপক্ষে এ সমস্ত হাদীস আমাদের মতামতের 
বিশুদ্ধতার পরিপন্থী নয়। কেননা, "রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) পানাহার করে নামাযের উদ্দেশ্যে রওয়ানা 
করেছেন” একথা কোন অসম্ভব কিছু নয়। REL যুগে 
ফজর উদিত হওয়া এবং সুস্পষ্টভাবে উদ্ভাসিত হওয়ার পরই আদায় করা হত। আর নামাযের জন্য 
ফজর উদিত হওয়ার পূর্বেই খবর দেয়া হতো। 

হযরত হু্যায়ফা (রা.) যে হাদীসটি বর্ণনা করেছেন যে, “নবী করীম (সা.) এমন সময় সাহ্রী 
খেতেন যে, আমি তখন তীর নিক্ষেপের স্থানটি পর্যন্ত দেখতে পেতাম।” বস্তুত সাহ্‌রীর সময় 
নির্ধারণের ক্ষেত্রে এ হাদীস নিতান্তই অস্পষ্ট । করণ, তাঁকে জিজ্ঞেস করা হয়েছিল যে, রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা.) কি সুবৃহে হওয়ার পর সাহ্রী খেয়েছেন ? উত্তরে তিনি “সুবৃহে হওয়ার পর” না বলে 
বলেছেন, “সুবৃহের সময়ই শব্দটিতে এ অর্থ গ্রহণের সম্ভাবনা রয়েছে। কারণ, এর অর্থ এ কথাও 
হতে পারে যে, ভোর অতি নিকটবর্তী যদি ও পূর্ণাঙ্গভাবে এখনও ভোর হয়নি। যেমন আরবরা এক 
ব্যক্তির নাম উল্লেখ করে অপর ব্যক্তির প্রতি ইংগিত করে বলেন যে, Us AU ১ অর্থাৎ অমুক 
অমুকের মত তখন আরবরা বলে হাঁ, ঠিকই, ঠিকই পক্ষান্তরে হযরত হুযায়ফার (রা .) কথাটি ও 


aE LETTE 
মতই, কারণ, সুবৃহে অতি নিকটবর্তী । 

হযরত ইবনে যায়দ (র.)-এর থেকে বর্ণিত, 2d BEI ba a Li LE 
এ}4]1 আয়াতাংশে বর্ণিত ,=৯১। 1 এর অর্থ, এ সাদা রেখা যা রাতের গভীরতা থেকে রাত ও 
তার উপর জড়িয়ে থাকা কালো অন্ধকারের বুক চিরে আকাশের পূর্বাংশে দেখা দেয়। 

হযরত ইবনে যায়দ (র.)-এর মতানুসারে ,2%/ EEL SOE 
4343! আয়াতাংশে বর্ণিত ,24! দ্বারা ফজরের সমুদয় ওয়াক্ত বুঝানো উদ্দেশ্য নয়। তাই উপরোক্ত 
আয়াতের অর্থ হে মু’মিনগণ, ফজর উদিত হওয়ার ফলে যখন তোমাদের সামানে ভোরের সাদা 
রেখা প্রকাশিত হবে, রাতের গভীর অন্ধকারকে পিছনে. ফেলে, তখন থেকে তোমরা রোযা শুরু 
করবে। তারপর এ সময় থেকে রাতের আগমন পর্যন্ত তোমরা সিয়াম পূর্ণ করবে। এপর্যায়ের আমি 
যা-উল্লেখ করেছি, হযরত ইবনে যায়দ (র *) থেকেও অনুর্ূপই বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত ইবনে যায়দ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী ১%]। ৯ সম্পর্কে বর্ণিত এর ব্যাখ্যা 
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কারণেই উদ্ভাসিত হয়। তবে সাদা রেখাটি ফজরের সমুদয় ওয়াক্তের মাঝে পরিব্যাপ্ত নয়। বরং এ 
রেখাটি গগনকোণে উদ্ভাসিত হওয়ার সাথে সাথেই ফজ্ঞরের নামাযের ওয়াক্ত আরম্ভ হয়ে যায় এবং 
রোযাদার ব্যক্তির জন্য পানাহার হারাম হয়ে যায়। “তোমরা পানাহার কর-যতক্ষণ না রাত্রির কালো 
রেখা হৃতে ভোরের সাদা রেখা স্পষ্টর্পে তোমাদের নিকট প্রতিভাত হয়। তারপর তোমরা রোযা পূর্ণ 
কর সূর্যান্ত পর্যন্ত ।” যাঁরা বলেন যে, সূর্য উদিত হওয়া পর্যন্ত পানাহার বৈধ, এ আয়াতাংশ দ্বারা 
তাদের মতের বাতূলতা সুস্পষ্টভাবে প্রমাণিত হয়। কারণ ভোরের সাদা রেখা সুবৃহে সাদিকের প্রথম 
মুহূর্তেই প্রকাশ পায়। তাই আল্লাহ্‌ পাক রোযাদারের জন্য এ সময়াটকেই পানাহার ও 
কামাচারের বেলায় সর্বশেষ সময় নির্ধারণ করে দিয়েছেন। এ সীমা অতিক্রম করা কারো জন্য বৈধ 
নয়। কিন্তু রোযা রাখতে ইচ্ছুক ব্যক্তির জন্য এ সীমা অতিক্রম করা যদি কেউ বৈধ মনে করেন, 
তাহলে তাকে জিজ্ঞেস করা হবে যে, সকাল অথবা দুপুরে রোযাদার ব্যক্তির জন্য পানাহার আপনি 
বৈধ মনে করেন কি ? এ প্রশ্রের উত্তরে যদি তিনি বলেন যে, এহেন মত ও সিদ্ধান্ত মুসলিম উম্মাহ্‌র 
সিদ্ধান্তের সম্পূর্ণ পরিপন্থা। তাহলে তাকে বলা হবে যে, আপনার মত ও আল-কুরআন এবং 
মুসলিম উন্মাহ্র সিদ্ধান্তের সম্পূর্ণ পরিপন্থা। সুতরাং বলুন, কুরআন, সুন্নাহ্‌ এবং কিয়াসের 
আলোকে আপনারও তার মাঝে পার্থক্য কি যদি তিনি বলেন যে, আমার ও তার মাঝে পার্থক্য হলো, 
আল্লাহ্‌ তা'আল! দিনের বেলা রোযা রাখার জন্য নির্দেশ দিয়েছেন, রাতের বেলায় নয়। আর দিনের 
আগমন ঘটে সূর্য উদিত হওয়ার পরই। তাই সূর্য উদিত হওয়ার পর খানা খাওয়া বৈধ নয়। এবার 
তাকে বলা হবে যে, আপনার বিরোধী লোকেরা তো এ কথাই বলছে। কারণ, তাদের নিকট দিন 
আরম্ভ হয় ফজর প্রকাশিত হবার পর। তবে ফজর প্রকাশিত হওয়ার প্রাথমিক পর্যায়ে উদয় পূর্ণাঙ্গ 
হয় না; উদয় "পূর্ণাঙ্গ হয় সূযের কিরণ ছড়ানোর পর। যেমন সূর্য অস্তমিত হওয়ার শুরুতেই দিনের 
পরিসমাপ্তি-ঘটে। তবে, এ সময় অস্ত যাওয়া পূর্ণাঙ্গভাবে সম্পন্ন হয় না। এ মত পোষণকারী 
লোকদেরকে বলা হবে যে, আপনাদের মতানুসারে দিন যদি রাতের সমুদয় অন্ধকার বিদূরিত হওয়া, 
সূর্য পূর্ণাঙ্গক্বপে প্রকাশমান হওয়া এবং উর্ধ্বাকাশে উঠে যাওয়ার পর সাব্যস্ত হয়, তাহলে-সূর্য 
অস্তমিত হওয়া, সূর্যের কিরণ বিদুরিত হওয়া এবং রাতের অন্ধকার পরিব্যাপ্ত হবার পরই রাত 
সাব্যস্ত হওয়া উচিত। যদি তারা বলেন, যে, হাঁ বিষয়টি এমনই, তাহলে তাদরেকে বলা হবে যে, 
তবে তে! পশ্চিমাকাশের শুত্রতা সাদা ভাব সূর্যের আলোর প্রভাব মিটে যাওয়া পর্যন্ত রোযা দীর্ঘায়িত 
হওয়া ওয়াজিব হয়ে যাবে। যদি তারা বলেন, পশ্চিম আকাশের শুপ্রতা অদৃশ্য হয়ে যাওয়া পর্যন্ত 
রোযাকে বিলম্ব করে রাখাই ওয়াজিব। এ কথা এমনই একটি কথা যা যুক্তি প্রমাণাদির দ্বারা 
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সম্পূর্ণরূপে নাকচ হয়ে যায় এবং যার ভ্রান্তি অত্যন্ত সুস্পষ্ট । এরপরও যদি তাঁরা বলেন যে, সূর্য 
'অসন্তমিত হওয়ার পর রাতের অন্ধকার আপতিত হওয়ার প্রথম ভাগ হতেই মূলত রাত আরম্ভ হয়। 
তাহলে তাদেরকে বলা হবে, তবে তো রাতের অন্পকার কেটে সূর্যের আলো বিকীর্ণ হওয়ার পরই 
দিন শুরু হওয়া চাই,অথচ এ কথা মেনে নিলে তাদের নিজেদের উক্তির মাঝে চরম বৈপরীত্য 
দীড়ায়, কিন্তু এ বৈপরীত্য কেন ? কেন এই পা্খক্য ? এ কথার উত্তরে তারা কিংকর্তব্যবিমূড়। 
তাদের কোন গত্যন্তর নেই। 

১৯% শব্দের ব্যাখ্যাঃ ,>& শব্দটি , ১ বর্ণিত আছে যে, 1,24 ১৯১5 :+U1U ১2% মূলত সুপ্ত স্থান 
থেকে প্রকাশিত হয়ে পানি যখন প্রবাহিত হতে থাকে তখন আরবগণ এ বাক্যটি ব্যবহার করে 
থাকেন। এমনিভাবে পূর্ব আকাশে উদয়োন্মুখ সূর্যের আলো বিচ্ছুরণের প্রাথমিক অবস্থাকেও 25 
বলা হয়। কারণ এখানেও সুপ্ত স্থান থেকে আলো মানুষের সামনে প্রকাশিত হচ্ছে, যেমন প্রবহমান 
পানি তার উৎস হতে প্রবাহিত ও প্রকাশিত হয়। 

Jl ll p৬-!| [১৭51 95. ‘এরপর রাতের আগমন পর্যন্ত সিয়াম পূর্ণ কর।’ এ আয়াতে আল্লাহ্‌ 
পাক রোযার সীমা নির্ধারণ করে দিয়ে বলেছেন যে, রাতের আগমন পর্যন্ত হল, রোযার শেষ সময়, 
যেমনিভাবে তিনি ইফ্তার করা, পানাহার বৈধ হওয়া, কামাচার জায়েয হওয়া এবং রোযা আরম্ভ 
হওয়ার প্রথম সময়টিকে দিনের আবির্ভাব ও রাতের শেষাংশের পরিসমাপ্তি ঘটার সাথে নির্ধারণ 
করে দিয়েছেন। অতএব, এ আয়াত থেকে এ কথাই প্রতীয়মান হয় যে, রাতে কোন রোযা নেই। 
যেমন, রোযার দিনগুলোতে দিনে কোন ইফতার নেই, অধিকন্তু এর থেকে এ কথাও বোঝা যায় যে, 
সওমে-বিসাল (অব্যাহত সিয়াম সাধনাকারী) ব্যক্তি মূলত অভুক্তই থাকছে। এতে তার কোন 
ইবাদত আদায় হয় না। এ মৰ্মে হাদীস শরীফে বর্ণিত আছে যে, হযরত উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, 
রাসূলুল্লাহ্‌ (স!.) 1 TORO 00: গর যয সাত 
যায় তখন রোযাদারের ইফতারের সময় হয়ে যায়।। 

SRT a Ea EE EATEN HE FRE 
রাসূল (সা.)-এর সঙ্গী ছিলাম, তিনি রোযা অবস্থায় ছিলেন। সূর্য ডুবে গেলে তিনি একজন লোককে 
ডেকে বললেন, তুমি সওয়ারী থেকে নেমে আমার জন্য ছাতু গুলিয়ে আন। তিনি বললেন, হে আল্লাহ্র 
রাসূল (সা.) সন্ধ্যা হতে দিন। রাসূল (সা.) পুনরায় বললেন, তুমি সওয়ারী থেকে অবতরণ করে ছাতু 
গুলিয়ে নিয়ে আস। লোকটি বললেন, হে আল্লাহ্‌র রাসূল (সা.) সন্ধ্যা হতে দিন। রাসূল (সা.) 
আবারও বললেন, তুমি সওয়ারী থেকে নেমে আমার জন্য ছাতু গুলিয়ে আন। তখন লোকটি বললেন, 
হে আল্লাহ্‌র রাসূল (সা.), এখনো তো দিন অবশিষ্ট আছে। এ কথা তৃতীয় বার বলে তিনি সওয়ারী 
থেকে অবতরণ করে রাসূল (সা.)-এর জন্য ছাতু গুলিয়ে আনলেন! এরপর রাসূল (সা.), বললেন, 
যখন তোমরা দেখবে রাতের অন্ধকারে এদিক (পূর্বদিক) থেকে ঘনিয়ে আসছে তখন জানবে যে, 
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রোযাদারের ইফতারের সময় হয়ে গিয়েছে। রফী রর.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, আল্লাহ্‌ 
তা'আলা রোযাকে রাত পর্যন্ত ফরয করেছেন। রাত হওয়ার সাথে ইফতার করবে এখন তূমি ইচ্ছা 
করলে খেতে পার এবং ইচ্ছা করলে নাও খেতে পার। আবুল আলীয়া (র.) থেকে .বর্ণিত যে, একদা 
তিনি সওমে-বিসাল বা বিরতিহীনভাবে (রাত দিন না খেয়ে) রোযা রাখা সম্পর্কে জিজ্ঞাসিত হবার 
পর তিনি বললেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা এ উন্মতের উপর দিনের বেলায় রোযা রাখা ফরয করেছেন।রাত 
আগমনের পর সে ইচ্ছা করলে খেতে পারে এবং ইচ্ছা করলে নাও খেতে পারে। অন্য এক সূত্রে 
বর্ণিত যে, আবুল আলীয়া (র.) সওমে-বিসাল সম্পর্কে বলেছেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন, 
“এরপর নিশাপম পর্যন্ত সিয়াম পূর্ণ কর।” তাই রাত হলে রোযাদারের জন্য ইফতার জায়েয হয়ে 
যায়। এখন সে ইচ্ছা করলে খেতে পারে এবং নাও খেতে পারে। কাতাদা থেকে বর্ণনা করেন যে, 
বলেছেন, ‘আয়েশা সিদ্দীকা রা.) বলেছেন, তোমরা রাত পর্যন্ত রোযা পূর্ণ কর। এতে বোঝা যাচ্ছে 
যে, সওযমে-বিসাল তথা বিরতিহীন রোযা রাখাকে তিনি পসন্দ করেননি। 

যদি কেউ প্রশ্ব করেন যে, তাহলে যারা সওমে-বিসাল করেছেন তাঁরা কিভাবে সওমে-বিসাল 
করলেন ? যেমন, হিশাম ইবনে 'উরওয়া থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে 
যুবায়র রা.) সাত দিন বিরতিহীনভাবে সওমে-বিসাল করতেন। বার্ধক্যে উপনীত হবার পর তিনি 
পাঁচ দিন সওমে-বিসাল করেছেন। এরপর চরম বার্ধক্যে উপনীত হবার পর তিন দিন বিরতিহীনভাবে 
সওমে--বিসাল করেছেন। 

আবদুল মালিক থেকে ' বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, ইবনে আবূ ইয়ামূর প্রতি মাসে একবার 
ইফতার করতেন। মালিক থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলতেন, হযরত ‘আমর ইবনে আবদুল্লাহ্‌ ইবনে 
যুবায়র রমযানের ষোল ও সতের তারিখে বিরতিহীনভাবে সওমে-বিসাল পালন করতেন। মাঝে 
তিনি কোন ইফতার করতেন না। বর্ণনাকারী বলেন, এরপর আমি একদিন তার সাথে সাক্ষাৎ করলাম 
এবং বললাম, হে আবুল হারিস, আপনার এ সওমে-বিসাল তথা বিরতিহীনভাবে রোযা রাখার 
-পেছনে-কোন্জিনিষে আপনাকে শক্তির-যোগান দিচ্ছে ? তিনি বললেন, আমার খাবারে ঘি থাকে 
এবং তা.আমার শরীরে আদ্তা আনে। আর পানি আমার শরীর থেকে বের হয়ে যায় ( এতেই আমি 
সওমে-বিসালের শক্তি পেয়ে থাকি )। অনুরূপ আরো বহু বর্ণনা রয়েছে, কিতাবের কলেবর বড় হয়ে 
যাওয়ার আশংকায় এখানে আর এগুলোকে উল্লেখ করলাম না। 

কেউ কেউ বলেন, মূলত সওমে-বিসাল ইবাদত হিসাবে ছিল না, বরং এ আত্মাকে দমন এবং 
আধ্যাত্মিক সাধনা হিসাবে ছিল। পক্ষান্তরে সওমে-বিসালকারীদের এ সাধনা ছিল হযরত উমার 
(রা.)-এর নিম্নবর্ণিত বাণীর অন্যতম নজীর।. তিনি বলেছেন- 2 [4১31 9 9 3৯০5 9 2h pil 
অর্থাৎ তোমরা শক্ত হও,- $৬৯ [yl $ 25) (১251 9 [2১১ /4| যুবক হও, ঘোড়ার পৃষ্ঠে 
লাফিয়ে ওঠ, ভ্রমণ কর এবং খালি পায়ে হাঁট। তার এ নির্দেশ দেয়ার মূল কারণ হল, জনগণ যাতে 
বিলাসপ্রবণ হয়ে সৌখিন জীবন-যাপনের প্রতি আকৃষ্ট না হয় এবং যাতে তারা বিলাসিতার প্রতি 
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২৬৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
' ধাবিত না হয়ে যায়। কারণ যদি মুসলমানদের মাঝে এহেন অবস্থা ঘটে তাহলে তারা প্রত্যক্ষ সমরে 
শতুদেরকে ছেড়ে পলায়ন করতে বাধ্য হবে এবং পরিণামে নিজেদের জন্য ধ্বংস ডেকে আনবে। এ 
কারণে পরবর্তীকালে বহু জ্ঞানী লোকেরা সওমে-বিসাল তথা বিরতিহীনভাবে রোযা রাখাকে এড়িয়ে ' 
চলেছেন। 

হযরত আবূ ইস্হাক (র.) বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন। ইবনে আবু নাঈম (র.) কয়েক দিন 
সওমে-বিসাল করার পর দাঁড়াতে পারছিলেন না। এ দেখে ‘আমর ইবনে মায়মূন (র.) বললেন, এ 
লোককে যদি হযরত মুহাম্মাদ (সা.)-এর সাহাবিগণ পেতেন, তাহলে অবশ্যই তাঁর প্রতি প্রস্তর 
নিক্ষেপ করতেন। সওমে-বিসাল না জায়েয হওয়া সম্বন্ধে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) থেকে মুতাওয়াতির . 
হাদীসের মধ্যে বহু রিওয়ায়েত বিদ্যমান রয়েছে যেগুলোর সব কটিকে উল্লেখ করলে কিতাব বড় 
হয়ে যাবে। তাই সবগুলো হাদীস উল্লেখ ন! করে এখানে কয়েকটি হাদীস বর্ণনা করলাম। কারণ 
সওমে-বিসাল না-জায়েয ব্যাপারে একটি হাদীসই যথেষ্ট । হযরত ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণনা 
করেন যে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) সওমে-বিসাল করতে নিষেধ করেছেন। এতে সাহাবিগণ সবাই 
বলেছিলেন, হে আল্লাহ্র রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.), আপনি তো সওযমে-বিসাল করে থাকেন। তিনি 
বলেছিলেন, আমি তো তোমাদের কারো মত নই। আমি এমনভাবে রাত্রি যাপন করি যে, আমাকে 
খাওয়ানো ও পান করানো হয়। নবী করীম (সা.) থেকে বর্ণিত আছে যে, এক সাহ্‌রী থেকে অপর 
সাহ্রী পর্যন্ত সওমে-বিসাল করার অনুমতি আছে। হযরত আবু সাঈদ খুদরী (রা.) থেকে বর্ণিত, 
তিনি রাসূল (সা.)-কে বলতে শুনেছেন, তোমরা সওমে-বিসাল করো না। তোমাদের কেউ সওমে- 
বিসাল করতে চাইলে সাহ্‌রী সময় পর্যন্ত বিসাল কর। সাহাবিগণ আরয করলেন, হে আল্লাহ্র রাসূল! 
আপনি তো সওমে-বিসালা করে থাকেন। তিনি বললেন, আমার অবস্থা তোমাদের মত নয়। আমি 
রাত্রি যাপন করি, আমার রিযিকদাতা খাওয়ান এবং আমাকে পান করান। 

হযরত আবু বাকর ইবনে হাফস (র.) হাতিব ইবনে আবূ বাল্তাআর (র.) উম্মে ওয়ালাদ থেকে 
বর্ণনা করেন যে, একবার তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর নিকট দিয়ে যাওয়ার সময় তাঁকে সাহ্রী খেতে 
দেখেন। তারপর তিনি তাঁকে খাওয়ার জন্য ডাকলেন। তিনি বললেন, আমি রোযাদার। একথা শুনে 
নবী করীম (সা.। বললেন, তুমি কিভাবে রোযাদার ? তিনি তখন তাঁর নিকট সকল বৃত্তান্ত খুলে 
বললেন, সব কথা শুনে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বললেন, কোথায় এবং মুহাম্মাদ (সা.)-এর পরিবার 
পরিজনরা কোথায় ? তারা তো এক সাহ্রী হতে অপর সাহ্রী পর্যন্ত সওমে-বিসাল করতেন। এতে 
এ কথাই বোঝা যায় যে, (১-51 /$ এর ব্যাখ্যা হল, রাতের কালো রেখা হতে ডষার সাদা রেখা 
সুস্পষ্টভাবে প্রতিভাত হওয়া থেকে রাত্র পর্যন্ত এ সমস্ত থেকে বিরত থাকা যা থেকে আল্লাহ্‌ পাক 
বিরত থাকার নির্দেশ দিয়েছেন। এরপর পানাহার, স্ত্রীগমন সব কিছুই বৈধ হয়ে যায়। যেমন রমযান 
ব্যতীত অন্য সময়ে বৈধ ছিল। যেমন হাদীস আছে, হযরত ইবনে যায়দ (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- /। (4 ১: 51:5 (এরপর তোমরা রাতের আগমন পর্যন্ত রোযা পূর্ণ 
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সূরা বাকারা ২৬৭ 


কর) সম্বন্ধে বলেছেন, উক্ত আয়াতে রমযানের যে চত্ুসীমা নির্ধারণ করা হয়েছে-এ 
আয়াতাংশতে-এর একটি প্রতি নির্দেশনা বিদ্যমান রয়েছে। এ বলে তিনি তা তিলাওয়াত করলেন, 
“সিয়ামের রাতে তোমাদের জন্য স্ত্রীগমন বৈধ করা হয়েছে তারা .তোমাদের পরিচ্ছদ এবং তোমরা 
তাদের পরিচ্ছদ। মহান আল্লাহ্‌ জানতেন যে, তোমরা নিজেদের প্রতি অবিচার করতেছিলে। তারপর 
তিনি তোমাদের প্রতি ক্ষমাশীল হয়েছেন এবং তোমাদের অপরাধ ক্ষমা করেছেন। কাজেই এখন 
তোমরা তাদের সাথে সংগত হও এবং আল্লাহ্‌ তোমাদের জন্য যা বিধিবদ্ধ করেছেন তা কামনা কর। 
আর তোমরা পানাহার কর যতক্ষণ রাত্রির কালো রেখা হতে ভোরের সাদা! রেখা স্পষ্টর্লপে 
তোমাদের নিকট প্রতিভাত না হয়। তারপর রাতের আগমন পর্যন্ত তোমরা সিয়াম পূর্ণ কর।” 
বর্ণনাকারী বলেন, আমার আব্বা এবং আমার উত্তাদ মহাদয়গণ একথা বলে আমাদের নিকট এ 
আয়াতেই তিলাওয়াত করতেন। 

আল্লাহর বাণী- ০ 4 LE ily on Al YS ‘তোমরা মসজিদে ই'তিকাফ অবস্থায় 
স্ত্রী সহবাস করো না।” 

ব্যাখ্যা ৪ উল্লেখিত আয়াতাংশে (১১% এর অর্থ হলো- ॥€৬ ৯১১5২ অর্থীৎ তোমরা স্তর 
সহবাস করো না। এবং ১০ L4/ ৭ (9% ০5:1১ এর অর্থ হলো মসজিদে মহান আল্লাহ্‌ ইবাদতে 


নিজেকে ব্যাপৃত রাখা। <= এর আভিধানিক অর্থেও এ বিষয়টি পরিলক্ষিত হয়। কারণ ২,০ এর 
আভিধানিক অর্থ, অবস্থান করা এবং কোন বস্তুর উপর নিজেকে নিমগ্ন রাখা। যেমন কবি তারমাহ্‌ 
ইবনে হাকীম বলেছেনঃ 
Coe orn sll digSe + Ue l= Jill Sly oli 
উপরোক্ত কবিতায় বর্ণিত (১% এর অর্থ হচ্ছে {২ * অর্থাৎ অবস্থানকারী । অনুক্নপভাবে কবি 
AS GLU pie + HE ill ots SS 
অনুরূপ অর্থে কবি ফারাযাকও <= শব্দটি ব্যবহার করেছেন। তাফসীরকারগণের মাঝে 540 
কেউ কেউ বলেন, এর অর্থ, স্ত্রী সহবাস । এ অর্থ ব্যতীত এখানে ১১4 এর অন্য কোন অর্থ হতে 


পারে না যারা এ মত পোষণ করেন তাদের আলোচনা ৪ 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, এ আয়াতাংশের ব্যাখ্যা হলো, তোমরা স্ত্রী সহবাস 
করবে না, ULE OLS LE LLL sl 
সহ্বাসকে হারাম করেছেন, যতক্ষণ পর্যন্ত ইতিকাফ শেষ না হয়। 
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হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) থেকে বর্ণিত, আমাকে আতা (র.) বলেছেন যে, উক্ত আয়াতাংশে 
৬১১৯ এর অর্থ, £241 অর্থাৎ স্ত্রীর সাথে মিলন। 

হযরত যাহ্‌হাক (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী এ আয়াতাংশ সম্পর্কে বর্ণনা করেন যে, তিনি 
বলেছেন, পূর্বে মানুষ ই'তিকাফরত অবস্থায় মসজিদ থেকে বের হয়ে ইচ্ছা করলে স্ত্রী সহবাস করতে 
পারত। মানুষের এ কার্যকলাপকে বন্ধ করার জন্য আল্লাহ্‌ বিধান নাযিল করলেন, 331 9 ৯ yl ১ 
JULI ৮&৯ ০৯5 অর্থাৎ ই‘তিকাফরত অবস্থায় তোমরা তোমাদের স্ত্রীদের নিকটেও যেতে পারবে 
না। চাই ইতিকাফ মসজিদে হোক অথবা অন্য কোন স্থানে হোক, হযরত যাহ্হাক (র.) থেকে 


অনুরূপ আরেকটি বর্ণনা করেছেন। 
হযরত রবী [র.) থেকে বর্ণিত, মানুষ ই‘তিকাফের অবস্থাতেও স্ত্রী সহবাস করত। পরে আল্লাহ্‌ 


পাক এ কাজকে নিষিদ্ধ ঘোষণা করেছেন। হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী ১, 
s2lall i uiSle 253 94৭ 45 সম্পর্কে বর্ণিত আছে যে, পূর্বে মানুষ ই'তিকাফরত অবস্থায় 
মসজিদ থেকে বের হয়ে নিজ স্ত্রীর সাথে সাক্ষাৎ হলে পর- ইচ্ছা হলে তার সাথে সহবাস করে 
নিত। কিন্তু পরে আল্লাহ্‌ পাক এ কাজকে নিষিদ্ধ ঘোষণা করেন এবং তাদেরকে জানিয়ে দেন যে, 
ই'তিকাফ পূর্ণ না করে এ কাজ কখনো সমীচীন নয়। 

হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 2LA 8 aS LB 3s AHS Vy 
সম্পর্কে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলতেন, যিনি ইতিকাফ করবেন তিনি অবশ্যই রোযা রাখবেন। 
তাই ই‘তিকাফকারীর জন্য ইংতিকাফরত অবস্থায় কোনক্রমেই স্ত্রী সহবাস সংগত নয়। 

মুজ্ইদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১2LA ই Sle p51 9 04 ৩৮১5 ১ সম্পর্কে 
বর্ণনা করেন যে, এ2U.| ০5৫৬ এর অর্থ মসজিদের পড়শী সুতরাং আয়াতাংশের অর্থ হবে, যখন 
তোমাদের কেউ নিজ বাড়ী ছেড়ে মহান আল্লাহ্র ঘরের দিকে রওয়ানা করবে তখন সে আর তার 


স্ত্রীর নিকটবর্তী হতে পারবে না। 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেন, হযরত ইবনে আব্বাস ররা.) 


বলতেন,-যে ব্যক্তি নিজ বাড়ী ছেড়ে মহান আল্লাহ্‌র ঘরের উদ্দেশ্যে রওয়ানা করবে সে তার স্ত্রীর 
নিকটেও যেতে পারবে না। 
হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 2A i GaSe Bly CA ils Ny 
সম্পর্কে বর্ণিত আছে যে, তিনি বলেছেন, পূর্ব যুগে লোকেরা ইতিকাফ অবস্থায় মসজিদ থেকে বের 
হয়ে নিজ স্ত্রীর সাথে সহবাস করে পুনরায় মসজিদে চলে আসত। এরপর আল্লাহ্পাক এ কাজ নিষেধ 
করেছেন। 
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হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেন, হযরত ইবনে আব্বাস রা.) 
' বলেছেন, পূর্বেকার লোকেরা ই'তিকাফের অবস্থায় মলত্যাগ করার উদ্দেশ্যে বের হয়ে নিজ স্ট্রীর 
সাথে সহবাস করত, এরপর গোসল করে ই'তিকাফস্থলে চলে আসত । পরে একাজ নিষিদ্ধ ঘোষণা 
করা হয়। হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) বলেন, হযরত মুজাহিদ (র.) বলেছেন, আনসঃরগণ 
ই‘তিকাফের অবস্থায় নিজ স্ত্রীর সাথে সহবাস করত ; তাই আল্লাহপাক মসজিদে নিজ স্ত্রীর সাথে 


সহবাস করা হারাম ঘোষণা করে নাযিল করেছেন- ১৮৬ ০5/ $ ০4 ৩৮৯৬5 ১, অর্থাৎ ইতিকাফ 
অবস্থায় তোমরা নিজ স্ত্রীর সাথে সহবাস করবে না। হযরত মুজাহিদ (র.) বলেন, 4 এর অর্থ 
5021 হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) বলেন, আমি হযরত আতা (র.)-কে বললাম, ৩০৯৬৯ এর অর্থ 


সহবাস! তিনি বললেন, হাঁ, তাই অন্য কিছু নয়। আমি বললাম, মসজিদে চুম্বন করা এবং স্পর্শ করা 
ও এ হুকুমের মধ্যে শামিল। এ কথা শুনে তিনি বললেন, মসজিদে যে কাজটি হারাম তা স্ত্রী 


সহবাস। তবে এর সাথে সম্পর্কিত অন্যান্য কার্যকলাপকেও আমি » $4 অপসন্দ বলে মনে করি। 
হযরত যাহ্হাক (র.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, ৩৯২ এর অর্থ স্ত্রী সহবাস। 
অন্যান্য মুফাসসীরগণ ৩১৯৬৯ এর অর্থ স্ত্রীর সাথে মিলন, চুম্বন, আলিঙ্গন ইত্যাদি বর্ণনা করেছেন। 


এ মতের সমর্থনে নিম্নোক্ত হাদীসসমূহ পেশ করেছেন। 
হযরত মালিক ইবনে আনাস ররা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, ই'তিকাফরত ব্যক্তি 


তার স্ত্রীকে স্পর্শ করতে পারবে না, তার সাথে সহবাস করতে পারবে না এবং চুম্বন করে বা অন্য 
কোন উপায়ে উপভোগ করতে পারবে না। হযরত ইবনে যায়দ থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী- 3, 
wlll i wile 051 9 4 ৩৮45 সম্পৰ্কে বর্ণনা করেন যে, আয়াতাংশে বর্ণিত ৩১৯১ এর মধ্যে 
মিলন.- এবং মিলন এরং অন্য-উপায়ে আনন্দলাভ বুঝায়। কাজেই উভয় প্রকার ৩৮৯২ ই'তিকাফরত 


ব্যক্তির জন্য হারাম। মিলন ব্যতীত সহবাস অর্থ চামড়ার সাথে চামড়ার মিলন। এর বেশী কিছু 
নয়। উপরোক্ত মতামত পোষণকারী লোকদের এমত পোষণ করার কারণ, উল্লেখিত আয়াতে আল্লাহ্‌ 


তা'আল! ব্যাপক ভিঙ্িকভাবে ৩১৯৬০ কে নিষেধ করেছেন। বিশেষ কোন পদ্ধতির সাথে তা নির্দিষ্ট 

করেননি। তাই ৩১০ এর সব পদ্ধতির প্রক্রিয়া এ $৮5 ১, আয়াতাংশর মধ্যে শামিল। বিশেষ 

কোন প্রক্রিয়া এখানে উদ্দেশ্যে নয়। উভয় মতামতের মধ্যে এ সমস্ত লোকের মতটিই আমার নিকট 

অধিকতর বিশুদ্ধ ও নির্ভরযোগ্য-যারা বলেন, ৩১+%৬৯ এর অর্থ স্ত্রীর সাথে মিলন এবং এর 

স্থলাভিষিক্ত এমন কারণসমূহ যা গোসল করাকে ওয়াজিব করে। কেননা ৩১4১৬৯ এর অর্থ সম্বন্ধে 

দুই ধরনের মতামতই পাওয়া যায়। কেউতো আয়াতের হুকূমকে ব্যাপক বলে মনে করেন। আর কেউ 
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তাকে বিশেষ অর্থ মনে করেন। এদিকে হাদীসে বর্ণিত আছে যে, ই‘তিকাফরত অবস্থায় নবী করীম 
(সা.)-কে তার স্ত্রীগণ মাথা আঁচড়িয়ে দিয়েছেন। এতে বুঝা যায় যে, আয়াতে এর সমুদয় অর্থ মুরাদ 
নয় বরং বিশেষ অর্থ বুঝানোই এখানে উদ্দেশ্য। হযরত আয়েশা (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি 
বলেছেন, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ই'তিকাফরত অবস্থায় আমার দিকে তাঁর মাথা এগিয়ে':দিতেন। আমি তাঁর 
মাথা আঁচড়িয়ে দিতাম। 

হযরত আয়েশা (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, (ই‘তিকাফরত অবস্থায়) রাসূল 
(সা.) মানবিক প্রয়োজন ব্যতীত কখনো ঘরে প্রবেশ করতেন না৷ তিনি মসজিদে ইতিকাফরত 
অবস্থায় আমার প্রতি মাথা এগিয়ে দিতেন আমি তা আঁচড়িয়ে দিতাম 

হযরত আয়েশা (রা. থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.} মসজিদে 
ই'তিকাফরত অবস্থায় আমার দিকে মাথা এগিয়ে দিতেন। আমি আমার কামরায় বসে তার মাথা ধুয়ে 
দিতাম এবং আঁচাড়য়ে দিতাম। অথচ তখন আমি ঝতুমতী ছিলাম। 

হযরত আয়েশা (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, নবী করীম (সা.) ই'তিকাফরত 
অবস্থায় মসজিদ থেকে মাথা বের করে দিতেন। আমি তা ধুয়ে দিতাম, অথচ তখন আমি ঝত্মতী 
ছিলাম । 

হযরত আয়েশা (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, নবী করীম (সা.) ই“তিকাফরত 
অবস্থায় (মসজিদ থেকে) মাথা বের করে দিতেন, আর আমি ত! আঁচড়িয়ে দিতাম। 

ই'তিকাফরত অবস্থায় হযরত আয়েশা সিদ্দীকা রা.) রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) শির মুবারক ধুয়ে দিতেন 
বিষয়টি যেহেতু বিশুদ্ধতম বর্ণনা সূত্রে প্রমাণিত, তাই, বুঝা যায় যে, মহান আল্লাহ্র বাণী-2, 
s2Lall i usiSle 155 $+ 4 U5 আয়াতাংশের বর্ণিত ৬১4 এর সমুদয় অর্থ এখানে উদ্দেশ্য 
নয়। বরং এখানে ৩১৯০৯ এর আর্থশক অর্থ উদ্দেশ্য। আর তা স্বামী-স্ত্রীর মিলন ও তার আনুসাঙ্গিক 


কাজ। io 
23,78 55 <। ১95১ 4% অৰ্থঃ ‘এণ্ডলো আল্লাহ্র সীমা রেখা। সুতরাং এগুলোর নিকটবর্তী হবে: 
না।’ ব্যাখ্যাঃ উপরোক্ত আয়াতাংশে এট (এগুলো) বলে এঁ সমস্ত বন্ধুর প্রতি ইতগিত করা হয়েছে যা 
পূর্বে বর্ণনা করা হয়েছে।, যেমন রমযান মাসে দিনে 'ওযর ব্যতীত খানা-পিনা এবং স্ত্রী সহবাস করা 
এবং মসজিদে ই'তিকাফরত অবস্থায় নিজ স্ত্রীর সাথে সংগম করা। মোট কথা হচ্ছে, আল্লাহ্‌ 
তা'আলা ইরশাদ করছেন যে, এ হচ্ছে আমার নির্ধারিত সীমা যা আমি তোমাদের জন্য নির্ধারণ 
করেছি এবং যা নির্ধারিত সময়ের মাঝে তোমাদের জন্য হারাম করেছি এবং যা থেকে বিরত থাকার 
জন্য তোমাদেরকে নির্দেশ দিয়েছি। সুতরাং তোমরা তার নিকটেও যাবে না, বরং এগুলো থেকে 
অনেক দূরে থাকবে। নচেৎ তোমরাও এ শান্তির উপযোগী হবে যে শাস্তির উপযোগী হয়েছে এ সমস্ত 
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সূরা বাকারা ২৭১ 


লোকেরা যারা আমার নির্ধারিত সীমাকে লংঘন করেছে, আমার নির্দেশ অমান্য করেছে এবং 
পাপাচারে লিপ্ত হয়েছে। কোন কোন তাফসীকার বলেছেন যে, 4! ১ += (আল্লাহ্র নির্ধারিত সীমা) 
এর অর্থ, মহান আল্লাহ্‌র নির্ধারিত শর্তসমূহ। এ ॥ ৪ 4= এর এ ব্যাখ্যা পূর্ব বর্ণিত ব্যাখ্যার 
অনুরূপই। তবে এ ব্যাখ্যাটি «| ॥ = শব্দের সাথে অধিক সামঞ্জস্যশীল। কারণ, প্রত্যেক বস্তুর 
4 = (সীমা) এ জিনিষকেই বলা হয় যা বস্তুটিকে বেষ্টন করে রাখে এবং এঁ বস্তুটিকে অন্য বজ্ধু 
থেকে পৃথক করে। এ প্রেক্ষিতে 15 &* এ! 495. 4টি এর অর্থ GILLI J SI oe ise al poll 
অর্থাৎ আল্লাহ্‌ তা'আলা এঁ নিষিদ্ধ কাজসমূহ যাকে হালাল কর্ম থেকে পৃথক করে দিয়েছেন। তারপর 
হালাল হারামের সীমা নির্ধারণ করে দিয়েছেন, এবং তাঁর বান্দাহ্‌দের তা চিনিয়ে দিয়েছেন। 

এ মতের সমর্থনে আলোচনাঃ 

হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, খঁ। ১৪ এর অর্থ মহান আল্লাহ্‌র নির্ধারিত শর্তসমূহ। কেউ 
কেউ বলেন যে, «| 4৯৯ এর অর্থ মহান আল্লাহ্র নাফরমানী, যারা এ মত পোষণ করেন তারা 


নিমোক্ত রিওয়ায়েত দলীল হিসাবে পেশ করেন। হযরত যাহ্‌হাক (র.) থেকে বর্ণিত, এ ৯ এর 
অর্থ-মহান আল্লাহ্র নাফরমানী, অর্থাৎ ই'তিকাফরত অবস্থায় স্ত্রী সহবাস করা। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 558 4 ন ০! 5॥ 62 এ অর্থঃ এভাবে আল্লাহ্‌ তাঁর 
নির্দেশনাবলী মানব জাতির জন্য সুস্পষ্টভাবে ব্যক্ত করেন, যাতে তারা সাবধান হয়ে চলতে পারে। 
ব্যাখ্যাঃ হে মানব জাতি, যেভাবে আমি তোমাদের জন্য রোযার অপরিহাযতা, এর সময় সীমা, 
বাড়ীতে অবস্থান ও রুগ্ন অবস্থায় রোষার বিধানাবলী এবং মসজিদে ইতিকাফের অবস্থায় তোমাদের 
জরুরী বিষয়সমূহ সুস্পষ্টভাবে বর্ণনা করে দিয়েছি। অনুরূপভাবে আমি আমার বিধানসমূহ হালাল-. 
হারাম, আদেশ-নিষেধ এবং আমার নির্ধারিত সীমাসমূহ ও আমার কিতাবের মধ্যে এবং আমার 
রাসূলের মাধ্যমে সমস্ত বিশ্ববাসীর জন্য বর্ণনা করে দিয়েছি, যেন তাঁরা আয়াতে বর্ণিত হারাম এবং 
নিষিদ্ধ কাজসমূহ বৰ্জন করে, আমার নাফরমানী, অসন্তুষ্ট এবং গযব থেকে বেঁচে থাকতে পারে এবং 
পরহিয করতে পারে ফলে তারা যেন আল্লাহ্‌ ভীয়ন হতে পারে। 

মহান আল্লাহ্র বাণী- 

0G GED dG BI J SE HIG LEE SY 


” 
A 


- LAL 515 Nb wl 
অর্থঃ “তোমরা নিজেদের মধ্যে একে অন্যের অর্থ-সম্পদ অন্যায়ভাবে গ্রাস করো 
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না এবং মানুষের ধন-সম্পত্তি জেনে-শুনে অন্যায়ভাবে গ্রাস করার উদ্দেশ্যে তা 
শাসকদের নিকট পৌছে দিয়ো না।” (সূরা বাকারা £ঃ ১৮৮) 

ব্যাখ্যাঃ তোমরা অন্যায়ভাবে একে অন্যের ধন-সম্পদ ধাস করো না। এ আয়াতে আল্লাহ্‌ পাক 
অন্যায়ভাবে কারোও সম্পদ ধাস না করার আদেশ দিয়েছেন। তাই আল্লাহ্‌ পাক বিষয়টিকে এভাবে 
উল্লেখ করেছেন, যে ব্যক্তি নিজের ভাইয়ের সম্পদ অন্যায়ভাবে ধাস, তার দৃষ্টান্ত হলো সে ব্যক্তির 
ন্যায় যে তার নিজের সম্পদ অন্যায় ভাবে বিনষ্ট করে। এভাবে তুলনা করার বহু নজীর কুরআন পাক 
বিদ্যমান আছে। যেমন, ইরশাদ হয়েছে। (১)...,.. ELE DH 
L৯, (অর্থাৎ তোমরা একে অপরের প্রতি দোষারোপ করো না)। (সূরা হুজুরাত £৪ ১১) (২)। ৯; 


ASIA, 


241% এর ব্যাখ্যা হল, Laas pS Fi 3 (অর্থাৎ তোমরা একে অপরকে হত্যা করো না)। 
(সুরা নিসাঃ ২৯)। কেননা আল্লাহ্‌ তা'আলা মমিনগণকে পরস্পর “ভাই ভাই” ঘোষণা করেছেন। 
কাজেই ভাইকে হত্যাকারী আত্ম হত্যাকারীরই শামিল এবং ভাইয়ের দোষ বর্ণনাকারী নিজের দোষ 
বর্ণনাকারীরই শামিল। অনুরূপভাবে নিজের ১%; কে 541 দ্বারা এবং চ;41 কে ১; এর দ্বারা ব্যক্ত 
করার প্রক্রিয়াও আরবদের মধ্যে প্রচলিত আছে! যেমন তারা বলেন, ১ ১1৩4519 ৬-২! অর্থাৎ 
wl Gs Liss 2; ৩5] 9 51 আমি এবং তুমি লড়াই করে দেখব আমাদের মধ্যে অধিক 
শক্তিশালীকে? এখানে বক্তা নিজের নাফ্‌সকে {1 (ভ্রাতা) দ্বারা ব্যক্ত করেছেন। কেননা ভাই মূলতঃ 

it dana Blo ys + Ells Al Al 

উল্লেখিত আলোচনার প্রেক্ষিতে উপরোক্ত আয়াতের ব্যাখ্যা ৪ “তোমরা নিজেদের মধ্যে একে 
অন্যের সম্পদ অন্যায়ভাবে ধ্রাস করো না। অন্যায়ভাবে ধাস করার অর্থ, মহান আল্লাহ্‌র বর্ণিত 
হালাল পদ্ধতি বর্জন করে অন্য কোন পদ্ধতিতে ধরাস করা। sail lt , [3 5%, এর ব্যাখ্যাঃ 
“তোমরা অন্যায়ভাবে অন্যের সম্পত্তি আত্মসাৎ করার উদ্দেশ্য উদ্দেশ্য ক্ষমতাসীনদেরকে সম্পদের দ্বারা 
প্রভাবিত করো না। HHL ENE Be এর অর্থ, এ হারাম পদ্ধতি যা আমি 
তোমাদের জন্য নিষিদ্ধ করে দিয়েছি। (১-513 3 এর ব্যাখ্যা, তোমরা এ মালগুলোকে অন্যায়ভাবে 


ধরাস করার ইচ্ছা পোষণ করছ, অথচ তোমাদের এ ইচ্ছা আল্লাহ তা'আলার অবৈধ ঘোষিত বসজ্ুুর 
তি দুঃসাহসিক ইচ্ছা এবং তোমরা জান যে, তোমাদের এ কাজ গিত এবং সর্বতোভাবে অবৈধ। 


Acre ADLr 


হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি- bl Ss Jolt + Hila GEE 
£651 ৷ ৮ সম্পৰ্কে বলেছেন যে, আয়াতটি এ ব্যক্তি সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে যার নিকট অপরের 
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ধন-সম্পদ রয়েছে এবং এ হকদার ব্যক্তির নিকট কোন প্রমাণ নেই। তখন এ লোকটি অস্বীকার 
করতঃ বিচারকের নিকট গিয়ে নিজেকে মুক্তরূপে সাব্যস্ত করছে। অথচ, সে জানে যে, এ দাবীদারের 
মাল তার নিকট রয়েছে। সুতরাং সে হারাম খায় এবং নিজেকে পাপীদের অন্তর্ভূক্ত করুছে। 

হযরত মূজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী ॥৫০/ 11 (2 15 9 সম্পর্কে বর্ণিত, জুলুমকে 
বৈধ করার জন্য যুক্তিতর্কে লিপ্ত হয়ো না। হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অন্যসূত্রে অনুরূপ বর্ণনা 
রয়েছে। 

হযরত কাতাদ৷ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী- w (Ss JbLlG Fn Ly 
rl এ! এর ব্যাখ্যায় বলতেন, "অত্যাচারী হওয়া সত্বেও যে তার প্রতিপক্ষের সাথে অন্যায়ভাবে 
যুক্তিতর্কে জড়িত হয় যতক্ষণ পর্যন্ত না সে সত্য ও ন্যায়ের প্রতি ফিরে না আসে। হে মানব সন্তান! 
তোমরা জেনে রাখ, বিচারকের মীমাংসা তোমার জন্য হালালকে হারাম এবং অন্যায়কে ন্যায় করতে 
পারে না। কায়ী তো নিজের বিবেকের মাধ্যমে সাক্ষীদের সাক্ষ্য অনুসারে বাহ্যিক অবস্থ। দেখে 


বিচারের রায় দিয়ে থাকেন। তা ছাড়া তিনি তো মানুষ, সুতরাং তাঁর দ্বারা ভুল হওয়া সম্ভব এবং 
তার ভূল থেকে বেঁচে থাকাও সম্ভব, তোমরা স্বরণ রাখবে কাযীর ফয়সালা যদি সত্য ঘটনার 
উল্টো হয়, তাহলে কাযীর মীমাংসা বলেই ওকে বৈধ বলে মনে করবে না। প্রকৃতপক্ষে, এ বিবাদ 
থেকেই গেল। কিয়ামতের দিন মহান আল্লাহ্‌ দ:জনকেই একত্র করবেন এবং অন্যায়কারীদের উপর 
হকদারদেরকে বিজয়ী করে তাদের হক অন্যায়কারীদের নিকট হতে আদায় করিয়ে দেবেন এবং 
দুনিয়ায় যে মীমাংসা করা হয়েছিল তার বিপরীত মীমাংসা করে তার পুণ্যসমূহ হতে হকদারকে তার 
বিনিময় দেওয়াইয়া দিবেন। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- | /1 ৮ 5 9 সম্পর্কে বর্ণিত, 
তুমি অত্যাচারী এ কথা জানা সত্বেও তুমি তোমার ভাইয়ের ধন-সম্পত্তি বিচারকের নিকট পেশ 
করিত্ত না। কেননা; বিচারকের মীয়াংসা তোমার জন্য হারাম বস্তুকে হালাল করতে পারবে না। 
হযরত সুদ্দী (র.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- KE lt lt oe 0 5s Jel EL KIL bKGY SG 
Cob 15 1 pil lll U2] 52 2 সম্পর্কে বর্ণিত এক ব্যক্তি আরেক ব্যক্তির সম্পদ 
আত্মসাৎ করার লক্ষ্যে তার সঙ্গে ঝগড়া করে, আর সে যে জালিম, এক ব্যক্তি অপর ব্যক্তির। এ 
সম্পর্কে সে অবগত। এ মর্মেই ইরশাদ হয়েছে- ৫ sy 

হযরত ইকরামা (রা.) থেকে বর্ণিত- J৮J0 ৩:১ ০0১4! 5 2১ আয়াতাংশ এ ব্যক্তি 
তকে যো যে গনিদ করার ত্র তা ফিরিয়ে. বং তর দেয় তার অয! হযরত হরে 


ALcAr AB 


যায়দ (র.) থেকে বর্ণিত মৃহান আল্লাহ্র বাণী- ন) le i Ss JUG rE ii kG 
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২৭৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


এর ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, কলহ প্রিয় লোকেরা অপরের বির্তকে আত্মসাৎ নিমিত্ত বিচারকের নিকট 
মুকাদ্দমা দায়ের করতো। এরপর তিনি এ আয়াত তিলাওয়াত করেন- $6 ¥ jl al el Lb 
Pie OAS OF BIS ISS cl YU JBUL <2 P<It ‘(হে মু’মিনগণ ! তোমারা একে অপরের 
সম্পত্তি অন্যায়ভাবে ধাস করো না; কিন্তু তোমাদের পরস্পর রাযী হয়ে ব্যবসা করা বৈধ)” এবং 
বললেন, এও এক প্রকার জুয়া, জাহেলী যুগে লোকেরা এ ধরনের কর্মকান্ড করে থাকত। মূলতঃ 
* Yএ| এর অর্থ রশিতে বাঁধা বালতি কূপের মাঝে নিক্ষেপ করা। এ কারণেই প্রমাণকারী ব্যক্তির 


প্রমাণাট যখন এমন হয় যে, মুকাদ্দমার মাঝে এ তার সাথে ওতপ্রোতভাবে জড়িত থাকে যেমন, 
কূপ থেকে পানি উভ্তোলনকারী ব্যাক্তির সাথে বালতিটি জড়িত, যে বালতিটি তিনি রশির মাধ্যমে 


কুপে নিক্ষেপ করেছেন ; তখন দাবী প্রমাণকারী ব্যক্তিকে লক্ষ্য করে বলা হয়, , এ 2 /! J 
৩১৭ অর্থাৎ তুমি তোমার অমুক অমুক প্রমাণ পেশ কর কাজেই আরবী ভাষাভাষী লোকের! প্রমাণ 
পেশ করা এবং রশির মাধ্যমে বালতি কূপে নিক্ষেপ করণের ক্ষেত্রে বলে থাকেন যে, 
Yul el ost rill dessa ody Yl le ot x HL ODL ll 
=] ৷ {৩ 0] 5 9 আয়াতাংশে বৰ্ণিত ॥, এ শব্দের মাঝে দুই ধরনের 2১০! (স্বর চিহ্ন) হতে 


পারে! এক (/ 59 কে J 144081 05 3 ও এর উপর 4৮০ করে জযম দেয়া। এ 
হিসাবে আয়াতায়শের ১ 6১৯০ হবে প্রকাশ থাকে যে, হযরত উবায় (রা.)-এর 
কিরাআতের মধ্যে আয়াতাংশটি 5 । 1 5 9 তথা 4; ১ ১1%; এর সাথে বিদ্যামান। 
দুইঃ (//এ 9 কে 5১৮ এর ভিত্তিতে যবর দেয়া। এ হিসাবে এর অর্থ হবে, &% 4 66৯, 
poll il Ue 5 94১ যেমন জনৈক কবি বলেছেন, 5122 50 - EL AG Sh be By 


== 05 অৰ্থাৎ বত 35 ৩5| ১ 58৩০ ৩5 ১ মোট কথা হল, আয়াতাংশে ॥5 শব্দটি উহ্য আছে 
যেমন কবিতাংশে =| শব্দাট উহ্য আছে। 


ইমাম তাবারী বলেন, উভয় কিরাআতের মাঝে হযরত উবায় (রা.) কিরাআত অনুপাতে (| এ 
কে জযম পড়াই হচ্ছে তাকে যবর দিয়ে পড়া থেকে উত্তম । 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 


UD El) UVES 2 -e ES 
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অর্থঃ “হে রাসূল! তারা নতুন ঢাঁদ সম্বন্ধে আপনাকে প্রশ্ন করছে আপনি বলুন, 
এ চীদ মানুষের জন্য সময় নির্ধারক ও হজ্জের সময় নিরূপক। আর তোমরা ঘরের 
পিছন দরজা দিয়ে প্রবেশ করো, তাতে কোনো পুণ্য নেই, বরং পুণ্য সে ব্যক্তির, 
যে পরহিযগারী এখতিয়ার করেছে। আর তোমরা ঘরের দরজা দিয়েই প্রবেশ করো 
এবং আল্লাহকে ভয় করো, তোমরা সফলকাম হতে পাঁরবে।” (সূরা বাকারাঃ ১৮৯) 

বর্ণিত আছে যে, চাঁদের বাড়তি-কমৃতি এবং এর পরিবর্তন ও পরিবর্ধন সম্বন্ধে রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা.)- কে জিজ্ঞেস করা হয়। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা সে প্রশ্নের জবাবে উক্ত আয়াত নাযিল করেন। 

এ সম্পর্কে কতিপয় হাদীস নিম্নে প্রদত্ত হলঃ 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী- ন ae 8 Tal oe Bl 
-এর শানে নুযূল সম্পর্কে বর্ণিত, জনগণ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে চাঁদ সম্পর্কে জিজ্ঞেস করে, চাঁদের 
অবস্থা এরূপ কেনো করা হয় ? জবাবে আল্লাহ্‌ পাক এ আয়াত নাযিল করেন এবং ইরশাদ করেন। 
তা মানুষের জন্য সময় নির্দেশক। অর্থাৎ আল্লাহ্‌ তা'আলা মুসলমানদের রোযা, ইফতার, হজ্জ, 
স্ত্রীদের ইদ্দত এবং খণ ইত্যাদির অঙ্গীকারের সময়কাল নিরূপণের জন্য চাঁদ তৈরী করেছেন, আল্লাহ্‌ 
পাকই উত্তমরূপে অবগত রয়েছেন যে, তাঁর সৃষ্টির LU তা সৃষ্টি করা হয়েছে। 

হযরত রবী (র.) থেকে বর্ণিত, লোকেরা নবী করীম (সা.)-কে জিজ্ঞেস করলেন যে, চাঁদকে 


কেন সৃষ্টি করা হয়েছে? জবাবে আল্লাহ্‌ তা'আলা নাযিল করেলন ৬4 3 3 oe 


| 3 ০॥ লোকে তোমাকে নতুন চাঁদ সম্পর্কে প্রশ্ন করে, বল ত মানুষ ও হজ্জের সময় 
নিদেশক, অর্থাৎ আল্লাহ্‌ তা'আলা মুসলমানদের রোযা, ইফতার, হজ্জ, তাদের স্ত্রীদের ইদ্দত এবং 
ঝণ পরিশোধের সময়কাল নিরূপণের জন্য তাকে তৈরী করেছেন। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- £2]! » ০0! ৩১৪১৯ এ ব্যাখ্যায় বর্ণিত চাঁদ 


মুসলমানদের হজ্জ রোযা এবং ইফতারের জন্য সময় নির্দেশক। 
হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) থেকে বর্ণিত লোকেরা বলাবাল করতে লাগল যে, এ চাঁদ কেন সৃষ্টি 


করা হয়েছে ? আল্লাহ্‌ তা'আলা এর জবাবে নাযিল করেন- ৩4 4 Yl oe li 


৯ অর্থাৎ জনগণ আপনাকে নতুন চাদ সম্পর্কে প্রশ্ব করে, আপনি বলুন তা মানুষের জন্য সময় 
নির্দেশক, অর্থাৎ তা তাদের রোযা, ইফতার এবং হজ্জের সময় নির্দেশক। হযরত ইবনে আব্বাস রা.) 
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বলেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা মানুষের হজ্জের সময় স্ত্রীদের ইদ্দত এবং ণ আদায়ের সময় নিরূপণের 
জন্য চাঁদ তৈরী করেছেন। 

হযরত সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত তিনি ন শন ন ০০ 491% এর ব্যাখ্যায় 
বলেছেন তা তালাক, হায়েয এবং হজ্জের জন্য সময় নির্দেশক। হযরত যাহ্হাক (র.) থেকে বর্ণিত 
তিনি ন ye A ৷ ১০ 915 এর ব্যাখ্যায় বলেছেন তা মানুষের ঝণ পরিশোধ 
করা হজ্জ পালন করা এবং মহিলাদের ইদ্দত পালান করার জন্য সময় নির্দেশক। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, লোকেরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে চাঁদ সম্বন্ধে প্রশ্ব করার 
পর by 5 Ga i 2) এ: 415% আয়াতখানা নাফিল হয়, এর দ্বারা লোকেরা খণ 
পরিশোধ করার সময়কাল, মহিলাদের ইদ্দত এবং মুসলমানদের হজ্জের সময় সম্পর্কে অবগতি লাভ 
করত। 

হযরত আলী (রা.) থেকে বর্ণিত তিনি মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ০০॥ ৩০৪১৯ সম্পর্কে জিজ্ঞেসিত 
হবার পর বলেছেন, তা মাসের সময় কাল-নির্দেশক। মাস কখনো ত্রিশ দিনে যায়, আবার কখনো 
যায় উনত্রিশ দিনে, এ সময় তিনি তার বৃদ্ধাঙ্গুলিটি ঘুটিয়ে ফেলেছিলেন। এরপর তিনি বললেন, তা 
দেখে রোযা রাখবে এবং তা দেখে ঈদ উদ্যাপন করবে। যদি মেঘের কারণে চাঁদ দেখতে না পাও, 
তাহলে ত্রিশ দিন পুরা করবে। উল্লিখিত বর্ণনার আলোকে এ আয়াতের ব্যাখ্যাঃ হে মুহাম্মদ (সা.)! 
তারা আপনাকে নতুন চীদ, এর উদয়-অস্ত, বাড়া-কমা এবং পরিবর্তন ও পরিবর্ধন সম্পর্কে 
জিজ্ঞেস করে এবং তাঁরা প্রশ্ন করে যে, কি কারণে চন্দ্র সূর্যের মাঝে এ ব্যতিক্রয অবস্থা যে, সূর্য 
সর্বদা এক অবস্থায়ই থাকে, এর মাঝে কোন বাড়তি ও কমতি নেই, অথচ চন্দ্র কখনো বাড়ে আবার 
কখনো কমে ? হে রাসূল ! আপনি বলুন, চন্দ্র-সুর্যের মাঝে এ ব্যতিক্রম তোমাদের প্রতিপালকই 
করে দিয়েছেন। কারণ, তিনি তাকে তোমাদের জন্য এবং তোমাদের ব্যতীত সমগ্র মানব জাতির জন্য 
সময় নির্দেশক বানিয়েছেন। এর উদয়-অস্ত এবং বাড়া কমা এর ভিত্তিতে তোমরা জীবিকার্জনের পথ 
অবলম্বন কর এবং নতুন চাঁদ উদয়ের দ্বারা তোমরা ব্রণ পরিশোধের, ইজারার, তোমাদের স্ত্রীদের 
ইদ্দতের, রোযার এবং ইফতারের সময় সম্পর্কে অবগতি লাভ করতে পার। তাই তা মানুষের জন্য 
সময় নির্দেশক। 

মহান আল্লাহ্র বাণী এ]! ১ এর ব্যাখ্যা এর অর্থ তোমাদের হজ্জের সময়ের জন্যও চাঁদকে 
BLT DLA LTA MPS 
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সময়কাল সম্পর্কে জানতে পারে|। মহান আল্লাহ্র বাণী- 0 ১% Et LE OU it oS 

- BS pS “ LEI Gli be Sol bil - cl 2 ol <1 9 এর ব্যাখ্যাঃ পিছনের দরজা 

দিয়ে তোমাদের গৃহে প্রবেশ করাতে কোন কল্যাণ নেই। কিন্তু কল্যাণ এঁ ব্যক্তির জন্য যে 
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সূরা বাকারা 3৭ 


পরহিযগারী অবলম্বন করে, তোমরা সম্মুখ দরজা দিয়ে গৃহে প্রবেশ কর। তোমরা আল্লাহ্‌কে ভয় 
কর, হয়তো তোমরা সফলকাম হতে পারবে। কখিত আছে যে, এ আয়াত এ সমস্ত লোকদের 


ব্যাপারে নাখিল হয়েছে, যারা ইহ্রাম অবস্থায় সম্মুখ দ্বার দিয়ে গৃহে প্রবেশ করত ন৷। 

যাঁরা এমত পোষণ করেন, তাদের আলোচনা ৪ 

হযরত বারা (রা.) বর্ণিত মদীনাবাসী আনসারদের মধ্যে প্রাক ইসলামী যুগে এ প্রথা ছিল যে, 
তাঁরা হজ্জ সমাপনের পর বাড়াতে প্রত্যাবর্তন করে পিছনের দরজা দিয়েই গৃহে প্রবেশ করত। 
বর্ণনাকারী বলেন, একদিন একজন আনসারী ব্যক্তি সফর থেকে প্রত্যাবর্তন করে সম্মুখ দ্বার দিয়ে 
গৃহে প্রবেশ করল। তার এ কর্মের ফলে লোকেরা তাকে উচ্চ-বাচ্য করলে এ আয়াত নাযিল হয়- 
3 ba cd 55 00 4 4 9 "পশ্চাৎ দিক দিয়ে তোমাদের গৃহে প্রবেশ করাতে কোন 
কল্যাণ নেই”। হযরত বারা (রা.) থেকে বর্ণিত জাহেলী যুগে এ প্রথা ছিল যে,মানুষ ইহ্‌্রামের 
অবস্থায় থাকলে পশ্চাৎ দিক দিয়ে গৃহে প্রবেশ করত সম্মুখে দ্বার দিয়ে গৃহে প্রবেশ করত না, এরই 
প্রেক্ষিতে নাযিল হয়- ১১১৫৮ 6 এ 5 GS ৬0 ১4| ১44 ও ‘পিছন দরজা দিয়ে তোমাদের গৃহে 
প্রবেশ করাতে কোন কল্যাণ নেই।' হযরত কায়সা ইবনে যুবায়র (রা.) থেকে বর্ণিত, অজ্ঞতার যুগে 
এ প্রথা ছিল যে, লোকেরা ইহ্‌রামরত অবস্থায় বাড়ীতে এবং ঘরে মূল গেইট দিয়ে প্রবেশ করত না। 
একদিন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ও তাঁর সাহাবিপণ একটি বাড়ীতে প্রবেশ করলেন। এ সময় হযরত রিফ'আ 
ইবনে তাবৃত রা.) নামক এক আনসারী ব্যাক্তি প্রাচীর ডির্ধগয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর নিকট গমন 
করলেন! তারপর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বাড়ী অথবা (বর্ণনাকারীর সন্দেহ) ঘরের দরজা দিয়ে বের হলে 
রিফা'আ ও তাঁর সাথে বের হলেন। হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর রিফা'আকে প্রশ্ন করলেন, কেন 
তুমি এরূপ করলে? জবাবে তিনি বললেন, আপানাকে বের হতে দেখে আমি ও বের হয়ে গিয়েছি, 
তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা., বললেন, আমি তো এক সাহসী পুরুষ । এ কথা শুনে তিনি বললেন, যদি 
আপনি সাইসী পুরুষ হন, তাতে কোন অসুবিধা নেই। কারণ, আমাদের ধর্ম তো একই । তারপর 
আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন নাযিল করলেন,- ১৯/৬! 9 ৯ ১৫ be Al LS SL Lt LS 
(213 5০ ২3১4/0551 93 ০4! (পিছনের দরজা দিয়ে গৃহে প্রবেশ করাতে তোমাদের জন্য কোনো 
কল্যাণ নেই। কিন্তু কল্যাণ তার জন্য যে তাকওয়া অবলম্বন করে)। কাজেই তোমরা! সামনের দরজা 
দিয়ে গৃহে প্রবেশ করো। হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান আলাহ্‌র বাণী- 35 50 ১ ০ ও 
১১৫৮ ৬০ ৩১ সম্পর্কে বর্ণিত তিনি বলতেন, পিছনের দিক থেকে ঘরে আলো আসার ছিদ্র পথে 
তোমাদের গৃহে প্রবেশ করাতে কোন কল্যাণ নেই। অজ্ঞতার যুগে লোকেরা ঘরের পেছনের দিকে 
এরূপ দরজার ব্যবস্থা রাখত। ইসলাম এ ধরনের প্রবেশ পদ্ধতিকে নিষিদ্ধ ঘোষণা করে সামনের 
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২৭৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


দরজা দিয়ে গৃহে প্রবেশ করার জন্য তাদেরকে নির্দেশ দেয়। হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অনরূপ 
বৰ্ণন! রয়েছে। হযরত ইবরাহীম (র) থেকে বর্ণিত হিজাজবাসী লোকেরা ইহ্রাম অবস্থায় নিজেদের 
ঘরে সামনের দরজা! দিয়ে প্রবেশ করত না বরং পিছনের দরজা দিয়ে প্রবেশ করত। তাই নাযিল হয়- 


5 ১০ ১41 ০১ বরং কল্যাণ হলো তার জন্য যে তাকওয়া! অবলম্বন করে। 


AAA A 


হয়ত মুঞাহিদ (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- 41 ১ 9 a be Sol 5 LL hl 
- hl be Sul al 3 sl os সম্পর্কে বর্ণিত মুশরিকদের এ প্রথা ছিল যে, তাদের কোন 
ব্যক্তি যখন ইহরামের অবস্থায় থাকত, তখন সে তার নিজগৃহের পশ্চাৎ দিক দিয়ে আলো প্রবেশের 
জন্য একটি ছিদ্র করে নিত এবং পরে একটি সিঁড়ি Ee তার মাধ্যমে ঘরে প্রবেশ করত। এ 
সময় একবায় জনৈক মুশরিক ব্যক্তিকে সাথে নিয়ে রাসূল (সা.) তাশরীফ আনলেন এবং দরজা দিয়ে 
এবেশ করার উদ্দেশ্যে দরজার কাছে গেলেন এবং দরজ। ঘরে প্রবেশ করলেন। তারপর আগন্তক 
লোকটি আলো আসার পথ দিয়ে গৃহে প্রবেশ করার উদ্দেশ্যে সামনের দিকে চলতে লাগাল। রাসূল 
(সা.) বললেন, তোমার কি হলো ? তিনি বললেন, আমি এক সাহসী পুরুষ। তখন রাসূল (সা.) 
বললেন, আমিও তো এক সাহসী পুরুষ। 

হযরত যুহরী (র./ থেকে বর্ণিত, আনসারী লোকেরা ‘উমরার ইহ্রাম, বাধার পর তাদের এবং 
আকাশের মধ্যবতাঁ কোন বস্তুকেই আর হালাল মনে করত না, এতে তাদের বেশ অসুবিধা হতো। 
তাদের মধ্যে একটি রেওয়ায ছিল যে, কোন ব্যক্তি বিলম্বে উমরার উদ্দেশ্যে বের হবার পর তার 
কোন প্রয়োজন দেখা দিলে সে বাড়াতে ফিরে আসত। তবে দ্বার দিয়ে গৃহে প্রবেশ করত না। তাদের 
এবং আকাশের মাঝে গৃহ দ্বারের ছাদের অন্তরালের কারণে। বরং গৃহের পিছনের দিক দিয়ে দেওয়াল 
খুলে দেয়া হত। অমনি সে ঘরে প্রবেশ করে নিজের প্রয়োজন মিটানোর জন্য আদেশ করত। সাথে 
সাথে সে (তার স্ত্রী! ঘর থেকে বের হয়ে তার স্বামীর) কাছে ছুটে যেত।. (প্রয়োজনীয় বস্তু দেয়ার 
জন্য)। পরবর্তাকালে আমরা জানতে পেলাম যে, হদায়বিয়ার সন্ধির সময় রাসূল (সা.) "উমরার 
ইত্রাম় বেধে হুজরায় প্রবেশ করেছিলেন। এবং তার পেছনে পেছনে প্রবেশ করেছিলেন বনী সালিমার 
এক আনসারী ব্যক্তি। তখন রাসূল (সা.) তাকে লক্ষ্য করে বললেন, আমিও তো এক সাহসী পুরন্ম। 
(বর্ণনাকারী যুহরী বলেন, হমুসের অন্তর্ভূক্ত লোকেরা এ সব বিষয়াদির কোন তোয়াক্কা করত না)। 
তখন আনসারী লোকটি বললেন, আমি ও তো এক সাহসী পুরুষ CLOUD 


অনুসারী। এরপর আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন নাযিল কররেন- 0 +১ ৬ Slt 5 Sb dt a 
‘পিছনের দিক থেকে তোমাদের গৃহে প্রবেশ করাতে ত কোন কল্যাণ নেই৷’ 


হযরত কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- ২১ 56 ot ol 4, এর ব্যাখ্যা সম্পর্কে 
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সূরা বাকারা ২৭৯ 


বর্ণিত, জাহেলী যুগের আনসারদের এ মহল্লার লোকদের মধ্যে একটি প্রথা ছিল যে, তাঁরা হজ্জ 
অথবা ‘উমরার ইহরাম বাধার পর কখনো দ্বার দিয়ে গৃহে প্রবেশ করত না। বরং প্রাচীর ডিংগিয়ে 
তারা গৃহে প্রবেশ করত। পরে তারা ইসলাম খধহণ করলেন, কিন্তু তাদের প্রাচীনতম প্রথা বন্ধ হল না। 
তাই মহান আল্লাহ্‌ এ আয়াত নাযিল করলৈন এবং তাদেরকে এ কাজ করে নিষেধ করে দিলেন। আর 
তাদেরকে জানিয়ে দিলেন যে, তাদের এ কাজে কোন কল্যাণ নেই। সাথে সাথে তাদেরকে নির্দেশ 
দিলেন যে, তারা যেন দ্বার দিয়ে গৃহে প্রবেশ করে। 

হযরত সূদ্দী (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 0 34৯ ৯ St 55 50 lt Ld 9 এর 
ব্যাখ্যায় বর্ণিত প্রাচীনকালে আরবীয় লোকেরা হজ্জের ইহরাম বাধার পর নিজেদের গৃহে কখনো 
সামনে দরজা দিয়ে প্রবেশ করত না। বরং ঘরের পিছনের দরজা দিয়ে ছিদ্রপথ করে তারা নিজেদের 
গৃহে প্রবেশ করত। পরবর্তঁকালে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বিদায় হজ্জ পালন করে পায়ে হেঁটে বাড়ীর দিকে 
রওয়ানা করলেন। এ সময় তাঁর সাথে ছিলেন একজন আরবীয় মুসলিম ব্যক্তি, হাঁটতে হাঁটতে 
রাসূলুল্লাহ (সা.) বাড়ীর দরজায় পৌছলে লোকটি তাঁর পশ্চাতে থেকে দাঁড়ান এবং গৃহে প্রবেশ 
করতে অস্বীকৃতি প্রকাশ করে বলেন যে, ইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) আমি তো এক সাহসী পুরুষ আমি 
তো মুহরিম। তদানীস্তনকালে এ ধরনের আচরণকারী লোকদেরকে আরব দেশীয় লোকের (হুমুস্‌) 
সাহসী পুরুষ বলে অভিহিত করত। হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বললেন, আমিও তো এক সাহসী 
পুরুষ। এ কথা বলে লোকটিকে গৃহে প্রবেশ করতে বল্লে সে গৃহে প্রবেশ করে। এ ঘটনার 


পরিপ্রেক্ষিতে আল্লাহ্‌ পাক নাযিল করেছেন- (49১1 ১০ ২৯০১ 1,51. তোমরা সামনের দরজা দিয়ে 


গৃহে প্রবেশ কর ৷" 


হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী- ২ 
- lL ba El UE El 5 4 <1 5 এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত মদীনাবাসী লোকেরা কোন বিষয়ে 
শত্ু পক্ষ হতে আশংকাধ্বস্ত হলে সংগে ইহ্রাম বেধে সম্পূর্ণভাবে নিরাপদ হয়ে যেত। তাঁরা ইহ্রাম 
বাধার পর সামনের দরজা দিয়ে গৃহে পবেশ না করে পিছনের দিক দিয়ে একটি ছিদ্রপথ করে গৃহে 
প্রবেশ করত। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) যখন মদীনায় হিজরত করলেন সে সময় সেখানে এক হঁহ্‌রাম করা 


ব্যক্তি ছিলেন। মৃদীনাবাসী লোকের একটি বাগানকে £২ (হুশ) নামকরণ করেছিলেন।. রাসূলুল্লাহ্‌ 
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(সা.) একটি বাগানে প্রবেশ করলেন। তিনি বাগানের সম্মুখ দ্বার দিয়ে প্রবেশ করলেন। তাঁর সাথে 
সাথে প্রবেশ করলেন এক ইহ্রাম করা ব্যক্তি। এ সময় পেছনের দিক থেকে এক ব্যক্তি তাকে 
সম্বোধন করে বলতে লাগল হে অমুক ! মুহ্‌রিম হওয়া সত্বেও তুমি এভাবে প্রবেশ করলে ? 
জবাবে সে বলল, আমি তো এক সাহসী পুরুষ। একথা বলার পর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে সম্বোধন 
করে তিনি বললেন, ইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) আপনি মুহুরিম হলে আমিও মুহুরিম। আপনি সাহসী 
পুরুষ হলে আমিও সাহসী পূরুষ: এ ঘটনা:, পর আল্লাহ্‌ পাক এ আয়াত নাযিল করে মু’মিনদের জন্য 
সামনের দরজা দিয়ে গৃহে প্রবেশ করাকে বিধিসন্মত করে দেন। 

হযরত রবী (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র- ০ 2] 640 9 4b Cre gall 50 OU ll ol 
ielnl 2 coll [551 9 551 এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, প্রাচীনকালে মদীনাবাসী এবং অন্যান্য লোকেরা 
ইহ্রায় বাধার পর পিছনের দরজা দিয়ে গৃহে প্রবেশ করত। অর্থাৎ ইহ্‌রাম বাধার পর তারা পিছনের 
দিক দিয়ে প্রাচীর ডিথগয়ে গৃহে প্রবেশ করত। এ ছিল তাদের অভ্যাস, একবার নবী করীম (সা.) 
এক আনসারী ব্যক্তর গৃহে প্রবেশ করলেন। এ সময় এক মুহ্রিম ব্যক্তি ও তার পেছনে উক্ত গৃহে 
প্রবেশ করলেন, উপস্থিত লোকেরা তার এ কাজকে পসন্দ করল না। তাই তারা বলাবলি করতে 
লাগল যে, এ লোকটি পাপাচারী। তখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.। এ লোকটিকে জিজ্ঞেস করলেন যে, কেন 
তুমি দরজা দিয়ে গৃহে প্রবেশ করলে ? তিনি বললেন, ইয়া রাসূলাল্লাহ ! আপনাকে প্রবেশ করতে 
দেখে আপনার পেছনে পেছনে আমিও প্রবেশ করেছি। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বললেন, আমি তো এক 
সাহসী পুরুষ । বর্ণনাকারী বলেন, তৎকালে কুরায়শ গোত্রীয় লোকেরা নিজেদের বীরত্বের কথা দাবী 
করতো। নবী করীম (সা.)-এর কথা শুনে-আনসারী লোকটি বললেন, আপনার দীনই তো আমার 


দীন। এ ঘটনার পরিপ্রেক্ষিতে আল্লাহ্‌ তা'আলা নাযিল করলেন, ০ cu! 530 0U Al oy 


৬১৪৫৮ ‘পিছন দিক দিয়ে তোমাদের গৃহে প্রবেশ করাতে কোন পুণ্য নেই।” 

হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, আমি ‘আতা (র.)-কে-মহান 
আল্লাহ্‌র বাণী-L ৫১ ০০ ০y [535.5৬ ১41 ০! 9 এর শানে নুযূল সম্পর্কে জিজ্ঞেস করার পর 
তিনি বললেন, জাহেলী যুগে লোকেরা পিছন দিক দিয়ে গৃহে প্রবেশ করতো এবং এটকে সওয়াবের 
কাজ বলে মনে করতো। তাদের এহেন ভ্রান্ত ধারণাকে নাকচ করে আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ করেন, তারা 
যেন সম্মুখ দ্বার দিয়ে গৃহে প্রবেশ করে। হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) বলেন, আমাকে হযরত 
আবদুল্লাহ্‌ ইবনে কাছীর (র.) জানিয়েছেন যে, ‘তিনি হযরত মুজাহিদ (র.)-কে একথা বলতে 
শুনেছেন যে, এ আয়াত এ আনসারী লোকদের সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে, যারা পিছন দিক দিয়ে গৃহে 
প্রবেশ করত এবং তা সওয়াবের কাজ বলে ধারণা করত। 
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উল্লেখিত হাদীস ও রিওয়াতেসমূহের পরিপ্রেক্ষিতে উক্ত আয়াতের ব্যাখ্যা “হে লোক সকল, 
ইহ্রাম অবস্থায় পিছন দিক দিয়ে তোমাদের গৃহে প্রবেশ করাতে কোন কল্যাণ নেই। কিন্তু কল্যাণ 
আছে তাকওয়া অবলঙ্বন করাতে! যার ফলশ্রততে সে আল্লাহ্‌কে ভয় করবে, হারাম কাজ থেকে 
বেঁচে থাকবে এবং আল্লাহ্র নির্দেশিত ফারায়েয আদায় ফরতঃ তার আনুগত্য প্রকাশ করবে। 
পক্ষান্তরে পিছন দিক দিয়ে গৃহে প্রবেশ করাতে কোন সওয়াব নেই! সুতরাং তোমরা যেভাবে ইচ্ছা 
গৃহে প্রবেশ কর। চাই সম্মুখ দরজা দিয়ে হোক অথবা অন্য কোন রাস্তা দিয়ে হোক। যতক্ষণ পর্যন্ত 
না সে সম্মুখ দ্বার দিয়ে গৃহে প্রবেশ করাকে অবৈধ বলে বিশ্বাস করবে। কে-না, এ হেন চিন্তা- 
চেতনা তোমাদের জন্য জায়েয নেই। কারণ, এ কাজকে আমি তোমাদেব জন্য অবৈধ করে দিায়ছি। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী-০% ॥<4 <॥ [১551 9 এর ব্যাখ্যাঃ "হে লোক সকল ! তোমরা আল্লাহ্‌র 
নির্দেশিত দায়িত্বে আঞ্জাম দিয়ে ও তার নিবেধকৃত কর্মকান্ড থেকে বেঁচে থেকে! তাঁর পূর্ণ আনুগত্য 
প্রকাশ করার মাধ্যমে তাঁকে ভয় কর। তাহলেই তোমরা সফলকাম হবে এবং তোমাদের দীনি 
চাহিদা পূরণ হবে। কলে তোমরা জান্নাতে অনন্ত জীবন লাভ করবে এবং চিরস্থায়ী নিয়ামত লাভে 
ধন্য হবে। [১৬ শব্দের ব্যাখ্যা সম্পর্কে পূর্বে আমি বিস্তারিত আলোচন| করেছি। 

আল্লাহ্‌র বাণী- 

SE SAMUS THLE LMI LEU 
অর্থঃ শ্যারা তোমাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করে, তোমরাও আন্দাহ্র পথে 

তাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ কর। কিন্তু সীমা লংঘন করো না! আল্লাহ 

সীমালংঘনকারিগণকে ভাল বাঁসেন না!” সেরা বাকারাঃ ১৯০) 

এ আয়াত নাযিল হবার কারণ সম্পর্কে ব্যাখ্যাকারগণ একাধিক মৃত প্রকাশ করেছেন। কেউ কেউ 
বলেন, মুশারিকদের সাথে মুসলমানদের লড়াই করার ব্যাপারে এ আয়াতই মদীনাতে সর্ব প্রথম 
নাযিল হয়েছে । তাদের ধারণা যে, এ আয়াতেই মুশরিকদের যারা মুসলমানদের সাথে লড়াই করে 
তাদের সাথে লড়াই করার নির্দেশ এবং যারা লড়াই করে না তাদের সাথে লড়াই না করার 
নির্দেশ দেয়া হয়েছে। তারপর সূরা বারাআাতের একটি আয়াত দ্বারা এ হুকুমটি রহিত হয়ে যায়। 
এ মতের সমর্থনে যাঁদের বর্ণনা রয়েছে ৪ 

হযরত রবী র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 1 (845 9 $b oh dr LL Sa BEG 3 
১৯১ ১০! ১ ৷ সম্পৰ্কে বৰ্ণিত, যুদ্ধ সম্পর্কে এ আয়াতই সব প্রথম মদীনাতে অবতীর্ণ হয়েছে। 


পল 


এ আয়াত অবতীর্ণ হবার পর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা./ শুধু মাত্র এ সমস্ত লোকদের সাথে যুদ্ধ করতেন, 
যারা তার সাথে যুদ্ধ করতে আসতো এবং যারা তার সাথে যুদ্ধ করতো না তিনিও তাদের সাথে যুদ্ধ 
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করতেন না। এরপর সূরা বারাআত নাযিল হয়। বর্ণনাকারী আবদুর রহমান মদীনা তয়্যিবার কথা 
উল্লেখ করেননি। 

হযরত ইবনে যায়দ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী_ 50, 2 all hn 8 LG 
সম্পর্কে বর্ণিত, এ আয়াত নিমের দু’টি আয়াত দ্বারা রহিত হয়ে গিয়েছে। আয়াত দু’টি হলো, 

us <li, Ul< < ১51 ১5৬ 9 অর্থাৎ তোমরা মুশরিকদের সাথে সর্বাত্মকভাবে যুদ্ধ করবে, 
যেমন তারা তোমাদের বিরুদ্ধে স্বাত্মকভাবে যুদ্ধ করে। 


Ga Gaps cb PE EE ERE Fe 
M2) ak 4 Olsens 3 dl ৮1): এ হলো আল্লাহ্‌ ও তার রাসূলের পক্ষ হতে 
সম্পর্কচ্ছেদ ........... আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল পরম দয়ালু! (সূরা বারাআাত £ ১-৫) 


অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন, এ আয়াতে আল্লাহ্‌ পাক মুসলমানদেরকে কাফিরদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ 
করার নির্দেশ দিয়েছেন। তবে এ নির্দেশ রহিত হয়নি। শুধু কেবল মহিল| এবং নাবালেগ 
সন্তানদেরকে হত্যা না করার ব্যাপারে মুসলমানদের প্রতি নিষেধাজ্ঞা আরোপ করা হয়েছে। বাকী 
অন্যদের বেলায় বিধান পূর্ববৎ বহাল আছে, কোন আয়াতের দ্বারা এ আয়াতের হুকুম মানসূখ হয়ে 
যায়নি। তাদের প্রামাণাদি নিম্নে উল্লেখ করা হলো। 

হযরত ইয়াহ্‌ইয়৷। ইবনে ইয়াহ্‌ইয়া আল গাস্সানী থেকে বর্ণিত, আমি উমার ইবনে আবদুল 
আধীয (র.)-এর নিকট এ আয়াতের মর্ম সম্পর্কে জিজ্ঞেস করার পর তিনি জবাবে লিখেছেন যে, এ 
আয়াতের নিষেধাজ্ঞা শিশু এবং মহিলাদের ব্যাপারে প্রযোজ্য । তাই তাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করা তোমার 

জন্য সমীচীন নয়। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী S১0, 1 < ১০ ০৭ ০৬ 9 সম্পর্কে বর্ণিত, 
এ আয়াতে হযরত মুহাম্মদ (সা LLL LA SLA 
দিয়েছেন। 

হযরত মুজাহিদ {(র.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

ETE ETS Sl nd BME ale HE 

০০ ০ সম্পর্কে বর্ণিত, যে তিনি এ আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, তোমরা মহিলা, শিশু, 
বৃদ্ধ এবং এ সমস্ত লোকদেরকে হত্যা করতে পারবে ন৷ যারা তোমাদেরকে সালাম করে এবং 
নিজেদের হাত গুটিয়ে নেয়। যদি তোমরা তাদের সাথে যুদ্ধ কর তাহলে অবশ্যই তোমরা 


সীমালংঘন করলে। 
হযরত সাঈদ ইবন আবদুল আযীয থেকে বর্ণিত, হযরত উমার ইবনে আবদূল আযীয (র.} আদী 
ইবনে আরতাত এর নিকট এ মর্মে একটি পত্র লিখলেন যে, আমি কুরআন শরীফের একটি আয়াত 


পেয়েছি, আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ করেছেন যে, 3 lf 6 (55 Y 9 PSS cull ll Lae 8 UE 
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৯০৯১ ০ উঞ্ত আয়াতের মর্ম “যারা তোমার বিক্রদ্ধে যুঞ করবে না, তৃমিও তাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ 
করবে না। অথাৎ মহিলা, শিও এবং ধর্মযাজক শে।কদের ফিরতে তোমর। যুদ্ধ করবে না। 

ইমাম আবু জা'ফর ভাবারী (র.) বলেন, উপরোক্ত দুই ধরনের ব্যাখ্যার মাঝে হযরত উমার 
ইবনে আবদুল আযীয (র.)-এর ই দাদির বিশুদ্ধ। কেননা যে আয়াতের আদেশ রহিত না 
হবার ' সম্ভাবনা রয়েছে তা কেউ যদি রহিত হওয়ার দাবী উত্থাপন করে, যে দাবী সহীহ্‌ হওয়ার 
উপর কোন প্রমাণ নেই, তবে এ ধরনের দাবা স্বেচ্ছাচার ব্যতীত আর কিছুই নয়। আর স্বেচ্ছাচারিতা 


গ্রহণযোগ্য নয়। পূর্বে 5 এর অর্থ বিস্তারিতভাবে বর্ণনা করা হয়েছে। সুতরাং এ. ক্ষেত্রে এর 
পুনরাবৃত্তি নিষ্পয়োজন বলে মনে করি! 

উপরোল্লিখিত ব্যাখ্যার আলোকে এ আয়াতের অর্থ এই যে, হে মু’মিনগণ তোমরা আল্লাহ্‌র পথে 
যুদ্ধ কর। আল্লাহ্র পথ তাই যা তিনি সম্প্টভাবে বর্ণনা কারে দিয়েছেন এবং আল্লাহ্র দীন তাই যা 
তিনি তাঁর বান্দাদের জন্য বিধিবদ্ধ করে দিয়ে&েন। আল্লাহ বান্দাদেরকে লক্ষ্য করে বলতে চাচ্ছেন যে, 
তোমরা আমার আনুগত্য প্রতিষ্ঠার ব্যাপারে এবং যে দীন আমি তোমাদের জন্য বিধিবদ্ধ করে দিয়েছি 
তার জন্য যুদ্ধ কর। যারা এ দীন থেকে পৃষ্ঠ প্রদর্শন করে এবং হাতে মূখে যারা এ দীনের সাথে 
দাসম্ভিকতা দেখায় তাদের যদি ভারা কিভাবী হয়, তবে এ দানের প্রতি এমনভাবে তাদেরকে ডাক 
যাতে তারা আমার ইবাদত করে অথবা জিযয়া প্রদান করে আনুগত্য স্বীকার করে। এ আয়াতে আল্লাহ্‌ 
তাদেরকে এ কথারও নির্দেশ দিয়েছেন যে, তারা যেন এ সমস্ত লোকদের সাথে যুদ্ধ করে যারা যুদ্ধ 
সক্ষম, এ সমস্ত মহিলা ও শিঙাদের সানে নয় খারা যুদ্ধ করভে সক্ষম নয়। কেননা মুসলিম যুদ্ধাগণ 
যখন জয়লাভ করাবে তথন এরাতে' এাদেরহ সম্পদ এবং খাদিম হিসাবে থাকবে। মহান রাধ্বুল 


আঃ নান ম- wil xl এ | Ja Gib বলে এ দিকেই ইৎগিত কাবেছেন। কেননা এ আয়াতে 


আল্লাহ্‌ পাক যার যুদ্ধ করছে না তাদের সাথে যুদ্ধ নঃ কয়ার অন্মতি 'দয়েছেন। এ আয়াতের নির্দেশের 
প্রেক্ষিতেই রাসূল (সা.) মূর্তিপূজারী মুশরিকদের সাথে এবং আনুগত্য স্বীকার জিযয়া প্রদান করার 
শর্তে মুসলমানদের সাথে যুদ্ধ করা হতে বিরত কিতাবাদের' সাথে কখনো যুদ্ধে লিপ্ত'হননি। 

মহান আল্লাহ্র বাণী 1/৯5 ২ , এর অর্থ ৪ হে মু'মিনগণ ! যারা শিশু, মহিলা, কিতাবী ও 
অগ্ন্পুজক, যারা তোমাদেরকে জিযিয়া (নিরাপত্তা কর) প্রদান করেছে৷ তোমরা তাদেরকে হত্যা করো 
না। আল্লাহ্‌ পাক এ সমস্ত সীমালংঘনকারিগণকে ভাল বাসেন না, যারা মহান আল্লাহ্র নির্ধারিত 
সীমা অতিক্ৰম করে এবং আল্লাহ্‌ পাক যা তাদের উপর হারাম করেছেন তাকে হালাল মনে করে। 
অর্থাৎ মুশরিক মহিলাও শিশুদেরকে অবৈধভাবে হত্যা করে। 
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মহান আল্লাহর বাণী- 
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SU Sa EE SESE iE RE Ra 23 ER CS 
তার তোমাদেরকে বহিষ্কৃত করেছে তোমরাও সে স্থান হতে তাদেরকে 
বহিষ্কার করবে। অশাস্তির সৃষ্টি হত্যা অপেক্ষা গুরুতর। মাসজিদুল হারামের 
নিকট তোনরা তাদের সাথে যুদ্ধ করবে না। যে পর্যন্ত তারা সেখানে 
তোমাদের সাখে যুদ্ধ না করে, যদি তারা তোমাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করে 
তবে তোমরা তাদেরকে হত্যা করবে, এটাই কাফিরদের পরিণাম।” (সূরা 
বাকারা £ ১৯১) 

ব্যাখ্যাঃ হে মু’মিনগণ! মুশরিকদের যারা তোমাদের সাথে যুদ্ধ করে যথায় তোমরা আক্রান্ত 
হয়েছ, তথাই তাদেরকে হত্যা কর এবং যেখানে তোমাদের জন্য সম্ভব সেখানেই তোমরা 
তাদেরকে কতল কর, ০২৮৭3 ৬৯ বলে এ কথাই বুঝানো হয়েছে। ১১৬ 5%/ এর অর্থ চালাক 
হওয়া, যেমন বলা হয় এ 55 < আরবগণ এ বাক্যটি এ ব্যক্তি সম্পর্কে বলে থাকেন, যিনি 
লড়াই সম্বন্ধে সতর্ক এবং যুদ্ধ ক্ষেত্র সম্পর্কে অত্যন্ত তীক্ষ দৃষ্টি রাখেন। তবে &ট শব্দের অর্থ 
অন্যটি। আর তা হলো ১+; অর্থাৎ বলিষ্ঠ হওয়া। এ হিসাবে ॥২১৭১৮%১ ৬৯ ০২55/ ১ এর অর্থ, 
EEE EEE EEN CN UE EEE 

Mal be nl 1 এ আয়াংশে সে সকল মহাজিরগণের কথা উল্লেখ করেছেন। 
যাদেরকে তাদের মন্ধায় অবস্থিত বাড়ী ঘর থেকে জোরপূর্বক বহিষ্কার করে দেয়া হয়েছে। তাই 
আল্লাহ্‌ তা'আলা মুহাজিরগণকে লক্ষ্য করে ইরশাদ করেছেন যে, তোমরা কাফিরদেরকে বের করে 
দাও, যারা তোমাদের সাথে যুদ্ধ লিপ্ত, তারাই তোমাদেরকে তোমাদের বাড়ী ঘর থেকে বের করে 
দিয়েছে। 

ৰ £০ 2 | ও এৱ ব্যাখ্যাঃ আয়াতাংশে বর্ণিত হ:5 অর্থ মহান আল্লাহ্র সাথে কাউকে 
শরীক করা, এ হিসাবে এর অর্থ হবে আল্লাহ্‌ পাকের সাথে শরীক করা হত্যার চেয়েও গুরুতর 
অপরাধ। তবে ইতিপূর্বে আমি একথা বর্ণনা করেছি যে, আসলে হ:%& হল ১% এবং ১5২ অর্থাৎ 
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পরীক্ষা। এ হিসাবে আয়াতাংশের অর্থ হবে মুমিনের দীনি পরীক্ষা হলো, ইসলাম গ্রহণের পর 
পুনরায় এ শাশ্বত দীন থেকে ফিরে গিয়ে মুশরিক হয়ে যাওয়া। মুশরিক হয়ে যাওয়া দীনের উপর 
প্রতিষ্ঠিত থেকে এবং হক্ধের উপর অটল থেকে প্রাণ দেয়ার চেয়েও অতীব জঘন্য অপরাধ। যেমন 
বর্নিত আছে যে, হযরত মূজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- /%/ = ১21 &&। 9 এর 
ব্যাখ্যায় বর্ণিত, মু’মিনের ধর্মত্যাগের করে মূর্তিপুজা অবলম্বন করা হত্যার চেয়েও কঠিনতম কাজ। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অনুরূপ আরেকটি বর্ণনা রয়েছে! 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, J। = 21 £31 ১ এর ব্যাখ্যা হচ্ছে, আল্লাহ্র সাথে 
শির্ক করা হত্যার চেয়েও গুরুতর অপরাধ । | 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত রবী (র.) থেকে বর্ণিত, {| = 9.41 £551 , এর অর্থ আল্লাহ্‌ সাথে শির্ক করা হত্যার 
চেয়েও জঘন্যতম অপরাধ । Co L 

হযরত যাহ্‌হাক (র.) থেকে বর্ণিত, 4% 4.51 £4] + আয়াতাংশে বর্ণিত থেকে শির্ক 
করাকে বুঝানো হয়েছে। 1 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত- J| = | &য]। ও এর মধ্যে 55% এর অর্থ শির্ক। 

হযরত যাহ্‌হাক (র.) থেকে- J ০ 4:2) &£5/ এর অর্থ, মহান আল্লাহ্র সাথে কাউকে 
শরীক করা হত্যার চেয়েও মারাত্মক অপরাধ । | 

হযরত ইবনে যায়দ (র.) থেকে বর্ণিত- Fill Ga £1 কিড] ১ এর মাঝে বর্ণিত 5 থেকে 


AS AL AAALA 


কুফরী বুঝানো হয়েছে। আল্লাহ্‌ পাকের বাণী ? 4 3 2 A Al Le LEGS 9 
Gn Lie Wik - Lashil 145%; 50 এর ব্যাখ্যাঃ এ আয়াতের পাঠ পদ্ধতিতে কিরাআত 
বিশেষজ্ঞগণের একাধিক মত রয়েছে। পবিত্র মন্ধা ও মদীনার অধিকাংশ কিরাআত বিশেষজ্ঞের 
কিরাআত হল, ast Ssh ol a ASG i> pall all Se LASS Y 9 যার অর্থ 
হলো, হে মু’মিনগণ ! তোমরা প্রথমে মাসজিদূল হারামের নিকট মুশরিকদের সাথে যুদ্ধ করো না, 
যতক্ষণ পর্যন্ত না তারা তোমাদের সাথে যুদ্ধে প্রবৃত্ত হয়। যদি তারা মাসজিদুল হারামের নিকট, 
হারাম শরীফের মধ্যে তোমাদের সাথে যুদ্ধ শুরু করে, তা হলে তোমরাও তাদের সাথে যুদ্ধ করবে। 
কেননা, দুনিয়াতে হত্যা এবং আখিরাতে চিরস্থায়ী অবমাননাকেই আল্লাহ্‌ তা'আলা কাফিরদের কুফরী 
এবং মন্দ কাজের শাস্তি হিসাবে নির্ধারণ করেছেন। যেমন বর্ণিত আছে যে, 
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হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত-4 50 5৯ pA mull tie Ah ¥ 


নির্দেশের পরিপ্রেক্ষিতেই মুসলমানগণ হারাম শরীফের ভেতর কখনো যুদ্ধ আরম্ভ করতেন না, 
যতক্ষণ পর্যন্ত না তারা প্রথমে আরম্ভ করত। তারপর এ হুকুমটি রহিত হয়ে যায় পরবর্তী আয়াত 


{55 ০১১} ৮5> 1455 9 এর দ্বারা। | এ আয়াতে ইরশাদ হয়েছে যে, তোমরা তাদের বিরুদ্ধে 
গ্রাম করতে থাকবে যতক্ষণ না ফিত্না তথা শির্ক দূরীভূত হয় এবং মহান আল্লাহ্র দীন 
সামধ্রিকভাবে প্রতিষ্ঠিত হয় অর্থাৎ যতক্ষণ না সকলের মুখে উচ্চারিত হতে থাকে “লা ইলাহা 
ইল্লাল্লাহ” এ সত্যের জন্যই মহান আল্লাহ্র প্রিয় নবী লড়াই করেছিলেন এবং এর প্রতি-ই 


বিশ্বমানবকে আহ্বান করেছেন। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি-4 50 = nl small Se SEES Y 
+50 <১; আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, উপরোক্ত আয়াতে আল্লাহ্‌ পাক তার প্রিয় নবীকে এ 
মর্মে নির্দেশ দিয়েছেন যে, তিনি যেন মুশরিকদের সাথে মাসজিদূল হারামের নিকট যুদ্ধ না করেন, 
যতক্ষণ পযন্ত না তারা প্রথমে যুদ্ধ আরম্ভ করে। তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াতের নির্দেশকে- 

Mlsins S42 USE Hil call 14531 Ll 135 (তারপর নিষিদ্ধ মাস অতিবাহিত হলে 
মুশরিকদেয়ন্দে ধেখা:নে পাবে হত্য। করবে) আয়াতের দ্বারা রহিত করে দেন। এ আয়াতে আল্লাহ্‌ 
তা'আলা তার প্রিয় শব" নির্দেশ দিয়েছেন যে, তিনি যেন নিষিদ্ধ মাসগুলো অতিবাহিত হবার পর 
মুশরিকদের বিরুদ্ধে অনুমোদিত ও অননুমোদিত স্থান এবং বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের নিকটে লড়াই 
করেন, যতক্ষণ পর্যন্ত ন৷ তারা “আল্লাহ্‌ ব্যতীত কোন মাবুদ নেই এবং নিশ্চয় মুহাম্মদ মুসতাফা 
সাল্লাল্লাহু আলায়হি ওয়া সাল্লাম আল্লাহ্র প্রেরিত পুরুষ” এ কথার সাক্ষ্য দেয়। 

হযরত রবী (র.) থেকে বর্ণিত- 4 960, = alll small Lie A905 3 ও মহান আল্লাহ্‌ 
র এ নির্দেশের পরিপ্রেক্ষিতে মুসলমানগণ হারাম শরীফের নিকট মুশরিকদের বিরুদ্ধে কখনো কোন 
যুদ্ধ করতেন না। তারপর আল্লাহ্‌র নির্দেশ- 1; 95 ¥ ৮:= 129850 (তোমরা তাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ 
করতে থাকবে, যতক্ষণ ন! ফিত্না দূরীভূত হয়) এর দ্বারা পূর্বোক্ত আদেশ রহিত করে দেয়! হয়েছে। 
কোন কোন তাফসীরকার বলেন যে, এ আয়াতটি রহিত হয়নি। এ হলো এক মুহ্‌কাম আয়াত। তার! 
নিম্নের রিওয়ায়েতগুলোকে নিজেদের প্রমাণ হিসাবে পেশ করেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, তার! যদি হারাম শরীফের এলাকায় তোমাদের সাথে যুদ্ধ 
করে, তা হলে তোমরাও তাদের সাথে যুদ্ধ করবে। কারণ, এটাই কাফিরদের পরিণাম। তবে হারাম 
শরীফের এলাকায় তোমরা কখনো কাউকে হত্যা করবেন। হাঁ, যদি কেউ তোমার উপর সীমালংঘন 
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করে, তোমার বিরুদ্ধে যুদ্ধ করে তাহলে তুমিও তার বিরুদ্ধে কর, যেমন সে তোমার বিরুদ্ধে যুদ্ধ 
করছে। এ ব্যাখ্যার পরিপ্রেক্ষিতে কুফাবাসী অধিকাংশ কিরাআত বিশেষজ্ঞ আয়াতটিকে এ তাবে পাঠ 


2 ADAG AFA 


করেন- LEG 2k 00 ds OEE 2 pA small te LEE 54 মর্মে যে, তোমরা 
তাদের প্রতি যুদ্ধ আরম্ভ করবে না, যতক্ষণ না তারা তোমাদের প্রতি যুদ্ধ শুরু করে। 

এ মত যারা পোষণ করেন $ 

হযরত হামযাত্য্যায়্যাত (র.) থেকে বর্ণিত, আমি আমাশ {র.)-কে জিজ্ঞেস করলাম যে, 
নিম্নোক্ত আয়াত-./)2 4S LANG Shs 00 - G5 PSHE i> AIA ll Sie AGES Y 
- 2) aie Ul 5G E51 00 - ০22451! আপনি এ ভাবে তিলাওয়াত করেন কেন ? কারণ তারা 
মুসলমানদেরকে হত্যা করার পর মুসলমানগণ কি করে তাদেরকে হত্য। করবে ? জবাবে তিনি 
বললেন, আরবরা তাদের কোন ব্যক্তি নিহত হলে (5% এবং তাদের কোন ব্যক্তি প্রহত হলে ৯ 
LL LE 

ইমাম তাবারী (র.) বলেন, উভয় পঠন পদ্ধতির মধ্যে এ সমস্ত কিরাআত বিশেষজ্ঞের পঠন 
সৰ্বাধিক বিদ্ধ যারা "45% ৫13: SL ds OEE 2 poll spall Sie LASEGS Y 3 পাঠ 
করেন। কেননা আল্লাহ্‌ পাক তাঁর নবী ও তাঁর সাহাবিগণকে যুদ্ধ করার অনুমতি প্রদান করার পর নবী 
করীম (সা.) ও তাঁর সাহাবিগণের সাথে মুশরিকদের যুদ্ধ করার অবস্থায় মুসলমানদেরকে তাদের 
এমন আনুগত্য করার জন্য নির্দেশ দেননি যে, তার! মুসলমানদের কাউকে হত্যা করার সুযোগ পায়। 


সুতরাং মুসলমানদের কেউ নিহত হবার পর তাদেরকে হত্যা করার অনুমতি প্রদান সম্বলিত 
কিরাআতটি এ কিরাআত হতে অবশ্যই উত্তম যা এর ব্যতিক্রম! বিষয়টি যেহেতু এমনই তাই এ 
কথা সুস্পষ্টভাবে প্রতিয়মান হচ্ছে যে, আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন মুসলমানদেরকে মুশরিক হত্যার যে 
নির্দেশ দিয়েছেন. ত. এ সময়ই কার্যকর হবে যদি হত্যাকান্ড প্রথমে মুশরিকদের পক্ষ সংগঠিত হয়। 
চাই ত৷ মুসলমানদের কাউকে হত্যা করার পূর্বে হোক অথবা পরে হোক। তবে এ নির্দেশ আল্লাহ্‌ 
পাক নিমোক্ত আয়াত-ই £3 ] 2 ৯১০ ১ (তোমরা তাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করতে থাকবে যাবত 


ফিত্না দূরীভূত না হয়) এবং- 344১১ ৬১৯ tll (১630 (মুশরিকদেরকে যেখানে পাবে 
হত্যা করবে) এবং আরো অন্যান্য আয়াতের দ্বারা আল্লাহ্‌ পাক এ আয়াতের আদেশ রহিত করে 
দিয়েছেন। 

ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, উল্লেখিত আয়াতের আদেশ রহিত হবার কথা যারা 
বলেন তাদের কতিপয়ের কথা আমি ইতিপূর্বে উল্লেখ করেছি। তবে পূর্বে অনুল্লিখিত ব্যক্তি যাদের 
কথা এখন আমার মনে পড়ল তাদের মতামত নিম্নে উল্লেখ করা হল। 
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ন" AsAs 


কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন- fet Elis ull Le bls ¥ 
<; এ বিধানটিকে-॥৯১০১১১১ ৬১১ এ, ১০]৷ (১5 (মুশরিকদেরকে যেখানে পাবে হত্যা করবে) 
আয়াত দ্বারা রহিত করা হয়েছে। fl 

ইবনে যায়দ (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন- “i OEE এ এর অর্থ হচ্ছে <০ 2 


অর্থাৎ যতক্ষণ না তারা যুদ্ধ আর্ত করে। প্রাথমিক মুগে আক্ৰমণাত্মক যুদ্ধ মূসলমানদের জন্য হারাম 
ছিল। কিন্তু পরবর্তী পর্যায়ে তা বৈধ করে দেয়৷ হয়েছে। অদ্যবধি তা বৈধ আছে। 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 


GAS Dali 


M2 FP lll ub REY sb 


অর্থঃ শ্যদি তারা বিরত হয়, তবে আল্লাহ্‌ ক্ষমাশীল পরম দয়ালু।” 
(সূরা বাকারা ১৯২) 


ব্যাখ্যা £ যে সমস্ত কাফির তোমাদের সাথে যুদ্ধ করছে,তারা যদি তোমাদের সাথে যুদ্ধ করা 
থেকে এবং আল্লাহ্‌কে অস্বীকার করা থেকে বিরত থাকে এবং এ সব কর্মকান্ড বর্জন করে ও তওবা 
করে, তবে তাদের থেকে যারা ঈমান আনয়ন করবে, শির্ক থেকে তওবা করবে এবং পূর্ববর্তী 
অতীত গুনাহ্‌সমূহ বৰ্জন করে মহান আল্লাহ্র পথে ফিরে আসবে, আল্লাহ্‌ পাক তাদের সমুদয় গুনাহ্‌ 
ক্ষমা করে দিবেন। আর পরকালে অনুগ্রহ দান করে তাদের প্রতি করুণা বর্ষণ করবেন, যেমন, করুণা 
বর্ষণ করবেন পূণ্যবান লোকদের প্রতি তাদেরকে তাদের গুনাহ্‌ থেকে হিফাজত করে ভালবাসার 
কোলে টেনে এনে। যেমন বর্ণিত আছে যে, 

হযরত মুজাহিদ (র.) বর্ণনা করেন (৫5! ৩ অর্থ [);6 66 অৰ্থাৎ যদি তারা তওবা করে। 

নহ জা জী 
AE HUGS SG LES ob LEMIRE ih 

“A lhl 


ge RE SOE REE El ELE HE NGS a 
দূরীভূত না হয় এবং আল্লাহ্র দীন প্রতিষ্ঠিত না হয়। যদি তারা বিরত 
হয়, তবে জালিমদের ব্যতীত আর কাঁউকেও আক্রমণ করা যাবে নাঁ।* 
সূরা বাকারা £ ১৯৩) 
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ব্যাখ্যা £৪ এ আয়াতে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর নবী হযরত মুহাস্মদ (সা.)-কে লক্ষ্য করে ইরশাদ 
TR 
যাবত ফিত্না দূরীভূত না হয়। অর্থাৎ শির্ক দূরীভূত না হওয়া পযন্ত যাতে কেউ আল্লাহ্‌ পাক ব্যতীত 
আর কারো ইবাদত না করে এবং যাতে মূর্তি পূজা, প্রতিমা পূজা ও মনগড়া বানানো মা'বূদের 
পূজাপাট চিরতরে নির্মূল হয়ে ইবাদত ও আনুগত্য একনিষ্ঠতাবে আল্লাহ্র জন্যই হয়ে যায়। যার 
মধ্যে থাকবে না অন্যদের কোন হিস্সা ও শরীকানা। যেমন, হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত । 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণন৷ করেন যে, তিনি বলেছেন, ££ 5946 9 £৯ 22১56 $ এর 
অর্থ, তোমরা তাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করতে থাকবে যাবত না শির্ক দূরীভূত হয়। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, 5 59% 9 £১ 1/4১5 ১ এর অর্থ, তোমরা তাদের বিরুদ্ধে 
যুদ্ধ করতে থাকবে যাবত না শির্ক দূরীভূত হয়। | 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, L506) 5 556 9 2 LOG এর অর্থ, 
ET RE HEE ne Ei ST 
সামধিকভাবে প্রতিষ্ঠিত না হয়। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত সুদ্দীর.)থেকে বর্ণিত, - £5 53 7 13% 5 এ বৰ্ণিত ২ এর অর্থ, এ | 
শির্ক। | 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, £& £6; 54 9 ০০ 24১50 5 এর অর্থ তোমরা তাদের 


0 এ থেকে বর্নিত, CE Es 
হযরত ইবনে যায়দ (র.) থেকে বর্ণিত, 5 556 9 50 5 এর অর্থ, যাবত কুফর 
দূরীভূত না হয়। তারপর তিনি পাঠ করলেন +4৬ 9! ৫১৪৮5 অর্থাৎ হয়তো তোমাদের সাথে যুদ্ধ 


করবে অথবা তারা ইসলাম ধর্মে দীক্ষিত হবে। 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত উপরোক্ত আয়াতে 2:5; এর অর্থ শির্ক। উপরোক্ত 


আয়াতে বর্ণিত, -০এ!! শব্দের অর্থ ইবাদত এবং আল্লাহ্র আদেশ-নিষেধ পালন করার ব্যাপারে 
আল্লাহ্‌ তা'আলার পরিপূর্ণ আনুগত্য । যেমন কবি আ’শা বলেছেন? 
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২৯০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


Jag $2 Sly Coll a2 3l bl Sls 4 

উপরোক্ত কবিতার প্রথম পঙ্ক্তিতে বর্ণিত, (১৩! $৪5 3! এর অথ ₹// ১&5 51 অর্থাৎ যখন 
তারা আনুগত্যকে অপসন্দ করেছে। এ বিষয়ে আমরা যে ব্যাখ্যা দিয়েছি, অন্যান্য মুফাসসীরগণও 
অনুরূপ মতামত ব্যক্ত করেছেন। যাঁরা এমত পোষণ করেছেন $ 

হযরত রবী (র.) থেকে বর্ণিত, 40 | ০99 9 এর অর্থ যতক্ষণ না তারা আল্লাহ্‌ ব্যতীত আর 
কারো ইবাদত না করে , ‘লা ইলাহা ইল্লাল্লাহ্র শিক্ষা তাই। তাই দিকে আহবান জানিয়েছেন 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এবং একথার উপরই যুদ্ধ করেছেন তিনি। হযরত নবী করীম (সা.) ইরশাদ 
করেছেন, আমি আদিষ্ট হয়েছি যে, আমি যেন মানুষের সাথে যুদ্ধ করি যে পর্যন্ত না তারা 'লা ইলাহা 
ইল্লাল্লাহ’ বলে নামায় কায়েম করে এবং যাকাত আদায় করে। যখন তারা এ কাজ করবে, তখন 
তারা ইসলামের হক ছাড়! তাদের রক্ত ও সম্পদ আমার থেকে বাঁচিয়ে নিবে এবং তাদের ভেতরের 
হিসাব আল্লাহ্‌র দায়িত্বে রয়েছে। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, 40 ১ 99:9 অর্থাৎ সামমিকভাবে আল্লাহ্র দীন প্রতিষ্ঠিত 
হবার অর্থ সকলের মুখে 'লা ইলাহা ইল্লাল্লাহ জারী থাকা। বর্ণিত আছে নবী করীম (সা.) বলতেন, 
আমাকে আল্লাহ্‌ তা'আলা মানুষের সাথে যুদ্ধ করার জন্য নির্দেশ দিয়েছেন, যতক্ষণ না তারা ‘লা- 
ইলাহা ইল্লাল্লাহ বলে। এরপর তিনি রবী (র.)-এর হাদীসের ন্যায় বর্ণনা করেছেন। 

মহান আল্লাহ্র বাণী- walt le 1 Sle 5 [১ 0,৬ এর ব্যাখ্যা আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ 
করেছেন, যে সকল কাফির তোমাদের সাথে যুদ্ধে লিপ্ত ছিল, যদি তারা যুদ্ধ থেকে বিরত হয়, 
তোমাদের দীনে প্রবেশ করে,আল্লাহ্‌ তোমাদের উপর যে দায়িত্ব ও কর্তব্য অর্পন করেছেন তা স্বীকার 
করে নেয় এবং মূর্তি পূজা বর্জন করে তাহলে তোমারা তাদের উপর সীমালংঘন করা এবং তাদের 
বিক্ুদ্ধে যুদ্ধে ও জিহাদ করা থেকে বিরত থাক। কেননা জ্ঞালিম লোক ব্যতীত অন্য কারো সাথে যুদ্ধ 
করা তোমাদের জন্য সমীচীন নয়। জালিম হচ্ছে এ সমস্ত লোক যারা আল্লাহ্র সাথে শির্ক করে 
এবং স্রষ্টার ইবাদত না করে অন্যদের ইবাদত করে। 

যদি কেউ প্রশ্ন করেন যে, জালিমের প্রতি বাড়াবাড়ি করা কি জায়েয ? জবাবে বলা যায় যে, 
জালিম ব্যতীত আর কারো প্রতি আক্রমণ করা জায়েয নেই । তবে এর কারণ তা নয় -সাধারণত 
বোধগম্য হয়। বরং এ হলো তার প্রতিবিধানস্বরূপ শাস্তি । কারণ, মুশরিকরাই প্রথমে সীমালংঘন 
করেছে। তাই আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন, তোমারাও তাদের সাথে অনুরূপ আচরণ কর যেমন 
তারা তোমাদের সাথে করেছে। যেমন বলা হয়- এ Lb LI ১ ৩২৮০১ ০! অর্থাৎ তুমি আমার 
প্রতি জুলুম করলে আমি ও করবো। পক্ষান্তরে এ কাজ জুলুম নয়। যেমন, আমূর ইবনে শা'স- 
আল-আসাদী নামক কবি বলেছেন ৪ 
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সূরা বাকারা ২৯১ 


Jl Jail dda elm Lalas + 25 wl obsll ss bye 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১৮ ১৫: <!!! (আল্লাহ্‌ তাদের সাথে তামাসা করেন) এবং ১০৯ ১ 
2৫১০ <]|| ১২:০০ ০৮ (সূরা বাকার! ৪ ১৫) কাফিরগণ মুসলমানদের প্রতি বিদূপ করে আল্লাহ্‌ও তাদের 
প্রতিদান করেন। (সূরা তওবা £ ৭৯) এ হলো উপরোক্ত ব্যাখ্যা সুস্পস্ট নজীর। এ সবের কারণ 
এবং নজীরগুলো আমি পূর্বে সুস্পষ্টভাবে বর্ণনা করেছি এবং উল্লেখিত আয়াতে আমি যা ব্যাখ্যা 
করেছি, অনেক তাফসীরকারও তদৃৃপ ব্যাখ্যা পেশ করেছেন। যেমন বর্ণিত আছে যে, 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত,- | = 31 ০১4০ ১৬ আয়াতাংশে জালিম এ ব্যক্তিকে 
বুঝানো হয়েছে, যে ‘লা ইলাহা ইল্লাল্লাহ" বলতে অস্বীকার করেছে। 

হযরত রবী (র.) থেকে বর্ণিত,-৮৭105|/ 2 31 ০১১০ ১৬ আয়াতাংশে ব্যাখ্যায় তিনি বলেছেন, 


তারা মুশরিক । 
হযরত উসমান ইবনে গিয়াস (র.) বলেন, আমি শুনেছি হযরত ইকরামা (রা.) থেকে বর্ণিত, 


মহান আল্লাহূর বাণী-/॥ 5/2১1 ০১4০ ১5১ আয়াতাংশের ব্যাখ্যায় বলেছেন, যারা ‘লা ইলাহা 
ইল্লাল্লাহ" বলতে অস্বীকার করেছে তারাই জালিম! 

অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেছেন, মহান আল্লাহ্‌র বাণী- cul 2 ১ ০১১২০ ১৬ এর অর্থ, 
তোমরা যুদ্ধ করো না কারো সাথে তবে যে যুদ্ধ করতে আসে সে ব্যতীত 

এমত যারা পোষণ করেন তাদের বক্তব্য ৪ 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত cL 2 ১1 ১১০ ১৬ ১51 5৬ আয়াতাংশের ব্যাখ্যায় 
তিনি রলেন, যারা-তোমাদের সাথে যুদ্ধ করে. তাদের ব্যতীত তোমরা আর কারো সাথে যুদ্ধ করো না। 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে আরেকটি অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত তিনি-cA5!1 2 ১1 ০/২০ ১৬ ০৭/ ৩৬ এর ব্যাখ্যায় 
বলেছেন যারা অত্যাচারী এবং যারা অত্যাচারী নয়, এদের কারো প্রতি জুলুম করা আল্লাহ্‌ পাক 
পসন্দ করেন না। তবে মহান আল্লাহ্র নির্দেশ, যেমন তারা তোমাদের উপর আক্রমণ করে তোমরাও 
তাদের উপর অনুরূপ আক্রমণ কর। বসরাবাসী আরবগণ মহান আল্লাহ্র বাণী- 5040 5 [১ cl 


willl d= 3| এর ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, ব্যাপকভাবে [১4551 ৬ তথা যদি তারা বিরত থাকে এ 
কথা বলা ঠিক নয়। কারণ মুশরিকদের কতিপয় ব্যক্তি ব্যতীত এ কাজ থেকে কেউ বিরত থাকে ন|। 
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২৯২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
কাজেই, আল্লাহ্‌ তা'আলা যেন ইরশাদ করেছেন যে, যদি তাদের কতিপয় ব্যক্তি এ কাজ থেকে 
বিরত থাকে তাহলে তাদের অত্যাচারী লোকদের ব্যতীত অন্য কারো প্রতি জুলুম করা ঠিক নয়! 


উপরোক্ত আয়াতে 4৮ শব্দের পর ॥৫:৯ একটি সর্বনাম উহ্য আছে। যেমন | 5 এ ০ 


sul 4 riiial Li El এর মধ্যে &= এর আরবী বাক্য (০5/ ০% ০৯ ০! এর মধ্যে | 


সর্বনাম দুটো উহ্য আছে। তবে কোন কোন মুফাস্সীর এ ধরনের সর্বনাম উত্য মানাকে স্বীকার করেন 
না। তারা বলেন আয়াতের ব্যাখ্যা যদি তারা বিরত থাকে তবে আল্লাহ্‌ বিরত লোকদের জন্য অত্যন্ত 
ক্ষমাশীল, পরম দয়ালু। তবে যে সব অত্যাচারী লোকেরা এ ধরনের কর্মকান্ড থেকে বিরত থাকছে 
না, তাদের ব্যতীত আর কারো প্রতি সীমালংঘন করা এবং আক্রমণ করা সমীচীন নয়। 


মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 
LAG LE sul yd FS SL pH tee LL 
- Eo AUST ALE Al LEG — EUG SELL fis al 


পল 


অর্থ £ শসপবিত্র মাস পবিত্র মাসের বিনিময়ে। সমস্ত পবিত্র বিষয় যার 
অবমাননা নিধিদ্ধ তার জন্য কিসাস। সুতরাং যে কেউ তোমাদের সাথে 


বাড়াবাড়ি করবে, তোমাদের জন্য অনুরূপ কাজ বৈধ হবে। এবং তোমরা 
আল্লাহকে ভয় কর,এবং জেনে রাখ যে, নিশ্চয় আন্পাহ্‌ মুত্তাকিগণের সাধে 


আছেন।” (সূরা বাকারা £ ১৯৪) 
ব্যাখ্যাঃ পবিত্র মাস পবিত্র মাসের বিনিময়ে । এখানে পবিত্র মাস বলে যিলকাদ মাসকে বুঝানো 


হয়েছে। এ মাসে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) 'উমরাতূল্‌ হদায়বিয়া’ পালন করেছেন। মন্কার মুশরিকরা তাঁকে 
মক্ধা প্রবেশ করে বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ করতে বাধা দেয়। এ সময়টি-ছিল হিজরী ৬ষ্ট" বছর - 
অবশেষে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা... এ বছর মুশরিকদের সাথে এ শর্তের উপর সন্ধি করেন যে, তিনি 
আগামী বছর পুনরায় আসবেন এবং মক্কা প্রবেশ করে তথায় তিন দিন অবস্থান করবেন। এরপর 
আগামী বছর তথা ৭ম হিজরী সনে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ও তাঁর সাহাবিগণ সমভিব্যাহারে ‘উমরা করার 
উদ্দেশ্যে (মন্কা শরীফের দিকে) যাত্রা করেন। এ মাসটি ছিল যিলকাদ মাস, এ মাসেই ৬ষ্ঠ হিজরী 
সনে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে মুশরিকরা বায়ত্ুল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ করতে বাধা দিয়েছিল। তবে, এ 
RE EVE) En ROC OC EC 
নিজের প্রয়োজনীয় কাজ এবং ‘উমরার কার্যক্রম পূর্ণ করে নেন এবং তথায় তিন দিন অবস্থান করে 
মদীনাভিমুখে রওয়ানা করেন।, এ ঘটনার পরিপ্রেক্ষিতে আল্লাহ্‌ পাক তাঁর নবীকে এবং তদীয় 
সাহাবিগণকে লক্ষ্য করে ইরশাদ করেছেন, পবিত্র মাস তথা যিলকাদ মাস, যে মাসে আল্লাহ্‌ 
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তা'আলা তোমাদেরকে তাঁর হারাম শরীফে এবং ঘরের নিকট পৌছিয়ে দিয়েছেন, কুরায়শ 
মুশরিকদের অসন্তুষ্টি সত্বেও । ফলে তোমরা তোমাদের প্রয়োজন সমাধা করে নিয়েছ। এ সুযোগ এঁ 
পবিত্র মাসের বিনিময়ে তোমরা পেয়েছো যে মাসে বিগত বছর কুরায়শ মুশরিকরা তোমাদেরকে 
বাধা দিয়েছি। তাদের এ অসম্মতির ফলে তোমরা হারাম শরীফে থেকে ফিরে গিয়েছ, তোমরা 
হারাম শরীফে প্রবেশ করতে পারনি এবং বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের নিকটেও পৌছতে পারনি। হে 
মু’মিনগণ! এ পবিত্র মাসে মুশরিকরা যেহেতু তোমাদেরকে বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ করার 
ব্যাপারে অন্তরায় সৃষ্টি করেছে এবং এ কাজের প্রতি অসম্মতি প্রকাশ করেছে তাই এ পবিত্র মাসেই 
তোমাদেরকে হারাম শরীফে প্রবেশ করিয়ে আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের থেকে তোমাদের প্রতিশোধ নিয়ে 
দিলেন। যেমন বর্ণিত হয়েছে-। 

হযরত ইব্নে আব্বাস রা.) ১০০3 ০১১৭!৷ , এর ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, এ আয়াত মুশরিকদের 
সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে। তারা যিলকাদ মাসে হযরত মুহাম্মাদ (স৷.)-কে (হুদায়বিয়া নামক স্থানে) 
বাধা দিয়ে ছিল। এরপর পরবর্তা বছর এ যিলকাদ মাসেই আল্লাহ্‌ পাক তাঁকে নিয়ে আসেন এবং 
বায়তুল্াহ্‌ শরীফে প্রবেশ করার তাওফীক দেন। এভাবে মুশরিকদের থেকে তাঁর প্রতিশোধ নিয়ে 
দেন। হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী-১L১০!! 9 pla! AG ala ll 
০০5 এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, যিলকাদ মাসে হুদায়বিয়ার দিন পবিত্র শহর থেকে মহ্রিম অবস্থায় 
রসুলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে ফিরিয়ে দিয়ে মুশরিকরা দাস্তিকতা প্রদর্শন করেছিল। এরই প্রতিশোধস্বরূপ 
পরবতী বছর এ যিলকাদ মাসেই আল্লাহ্‌ পাক তাঁকে মক্কা প্রবেশ করিয়েছে। তারপর তিনি ‘উমরার 
কাযা সমাধা করেন। এভাবেই আল্লাহ্‌ পাক হুদায়বিয়ার দিন তার এবং মন্কার মাঝে যে 
প্রতিবন্ধকতার সৃষ্টি হয়েছিল তার প্রতিশোধ নিয়ে দেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে আরেকটি অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 
__ হযরত কাতাদা (র.) থেকে-বর্ণনা করেন যে; তিনি আল্লাহ্‌র বাণী- =! AL ell wll 
ualai SU, , এর ব্যাখ্যায় বলেছেন, যিলকাদ মাসে নবী করীম (সা.) তাঁর সাহাবায়ে কিরাম 
সমভিব্যাহারে ‘উমরা করার উদ্দেশ্য { মন্ধা শরীফের পথে ) যাত্রা করেন। তাঁদের সাথে কুরবানীর 
জানোয়ারও ছিলো। তারা হুদায়াবিয়া প্রান্তরে পৌছলে মুশরিকরা তাঁদেরকে মক্কা শরীফ প্রবেশে বাধা 
দেয়। অবশেষে, নবী করীম (সা.) এ শর্তের ওপর মুশরিকদের সাথে সন্ধি করেন যে, এ বছর তিনি 
ফিরে যাবেন এবং পরবর্তা বছর 'উমরা করবেন। আর তখন মক্কা মুকাররমাতে তিন দিন অবস্থান 
করবেন এবং হাতিয়ারসহ সওয়ার হয়ে মঙ্কা প্রবেশ করবেন। তবে যাবারকালে তিনি নিজে চলে 
যাবেন কিন্তু মন্কা থেকে কাউকে সাথে নিয়ে যেতে পারবেন না। (এ সন্ধি সম্পাদিত হবার পর) নবী 
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করীম (সা.) ও তাঁর সাহাবায়ে কিরাম হুদায়াবিয়া প্রান্তরেই নিজ নিজ কুরবানীর জানোয়ার যবেহ্‌ 
করে মাথা কামিয়ে ফেলেন এবং চুল ছেটে নেন। তারপর পরবর্তী বছর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ও তাঁর 
সাহাবায়ে কিরাম যিলকাদ মাসে মক্কা প্রবেশ করে নিজ নিজ ‘উমরা আদায় করেন এবং এ সময় 
তাঁরা মন্ধা শরীফে তিন দিন অবস্থান করেন, অথচ হুদায়বিয়ার দিন মুশরিকরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে 
ফিরিয়ে দিয়ে চরম দাম্তিকতা প্রদর্শন করেছিলেন। তাই, আল্লাহ্‌ পাক তাঁর হাবীবের পক্ষ হয়ে 
তাদের থেকে তার প্রতিশোধ গ্রহণ করলেন এবং তাকে এ যিলকাদ মাসেই মন্ধাতে প্রবেশ করালেন 
যে মাসে তাঁকে তারা ফিরিয়ে দিয়েছিল। এ ঘটনার পরিপ্রেক্ষিতেই আল্লাহ্‌ পাক নাযিল করেন ৪ 
আল্লাহ্‌ পাক-,০L০5 ৩১৭! 9 pall ill p১৯! ১/4১2| অৰ্থাৎ পবিত্ৰ মাসে পবিত্ৰ মাসের 
বিনিময়ে, সমস্ত পবিত্র বিষয় যার অবমাননা নিষিদ্ধ তার জন্য কিসাস। 

হযরত কাতাদা (র.) (অন্য সূত্রে৷ মিক্সাম (র.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তাঁরা মহান আল্লাহ্‌র 
বাণী- Ls sll s plat wll lll ১44| এর ব্যাখ্যায় বলেছেন এ আয়াত হুদায়বিয়ার 
সফরে অবতীর্ণ হয়েছে। যেমন মুশরিকরা নবী করীম (সা.) ও তাঁর সাহাবিগণকে পবিত্র মাসে 
বায়াতুল্লাহ্‌ শরীফ যিয়ারত করতে বাধা দিয়েছিল। তখন মুসলমানগণ মুশরিকদের সাথে এ বিষয়ে 
করেন, আগামী বছর এ মাসেই তোমরা 'উমরা আদায় করতে সক্ষম হবে, যে মাসে তারা 
তোমাদেরকে বাধা প্রদান করেছে। সুতরাং পরবর্তী বছর যে পবিত্র মাসে তোমরা ‘উমরা আদায় 
করবে এ মাসকে আল্লাহ্‌ পাক এ পবিত্র মাসের বিনিময়-স্বরূপ নির্ধারণ করেছেন। যে মাসে তারা 
তোমাদের যিয়ারতে কা'বার পথে প্রতিবন্ধকতার সৃষ্টি করেছিল। এ কারণেই আল্লাহ্‌ রাবুবল আলামীন 
বলেছেন, ০৬55 ৩০১! $ অর্থাৎ সমস্ত পবিত্র মাস যার অবমাননা নিষিদ্ধ তার জন্য কিসাস। 
হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, ,০L০3 ০৯! 9 rll rll loll ১441 এর ব্যাখ্যায় 
বলেছেন, ৬ষ্ঠ হিজরী সনে যিলকাদ মাসে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.; যখন 'উমরা করার উদ্দেশ্য (মক্কা 
শরীফের দিকে) যাত্রা করেন, তখন মুশরিকরা তাঁকে হুদায়াবিয়া নামক স্থানে বাধা দেয় এবং তাঁদের 
পথ ছেড়ে দিতে অস্বীকার করে। অবশেষে তারা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সাথে এ শর্তের উপর সন্ধি 
করে যে, তারা আগামী বছর মুসলমানদের উদ্দেশ্যে মক্কা শরীফকে তিন দিনের জন্য খালি করে 
দিবে। রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) সপ্তম হিজরী সনে খায়বার বিজয়ের পর মক্ধা শরীফের দিকে রওয়ানা হন। 
মুশরিকরা তিন দিনের জন্য মঙ্কা মুকাররমাকে ছেড়ে দেয় । এ ‘উমরা আদায় করার সময় তিনি 
মায়মূনা বিনতে হারীস হিলালিয়াহ্র (রা.) সাথে বিবাহ বন্ধনে আবদ্ধ হন। 
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হযরত যাহৃহাক (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি মহান আল্লাহ্‌র বাণী L4G Alt il 
uelai lll 5 এর ব্যাখ্যায় বলেছেন যিলকাদ মাসে বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের যিয়ারতে বাধা সৃষ্টি করে 
মুশরিকরা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর পথ অবরোধ করে ফেলে। তারপর আল্লাহ্‌ পাক তাঁকে পরবর্তী বছর 
বায়ত্লাহ্‌ শরীফে প্রবেশ করান এবং তাদের থেকে তাঁর প্রতিশোধ গ্রহণ করেন। তাই আল্লাহ্‌ পাক 
ইরশাদ করেছেন পবিত্র মাস পবিত্র মাসের বিনিময়ে, সমস্ত পবিত্র বিষয় যার অবমাননা নিষিদ্ধ তার 
জন্য কিসাস। 

হযরত রবী (র.) থেকে বর্ণিত, মহান আল্লাহ্র নবী হযরত মুহাম্মদ (সা.) ও তাঁর সাহাবিগণ 
(মক্কা শরীফের দিকে) রওয়ানা হন এবং যিলকাদ মাসে ‘উমরার জন্য ইহ্‌রাম বাধেন। তাদের সাথে 
কুরবানীর জনোয়ার ছিল। তাঁরা হুদায়াবিয়া নামক স্থানে পৌছলে মুশরিকরা তাদের পথ রোধ করে 
বসে। অবশেষে, রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) তাদের সাথে এ মর্মে সন্ধি করেন যে, তাঁরা এ বছর ফিরে যাবেন 
এবং পরবর্তী বছর ‘উমরা আদায় করবেন এবং এ উপলক্ষ্যে মক্কাতে তিন দিন অবস্থান করবেন। তবে 
যাবার কালে মক্কা থেকে তিনি কাউকে সাথে নিয়ে যেতে পারবেন না। তাই, মুসলমানগণ 
হদায়াবিয়ায় নিজ নিজ পশু যবেহ করে নিজেদের মাথা কামিয়ে নেন এবং চুল ছেটে ফেলেন। তারপর 
পরবর্তী বছর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা. ও তাঁর সাহাবাগণ সমভিব্যাহারে মক্কার দিকে রওয়ানা হন এবং 
মক্কাতে পৌছে তাঁরা যিলকাদ মাসে ‘উমরা আদায় করে তথায় তিন দিন অবস্থান করেন। পক্ষান্তরে, 
মুশরিকরা হুদায়াবিয়ার দিন তাকে ফিরিয়ে দিয়ে তাঁর প্রতি চরম অহংকার প্রদর্শন করেছিল। তাই, 
আল্লাহ্‌ পাক তাঁর পক্ষ হয়ে তাদের থেকে প্রতিশোধ গ্রহণ করেন এবং তাঁকে এ যিলকাদ মাসেই 
সূক্ধাতে প্রবেশ করান' যে মাসে তারা তাঁকে ফিরিয়ে দিয়েছিল, এ কারণেই আল্লাহ্‌ রাব্বুল 'আলামীন 
ইরশাদ করেছেন যে, “পবিত্র মাস পবিত্র মাসের বিনিময়ে । সমস্ত পবিত্র বিষয় যার অবমাননা নিষিদ্ধ 
তার জন্য রয়েছে কিসাসের ব্যবস্থা। 

ইবনে 'আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌র বাণী- 2০২5 ৩০২১]! ও এর ব্যাখ্যায় 
বলেছেন যে, এ আয়াত মক্কার মুশরিকদের সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে। তাঁরা যিলকাদ মাসে বায়ত্ল্লাহ্‌ 
র যিয়ারত থেকে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে আটকিয়ে রেখেছিল । আর এ করে তাঁরা রাসূল (সা.)-এর 
প্রতি চরম আত্মস্তরিতা প্রদর্শন করেছিল। তাই আল্লাহ্‌ পাক তাদের থেকে প্রতিশোধ ধহণ স্বরূপ 
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পরবর্তী বছর সে যিলকাদ মাসেই তাকে মক্কায় নিয়ে এসেছেন এবং বায়তুল্লায় প্রবেশ করিয়েছেন। 
ইবনে যায়দ থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌র বাণী- এ/ sll sell 455/৫41 সম্পৰ্কে বলেছেন 
OR CES SE 0 EO ES TUES NOE 
দ্বারা উপরোক্ত আয়াতটি রহিত হয়ে গেছে। এরপর তিনি পাঠ করলেন- ( £৫ GS lthG 


LK ( (অর্থাৎ তোমরা মুশরিকদের সাথে সর্বাত্মকভাবে যুদ্ধ করবে যেমন তারা তোমাদের 


STAs SREB ETL ১৮5 (কাফিরদের মধ্যে যারা 
তোমাদের নিকটবর্তী তাদের সাথে তোমরা যুদ্ধ কর)। ALE আরব কাফিরদের সাথে যুদ্ধ 
চিত সযতমমগি তর গত ভাদ রতয় -এর প্রতি নাযিল করলেন-েঁ। (৪5 
Ll 3 Ue COIL i ১১১U০ ৯ ও পর্যন্ত 
(অর্থাৎ যাদের প্রতি কিতাব অবতীর্ণ হয়েছে তাদের মধ্যে যারা আল্লাহ্‌তে ঈমান আনে না এবং 
আখিরাতের বিষয়েও বিশ্বাস স্থাপন করে না আর আল্লাহ্‌ ও' তাঁর রাসূল যা নিষিদ্ধ করেছেন তা 
নিষিদ্ধ করে না এবং সত্য দীন অনুসরণ করে না, তাদের সাথে যুদ্ধ করবে, যে পর্যন্ত না তারা নত 
হয়ে স্বহস্তে জিযিয়া দেয়)। ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী বলেন, এ আয়াতে যাদের সম্পর্কে আলোচনা 
করা হয়েছে তারা হচ্ছে রোমের অধিবাসী। তাই রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এ আয়াত নাযিল হবার পর 
রোমীয়দের প্রতি মনোনিবেশ করেন। 

ইবনে আব্বাস থেকে রা.) ) বৰ্ণিত, তিনি নিম্নোক্ত আয়াত- ১) ১৮ al alt tl 
lai slyall 3 সম্পর্কে বলেছেন যে, এ আয়াতে আল্লাহ্‌ পাক তোমাদের উপর কিসাসের বিধান 
প্রদান করেছেন এবং গ্রহণ করেছেন তোমাদের থেকে প্রতিশোধ। ইবনে জুরায়জ থেকে বর্ণনা করেন 

যে, তিনি বলেছেন, আমি ‘আতাকে 3 Sl 3 poll ll» 21১5]/ ১441 এর শানে নুষূল 
SU FEE SRR SUGAR SENT SNE LEER) 
মুশরিকরা পবিত্র মাসে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর পথ রোধ করে দিয়েছিল। তাই আল্লাহ্‌ পাক অবতীর্ণ 
করেছেন- ॥১৯]। ১-২/৬ 215541 44411 (অর্থাৎ পবিত্র মাসে. উমরা পবিত্র মাসের উমরার বিনিময়ে) । 


ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, যিলকাদ মাসকে আল্লাহ্‌ পাক 5/44] তথা 


পবিত্র মাস বলে নামকরণ করেছেন, এর কারণ হচ্ছে এই যে, et SEER 
মাসে যুদ্ধ-বিধ্রহ এবং খুন-হত্যাকে হারাম ঘোষণা করে দিয়েছিল! এ মাসে তারা হাতিয়ার খুলে 
রাখত এবং কেউ কাউকে হত্যা করত না। যদিও তাদের সম্মুখে সাক্ষাত হত পিতা বা পুত্র 
হত্যাকারীর সাথে। আর এ মাসে যেহেতু আরবীয় লোকেরা যুদ্ধ-বিধ্রহ না করে বাড়ীতে বসে থাকত, 
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তাই তারা এ মাসকে বলত যিলকাদ মাস। আরবীয় লোকদের রাখা এ নামের সাথে সামঞ্জস্য রেখেই 
আল্লাহ্‌ পাক এ মাসকে যিলকাদ মাস ১২]! +44 তথা পবিত্র মাস বলে নামকরণ করেছেন। 
১৬১১)/|-শব্দটি £১ এর বহুবচন, যেমন- ০০% এর এবং ৩/১5 %,২5 এর বহুবচন। 
উপরোক্ত আয়াতে আনল্লাহৃপাক ola ৩০১51 আয়াতাংশে বহুবচন ব্যবহার করে ral! ell 
(পবিত্র মাস) ॥(১এ!| এ॥/ (পবিত্র শহর) এবং ১৯১! 2১৯ (ইহ্রামে পবিত্রতা) এর প্রতি ই্ঘগত 
করেছেন। এ আয়াতে আল্লাহ্‌ পাক তাঁর নবী হযরত মুহাম্মদ (সা.) ও তাঁর সাহাবীদেরকে লক্ষ্য করে 
একথাই বলেছেন যে, এ ইহ্রামের সাথে, হারাম মাসে তোমাদের হারাম শরীফে প্রবেশ করা-এঁ 
প্রতিবন্ধকতার প্রতিশোধ এবং কিসাস হিসাবেই তোমাদের নসীব হয়েছে যার তোমরা সম্মুখীন 
হয়েছিলে বিগত বছর এ হারাম মাসে। এটাই হচ্ছে এ ০০১৯ যাকে আল্লাহ্‌ পাক কিসাস হিসাবে 
নিরূপণ করেছেন। আমি পূর্বেও এ কথা বর্ণন৷ করেছি যে, ক্রিয়া, কথা এবং শারীরিক প্রতিশোধকে 
কিসাস বলা হয়, তবে এ ক্ষেত্রে কিসাস বলে ক্রিয়াগত প্রতিশোধকেই বুঝানো হয়েছে। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী-॥&:০ el CL fh ile sie LE 5452 025 এর ব্যাখ্যা £ এ 
আয়াতের শানে নুযূল সম্পর্কে তাফসীরকারদের মাঝে মতবিরোধ আছে। নিম্নে বর্ণিত ঘটনাকে কেউ 
শানে নুষূল হিসাবে অবিহিত করেছেনঃ 

ইবনে আখ্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌র বাণী- 0 ie re 1 Sel cyak 


£2 ৬2৷ সম্পৰ্কে বলেছেন যে, উপরোল্লিখিত আয়াত এবং অনুরূপ আয়াতগুলো মক্কা শরীফে 
অবতীর্ণ হয়েছে। তখন মুসলমানদের সংখ্যা ছিল কম। মুশরিকদেরকে ধমক বা হুমকি দেয়ার মত 
তখন তাদের পক্ষে কোন সামর্থ ছিল না। ফলে, ইসলাম প্রহণ করার সাথে সাথে নেমে আসত 
মুসলমানদের উপর গালি-গালাজ এবং অত্যাচার । তারপর আল্লাহ্‌ তা'আলা মুসলমানদেরকে নির্দেশ 
দিলেন যে, তাদেরকে শাস্তি দিতে সক্ষম ব্যক্তি হয়তো তাদেরকে অনুরূপ শাস্তি দিবে যে পরিমাণ 
শান্তি তারা তাকে দিয়েছে অথবা ধৈর্য ধারণ করবে অথবা ক্ষমা করে দিবে এবং তাই উত্তম। এরপর 
যখন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)মদীনায় হিজরত করলেন এবং যখন আল্লাহ্‌ তা'আলা মুসলমানদেরকে 
শক্তিশালী করলেন, তখন তিনি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে নির্দেশ দিলেন যে, মুসলমানগণ যেন অত্যাচার 
থেকে বিরত থাকে এবং পরস্পর একে অন্যর উপর সীমালংঘন না করে অজ্ঞতার যুগের লোকদের 
ন্যায়। অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেছেন, এ আয়াতের ব্যাখ্যা তা নয় যা পূর্বে আলোচিত হয়েছে বরং 
এ আয়াতের ব্যাখ্যা, হে মু'মিনগণ ! মুশরিকদের যারা তোমাদের সাথে যুদ্ধ করে তোমরাও তাদের 
সাথে যুদ্ধ কর, EL ERLE ড্যাম 
আদায় করার পর রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর প্রতি মদীনায় নাযিল হয়েছে। 
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২৯৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


SALOU LE 

হযরত মুজাহিদ (র.)-২৫*: Pl ctl Ue Js ale kc pe G51 05 এর ব্যাখ্যায় বলেছেন, 
Re যেমন তারা তোমাদের সাথে লড়াই করেছে। 
আয়াতের বাহ্যিক অর্থ অনুপাতে হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত ব্যাখ্যাই উপরোক্ত ব্যাখ্যা দুটোর 
মাঝে সর্বাধিক বিশুদ্ধ Fol ES RS Et 


তাদের শত্রুর সাথে লড়াই করার জন্য নির্দেশ দিয়েছেন। তিনি বলেছেন, cl al Lue sf bli 
£4১96, অর্থাৎ যারা তোমাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করে তোমরাও মহান আল্লাহ্র পথে তাদের বিরুদ্ধে 
কর। এরপর তিনি বলেছেন- 4 [১5০ <০ ০ ৯ অর্থাৎ যারা তোমাদের উপর আক্রমণ 
করবে, তোমরাও তাদের উপর আক্রমণ করবে। পক্ষান্তরে এ আয়াত জিহাদ এবং যুদ্ধের বিধান 
সম্বলিত আয়াতের হুকুমের আওতাভুক্ত । আর আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন যেহেতু জিহাদের বিধান 
মু’মিনদের উপর হিজরতের পর ফরয করেছেন। তাই বুঝা যায় যে, নিম্নোক্ত আয়াত- ৪ ০০ 
rele sel Lb Jas le (345005 ॥<6 মাদানী মন্ধী নয়। কারণ, মক্কাতে মুশরিকদের সাথে যুদ্ধ করা 
মু’মিনদের উপর ফরয ছিল না। অধিকন্তু 4৫ 4 2, le Ly Kel Al SEAL ook 
হলো- 5৮% ০4/ এ॥ J, ০৪ 55 9 (যারা তোমাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করে তোমরাও আল্লাহ্‌র 
পথে তাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ কর), এর সুস্পষ্ট নজীর। তাই উক্ত আয়াতের অর্থ হবে, যারা হারাম 
শরীফে তোমাদের প্রতি সীমালংঘন করে তোমাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করে তোমরাও তাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ 
কর, যেমন তারা তোমাদের বিরুদ্ধে যুদ্ধ করছে। কেননা, আমি সমস্ত নিষিদ্ধ বিষয়কে পরস্পর সমান 


করে দিয়েছি। সুতরাং হে মু’মিনগণ! যে সমস্ত মুশরিক আমার হুরমের মধ্যে হত্যা করা হালাল মনে 
করবে, তোমরাও অনুরূপ মনে করবে। উল্লিখিত আয়াতদ্বারা আল্লাহপাক তাঁর 'নবীকৈ' হারামের 


অধিবাসীদের সাথে হারাম শরীফে যুদ্ধ করার অনুমতি প্রদানের মাধ্যমে এবং-ব i SAL Gs 
(তোমরা মুশরিকদের সাথে সর্বাত্মক যুদ্ধ করবে) এর দ্বারা রহিত করে দিযেছেন। যেমন, আমরা পূবে 
উল্লেখ করেছি যে, এ বিধান প্রতিশোধমূলক। একই উৎস থেকে নির্গত বিভিন্ন অর্থবোধক দু'টি 
শব্দের একটির পর একটিকে ব্যবহার করার নজীর আল-কুরআনেই বিদ্যমান আছে। যেমন আল্লাহ্‌ 


পাক ইরশাদ করেছেন, এ] 349 (1২১ - 4৯ ০3১১ (আল ইমরান ৪ ৫৪) এবং যেমন, তিনি 
ইরশাদ :করেছেন- ie ds (সূরা তাওবাঃ ৭৯) সুতরাং ভাষাগত দিক থেকে এর মধ্যে কোন 


অসুবিধা নেই । 
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51) এর অর্থ ব্যতীত এ শব্দটি ॥ ০ এর অর্থেও হতে পারে যার অর্থ ১৯ ও ১ বাধা, 
লাফিয়ে পড়া ও হামলা করা, যেমন বলা হয়, ৬০৯ ৮ ১১ 1১ বাঘটি একটি ছোট ঘোড়ার 
উপর হামলা করেছে। এ হিসাবে উপরোক্ত আয়াতের ব্যাখ্যা হবে, 2 3 ০5 ol Sle lie cr 
Liby < Jai U Lalas ass (pis ale ly55 dl ale 5c A, 599 (অর্থাৎ যে তোমাদের 
উপর আক্রমণ করবে তোমরাও অনুরূপ তাদের উপর আক্রমণ করবে। তবে এ আক্রমণ জুলুম হিসাবে 


নয়, বরং এ হলো কিসাস হিসাবে। তারপর 142 এর সাথে 6 সংযোগ করে 5এ34! বানানো হায়ছে। 
যেমন, বলা হয় ১4২! 1১৯ ০০5% -যার অর্থ- ১43 ১৯ ০১৪ _এবং যেমন, বলা হয়, ৪2! যার 
অর্থ 42 - ইত্যাদি৷ 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ৷ 4 4 51 041 4র। 8 5 এর ব্যাখ্যাঃ হে মুমিনগণ ! 
তোমরা আল্লাহ্‌ পাকের নিষিদ্ধ বিষয়সমূহ এবং তাঁর' নির্ধারিত সীমালংঘন করার ব্যাপারে আল্লাহ্‌কে 
ভয় কর এবং জেনে রাখো, আল্লাহ্‌ এ মুত্তাকীদেরকে ভালবাসেন। যারা আল্লাহ্র নির্দেশিত 
ফরযসমূহ আদায় করে এবং তাঁর নিষিদ্ধ কাজসমূহ থেকে বেঁচে-থাকার মাধ্যমে তাঁকে ভয় করে। 
মহান আল্লাহ্র বাণী- 
2 2048 2 oad EE LL AB z AY £48 Ac Ae LA" 
2 Mol sl - SLD AASTLL LAD Yo De (SI, 
LES 4 | 


EY 
Ed 


অর্থঃ “আল্লাহ্র পথে ব্যয় কর এবং তোমরা নিজের হাতে নিজেদেরকে ধ্বংসের 
মধ্যে নিক্ষেপ করবে না, তোমরা সৎ কাজ কর, আল্লাহ্‌ সৎকর্মপরায়ণ লোকদেরকে 
ভাঁনরাসেন।” (সূরা বরাকারাঃ ১৯৫). 

এ আয়াতের ব্যাখ্যায় তাফসীরকারগণ একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। কেউ কেউ বলেন, উক্ত 


আয়াতে বর্ণিত এ ০ ৮৯ 55%;| $ এর অর্থ আল্লাহ্‌র এ রাস্তার, যে রাস্তায় মুশরিক শত্রুদের 
সাথে যুদ্ধ ও লড়াই করার জন্য নির্দেশ দিয়েছেন £15] 4! ॥<১৬৮ 5% ১ -এর অর্থ তোমরা 
আল্লাহ্র পথে ধন-সম্পদ ব্যয় করাকে ছেড়ে দিও না। কেননা এর বিনিময়ে আল্লাহ্‌ তোমাদেরকে 
উত্তম বিনিময়ে দান করবেন এবং দুনিয়াতে জীবনোপকরণ প্রদান করবেন। এমতের সমর্থনে 


আলোচনা ৪ Ly 
হযরত হ্যায়ফা (রা.) থেকে এ ব্যাখ্যায় বর্ণিত, “তোমরা নিজের হাতে নিজেদেরকে ধ্বংসের 


মধ্যে নিক্ষেপ করবে না” এর-অর্থ আল্লাহ্র পথে ব্যয় করাকে ছেড়ে দেয়া। 


Www .almodina.com 
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হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি <5 /!! 93৯0 ১55 ১ এর 
ভাবার্খ, তোমরা আল্লাহ্‌র রাস্তার ব্যয় কর যদিও-তোমরা নিকট ফলা অথবা একটি তীর ব্যতীত 
আর কিছুই নেই। হযরত ইবনে আব্বাস থেকে বর্ণিত, যদিও একটি ফলা অথবা একটি তীর ব্যতীত 
তোমার নিকট কিছুই নেই, তথাপিও তুমি আল্লাহ্র পথে ব্যয় কর। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত,- ২2.1: /!| ১5৬ 53 2, আয়াতখানি দান করা 
সম্বন্ধে অবতীৰ্ণ হয়েছে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি- LE! CL il 3, 
এর ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, আল্লাহ্র পথে জীবন দান করা নয় ধ্বংস. নয় বরং ধ্বংস হলো আল্লাহ্র 
পথে ব্যয় করা থেকে বিরত থাকা। 

ইকরামা (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন- lin ৩! 22৬ 056 95 আয়াতাংশে 
আল্লাহ্‌র রাস্তায় দান করা সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে। 

মুহাম্মদ ইবনে কা'ব আল-কুরাযী থেকে বর্ণিত যে, তিনি উপরোক্ত আয়াত নাযিল হওয়ার 
কারণ সম্পর্কে বলেছেন যে, মুসলমানগণ আল্লাহ্র পথে জিহাদ করার জন্য বেরিয়ে যেত। সাথে কেউ 
অনেক পাথেয় নিয়ে যেত। আর এ সব কিছু অভাবগ্রস্ত ব্যক্তির পেছনে ব্যয় করত। অবশেষে নিজ 
সাথীর সহযোগিতা করার মত তার নিকট আর কিছু বাকী থাকত না। এ ঘটনার প্রেক্ষিতে আল্লাহ্‌ 
তা'আলা নাযিল করলেন- ২ ০৮ 09% 9, এ॥ J 5৪ 381 9 তোমরা আল্লাহ্র পথে 
ব্যয় কর এবং তোমরা নিজের হাতে নিজেদেরকে ধ্বংসের মধ্যে নিক্ষেপ করো না। তোমরা সৎকাজ 
কর, আল্লাহ্‌ সৎকর্মপরায়ণ লোকদেরকে ভালবাসেন। 

ইবনে ‘আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি- ২44 1 740 03% 5 এর ব্যাখ্যায় 
বলেছেন যে, তোমাদের কেউ যেন এ কথা না বলে যে, দান করার মত আমার নিকট কিছুই নেই। 
কারণ দান করার মত যদি সে একটি ফলা ব্যতীত আর কিছু না পায় তাহলে সে যেন এ ফলাটি 


নিয়ে আল্লাহ্‌র পথে জিহাদ করে। 
আমির থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, আনসারদের নিকট ধন-সম্পদ জমা থাকত। তাই তারা 


নিজেদের ধন-সম্পদ আল্লাহ্র পথে ব্যয় করতেন। কিন্তু এক বছর দুর্ভিক্ষ হওয়ায় তারা খরচ করা 
থেকে বিরত থাকেন। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা এ আয়াত নাযিল করেন- 58% %9 ৷ J: ১3 0&1 
- 2g ০1 8720 এখানে 0 শব্দ দ্বারা তাদের অসৎ ধারণা এবং দান না করাকে বুঝানো 
হয়েছে। মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, উক্ত আয়াতের অর্থ হচ্ছে দারিদের আশংকায় 
তোমরা আল্লাহ্র পথে ব্যয় করছ না। কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি এ আয়াতের শানে নুযূল 
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সম্পর্কে বলেছেন যে, মুসলমানগণ দেশ ভ্রমণে বের হত, যুদ্ধ করত কিন্তু নিজেদের মাল ব্যয় করত 
না। তাই আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদেরকে আল্লাহ্র পথে যুদ্ধ করার সময় নিজেদের মাল খরচ করার 
নির্দেশ দিয়ে ইরশাদ করেন- 1% 40 08% %, এ। J৫০., 5.3 01 ও কাতাদা (র.) থেকে 
বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন- 2 ৷ 14040 06 9১ এর অর্থ হচ্ছে, তোমরা আল্লাহ্র পথে ব্যয় 
করা থেকে নিজেদের হাত গুটিয়ে রেখো না। 

সুদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন,- এ৷ J 04 1331 9 এর অর্থ হচ্ছে একটি রশি 
হলেও তোমরা আল্লাহ্‌র পথে ব্যয় কর এবং- 8 ০51420 06%, এর অর্থ আমার নিকট দান 
করার মত কোন কিছুই আর অবশিষ্ট নেই। 

হযরত ইকরামা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি- হয! 1 4, ৬ 1১৪6 39 এর শানে নুযূল সম্পর্কে 
OE GE THE RRR GP AE ACCT একথা বলাবলি 
করতে লাগলো যে, আমরা কি আল্লাহ্র পথে সবকিছু ব্যয় করব। তাহলে তো আমাদের মাল শেষ 
হয়ে যাবে। আমাদের আর কিছুই অবশিষ্ট থাকবে না। তখন আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেন, তোমরা 
আল্লাহ্র পথে ব্যয় কর এবং নিজেকে নিজেদের হাতে ধ্বংসের মধ্যে নিক্ষেপ করো না। অর্থাৎ 
তোমরা দান কর। আমিই তোমাদের রিযিকদাতা। 

হযরত হাসান (র.) থেকে বর্ণিত, উপরোক্ত আয়াত দান খয়রাত সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে। 

হযরত হাসান [র.) থেকে বর্ণিত, তিনি ২/5 শব্দের ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা 
লোকদেরকে তার পথে ধন-সম্পদ ব্যয় করার নির্দেশ দিয়েছেন। কারণ মহান আল্লাহ্র পথে ব্যয় 
না করা প্রকৃতপক্ষে নিজেকে ধ্বংসের মধ্যে নিক্ষেপ করারই শামিল। 

_ হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) থেকে বর্ণিত, আমি আতা (র.)-কে মহান আল্লাহ্র বাণী- i 


- lin 8%, এ৷ J: 5 সম্পৰ্কে জিজ্ঞেস করার পর তিনি বলেছেন, চাই কম 
হোক অথবা বেশী হোক তোমরা মহান আল্লাহ্র রাস্তায় ব্যয় কর। বর্ণনাকারী বলেন, আমাকে 
আবদুল্লাহ্‌ ইবনে কাছীর (র.) বলেছেন, এ আয়াত আল্লাহ্র পথে দান করা সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে। 

হযরত ইবনে ‘আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, কেউ যেন না বলে যে, আমার নিকট: দান করার মত 
কিছুই নেই। তাহলে সে ধ্বংস হয়ে যাবে। তাই এ ধরনের ব্যক্তি যেন একটি ফলা নিয়ে হলেও 
আল্লাহ্‌র রাস্তায় সফরের প্রস্তুতি নেয়। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি- ৷ ৫১৬ OEE YY, dit LL 0 OR 
- 4 এর অর্থ কম হোক অথবা বেশী, তোমরা মহান আল্লাহ্র পথে ব্যয় কর। কারণ যদি 
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৩০২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


তোমরা মহান আল্লাহ্র পথে খরচ না কর এবং তাঁর আনুগত্য না কর, তাহলে তোমরা ধ্বংস হয়ে 
যাবে। 

হযরত যাহ্‌হাক (র.) থেকে বর্ণিত, মহান আল্লাহ্‌র পথে জিহাদ করার ক্ষেত্রে জান-মাল ব্যয় 
করা থেকে নিজেকে বিরত রাখাই বাস্তবে নিজেকে ধ্বহসের মধ্যে নিক্ষেপ করার শামিল। 

হযরত হাসান (র.) থেকে বর্ণিত,- ২443/ ,!! <, 5% Y, এর অর্থ তোমরা মুক্ত হস্তে 
মহান আল্লাহ্‌র রাহে ব্যয় কর। কোন কোন মুফাসসীর বলেছেন যে, এ আয়াতের ব্যাখ্যা হলো, 
তোমরা মহান আল্লাহ্‌র পথে ব্যয় কর। এবং সহায় সম্বলহীন অবস্থায় মহান আল্লাহ্র পথে বের হয়ে 
তোমরা নিজেকে নিজেদের হাতে ধ্বংসের মধ্যে নিক্ষেপ করো না। 

এমতের সমর্থনে আলোচনা ৪ 

হযরত ইবনে যায়দ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি- ২ 0 3% Yo dl La tt Bl 
এর ব্যাখ্যায় বলেছেন খরচ করার মত কোন সম্পদ তোমার নিকট না থাকলে তুমি সহায়- 
সম্বলহীন অবস্থায় কখনো যুদ্ধে যাত্রা করবে না। যদি কর, তাহলে তুমি নিজ হাতে নিজেকে ধরব 
মধ্যে নিক্ষেপ করলে! অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেন, উল্লিখিত আয়াতের অর্থ, তোমরা মহান আল্লাহ্‌ 
র পথে ব্যয় কর এবং কৃত পাপের কারণে মহান আল্লাহ্র রহমত থেকে নিরাশ হয়ে তোমরা নিজের 
হাতে নিজেকে ধবথসের মধ্যে নিক্ষেপ করো না। বরং মৃহান আল্লাহ্র রহমতের উপর আশা করে 
সৎকর্ম করতে থাকে। এ মতের সমর্থনে আলোচনা ৪ 

হযরত রাবা ইবনে আযিব (রা.) থেকে বর্ণিত,- হ<13/ | ॥০৬ ১5 ১, এ আয়াত এ ব্যক্তি 
সম্পর্কে নাযিল হয়েছে যে, গুনাহ্‌তে লিপ্ত হওয়ার পর নিজের হাতে নিজেকে ধ্বংসের মধ্যে নিক্ষেপ 
করে, আর বলে যে, আমার জন্য কোন তওবা নেই। 

হযরত বারা (রা.) থেকে বর্ণিত, এক ব্যক্তি এসে তাঁকে প্রশ্ব করলেন যে, আমি যদি একাই 
মুশরিকদের উপর হামলা করি, আর তারা আমাকে হত্যা করে ফেলে, তাহলে কি আমি আমাকে 
নিজের হাতে ধবংসের মধ্যে নিক্ষেপ করলাম ? উত্তরে তিনি বললেন, না না, নিজেকে ধ্বংসের মধ্যে 
নিক্ষেপ না করার বিধানটি মূলতঃ দান করার সাথে সংশ্লিষ্ট, (এর সাথে এ আয়াতের কোন সম্পর্ক 
নেই) আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন তার রাসূলকে দুনিয়াতে পাঠিয়ে আদেশ দিয়াছেন- <! J 4 
৬L; | <5 Y ‘তুমি আল্লাহ্র পথে সংগ্রাম কর; তোমাকে শুধু তোমার নিজের জন্যই দায়ী করা 
হবে’ 

হযরত বারা ইবনে আযিব (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌র বাণী- ২416) ! Ll ib 
সম্পর্কে বলেছেন যে, এ হলো এ ব্যক্তি যে গুনাহ্‌ করার পর এ কথা বলে যে, আল্লাহ্‌ পাক তাকে 
ক্ষমা করবেননা। 
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হযরত রাবা (রা.) থেকে বর্ণিত, এক ব্যক্তি তাঁকে জিজ্ঞেস করলেন, হে আবূ আম্মারাঃ আল্লাহ্‌ 
পাকের বাণী- 5] 11 ০১৬৬ ১55 ১, সম্পর্কে আপনার কি অভিমত? যদি এক ব্যক্তি অগ্রগামী 
হয়ে যুদ্ধ করতে করতে নিহত হয়ে যায়, তাহলে কি সে এ আয়াত অনুসারে নিজের জীবনকে নিজেই 
ধবংসকারীরূপে পরিগণিত হবে ? তিনি জবাবে বললেন, না না,-এখানে তো এ ব্যক্তির সম্পর্কে 
বলা হয়েছে যে অন্যায় কাজ করে এবং নিজেকে নিজের হাতে ধবংসের মধ্যে নিক্ষেপ করে এবং 


তওবা না করে। 
হযরত বারা (রা.) থেকে বর্ণিত, এক ব্যক্তি তাকে জিজ্ঞেস করলেন, যদি কোন ব্যক্তি একাই 


শত্ৰু সেনাদের উপর আক্রমণ করে এবং প্রচন্ড লড়াই করে নিহত হয়ে যায় তাহলে কিসে নিজেই 
নিজের জীবনকে ধবংসকারীরূপে পরিগণিত হবে? জবাবে তিনি বললেন, না না, এ আয়াত এ ব্যক্তি 
সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে যে, গুনাহ্‌ করার পর নিজেকে ধবংসের মধ্যে নিক্ষেপ করে আর বলে যে, 


আমার তওবা কবূল হবে না। 
হযরত আবূ ইসহাক (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেছেন, আমি বারা ইবনে আযিব (রা.)-কে 


জিজ্ঞেস করলাম, EH ERS SEU 
করে এবং তাদের উপর আক্রমণ করে তাহলে সে- ২/51 1 ৪,৬ ১56 ১, এর মধ্যে শামিল 
হয়ে যাবে কি? জবাবে তিনি বললেন না না। সে লড়াই করতে থাকবে শহীদ হওয়া পর্যন্ত । কারণ 
মহান আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন তার নবী করীম (সা.)-কে আদেশ করেছেন- 2 এ Lu 5 Sl 
- ৩১ | <; “আপনি আল্লাহ্র পথে জিহাদ করুন ! আপনাকে শুধু আপনার নিজের জন্যই দায়ী 
করা হবে”। (সূরা নিসা ৪ ৮৪) মুহাম্মদ (র.) থেকে বর্ণিত, আমি উবাদাকে মহান আল্লাহ্র বাণী- 
_ 2 ut, CE 1 4h 02 2 0 ও সম্পর্কে জিজ্ঞেস করার পর তিনি বললেন, এ 
আয়াত এঁ ব্যক্তি সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে; যে গুনাহ্‌ করার পর ধবংসের মধ্যে নিক্ষেপ করে নিজেকে 
হস করে দেয়। অথচ এ কাজ থেকে তাদেরকে নিষেধ করা হয়েছে। 

হযরত ইবনে সিরীন (র.) থেকে বর্ণিত, আমি উবায়দা সালমানী (রা.)-কে এ আয়াত সম্পর্কে 
জিজ্ঞেস করার পর তিনি আমাকে বললেন, যে, এ আয়াত এ ব্যক্তি সম্পর্কে নাযিল হয়েছে যে 
গুনাহৃতে লিপ্ত হওয়ার পর আনুগত্য স্বীকার করে নিজের হাতে নিজেকে ধবংসের মধ্যে নিক্ষেপ 
করে, আর বলে যে, তার কোন তওবা নেই । 

হযরত উবায়দা (রা.) থেকে বর্ণিত,- হং॥$5| /!! ॥এ.৯ 0, ১55১১ এ আয়াত এ ব্যক্তি সম্পর্কে 
নাযিল হয়েছে, যে পাপ কাযে জড়িত হবার পর নিজের হাতেই নিজেকে ধ্বংসের মধ্যে নিক্ষেপ 
করে। 
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হযরত উবায়দা '(রা.) থেকে অন্য সূত্রে বর্ণিত, তিনি বলেছেন, পাপীদের মহান আল্লাহ্র দয়া 
হতে নিরাশ হয়ে যাওয়াই ধ্বংস হওয়া । 

হযরত 'উবায়দা আস্সালমানী থেকে বর্ণিত, এ আয়াত এঁ ব্যক্তি সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে যে 
পাপ কার্যে লিপ্ত হবার পর আনুগত্য স্বীকার করে পুনরায় আমার জন্য কোন তওবা নেই এ কথা বলে 
নিজেকে ধবংসের মধ্যে নিক্ষেপ করে দেয়। 

হযরত উবায়দা (রা.) থেকে বর্ণিত,এ আয়াত ব্যক্তি সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে, যে মহা অপরাধ 
করার পর ধ্বংস হয়ে গেছে মনে করে নিজেকে নিজের হাতে ধবংসের মধ্যে নিক্ষেপ করে দেয়৷. 
কোন কোন তাফসীরকার বলেন, উপরোক্ত আয়াতের অর্থ, তোমরা মহান আল্লাহ্র পথে ব্যয় কর, 
এবং মহান আল্লাহ্র পথে জিহাদ করা কখনো ছেড়ে দিও না। 

এ মতের সমর্থনে বক্তব্য ৪ 

ইমরানের পিতা আসলাম (র.} থেকে বর্ণিত, আমরা কন্সট্যান্টিনোপলের যুদ্ধ করেছি, এ যুদ্ধে 
মিসরীয়দের নেতা ছিলেন হযরত 'উকবা ইবনে আমির (রা.) এবং (মুসলমানদের) অন্য দলের নেতা 
ছিলেন, আবদুর রহমান ইবনে খালিদ ইবনে ওয়ালীদ (রা.)। এ যুদ্ধে আমরা দুই কাতারে সারিবদ্ধ 
হয়ে ছিলাম। দৈৰ্খ্য-প্রস্থে এত বড় কাতার আমি জীবনে আর কখনো দেখেনি। রোমীয় সৈন্যরা এ 
শহর ঘেরা প্রাচীরের সাথে ঘেষে দাঁড়িয়ে ছিল তখন। এ সময় আমাদের এক ব্যক্তি কাফির সৈন্য 
বাহিনীর উপর বীরত্বপূর্ণ আক্রমণ চালান এবং তাদের ব্যুহ ভেদ করে শত্রু সৈন্যদের মধ্যে ঢুকে 
পড়েন। তখন কিছু লোক বললেন, ২ }1 ]/ 9 এ ব্যক্তি নিজেই নিজেকে ধবংসের মধ্যে নিক্ষেপ 
করছে। হযরত আবূ আইয়ূব আনসারী (রা. এ কথা শুনে বললেন, শাহাদাতের কামনায় শত্রু 
সৈন্যদের উপর আক্রমণ করা ও তাদের বিরুদ্ধে প্রচন্ড যুদ্ধ করাকে তোমরা নিজেকে ধ্বংসের মধ্যে 
ঠেলে দেয়া বলে মনে করছ এবং আয়াতের ব্যাখ্যাও এ ভাবেই করছ, অথচ এ আয়াত আমাদের 
আনসারগণের ব্যাপারেই নাযিল হয়েছে (এবং আমরাই জানি এর সঠিক ভাবার্খ)। আল্লাহ্‌ পাক যখন 
তাঁর নবীকে সাহায্য করলেন এবং ইসলামকে জয়যুক্ত করলন তখন আমরা আনসারগণ একদা একত্র 
হয়ে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) থেকে লুকিয়ে এ কথা পরামর্শ করি যে, অনেক দিন যাবত আমরা আমাদের 
পরিবারবর্গ, অর্থ-সম্পদ দেখা শুনা করতে পারিনি। এখন যেহেতু আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর নবীকে 
সাহায্য করেছেন, তাই এখন আমাদের ধন-সম্পদ ও পারিবারিক ব্যাপারে মনোযোগ দেয়া উচিত৷ 
তখন অবতীর্ণ হয়- ২৫% 10১০ 08% % এ (4, 55108481 9 কাজেই জিহাদ ছেড়ে দিয়ে 
ছেলে-মেয়ে ও ব্যবসা-বাণিজ্যের প্রতি মনোযোগ দেয়া যেন নিজের হাতে নিজেকে ধবংসের মুখে 
ঠেলে দেয়ারই শামিল। বর্ণনাকারী আবু ইমরান বলেন, হযরত আবূ আইয়ুব আনসারী (রা.) সবদা 
জিহাদের কাজেই ব্যাপৃত ছিলেন, অবশেষে কন্সট্যান্টিনোপলে তার সমাধি রচিত হয়। 

তাজিবের আযাদকৃত গোলাম ইমরানের পিতা আসলাম (র.) থেকে বর্ণিত, কন্সট্যান্টিনোপলের 
যুদ্ধে আমরা শরীক ছিলাম। এ যুদ্ধে মিসরীয়দের নেতা ছিলেন রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সাহাবী হযরত 
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সূরা বাকারা ৩০৫ 


‘'উকবা ইবনে আমির জুহনী (রা.) এবং সিরিয়াদের নেতা ছিলেন রাসূলুলাহ্‌ (সা.)-এর অপর সাহাবী 
EEE TR EE ENS 
মুসলুমানগণেরও ছিল এক বিরাট বাহিনী। এ সময় একজন মুসলিম বীর রোম সেনাদের উপর 
বীরত্বপূর্ণ আক্রমণ চালায় এবং তাদের ব্যুহ ভেদ করে শত্রু সৈন্যদের মধ্যে ঢুকে পড়েন। তারপর 
আবার মুসলিম বাহিনীর কাতারে এসে দাঁড়িয়ে যান, তখন কতিপয় লোক চিৎকার করে বলতে 
লাগলেন, «1 ১২, দেখ দেখ, সে তো নিজের হাতেই নিজেকে ধবংসের মধ্যে নিক্ষেপ 
করছে, এ কথা শুনে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সাহাবী হযরত আবূ আইয়ুব আনসারী (রা.) দাঁড়িয়ে 
বললেন, তোমরা তো উপরোক্ত আয়াতের এ ভাবে ব্যাখ্যা করেছে, অথচ এ আয়াত আমাদের 
আনসারগণের সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে। এরপর তিনি বললেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা যখন তার দীনকে 
শক্তিশালী করলেন এবং যখন দীনের সাহায্যকারিগণের সংখ্যা বাড়িয়ে দিলেন, তখন আমরা 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)- কে না জানিয়ে পরস্পর বলাবলি করতে লাগলাম যে, আমাদের ধন-সম্পদ তো 
সব ধবংস হয়ে গেছে। যদি আমরা এসবগুলো দেখাশুনা করতাম তাহলে আমাদের এ মাল কখনো 
বিনষ্ট হতো না। এসময় আল্লাহ্‌ তা'আলা আমাদের এ চিন্তাধারাকে বাতিল করে আল-কুরআনে 
নাযিল করলেন, “তোমরা আল্লাহ্র পথে ব্যয় কর এবং নিজেকে নিজেদের হাতে ধ্বংসের মধ্যে 
নিক্ষেপ করো না”। হযরত আবূ আইয়ুব আনসারী (রা.) বলেন, এ আয়াতে জিহাদ ছেড়ে দিয়ে ব্যবসা 
বাণিজ্য ও ছেলে মেয়েকে দেখাশুনা করার প্রতি মনোযোগ দেয়াকেই মূলতঃ নিজের হাতে নিজেকে 
ধ্বংসের মধ্যে নিক্ষেপ করার মধ্যে পরিগণিত করা হয়েছে। সুতরাং জিহাদ চালিয়ে যাওয়াই 
আমাদের প্রতি আল্লাহ্‌ তা'আলার নির্দেশ। তাই হযরত আবূ আইয়ূব আনসারী (রা.) মহান আল্লাহ্র 
রাহে মৃত্যু পর্যন্ত জিহাদে রত থাকেন। 

ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, আমার নিকট dt Le SB ১ এর সঠিক ব্যাখ্যা 
হলো এই যে, এ আয়াতে আল্লাহ্পাক আমাদেরকে ‘ইনফাক ফী সাবী লিল্লাহ’ তথা আল্লাহ্‌র পথে 
ব্যয় .করার নির্দেশ দিয়েছেন। আর আল্লাহ্র পথ হলো যে পথকে আল্লাহ্‌ তাঁর বান্দাদের জন্য 
বিধিবদ্ধ এবং সুস্পষ্ট করে দিয়েছেন উপরোক্ত মতামতের প্রেক্ষিতে আয়াতাংশের সুস্পষ্ট ব্যাখ্যা 
হলো এই যে, তোমরা তোমাদের. শত্রু তথা তামাম কুফরী মতাদর্শের বিরুদ্ধে জিহাদ করার 
মাধ্যমে আমার বিধিবদ্ধ করা দীনকে সর্বত্র প্রতিষ্ঠা করার ব্যাপারে খরচ কর। 

আয়াতের দ্বিতীয়াংশে তিনি- ২1/51 /!! <১ 1১5% 2, বলে মুসলমানগণকে নিজেদের হাতে 
ধ্বংসের মধ্যে নিক্ষেপ করতে নিষেধ করে দিয়েছেন। আরবী বাক্ধারা অনুসারে এ আয়াতে কারীমার 
প্রয়োগ বিধি 4%, £5 21 এর মতই যা কোন কাজের প্রতি চরম আনুগত্যশীল ব্যক্তির ক্ষেত্রে 


ব্যবহার করা হয়ে থাকে। এ হিসাবে হং॥/51। 4! ৮১৯ 1956 ১, এর অর্থ ধ্বংসের জন্য তোমরা 
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৩০৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


কখনো আনুগত্য প্রকাশ করো না। যদি কর তাহলে এ ধ্বৎসের দায়-দায়িত্ব তোমাদের উপরই 
পতিত হবে। পরিণামে তোমরা ধ্বংস হয়ে যাবে। পক্ষান্তরে যখন মহান আল্লাহ্র পথে ব্যয় করা 
ওয়াজিব, এ সময় যে ব্যয় না করে সে যেন ধ্বংসের প্রতিই চরম আনুগত্য প্রকাশ করল। 


প্রকাশ থাকে যে, ওয়াজিব দানসমূহের খাত সর্বমোট আটটি। এর মধ্যে একটি হলো ৮ 
<॥ তথা আল্লাহ্‌র পথে ব্যয় করা। এ সম্পর্কে কুরআন মজীদে আল্লাহপাক ইরশাদ করেছেন। 
Loli Ad PELL lait Vile Aad tall als all Cit 

One Garcia ce Ee OAS, as ER aca 
Ee cnr E74 aod “42 En ARIAS adh SED 

“সাদ্‌কা তো কেবল নিঃস্ব, অভাবগ্রস্ত ও তৎসংশ্লিষ্ট কর্মচারীদের জন্য, যাদের চিত্ত. আকর্ষণ 
করা হয় তাদের জন্য, দাস মুক্তির জন্য, ঝণভারাক্রান্তদের, আল্লাহ্র পথে যারা যুদ্ধ করে ও 
মুসাফিরদের জন্য। এ হলো আল্লাহ্‌র বিধান। আল্লাহ্‌ সর্বজ্ঞ, প্রজ্ঞাময় ।” (সূরা তওবা ৪ ৬০) 

সুতরাং যে ব্যক্তি আল্লাহ্র পথে অপরিহার্য ব্যয়কে বর্জন করল, সে যেন স্বেচ্ছায় ধ্বংসের দিকে 
এগিয়ে গেলো এবং নিজ হাতে নিজেকে ধ্বংসের মধ্যে নিক্ষেপ করল। অনুরূপভাবে যে পূর্বের কৃত 
গুনাহ্র কারণে আল্লাহ্র রহমত থেকে নিরাশ হয়ে গিয়েছে সেও নিজের হাতে নিজেকে ধ্বংসের 
মধ্যে নিক্ষেপ করে দিয়েছে। একারণেই আল্লাহপাক এধরনের কর্মকান্ডকে নিষেধ করে দিয়েছেন। 


cap IA ALA 


ইরশাদ হয়েছে- 545 981 91 dh CY bs EG 9 Si dll L5০6 0 ‘আল্লাহ্র রহমত 
হতে তোমরা নিরাশ হয়ো না। কেননা আল্লাহ্‌র রহমত হতে কাফিররা ব্যতীত কেউ নিরাশ হয় না’ । 
(সূরা ইউসুফঃ ৮৭) 

এমনিভাবে জিহাদ ওয়াজিব হওয়ার অবস্থায় যে মুশারিকদের সাথে জিহাদ করা বর্জন করল সে 
যেন আল্লাহ্‌র বিধানকে ক্ষুণ করল এবং নিজের হাতে নিজেকে ধ্বংসের মধ্যে নিক্ষেপ করল। মহান 
আল্লাহ্‌র বাণী- হ₹<(/ 4! ০,৬৬ 5৪ ১, এর মধ্যে যেহেতু উল্লিখিত সব কয়টি অর্থের সম্ভাবনা 
রয়েছে এবং আল্লাহ্‌ তা'আলা যেহেতু এগুলোর মাঝে কোনটাকেই খাস করেননি তাই আয়াতের 
সঠিক ব্যাখ্যা হলো আল্লাহ্‌ রাব্বুল ‘আলামীন আমাদেরকে নিজেদের হাতে এ অবস্থায় নিক্ষেপ করতে 
নিষেধ করেছেন, যাতে রয়েছে আমাদের নিশ্চিত ধ্বংস । অতএব নিজ দায়িত্ব-কর্তব্য বর্জন করে 
ংস তথা আযাবের প্রতি চরম আনুগত্য প্রকাশ করা আমাদের কারে! জন্য বৈধ নয়। কারণ এ কাজ 
মহান আল্লাহ্‌র পসন্দীয় নয়। এতে আল্লাহ্‌ পাকের শান্তি অবধারিত। তবে বিষয়টি এমন হওয়া 
সন্ববেও- আয়াতের বিপুল ব্যবহৃত ব্যাখ্যা হলো, হে মুমিনগণ ! তোমরা আল্লাহ্‌ পাকের পথে ব্যয় 
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কর। আল্লাহ্‌ পাকের পথে দান করাকে তোমরা কখনো ছেড়ে দিও না। কারণ তাহলে তোমরা আমার 
আযাবেরযোগ্য বলে বিবেচিত হবে। ফলে তোমরা ধ্বংসের হয়ে যাবে। যেমন-বর্ণিত আছে যে, 


হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- ২৫/5 4! ॥<১৬৬ [১৪5 2 এর ব্যাখ্যায়-বর্ণিত 
হয়েছে যে, 124145 শব্দের ব্যাখ্যা হলো, আল্লাহ্‌ পাকের আযাব। 
ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, এ হিসাবে আল্লাহ্‌ পাক আমাদেরকে তাঁর রাস্তায় খরচ 


করায় নির্দেশ প্রদান করতঃ এ কথাই বুঝিয়েছেন যে, আল্লাহ্র পথে ব্যয় করা যাদের উপর ওয়াজিব 
তারা যদি আল্লাহ্‌র পথে ব্যয় না করে তাহলে পরকালে তাদের জন্য শান্তি অবধারিত । 


যদি কেউ প্রশ্ব করেন যে, আরবী ভাষায় এ কথা স্বজন স্বীকৃত যে, তাঁরা & 5১ Jl ill 
১৬১ না বলে সাধারণত {১ এ ০১৬ | ৩০৪ বলে থাকেন! এতদ্সত্বেও আল্লাহ্‌ তা'আলা কেন ১, 
Ul dl p< 2! ১56 না বলে ২<1{4/| 1 ০<, 55 ১, বললেন ? তাহলে জবাবে বলা হবে 
যে, ৬৮ ৩৯১১৯ - 2 ৩৪৯5 এবং ০ ১৬ ৩০:5; এর মাঝে যেমনিভাবে 6 সংযোজিত হয়েছে 
এমনিভাবে হ<॥/5/ 4! ৪4,৯৬ 55৮ ১, এর মাঝেও .{ সংযোজন করা হয়েছে। অথচ ১a ৩ 
এর অর্থ ০২ ৩০% । 

অন্যান্য মুফাসসীর এ প্রশ্নের জবাবে এ কথাও বলেছেন যে, হা dl Sn (56 2 এর +L 
হরফটি ২২ এর মূল অক্ষরের অন্তর্ভুক্ত। কেননা, আরবী বাক্য বিন্যাস শাস্ত্রে ২04 কৃত = এর পরে 
১৬ সংযোজন করা সর্বজনবিদিত। যেমন, তুমি এক ব্যক্তির সাথে কথোপকথন করার পর এ ক্রিয়াটি 
থেকে এ করার ইচ্ছা পোষণ করছ। আরবী ব্যাকরণ শাস্ত্রের বিধান মতে তখন তোমাকে বলতে 
হবে 4; ৩:৪ সুতরাং ॥ অক্ষরটি যেহেতু মূল (< এর অন্তর্ভূক্ত তাই তাকে শব্দের মাঝে 
সংযোজন করা ও শব্দ থেকে বের করে দেয়া উভয় প্রক্রিয়াই বৈধ ও বিধান সম্মত। 

২1/5 শব্দটি ৯%; ০৬ এর ১৯০০ - ২; এর ওযনে ব্যবহৃত হয়েছে। এর অর্থ হচ্ছে ধ্বংস 


ও হালাকাত মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১.১১] ০১ £1 821; এর ব্যাখ্যা ৪ হে মুমিনগণ ! 

তোমরা সৎকাজ কর। অর্থাৎ আমার নির্দেশিত দায়িত্ব ও কর্তব্য আদায় করে গুনাহ্‌ থেকে বেঁচে 

থেকে, 'ইনফাক ফী সাবী লিল্লাহ’ করে এবং দূর্বলও অসহায় লোকদের খবরা-খবর রেখে তোমরা 
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৩০৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


সৎকাজ করে যেতে থাক। কারণ আমি সৎকর্মপরায়ণ লোকদেরকে ভালবাসি। যেমন বর্ণিত আছে যে, 
হযরত আবূ ইসহাক (র.) জনৈক সাহাবী থেকে বর্ণনা করেন যে, bl এর অর্থ মহান আল্লাহ্র 
নির্দেশিত দায়িত্ব ও কর্তব্য পালন করা। কেউ কেউ বলেছেন, [,=! $ এর অর্থ তোমরা মহান 
আল্লাহ্‌র প্রতি বিশ্বাসকে দৃঢ় কর। এ মতের সমর্খনে আলোচনা ৪ 

হযরত ইকরামা (রা.) থেকে বর্ণিত,- ৭! ০৩ | ০ ১১০০ $ এর অর্থ হে মুমিনগণ ! 
তোমরা মহান আল্লাহ্‌র প্রতি বিশ্বাসকে দৃঢ় কর। তাহলে আল্লাহ্‌ পাক তোমাদেরকে সৎ বানিয়ে 
দেবেন। 


অন্যান্য তাফসীরকার বলেছেন, আয়াতাংশের ব্যাখ্যা, হে ' মুঃমিনগণ ! তোমরা অভাবী 
লোকদেরকে খবরা-খবর রেখে তাদের প্রতি সদাচারী হও। এ মতের সমর্থনে আলোচনা £ 


হযরত ইবনে যায়দ থেকে বর্ণিত, ০! = | ০1 ১০ 9 এর অর্থ হে মুঃমিনগণ 
তোমরা ইহ্‌সান কর এ সমস্ত লোকদের প্রতি যাদের হাতে কিছুই নেই। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী ৪ 
ELAS LS) Ace ce Ar A “5 ALA ASA 19," AE LEN 
Lalo Ys ml CS Salil - Dl লো! |! , 


¢ - #8 A LL as ads 


g “ 25 Ad AGT ALA 4 Are oi Lied 
bossa an ee i La - do S| ES er 
G 


ল 
AAAs CAA Ae GAs 
£ 


=~ ol il SS | BG Ld Nie Ne pe LS 


০৬ খিল EAE চী CREATE 4 dA Aart Ac পপ 
Blin pd SLL ad i 5 sgl oe raill 


DL AIA, 


2 POPE Ac A » CIAL AL A A 5 ih A 
LEL- ol aad sy all 8G A WS ALE Es Os ea) 

- oad was D1 lech, dl 
অর্থঃ "তোমাদের আল্লাহ্র উদ্দেশ্যে হজ্ঞ ও 'উমরা পূর্ণ কর, কিন্তু তোমরা যদি 
বাধাপ্রাপ্ত হও তবে সহজলভ্য কুরবানী করবে, যে পর্যন্ত কুরবানীর পশু তার স্থানে 
না পৌছে তোমরা মন্তকমুন্ডন করোনা। তোমাদের মধ্যে কেউ যদি পীড়িত হয় 
কিংবা মাথায় ক্লেশ থাকে তবে সিয়াম কিংবা সাদকা অথবা কুরবানীর দ্বারা তার 
ফিদ্‌ইয়া দিবে। যখন তোমারা নিরাপদ হবে তখন তোমাদের মধ্যে যে, ব্যক্তি 
হজ্জের প্রান্ধালে ‘উমরা দ্বারা লাভবান হতে চায় সে সহজলভ্য কুরবানী করবে। 
কিন্তু যদি কেউ তা না পায় তবে তাকে হজ্জের সময় তিন দিন এবং গৃহ 
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সূরা বাকারা ৩০৯ 


প্রত্যাবর্তনের পর সাত দিন এ পূর্ণ দশদিন সিয়াম পালন করতে হবে। তা 
তোমাদের জন্য, যাঁদের পরিবারবর্গ মাসজিদুল :হাঁরামের এলাকার নয়। আল্লাহকে 
ভয় কর এবং জেনে রাখ যে, আল্লাহ্‌ শান্তি দানে কঠোর।” (সূরা বাকারাঁঃ ১৯৬) 


মহান আল্লাহ্র বাণী- {| 5১০4) ==!! (১-51, এর ব্যাখ্যা £ উপরোক্ত আয়াতাংশের তাফসীরের 
ব্যাপারে মুফাসসীরগণ একাধিক মত প্রকাশ করেছেন। কেউ কেউ বলেছেন, আয়াতাংশের ব্যাখ্যা 
তোমরা হজ্জ ও ‘উমরা তাদের নিজ নিজ অনুষ্ঠানাদি ও সুন্নাতসহ পূর্ণ কর। এ মতের সমর্থনে 
আলোচনা হযরত আলকামা ( রা.} থেকে বর্ণিত আবদুল্লাহ্‌ (রা.)-এর পাঠ পদ্ধতি অনুযায়ী আয়াতে 
করীমা তিলাওয়াত এ | 9 হ1| ০১51 ও অৰ্থাৎ হজ্জ ও ‘উমরাকে তোমার! বায়তুল্লাহ্‌ 
পর্যন্ত পূর্ণ কর 'উমরাসহ তোমরা কখনো! বায়তুল্লাহ্‌ অতিক্রম করবে না। বর্ণনাকারী ইবরাহীম (র.) 
বলেন, হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (র.)-এর নিকট এ পাঠ পদ্ধতি আমি উথাপন করলে তিনি 
বললেন, হযরত ইবনে ‘আব্বাস (রা.)-এর পাঠ পদ্ধতিও অনুরূপ। হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে 
বর্ণিত, তাঁর পাঠ পদ্ধতি ছিলে! ৩১/1 5১০৭, 2! ১৯১১ হযরত আলকামা (রা.) থেকে বাণত, 
তাঁর পাঠ পদ্ধতি ছিল অনুরূপ ০ dl sal cl bal 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি এ! 5১০, =! 1১; ১ এর ব্যাখ্যায় বলেছেন 
যে, হজ্জ ও 'উমরার ইহ্রাম বাধার পর ও দু'টি পূর্ণ করে ইহ্‌রাম ছেড়ে দেয়া কারো জন্য বৈধ নয়। 
হজ্জ পূর্ণ হয় কুরবানীর দিন (দশই যিলহাজ্জে) জাম্রায়ে আকাবাতে পাথর মারার পর এবং 
তাওয়াফে যিয়ারত পূর্ণ করার পর। এ কাজ দু'টো আদায় করার পর মুহ্রিম পূর্ণভাবে ইহ্রাম থেকে 
হালাল--হয়ে-যায় এবং উমরা পূর্ণ হয় তাওয়াফ. এরং সাফা ও মারওয়! পর্বতদ্বয়ের মধ্যস্থলে 
দৌড়ানের পর। এ কাজ দু'টো সমাধা করার পর মুহ্‌রিম ‘উমরার ইহ্রাম থেকে পূর্ণভাবে হালাল 
হয়ে যায়। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী-4 5১-৭, হ=। (১-5 |, এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, 
হজ্জ ও ‘উমরার সাথে সংশ্লিষ্ট নির্দেশিত সমুদয় বিষয়াদিসহ তোমরা হজ্জ ও উমরা আদায় কর। 

হযরত আলকামা ইবনে কায়স থেকে বর্ণিত আয়াতাংশে =! বলে হচ্ছের সমুদয় অনুষ্ঠানাদিকে 
বুঝানো হয়েছে এবং (তাওয়াফ না করে) ‘উমরার ইহ্‌রামসহ বায়তুল্লাহ্‌ শরীফ অতিক্রম করা কারো 
জন্য বৈধ নয়। 
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৩১০ 


হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে 4 5১৯) £1! ১5; 1, এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, হজ্জের অনুষ্ঠানাদি 
পূর্ণ হয়, আরাফাত, মুযদালিফা এবং এর বিভিন্নস্থানে অবস্থান করার দ্বারা এবং ‘উমরার অনুষ্ঠানাদি 
পুর্ণ হয় বায়তুল্লাহ্‌ শরীফে তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যস্থলে দৌড়ানের দ্বারা। এ 
কাজ দু'টো আদায়করার পর মুহ্‌রিম স্বীয় ইহ্রাম থেকে হালাল হয়ে যায়। 

অন্যান্য মুফসসীরগণ বলেছেন যে, হজ্জ এবং 'উমরা পূর্ণ করার অর্থ তোমরা নিজ নিজ বাড়ি 
হতে ইহ্রাম বাধাবে। এ মতের সমর্থনে আলোচনা ৪ 

হযরত আলী (রা.) থেকে বর্ণিত, এক ব্যক্তি হযরত আলী (রা.)-এর নিকট এসে তাঁকে বললেন 
যে, উল্লিখিত আয়াতের ব্যাখ্যা, তোমরা প্রত্যেকেই নিজ নিজ বাড়ী থেকে ইহ্রাম বাধবে। 

হযরত আলী (রা.) থেকে অন্যসূত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (র.) 
থেকে বর্ণিত, ‘উমরা পূর্ণ হরে যদি তোমারা নিজ নিজ বাড়ী থেকে ইহ্রাম বাধ। 

হযরত তাউস (র.) থেকে বর্ণিত, হজ্জ এবং ‘উমরা পূর্ণ হবে যদি তোমরা পৃথক পৃথকভাবে 
হজ্জ নিজ নিজ বাড়ী থেকে উভয়ের জন্য ইহ্রাম বাধ। 

হযরত তাউস (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- 4 5১44, ০! ১৭; ১ এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত যদি 
তোমারা নিজ নিজ বাড়ী থেকে পৃথক পৃথক ভাবে হজ্জ এবং 'উমরার জন্য ইহরাম বাধ তাহলেই 
তোমাদের হজ্জ এবং 'উমরা পূর্ণ হবে। 

অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেছেন যে, 'উমরা পূর্ণ করার অর্থ হচ্ছে, হজ্জের মাস ব্যতীত অন্যান্য 
মাসে ‘উমরা আদায় করা এবং হজ্জ পূর্ণ করার অর্থ হজ্জের অনুষ্ঠানাদি সম্পূর্ণ পৃথকভাবে আঞ্জাম 
দেয়া। যাতে হাজী সাহেবের উপর কিরান এবং তামাত্তধুর কারণে কোন প্রকার দম ওয়াজির না হয়। 

এ মতের সমর্থনে আলোচনা ৪ 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 4 5১০) হ=| ৮০5 ১ এর ব্যাখ্যায় 
বর্ণিত, এ ‘উমরা পূর্ণ হয় যা হজ্জের মাস ব্যতীত অন্যান্য মাসে আদায় করা হয়। আর যে ব্যক্তি 
হজ্জের মাসে 'উমরার ইহ্রাম বেধে হজ্জ করা পর্যন্ত তথায় অবস্থান করে সে হচ্ছে মুতামাত্তি অর্থাৎ 
সে হজ্জে তামাত্তুকারী, তার জন্য একাট পণ্ড কুরবানী করা ওয়াজিব, যদি সে তা পায়, অন্যথায় 
হজ্জের সময় তিন দিন এবং গৃহ প্রত্যাবর্তনের পর সাত দিন এই পূর্ণ দশ দিন সিয়াম পালন করতে 
হবে। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী-4] 5১, ০! (১5 ১ এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত 
যে, ‘উমরা হজ্জের মাস ব্যতীত অন্যান্য মাসে আদায় করা তা পূর্ণাঙ্গ ‘উমরা আর যা হজ্জের মাসে 
আদায় করা হয় তা হচ্জে তামাত্তু এর জন্য একটি পশু কুরবানী, করা-তার উপর ওয়াজিব। 
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হযরত কাসিম ইবনে মুহাম্মদ (র.) থেকে বর্ণিত হজ্জের মাসে ‘উমরা আদায় করলে তা 
অসম্পূর্ণ থেকে যায়। তখন তাকে জিজ্ঞেস করা হল, মুহাররম মাসে 'উমরা আদায় করা কেমন ? 
উত্তরে তিনি বললেন, এ, কে তো লোকেরা পূর্ণাঙ্গ ‘“উমরাই মনে করতেন। 

অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেছেন যে, হজ্জ এবং ‘উমরা পূর্ণ করার অর্থ তোমরা নিজ নিজ বাড়ী 
থেকে হজ্জ এবং উমরার উদ্দেশ্যেই বের হবে। অন্য কোন উদ্দেশ্য নয়। নিন্নের বর্ণনাটিকে তাঁরা 


দলীলস্বরূপ উল্লেখ করেছেন। 
হযরত সুফিয়ান (র.) থেকে বর্ণিত, হজ্জ এবং ‘উমরা পূর্ণ করার অর্থ, তোমরা নিজ নিজ বাড়ী 


থেকে হজ্জ এবং 'উমরা উদ্দেশ্যেই বের হবে, অন্য কোন উদ্দেশ্যে নয় এবং মীকাত (যেখান থেকে 
ইহ্রাম বাধতে হয়) পৌছে উচ্চস্বরে তালবিয়াহ্‌ পাঠ আরম্ভ করবে। তোমাদের অভিপ্রায় ব্যবসা- 
বাণিজ্য বা অন্যকোন ইহলৌকিক কার্য সাধনের জন্য হবে না। তোমারা বেরিয়েছ নিজের কাজে, 
মন্ধার নিকটবর্তী হয়ে তোমাদের খেয়াল হল যে, এসো আমরা হজ্জ ও 'উমরাব্রত পালন করে নেই। 
এভাবে হজ্জ ও ‘উমরা আদায় হয়ে যাবে বটে, কিছু পূর্ণ হবে না। পূর্ণ এসময়ই হবে যদি তোমরা 
শুধু এ উদ্দেশ্যেই বাড়ী ‘থেকে বের হও, অন্য কোন উদ্দেশ্যে নয়। কোন কোন মুফাস্্‌সীর বলেছেন 
যে, < 5১৯, | ৮; {, অর্থ হজ্জ এবং ‘উমরা আরভ করার পর এ গুলো পূর্ণ করা তোমাদের 


জন্য অপরিহার্য । 
এ মতের আলোচনা ৪ 
হযরত ইবনে যায়দ (র.) থেকে বর্ণিত, ‘উমররান্রত পালন করা কোন মানুষের উপর ওয়জিব নয়।' 


বর্ণনাকারী বলেন, এরপর আমি তাকে- এ ১১৯০) 2! 1,5, সম্পর্কে প্রশ্র করার পর তিনি 
আমাকে-বললেন;- যে-কোন--কাজ- আরস্তভ--করার পর তা পূর্ণ করা ওয়াজিব হয়ে যায়। এ হিসাবে 
উমরার ইহ্‌্রাম বাধার পর একদিন অথবা দু'দিন তালবিয়াহ্‌ পাঠ করে পুনরায় বাড়ীতে প্রত্যাবর্তন 
করা কোন মানুষের জন্য সমীচীন নয়। যেমন, সমীচীন নয় একদিন রোযা রাখার নিয়্যত করে অর্ধ 


দিবসের সময় ইফতার করে ফেলা। হযরত শা'বী (র.) শব্দটিকে $$ (ওয়াল 'উমরাত্‌) পাঠ করে 


থাকেন। 
হযরত শু'বা থেকে বর্ণিত আমাকে সাঈদ ইবনে আবু বুরদাহ্‌ (র.) বলেছেন যে, একদা শা'বী 
এবং আবু বুরদা’ ‘উমরা সম্পর্কে আলোচনা করছিলেন। এমতাবস্থায় শা'বী বললেন, উমরা মুস্তাহাব, 


এরপর তিনি- 4! ১১খ[) £4! (১5 19 আয়াতাংশটি তিলাওয়াত করলেন। এরপর আবু বুরদা (র.) 
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বললেন, ‘উমরা ওয়াজিব, দলীলস্বরূপ তিনিও 4 5১-4১ £2! (১-5১ আয়াতাংশটি পাঠ করলেন। 
হযরত শা'বী (র.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি উপরোক্ত আয়াতাথশে বর্ণিত 5 ,*!/ $ (ওয়াল 


‘উমূরাত্‌) শব্দটিকে পেশের সাথে পাঠ করতেন। তবে শাবী (র.)-এর থেকে এর বিপরীত বর্ণনাও 
বিদ্যমান রয়েছে । এ পাঠ পদ্ধতিই সর্বাধিক প্রসিদ্ধ । যেমন বর্ণিত আছে যে, শাবী (র.) থেকে বর্ণিত, 


'উমরাব্রত আদায় করা ওয়াজিব। যারা 'উমরাকে ওয়াজিব বলেন, তারা 5১শ! , শব্দটিকে (ওয়াল 


উমরাতা) যবরের সাথে পাঠ করেন। এ পাঠ পদ্ধতি অনুপাতে আয়াতাংশের অর্থ হবে, 54 [)এ45! 


ও £2! অর্থাৎ ‘তোমরা হজ্জ এবং ‘উমরার ফরযকে কায়েম কর।’ যেমন বর্ণিত আছে যে, 
হযরত মাসরূক (র.) থেকে বর্ণিত, মহান আল্লাহ্র কিতাবে তোমাদেরকে চারটি বিষয়ের নির্দেশ 
প্রদান করা হয়েছে। অর্থাৎ সালাত, হজ্জ এবং ‘উমরা কায়েম করা এবং যাকাত প্রদান করা। এরপর 
তিনি পাঠ করলেন, 44 4 L502 Al ee nll ke 2 (মানুষের মধ্যে যার সেখানে 
যাবার সামর্থ আছে -মহান আল্লাহ্‌র উদ্দেশ্য এ গৃহের হজ্জ করা তার অবশ্য কর্তব্য) (সূরা আলে- 
ইমরান ৪ ৭) এবং ৩১! 1! এ! ১১০৭!| ১ হ=!! [১-51 9 (তোমরা আল্লাহ্র উদ্দেশ্যে বায়তুল্লাহ্‌ পর্যন্ত 


হজ্জ এবং উমরা পূর্ণ কর। 

হযরত মাসরূক (র.} থেকে বর্ণিত, আমাদেরকে চারটি বিষয় কায়েম করার নির্দেশ দেয়া 
হয়েছে। অর্থাৎ সালাত, উমরা এবং হজ্জ কায়েম করা ও যাকাত প্রদান করা নির্দেশ দেয়া হয়েছে। 
উপরোক্ত বর্ণনায় হজ্জ ও ‘উমরাতে যে সম্পর্ক নামায় ও যাকাতেও সে সনম্পর্ক। 

হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) থেকে বর্ণিত, আলী ইবনে হুসায়ন এবং সাঈদ ইবনে জুবায়র 'উমরা 
PE EN আমরা তা 
ওয়াজিবই জানি। যেমন আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন যে-4॥ 5১০4!/ , £4! 1১5 5" অর্থাৎ 
তোমরা মহান আল্লাহ্‌র উদ্দেশ্যে হজ্জ এবং ‘উমরা পূর্ণ কর! 

হযরত আবদুল মালিক ইবনে আবূ সূলায়মান থেকে বর্ণিত, জনৈক ব্যক্তি হ্যরত সাঈদ ইবনে 
জুবায়র (র.)-কে জিজ্ঞেস করলেন যে, উমরা কি ফরয না মুস্তাহাব ? উত্তরে তিনি বললেন, ফরয 
তখন প্রশ্রকারী বললেন যে, শাবীর মতে তা মুস্তাহাব বলছেন। এ কথা শুনে তিনি বললেন, শাবী 
ঠিক বলেননি। এরপর তিনি পাঠ করলেন-<( 5১*!! $ 21! ১5» তোমরা আল্লাহ্‌র উদ্দেশ্যে হজ্জ 
এবং ‘উমরা পূর্ণ কর। 
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আতা [র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাধী-< £341 ১ ৮!/ ১-1 ১ এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, 
হজ্জ এবং 'উমরা হচ্ছে ওয়াজিব। | 

সুতরাং আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- £44 ) 4211 ৬515 সম্পর্কে তাফসীরকারগণের ব্যাখ্যা হচ্ছে 
এই যে, এ দু’টো কাজ ফরয। যেমন ইকামতে সালাত ফরয। আল্লাহ্‌ রাব্বুল ‘আলামীন হজ্জের ন্যায় 
'উমরাকেও ওয়াজিব করে দিয়েছেন। সাহাবা, তাবেঈন এবং পরবর্তী তাফসীরকাগণ যাঁ অভিমত 
ব্যক্ত করেছেন। তাঁদের সংখ্যা অসংখ্য এবং অগণিত। তাঁদের পূর্ণাঙ্গ আলোচনা এবং সম্পূর্ণ বর্ণনা 


উল্লেখ করে আমি কিতাবকে দীর্ঘায়িত করতে চাই না। তাঁরা বলেন-এঁ £4 ১ ৮41 5 ১ এর অর্থ 
হচ্ছে এ £১/ ১ 241 1/51 $ এ মতের সমর্থনের আলোচনা ৪ 

সূ্দী (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, <! £4 ১ ৮4/ = 3 এর অর্থ হচ্ছে al 3 
- < £১১4 ১ -অৰ্থাৎ আল্লাহ্‌র উদ্দেশ্যে হজ্জ এবং ‘উমরা কায়েম কর। 

আলী (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি এ £4 9 £2। 51 9 এর স্থলে £১ 9 el ৬ 
৩০ | পাঠ করতেন। এরপর তিনি বললেন, যেমনিভাবে হজ্জব্রত পালন করা ওয়াজিব 
অনুরূপভাবে ‘উমরাব্ত পালন করাও ওয়াজিব। 

হ্যরত আবদুন্নাহ্‌ (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি এ £24 9 oll LS পাঠ করে 
- ext il 2a 9 EA ৮০১51 ১ পাঠ করতেন। তারপর আবদুল্লাহ্‌ বললেন, যদি কোন জটিলতা 
দেখা না দিত এবং যদি আমি রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) থেকে এ বিষয়ে কোন কথা না শুনতাম, তাহলে 
অবশ্যই আমি বলতাম, হঞ্জের মত ‘উমূরাও ওয়াজিব। সম্ভবতঃ dl EAS all (১০5! ১ অৰ্থ 
তাঁরা-এভাবে-করতেন. য়ে,..তোমরা হজ্জ এরং ‘উমরার অনুষ্ঠানাদি এবং এঁ বিধানসহ আদায় কর যা 
আল্লাহ্‌ পাক তোমাদের উপর ফরয করেছেন। 

যারা 5,54! (আল্‌ ‘উমরাতা) শব্দটিকে যবর দিয়ে পাঠ করেন, তারা ‘উমরা করা মুস্তাহাব বলেন 
এবং তাঁরা মনে করেন যে, $,=*!! (আল উমরাতা) শব্দটিকে যবর দিয়ে পাঠ করার পাঠ পদ্ধতি 
অনুসারে তার ওয়াজিব হওয়ার কোন সুস্পষ্ট প্রমাণ বিদ্যমান নেই। কেননা, কতিপয় আমল এমন 
আছে যা আরম্ভ করার কারণে এর পূর্ণতা বিধান বান্দার উপর অপরিহার্য হয়। অথচ এ আমল 
প্রথমত আরম্ভ করা তার জন্য ওয়াজিব ছিল না. যেমন, নফল হজ্জ, এ বিষয়ে উলামাদের মাঝে 
কোন দ্বিমত নেই যে, হজ্জের ইহ্রাম বাধার পর তা করে যাওয়া এবং তার পূর্ণত| বিধান হাজীর 
জন্য অবশ্য কর্তব্য হয়ে দাঁড়ায়, অথচ প্রাথমিকভাবে এ হজ্জ আরম্ভ করা তার জন্য ফরয ছিল না। 
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৩১৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


অনুরূপভাবে ‘উমরাও শুরু করা প্রথমত ওয়াজিব নয়। তবে আরম্ভ করার পর এর পূর্ণতা বিধান 
অপরিহার্য দাঁড়ায়। মুফাসসীরগণ বলেন, হজ্জ এবং 'উমরা পূর্ণ করার নির্দেশ দেয়ার মাঝে ‘উমরা 
ওয়াজিব হওয়ার উপর কোন সুস্পষ্ট প্রমাণ বিদ্যমান নেই! কারণ এ আয়াতের দ্বারা যেমনিভাবে 
‘উমরার ওয়াজিব হওয়া প্রমাণিত হয় না। এমনিভাবে এর দ্বারা প্রমাণিত হয় না হজ্জের ওয়াজিব 
হওয়ার বিষযটি। পক্ষান্তরে আল্লাহ্‌ পাকের বাণী-১০ ৰ! til ce coal E> wlll ke ty 
অর্থাৎ (মানুষের মধ্যে যার সেখানে যাওয়ার সামর্থ আছে, আল্লাহ্‌র উদ্দেশ্যে এ গৃহের হজ্জ করা তার 
অবশ্য কর্তব্য ) এর দ্বারা আমাদের উপর হজ্জকে অবশ্য পালনীয় করে দিয়েছেন। সাহাবী, তাবেঈন 
এবং পরবর্তীকালের লোকেদের এক বিরট জামাআত এ মতামত পোষণ করেন। তাদের কতিপয় 
লোক নিম্নের বর্ণনাগুলোকে প্রমাণ হিসাবে উল্লেখ করেন। 

হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে বর্ণিত, হযরত আবদুল্লাহ্‌ (রা.) বলেছেন, হজ্জৱত পালন করা 
ফরয এবং ‘ডমরা পালন করা মুস্তাহাব। 

হযরত ইবনে মাসউদ (রা.) থেকে অন্যসূত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়ার (র.) থেকে বর্ণিত, 'উমরাব্রত পালন করা ওয়াজিব নয়। 

হযরত সাস্মাক (র.) থেকে বর্ণিত আমি ইবরাহীম (র.)-কে ‘উমরা সম্পর্কে জিজ্ঞেস করার পর 
তিনি বললেন, 'উমরাব্রত পালন করা হচ্ছে উত্তম সুন্নাত। 

হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে অন্যসূত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে আরেক সূত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত ইবরাহীম (র.) আরও একটি বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত শাবী (র.) থেকে বর্ণিত ‘'উমরাবত পালন করা মুন্তাহাব। 

যারা £১৯! (আল উমরাতু) শব্দটিকে পেশ দিয়ে পড়েন, তাঁরা বলেন যে, £১! (আল উমরাতা) 
শব্দটিকে যবর দিয়ে পড়ার কোন যৌক্তিকতা নেই, কারণ ‘উমরা যিয়ারতে বায়তুল্লাহ্র নাম। এক 
ব্যক্তি ১:০ (‘উমরা পালনকারী)-এর নামে অভিহিত হতে পারে না যিয়ারতে বায়তুল্লাহ্‌ ব্যতীত। 
যিযারতে বায়ত্ল্লাহ্‌ ব্যতীত এক ব্যক্তি যেহেতু ‘উমরা. পালনকারীর নামে অভিহিত হতে পারে না। 
তাই সে বায়তুল্লায় পৌছে তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যস্থলে দৌড়ানোর পর 
তার উপর এমন কোন আমল বাকী থাকে না, যা পূর্ণ করার জন্য তাকে নির্দেশ দেয়া হবে। যেমন 
হজ্জৱত পালনের ক্ষেত্রে বায়তুল্লায় পৌছার পর তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের 
মধ্যেস্থলে দৌড়ানোর (সায়ীর) পর তাকে আরাফাত, মুযদালিফা, নির্দেশিত স্থানে অবস্থান এবং 
হজ্জের অন্যান্য আমলগুলো বাস্তবায়িত করে হজ্জ পূর্ণ করার নির্দেশ দেয়া হয়।সুতরাং ‘উমরাব্ত 
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সূরা বাকারা ৩১৫ 


পালনকারী ব্যক্তিকে তোমার ‘উমরা কি শেষ হয়েছে? বলার বোধগম কোন অর্থ নেই। যেহেতু এর 
কোন সঠিক অর্থ নেই তাই £,২*/ (আল‘উমরাত্‌) শব্দের মধ্যে পেশ পড়াই সঠিক এবং বিশুদ্ধ। এ 


হিসাব ‘উমরা একটি নেক কাজ; যা আল্লাহ্‌র উদ্দেশ্যে করা হয়ে থাকে। অতএব £!! শব্দটি ॥ 4,০ 


হওয়ার ভিত্তিতে £৯১৯ এবং পরে বর্ণিত 4! শব্দটি এর ১এ- 

ইমাম আবূ জা‘ফর তাবারী (র.) বলেন, উভয় পঠন পদ্ধতির মধ্যে আমার নিকট সর্বোত্তম 
পদ্ধতি হল এঁ পাঠ পদ্ধতি যারা £,4:1] (আল উমরাতা) শব্দটিকে যবরের সাথে পাঠ করেছে। এ সময় 
£/শব্দটি ॥=!] এর উপর ২৮০ হবে। তখন আয়াতাংশে হজ্জ এবং ‘উমরা উভয়ই পূর্ণ করার 
নির্দেশ বিদ্যমান থাকবে। তবে যারা ' £,=*!! (আল উমরাত্‌) শব্দটিকে পেশের সাথে পড়ে, কেননা 
“আল্লাহ্‌ পাকের ঘর যিয়ারত করার নাম 'উমরা। সুতরাং পালনাকারী ব্যক্তি যখন আল্লাহ্র ঘরের 
নিকট পৌছে যিয়ারত করে তখন তার ওপর আর কোন আমল বাকী থাকে না। যা সম্পূর্ণ করার জন্য 
তাকে নিদেশ দেয়া যেতে পারে।’ কারণ দর্শানোর কোন অর্থ নেই। কেননা ‘উমরা পালনকারী ব্যক্তি 
যখন বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের নিকট পৌছে তখন তাঁর যিয়ারত সম্পূর্ণ হয়ে য়ায় বটে। তবে ‘উমরা এবং 
যিয়ারতে বায়ত্ল্লাহ্র ক্ষেত্রে তার প্রতি আল্লাহ্‌র নির্দেশিত আমলগুলোর পূর্ণতা বিধান এখনো তার 
উপর বাকী থেকে যাচ্ছে। আর তা হচ্ছে, বায়তুল্লাহ্র তাওয়াফ, সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের 
মধ্যস্থলে দৌড়ানো এবং এ সমস্ত গর্হিত কাজসমূহ থেকে বেঁচে থাকা যা থেকে বেঁচে থাকার জন্য 
আল্লাহ্‌ নির্দেশ দিয়েছেন। যদিও এ আমলগুলো যিয়ারতে বায়তুল্লাহ্র কারণেই ‘উমরা পালনকারীর 
উপর অবশ্য কর্তব্য বলে বিবেচিত হয়েছে। তথাপিও £ =! (আল *উমরাতা) শব্দটিকে যবরের সাথে 
পড়ার উপর যেহেতু ইজমা সংগঠিত হয়েছে এবং সমস্ত শহরের কিরাআত বিশেষজ্ঞগণ যেহেতু 
$১ (পেশের সাথে) পড়ার বিরুদ্ধে অভিমত ব্যক্ত করেছেন তাই $=! (আল উমরাত্‌) 
শব্দটিকে যারা পেশের সাথে পড়েন তাদের বিভ্রান্তির প্রমাণ করার জন্য অধিক আলোচনা করা আমি 
প্রয়োজনবোধ করছি না। 

ইমাম আবূ জাফর তাবারী (র.) আরও বলেন, $>এ*!! » তথা যবরের যোগে পঠন পদ্ধতির মাঝে 
আমি যে দু’টি ব্যাখ্যা উল্লেখ করেছি এর মধ্যে উত্তম ব্যাখ্যা হচ্ছে হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মাসউদ 
(রা.)-এর ব্যাখ্যা এবং এ ব্যক্তির ব্যাখ্যা যিনি বলেন যে, উল্লেখিত আয়াতাংশের ব্যাখ্যা হচ্ছে এই 
যে, তোমরা হজ্জ ও ‘উমরাকে নিজেদের উপর অপরিহার্য করে নেয়ার পর তোমরা তা পূর্ণ কর। তবে 
এদের শুরু অপরিহার্য হওয়ার নির্দেশ এ আয়াতে বিদ্যমান নেই। কারণ উক্ত আয়াতে বর্ণিত দু'টি 
অর্থেরই সম্ভাবনা রয়েছে। ১। হয়তো হজ্জ এবং ‘উমরার বাস্তবায়ন প্রথমতই এ আয়াতে নির্দেশিত 
হবে। ২। অথবা শুরু করার পর এ দু’টির অপরিহা্যতার নির্দেশ আয়াতে বিমান থাকবে। সুতরাং 
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৩১৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


আয়াতটি যেহেতু উভয় অর্থকেই বুঝবার সম্ভাবনা রয়েছে। তাই কোন পক্ষের দলীলই আয়াতে 
বিবৃত নয়। সর্বোপরি ‘উমরার আবশ্যকীয়তার ব্যাপারে যেহেতু কোন সুস্পষ্ট হাদীস বিদ্যমান নেই 
এবং যেহেতু 'উমরার ওয়াজিব হওয়ার ব্যাপারে উম্মতের মধ্যে মতানৈক্য রয়েছে, তাই যারা প্রমাণ 
ব্যতিরেকে 'উমরাকে ফরয বলেন তাদের কথা অর্থহীন। কয় হয দয বাত সা বয় 
প্রমাণিত হয় না। 

যদিও কোন ধারণাকারী ধারণা করেন যে, হজ্জের মতই ‘উমরা ওয়াজিব। 

যারা এ Eyal 3 ell [১-51 এর ব্যাখ্যা হজ্জ ও ‘উমরার নিয়ম-কানুন যথাযথভাবে পালন কর। 
এ ব্যাখ্যা করেন তাদের এ ব্যাখ্যা আমার নিকট অন্যান্য ব্যাখ্যা হতে উত্তম-যেমন বর্ণিত আছে যে, 
আবুল মুন্তাফিক নামক এক ব্যক্তি থেকে বর্নিত, আমি আরাফাতে-হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর 
দরবারে হাযির হলাম এবং অতি নিকটে পৌছলাম। তারপর আমি বললাম, ইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) 
এমন একটি আমল আমাকে বলে দিন যা আমাকে আল্লাহ্র আযাব থেকে নাজাতের কারণ হবে এবং 
জান্নাতে প্রবেশের ওয়াসীলা হবে। হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ইরশাদ করলেন, আল্লাহ্র ইবাদত কর, 
তাঁর সাথে কাউকেও শরীক করো না, ফরয নামায কায়েম কর, ফরয যাকাত প্রদান কর, হজ্জ এবং 
‘উমরা পালন কর। বর্ণনাকারী আশহাল (রা.) বলেন, আমার মনে হয় হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এ 
কথাও বলেছেন যে, রমযানের রোযা রাখ এবং তোমার প্রতি মানুষের যে আচরণকে তুমি পসন্দ কর 
তুমি ও মানুষের সাথে সে আচরণ কর। আর তোমার প্রতি মানুষের যে আচরণকে তুমি অপসন্দ কর 
তুমিও মানুষের সাথে সে আচরণ করাকে বর্জন কর। 

হযরত বনী আমির গোত্রের এক ব্যক্তি আবূ রাযীন উকায়লী থেকে বর্ণিত, আমি বললাম, ইয়া 
রাসূলাল্লাহ্‌ (সা.) ! আমার আব্বা একজন বৃদ্ধ মানুষ। তাঁর হজ্জ এবং ‘উমরা করার কোন ক্ষমতা 
নেই এবং তিনি সওয়ারীর উপর আরোহণ করতেও সক্ষম নন। অথচ তিনি ইসলাম গ্রহণ করেছেন। 
আমি কি তার পক্ষ হতে হজ্জ করতে পারব ? হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বললেন, ভূমি তোমার আব্বা 
পক্ষ হতে হজ্জ এবং ‘উমরা আদায় কর। 

হযরত আবূ কিলাবা (রা.) থেকে বর্ণিত, এক সময় ওয়ায প্রসঙ্গে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) 
ইরশাদ করলেন, তোমরা আল্লাহ্র ইবাদত কর, কোন কিছুকে তাঁর সাথে শরীক করো না, নামায 
কায়েম কর, যাকাত প্রদান কর, হজ্জ ও ‘উমর! পালন কর এবং তোমরা ঈমানের উপর স্থির থাক, 
তাহলে আল্লাহ্‌ পাক তোমাদেরকে স্থির রাখবেন। অনুরূপ আরো বহু হাদীস। এসব দলীল দীনী 
ব্যাপারে কোন অকাট্য প্রমাণ নয়। এ সমস্ত হাদীসের প্রেক্ষিতে 'উমরার অপরিহার্যতা প্রমাণিত হয় না 
কখনো। যেমন নিম্নের হাদীসসমূহের দ্বার৷ কথা সুস্পষ্টভাবে প্রতিভাত হয়। 

Ee J) থেকে বর্ণিত, 'উমরা ওয়াজিব কি ন! এ সম্বন্ধে হযরত 
নবী করীম (সা.)-কে প্রশ্ন করা হলে, তিনি বললেন, ‘উমরা করা তোমাদের জন্য উত্তম। 
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হযরত আবূ সালিহ্‌ আল-হানাফ (রা.) থেকে বর্ণিত, হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) ইরশাদ করেছেন, 
হজ্জ হলো জিহাদ এবং ‘উমরা হলো মুস্তাহাব। 

কতিপয় সাধারণ অজ্ঞান সম্পন্ন ব্যক্তিগণ মনে করেন যে, ‘উমরা ওয়াজিব, কারণ প্রত্যেক 
মুস্তাহাব আমলের জন্য ফরয ইবাদত শী্ষস্থানীয়। কাজেই 'উমরা যেহেতু মুস্তাহাব তাই এর 
শীর্ষস্থানীয় আমল থাকা ও অত্যাবশ্যক। কেননা সমস্ত আমলের ক্ষেত্রে ফরযই হল মুস্তাহাবের 
শীষস্থানীয় 

এমন মতামত পোষণকারী: লোকদের এ মতের উত্তরে বলা হবে যে, ইতিকাফ তো মুস্তাহাব 
কোন ই'তিকাফ ফরয আছে কি ? যা এ মুস্তাহাব ইতিকাফের শীর্ষে থাকার যোগ্যতা রাখে ? 
এরপর এ সাধারণ জ্ঞানসম্পন্ন লোকদেরকে পুনরায় প্রশ্ব করা হবে যে, ইতিকাফ ওয়াজিব কি না ? 
উত্তরে যদি তারা ওয়াজিব বলে, তাহলে তারা সমগ্র মুসলিম উম্মাহ্র বিরুদ্ধাচরণ করল। আর যদি 
বলে ওয়াজিব নয় বরং মুস্তাহাব তাহলে তাদেরকে বলা হবে, কোন যুক্তিতে তোমরা ই‘তিকাফকে 
মুস্তাহাব এবং ‘উমরাকে ফরয় বলে দাবী করছ ? এ বিষয়ে তোমাদের দলীল কি ? এ ব্যাপারে 
তারা সন্তোষজনক কোন দলীল পেশ করতে পারবে না। অবশেষে কিংকর্তব্যবিমূঢ় হওয়া ব্যতীত 
তাদের কোন গত্যন্তর নেই। 

সার কথা, উভয় পঠন পদ্ধতির মধ্যে এ সমস্ত কিরাআত বিশেষজ্ঞগৃণের পাঠ প্রক্রিয়াই উত্তম, 
যারা 5৯! (আল ‘উমরাতা) শব্দটিকে যবর দিয়ে পড়েন। এ! 5১৯! ১ 5]! ৮০5! 9 এর ব্যাখ্যাসমূহের 
মাঝে হযরত ইবনে 'আনব্বাস (রা.)-এর ব্যাখ্যাটিই উত্তম, যা 'আলী ইবনে আবূ তালহার সূত্রে তাঁর 
বর্ণনা আমরা পূর্বে উল্লেখ করেছি। অর্থাৎ হজ্জ এবং ‘উমরার অনুষ্ঠানাদি ও সুন্নাতগুলো নিজের 
উপর অপরিহার্য করার পর এবং হজ্জ এবং 'উমরা আরম্ভ করার পর এ গুলোর পূর্ণতা বিধানের 
নির্দেশ উপরোক্ত আয়াতে বিদ্যমান রয়েছে এবং ‘উমরা সম্বন্ধে বর্ণিত মতামত দৃ’টোর মধ্যে এ সমস্ত 
লোকদের মতামতই সঠিক ও নির্ভুল যারা বলেন, ‘উমরা মুস্তাহাব, ফরয নয়। 

এ হিসাবে আয়াতাংশের ব্যাখ্যা হবে মুমিনগণ ! আল্লাহ্র নির্দেশিত পন্থা ও পদ্ধতি মত হজ্জ 
এবং 'উমরাকে নিজেদের উপর আবশ্যক করে নেয়ার পর এবং হজ্জ ও ‘উমরার অনুষ্ঠানাদি আরম্ভ 
করার পর তোমরা হজ্জ এবং 'উমরাকে মহান আল্লাহ্র উদ্দেশ্যে পূর্ণ কর। কারণ এ আয়াতগুলোকে 
আল্লাহ্‌ পাক তাঁর নবী হযরত মুহাম্মদ (সা.)-এর প্রতি হুদায়বিয়ার *উমরা করার সময় নাযিল 
করেছেন, যেখানে তাঁর যিয়ারতে বায়তুল্লাহর পথ অবরুদ্ধ করে দেয়া হয়ে ছিল। এ আয়াতগুলোর 
মূল উদ্দেশ্যে ছিল পথ উন্মুক্ত হয়ে যাবার পর এ ইহ্রামের মধ্যে মুসলমানদের করণীয় কি, 
ইহ্রাম বাধার পর যিয়ারতে বায়তুল্লাহ্‌র পথ অবরুদ্ধ হয়ে গেলে এ ইহ্রাম থেকে হালাল হবার 
উপায় কি, 'উমরাতুল হুদায়বিয়ার বছর তাদের করণীয় দায়িত্ব কি এবং আগামী বছর হজ্জ এবং 
উমরার ব্যাপারে তাদের কি আমল করতে হবে ? ইত্যাকার বিষয়াদি সম্পর্কে মুসলমানদেরকে 


ওয়াকিফহাল কর! তাই আল্লাহ্‌ রাব্বুল ‘আলামীন- EA 3 uly Sih a 5 al oe HE 
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এর (সূরা বাকারাঃ ১৮৯) দ্বারা হজ্জ এবং উমরা সংক্রান্ত আলোচনা আরম্ভ করেছেন। হজ্জ এবং 
"উমরার আভিধানিক অর্থ সম্পর্কে আমি পূর্বেই আলোচনা করেছি। এখানে এর পুনরাবৃত্তি করা আমি 
আর সমীচীন মনে করছি না। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণীর- ৪%! 6৯ 2১০ 5 5৮০০! 65 এর ব্যাখ্যা হজ্জ এবং ‘উমরার 
আদায় করার ব্যাপারে যে বাধার সৃষ্টি হয়, তার কারণে সহজলভ্য কুরবানী করার নিদেশ দেয়া 
হয়েছে, এ ব্যাপারে ব্যাখ্যায় আলিমগণের একাধিক মত রয়েছে। কেউ কেউ বলেছেন, মুহ্রিমকে 
ইত্রামের অবস্থায় আল্লাহ্‌র নির্দেশিত কাজগুলো আঞ্জাম দেয়ার ক্ষেত্রে এবং বায়তুল্লাহ্‌ শরীফে 
পৌঁছার ব্যাপারে প্রতিটি প্রতিবন্ধক বস্তুই বাঁধার মধ্যে শামিল। 

এ মতের সমর্থনে বর্ণনা $ 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলতেন =]! এর অর্থ ৯! (বাধাপ্রাপ্ত হওয়া) 
তিনি বলতেন, হজ্জ অথবা ‘উমরার সফরে যদি কেউ ওযরের সন্মুখীন হয় তাহলে যেখানে সে 
বাধাপ্রাপ্ত হবে-সেখানে থেকেই কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দিবে। 

হযরত মুজাহিদ (র.) 5১-০! ৩৬-এর ব্যাখ্যায় বলতেন, যদি কোন মানুষ রুগ্ন হয়ে পড়ে, পা 
ভেংগে যায় অথবা আটকা পড়ে, তা হলে সে যেন সহজলভ্য কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দেয়। 
এমতাবস্থায় সে কুরবানীর দিনের পূর্বে মাথাও কামাবে না এবং হালালও হতে পারবে না। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত, ,৬=২! বলে প্রত্যেক এ বস্তুকে বুঝানো হয়েছে যা মুহ্‌রিমের 
পথ আটকিয়ে রাখে। 

কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, == অর্থ ভয়, রোগ এবং বাধাদানকারী, যদি কেউ এগুলোর 
সম্মুখীন হয় তা হাল সে যেন কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দেয়। কুরবানীর পশু যখন-তার স্থানে পৌছে - 
যাবে তখন সে (==) হালাল হয়ে যাবে। 

কাতাদা (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ৪১4]! ১০ ১ 05 14১০ ১,5 এর ব্যাখ্যায় 
বর্ণিত, এ বিধান এঁ ব্যক্তির জন্য প্রযোজ্য যে ভয়, রোগ অথবা কোন প্রতিবন্ধকতার সম্মুখীন 
হয়েছে, যা তার বায়তুন্নাহ্‌ শরীফে যাওয়ার পথ আটকে রেখেছে। এহেন অবস্থার সম্মুখীন ব্যক্তি 
একটি কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দিবে। যখন কুরবানীর পশু তার স্থানে পৌছে, তখন সে (=) 
হালাল হয়ে যাবে। 

হযরত '‘উরওয়ার (র.) পিতা থেকে বর্ণিত, মুহুরিমকে তার কার্য সম্পাদনে বাধা দান করে এমন 
প্রতিটি ব্যাপারই- ,৬৭২। এর অন্তর্ভুক্ত। 
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হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে- 1১! ১ এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত আছে যে, তিনি বলেছেন, 
রোগ, ভীতি এবং পা ভেংগে যাওয়া প্রতিটি বিষয়ই- ,৬০২! এর অন্তর্ভুক্ত। 


হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- 6%! ৭ yl 05 | ১ এর 
ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেন, তিনি বলেছেন, যে ব্যক্তি হজ্জ অথবা ‘উমরার ইহ্‌রাম বাধার পর মরণাপর্ন 
রোগ অথবা প্রতিবন্ধকতা সৃষ্টিকারী ওযরের কারণে বায়তুল্লায় না গিয়ে আটকিয়ে পড়ে-তাহলে তার 


উপর এগুলোর কাযা জরুরী । 
উপরোক্ত মতামত পোষণকারী মুফাসসীরগণ উক্ত বিশ্লেষণের কারণ হিসাবে এ কথা বর্ণনা 


করেন যে, আরবী ভাষায় ১.০5! এর অর্থ কোন কারণে তথা রোগ, দংশন করা, ক্ষত হওয়া, টাকা 
পয়সা না থাকা, অথবা সওয়ারীর পা ভেংগে যাওয়া ইত্যাকার কারণে বাধাপ্রপ্ত হওয়া। তবে 
অপ্রতিহত বা পরাক্রমশালী কোন শক্তির কারণে বাধাপ্রাপ্ত হওয়াকে আরবী ভাষায় বলে না। বরং 
শত্ৰু কর্তৃক বাধাপ্রাপ্ত হওয়া, জেলখানায় অস্তরীণ হওয়া এবং পরাক্রমশালী কোন শক্তির মুহ্রিম 
এবং বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের মাঝে বাধা সৃষ্টি করাকে আরবী ভাষায় বলা হয়। যেমন, আল্লাহ্‌ পাক 


ইরশাদ করেছেন- (১১.০০ ১১৫ 42 0০ (জাহান্নামকে আমি কাফিরদের জন্য কারাগার করে 
দিয়েছি) (সূরা ইস্রা £ ৮) এখানে ১ == শব্দটি ০ এর অর্থে ব্যবহত হয়েছে। যার মর্মার্থ 
বাধাপ্রদানকারী। অন্যথায় যদি উল্লেখিত কারণসমূহ ব্যতীত পরাক্রমশালী কোন শক্তি কর্তৃক বাধাপ্রাপ্ত 
হওয়াকে ==! বলা হয় তাহলে ১এ*/ ১০>! 55 বলা অপরিহার্য হয়ে দাঁড়ায়। অথচ ১! +১ 
এবং ১০০ ১৯! ॥ এর উপর আরবী ভাষাবিদগণের এক্যমত রয়েছে। ১৮০০০ 2 9 9! ১-০২ 
এবং J21| ১৭৯! এর উপর নয় । এতে সুস্পষ্টভাবে বুঝা যায় যে,' আয়াতাংশের অর্থ 5৮০৭! ১ 
ৰ = 91 ১২ 9! ০২১৯ অৰ্থাৎ যদি তোমরা রোগ, ভয় অথবা অন্য কোন বাধা সৃষ্টিকারী ওযরের 
কারণে বাধাপ্রাপ্ত হও। 

মুফাসসীরগণ বলেছেন যে, আমরা ॥৬শ! ৮ তথা শক্ত দ্বারা বাধাপ্রাপ্ত হয়ে বায়তুল্লাহ্‌ শরীফে 
যেতে না পারাকে ,৯১॥৷ ৮ অর্থে ব্যবহার করেছি এ কথার উপর কিয়াস করে যে, আল্লাহ্‌ রাব্বুল 
আলামীন রুগ্ন ব্যক্তির জন্যও এ হুকুম দিয়েছেন এ রোগের কারণে যে রোগ মুহ্‌রিমকে বায়তুল্লাহ্‌ 
শরীফে যেতে বাধা দেয়। আমরা 4! ৯ কে এ! 2 2 Li sS aa! 0b এর Ys salk 
এর উপর কিয়াস করিনি। কেননা শত্রু, বাদশাহ্‌ এবং কোন পরাক্রমশালী শক্তির কারণে বাধাপ্রাপ্ত 
হওয়ার কারণটি মূলতঃ রোগের কারণে বাধাপ্রাপ্ত হওয়ার হুবহু নজীর। এতে কোন বৈসাদৃশ্য নেই। 
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৩২০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেছেন- 544 (৮৯ ১-০! 5 ১5১০২! ০৬ এর অর্থ, যদি শত্ৰুগণ 
তোমাদেরকে বায়তুল্াহ্‌ শরীফে পৌছতে বাধা দেয়, তা হলে সহজলভ্য কুরবানী করবে। 
অনুরূপভাবে কোন মানুষ যদি বাধাদানকারী রূপে দাঁড়ায়, তা হলেও তোমরা সহজলভ্য কুরবানী 
করবে। আর সে সমস্ত বাধাসৃষ্টিকারী, কারণ মানুষের শরীরের সাথে সম্পর্কিত যেমন রোগ-ক্ষত 
ইত্যাদি । এ সব ১-০! ১ এর হুকুমের অন্তর্ভুক্ত নয়। 

এ মতের সমর্থনে বর্ণনা ৪ 

হযরত ইবনে আব্বাস রা.) থেকে বর্ণিত, শত্রুকর্ভৃক বাধাপ্রাপ্ত হওয়াই প্রকৃতপক্ষে বাধা। এ হেন 
অবস্থায় পতিত ব্যক্তি একটি কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দিবে। শত্রুর কারণে যদি কেউ বায়তুল্লাহ্‌ 
শরীফে পৌছতে সক্ষম না হয় তাহলে সে একটি কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দিবে এবং ইহ্রাম অবস্থায় 
থাকবে। বর্ণনাকারী আবু আসিম বলেন, আমি জানি না, তিনি কি বলেছেন, ইহ্রাম অবস্থায় থাকবে 
অথবা পশু খরিদ করার পর যেদিন পাঠানোর ওয়াদা করেছেন সে দিন হালাল হয়ে যাবে। এরপর 
তাঁর (==) উপর হজ্জ অথবা ‘উমরা কাযা করে নেয়া ওয়াজিব। যদি কেউ পথ চলা অসম্ভব এমন 


রোগে আক্রান্ত হয়ে পড়ে এবং তার সাথে কুরবানীর পশু না থাকে, তাহলে সে সাথে সাথে হালাল 
হয়ে যাবে। আর যদি তাঁর সাথে কুরবানীর পশু থাকে, তাহলে সে কুরবানীর পশু তার স্থানে পৌছার 
পূর্বে হালাল হতে পারবে না। কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দেয়ার পর পরবর্তী বছর তার উপর হজ্জ বা 
‘উমরা আদায় করা ওয়াজিব নয়। হাঁ যদি আল্লাহ্‌ পাক তাওফীক দেন ত স্বতন্ত্র ব্যাপার । 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, শত্রু দ্বারা বাধাপ্রাপ্ত হওয়া ব্যতীত আর কোন বাধাই 
প্রকৃত বাধা নয়। 

হযরত ইবন আব্বাস (রা.) থেকে মুহাম্মদ ইবনে আমরের মতই বর্ণনা রয়েছে। তবে তিনি 
বলেছেন, সে বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি কুরবানীর. পশু পাঠিয়ে দিবে এবং পশু খরিদ করার পর কুরবানী দাতা 
যে দিন তা পৌছানোর ওয়াদা তার সাথে করেছেন, সে দিন পর্যন্ত তিনি ইহ্রাম অবস্থায় থাকবেন। 
হাদীসের পরবর্তী অংশটুকু মুহাম্মদ ইবনে আমরের বর্ণনার মতই! মালিক ইবনে আনাম {র.) 
বলেছেন, হুদায়বিয়ায় অবস্থানকালে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ও তাঁর সাহাবিগণ হালাল হয়ে যাওয়ার ফলে 
সকলেই কুরবানী করে নিজ নিজ মাথা মুড্ডিয়ে নিলেন এবং বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ করা ও 
কুরবানীর পশু মক্কায় পৌছার পূর্বেই তারা ইহ্রাম থেকে হালাল হয়ে গেলেন | হযরত মালিক 
ইবনে আনাস (র.) বলেন, হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) তাঁর সাহাবিগণের কাউকে কোন কিছু কাযা 
করার নির্দেশ দিয়েছেন এবং কোন আমল তারা পুনরায় করেছেন বলে আমাদের জানা নেই । 

মালিক (র.) থেকে বর্ণিত, এক সময় তিনি শক্ৰ দ্বারা আত্রান্ত বায়তুল্লাহ্‌ হতে পৌছতে অক্ষম 
মুহ্‌রিম সম্পর্কে জিজ্ঞাসিত হবার পর বললেন, সে যেখানে বন্দী হয়েছে সেখানেই ইহ্রাম ভেংগে 
ফেলবে, কুরবানী করবে এবং মাথা মুদ্ডিয়ে নিবে। কাযা তার উপর ওয়াজিব নয়। হাঁ যদি সে কখনো 
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সূরা বাকারা ৩২১ 


হজ্জ না করে থাকে তাহলে অন্য সময় তাকে ইসলামের ফরয হজ্জটি আদায় করে নিতে হবে। তিনি 
বলেন, যদি কোন ব্যক্তি রোগ অথবা এ ধরনের কোন কারণে বাধাপ্রাপ্ত হয় তাহলে সে প্রথমে নিজের 
জরুরী কাজ সেরে নিবে এবং ফিদ্ইয়া দিবে। এরপর এ আমলগুলোকে 'উমরা ধরে পরবর্তী বছর এ 
হজ্জ কাযা করে নিতে হবে। তবে এ বছর তাকে একটি কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দিতে হবে। আয়াতের 
যারা এ ব্যাখ্যা করেন তাঁরা কারণ হিসাবে বলেন যে, হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ও তাঁর সাহাবায়ে 
কিরামকে মুশরিকরা যিয়ারতে বায়ত্ল্রাহূর পথে যে বাধা সৃষ্টি করেছিল, এ বাধা সম্পর্কেই মূলতঃ 
এ আয়াত অবতীর্ণ হয়েছে। এতে আল্লাহ্‌ পাক তাঁর নবী ও তাঁর সাহাবিগণকে তাঁদের পশুগুলোকে 
যবেহ্‌ করা এবং হালাল হওয়ার নিদেশ দিয়েছেন। সুতরাং আয়াত যেহেতৃ শত্রু কর্তৃক বাধাপ্রাপ্ত 
হওয়া সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে, তাই তাকে তার নিজস্বস্থান থেকে অন্যস্থানের প্রতি স্থানান্তরিত করা 
কখনো ঠিক নয়। তবে রুগ্ন ব্যক্তি যে তার রোগের কারণে চলাফেরা করতে অক্ষম, তার আরাফাতের 
অবস্থান যেহেতু হয়নি তাই তার হজ্জ ও হয়নি। সুতরাং হহ্রাম ভেংগে ফেলা তার জন্য 
অপরিহার্য। তবে এ রুগ্ন ব্যক্তি এ বাধাপ্রাপ্ত এর অর্থের অন্তর্ভুক্ত নয়, যার সম্পর্কে এ আয়াতে 
অবতীৰ্ণ হয়েছে। 

উপরোক্ত আয়াতের ব্যাখ্যাদ্বয়ের মধ্যে এ মুফাসসীরগণের ব্যাখ্যাই সঠিক ও নির্ভরযোগ্য, যারা 
বলেন যে, যদি শত্রুর ভয়, রোগ অথবা অন্য কোন কারণ তোমাদের বায়ত্ুল্লাহ্‌ শরীফের পথে 
প্রতিবন্ধকতা সৃষ্টি করে যার ফলে তোমরা হজ্জ অথবা ‘উমরার এ সমস্ত অনুষ্ঠানাদি পালন করতে 
পারছ না যা তোমরা তোমাদের নিজেদের উপর অবশ্য কর্তব্য করে নিয়েছিলে তাহলে তোমরা সহজ 
লভ্য কুরবানী করবে। একারণেই বলা হয়েছে ১.০৯! ০৬ আরবীতে কায়দা আছে যে, যদি ভয় এবং 
রোগের কথা উল্লেখ না করা হয় তখন বলা হয় ৯১৭ 9 UI ০০ i (a AS ial 
৩১১ ১০ যার অর্থ - এ/১ ০০ ৮০১ ০০| ৮৮> বাধা প্রদানকারী যদি কোন মানুষ বা পুরুষ হয় 


তাহলে বলা হবে - ৬ 52 650 ১৮০২ যার অর্থ হচ্ছে 4০ ১১ আয়াতের ব্যাখ্যা যদি তাই 
হত যেমন কোন কোন মুফাসসীর মনে করছেন। ( অর্থাৎ যদি কোন বাধা প্রদানকারী শক্ত 
তোমাদেরকে বাধাদান করে ) তাহলে 5১০২! ১৬ না বলে 5,০ ৩৬ বলা দরকার ছিল। 
পূর্বোক্ত আয়াতাংশের ব্যাখ্যা সম্পর্কে আমি যে মতামত ব্যক্ত করেছি তার বিশুদ্ধতা মহান 
আল্লাহ্‌র বাণী- =! 1 5১০২৮ ০5 ০৯ ০41150 (যখন তোমরা নিরাপদ হবে তখন তোমাদের 
মধ্যে যে ব্যক্তি হজ্জের প্রাক্কালে ‘উমরা দ্বারা লাভবান হতে চায় সে সহজলভ্য কুরবানী করবে।) এর 
দ্বারা সুস্পষ্টভাবে নিরূপিত হয়। কারণ, নিরাপত্তা বলা হয় ভয় বিদূরিত হওয়াকে। এতে বুঝা যায় 
যে, আয়াতে বর্ণিত অবরোধের অর্থ এ ভয় যা দূরীভূত হলে নিরাপভা হাসিল হয়।। সুতরাং যে 
প্রতিবন্ধকতার সাথে ভয় নেই সে প্রতিবন্ধকতা উপরোক্ত আয়াতের হুকুমের মধ্যে শামিল হবে না। 
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যদিও কিয়াস করে শামিল করা হয়। সুতরাং মুহ্‌রিম-এর বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফ যাওয়ার পথ অবরোধ 
করা এ ধরনের প্রতিটি প্রতিবন্ধকতাই অবরোধের অন্তর্ভুক্ত। এরই বিধান বর্ণিত হয়েছে, 
— Gl 2 rail Li 502 Gl এর মধ্যে | 

- 4/!| ৮০ ১১০ 5 (সহজলভ্য কুরবানী করবে)-এর ব্যাখ্যায় তাফসীরকারগণের একাধিক 
মত রয়েছে। কেউ কেউ বলেছেন, সহজলভ্য কুরবানী হলো বকরী কুরবানী করা । 

এ মতের সমর্থনে বর্ণনা ৪ 

হযরত ইবনে আববাস রা.) থেকে বর্ণিত - 5৩! ০ ১০ 5 সহজলভ্য কুরবানী হলো 
বকরী কুরবানী করার কথা বুঝানো হয়েছে। 

অন্যসূত্রে ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে অন্যসূত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত নু'মান ইবনে মালিক (র.) থেকে বর্ণিত, আমি ইবনে “আব্বাস (রা.)-কে ১০ ১ 
৩! সম্পর্কে জিজ্ঞেস করার পর তিনি বললেন, বকরী কুরবানী কর। 

হযরত নু'মান ইবনে মালিক (র.) থেকে বর্ণিত, আমি হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)-কে 
এ! ১০ ১০০! 5 সম্পৰ্কে জিজ্ঞেস করার পর তিনি বললেন, উট-উটলী, গরু-গাভী, ছাগল- 
বকরী, ভেড়া-ভেড়ী এ আট প্রকারের মধ্যে ইচ্ছা মত যবেহ্‌ করবে। 

হযরত যুহরী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি এ! = ৮-২১! ৯ এর ব্যাখ্যা সম্পর্কে জিজ্ঞাসিত 
হবার পর বলেছেন, হযরত ইবনে আব্বাস রো.) বলতেন, আয়াতাংশে সহজলভ্য পশু কুরবানী করার 
কথা বলে বকরী কুরবানী করার কথা বুঝানো হয়েছে। 

হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে বর্ণিত, (5৩! ০৯ ০-5৮! 5 আয়াতাংশে আট প্রকারের পশু 
থেকে ইচ্ছামত কুরবানী করার কথা বলা হয়েছে। 

হযরত খালিদ থেকে বর্ণিত, আশ'আস (র.)-কে প্রশ্ব করা হল যে, ৯! ০৯ ১ Li 
সম্পর্কে হযরত হাসানের (র.) অতিমত কি? ‘উত্তরে তিনি বললেন, তিনি বকরীর কথা বলেছেন। 
হয়ত কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, উক্ত আয়াতাংশে ব্যাখ্যায় তিনি বলেছেন, তা হলো বকরী । 

হযরত কাতাদা থেকে- 540! ০ ১-এ১| 5 এর ব্যাখ্যার বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, 
সহজলভ্য পশুর মধ্যে সর্বোৎকুষ্ট হলো উট এবং মধ্যম হলো গরু এবং একেবারে নিমনস্তরের হলো 
বকরী। 

হযরত কাতাদা (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা, তার অভিমত সম্বন্ধে বলা হতো, উত্তম হলো উট, 
অপর সব বর্ণনা পূর্ববর্তী উক্তির ন্যায়। 
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হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে 5৯! ০4 ৮-5০! 5 এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত সহজলভ্য পশু 
বলে উক্ত আয়াতে বকরীকেই বুঝানো হয়েছে। হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা 
রয়েছে। 

হযরত আতা (র.) থেকে এর ব্যাখ্যায় 5৯! ০৯ ১৯০| ৬ বকরী কুরবানী করার কথা বর্ণনা 


করেছেন। 

হযরত আতা ({র.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। 

হযরত সূদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বাধাপ্রাপ্ত মুহ্‌রিম সম্পর্কে বলেছেন যে, সে একটি বকরী 
অথবা এর চেয়ে বড় কোন পশু মক্কা শরীফে পাঠিয়ে দিবে। 

হযরত আলকামা থেকে বর্ণিত, হজ্জের ইহরাম বাধার পর যদি কোন ব্যক্তি বাধাপ্রাপ্ত হয়ে যায় 
তাহলে সে সহজলভ্য একটি বকরী মন্ধা শরীফে পাঠিয়ে দিবে। বর্ণনাকারী আলকামা {রা.) বলেন, এ 
কথাটি আমি হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.)-এর সামনে উল্লেখ করলে তিনি বললেন, হযরত 


ইবনে ‘আববাস রা.) অনুরূপ কথাই বলেছেন। 

হযরত ইবনে আববাস রা.) থেকে- ৬/! ০4 ১-১০! 5 এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, এমতাবস্থায় 
তোমরা একটি বকরী অথবা এর চেয়ে বড় কোন পশু কুরবানী করবে। 

হযরত ইবনে আববাস রা.) থেকে বর্ণিত,- (5৩! ০৯ ১১] ১১ আয়াতাংশে সহজলভ্য পশু 
কুরবানী করার নির্দেশ দিয়ে উট, গাভী, বকরী অথবা শরিকানা কুরবানী করার কথাই বুঝানো 


হয়েছে। | 
হযরত কাসিম ইবনে মুহাম্মাদ (র.) থেকে বর্ণিত। তিনি বলতেন, হযরত ইবনে আববাস রা.) 


বকরীকেই সহজলভ্য পশু বলে মনে করতেন। 
__ হযরত. ইবনে আববাস (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, বকরীই হলো সহজলভ্য 


পশু । 
হযরত ইবরাহীম (র.) থেকে বর্ণিত, বকরী হচ্ছে সহজলভ্য পশু। 


হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে বর্ণিত, (5৩! অর্থ বকরী, এরপর তাঁকে জিজ্ঞেস করা হল, 
‘হাদ্য়ী’ গাভীর চেয়ে ছোট হয় কি? এ কথা শুনে তিনি বললেন, আমি তোমাদের নিকট কুরআন 
পাঠ করছি, তোমরা কি জান না ? 'হাদ্য়ী’ হলো বকরী। এরপর তিনি প্রশ্‌ করলেন যে, যদি কোন 
মুহ্‌রিম গর্ভজাত হরিণের বাচ্চাকে মেরে ফেলে তাহলে তাকে কি বিনিময় দিতে হবে, তারা 
বললেন, বকরী তিনি বললেন, এ তো হল কা'বাতে প্রেরিতব্য কুরবানীরূপে। সুতরাং বকরীই হল 
'হাদ্য়ী’। 
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মুছায্না.......০০০০০- ইবনে আববাস (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেন, বকরীই হল 
সহজলভ্য কুরবানীর পশু। 
আবু কত্নায়ব ...... আবূ জা'ফর থেকে 54! ১০ >44২০| 5 এর ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেন যে, 


তিনি বললেন, উপরোক্ত আয়াতে-সহজলভ্য কুরবানীর কথা বলে বকরীকেই বুঝানো হয়েছে। 
হযরত আলী ইবনে আব তালিব রা.) থেকে বর্ণিত। তিনি বলতেন, ৪4! ০2 +l 5 এর 


অর্থ হচ্ছে বকরী। 
হযরত আলী ইবনে.আবু তালিব রা.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। 


হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে আববাস {রা.) থেকে বর্ণিত। তিনি বলতেন, এ! (2২ al La 
এর অর্থ বকরী ৷ 

sul 2 wal Li এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, বাধাপ্রাপ্ত মুহ্রিম যদি ধনী হয়, তাহলে একটি উট, 
যদি এর চেয়ে কম ক্ষমতাবান হয়, তাহলে একটি গরু এবং সে যদি এর চেয়েও কম ক্ষমতা সম্পন্ন 
হয় তাহলে একটি ছাগল যবেহ্‌ করবে। 

হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে বর্ণিত, (৪! ০4 ১১০৭! 5 এর অর্থ বকরী , তবে ০% 
€!/ (‘আল্লাহ্‌র নিদর্শনাবলী ) যত বড় হবে ততই তা উত্তম হবে। 

হযরত আতা ইবনে আবূ রিবাহ্‌ (র.) থেকে বর্ণিত, ৪4! 4 ৯5] 5 এর অর্থ বকরী। 

কোন কোন মুফাসসীর বলেছেন, উপরোক্ত আয়াতে সহজলভ্য পশু কুরবানী করার নির্দেশ দিয়ে 
উট এবং গরুকেই বুঝানো হয়েছে। দাঁত উঠুক বা না উঠুক । 

ইবনে উমার (54! ১০ ১০4১০ ১ এর ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেন যে, সহজলভ্য কুরবানীর ক্ষেত্রে 
উট,গাভী এবং এ জাতীয় প্রাণীয়ই প্রযোজ্য । 

হযরত আবূ মিজলায (র.) থেকে বর্ণিত, জনৈক ব্যক্তি হযরত ইবনে উমার ({রা.)-কে 
| ১৯ ১১০ 5 এর ব্যাখ্যা সম্পর্কে জিজ্ঞেস করার পর তিনি তাকে বললেন, আপনি কি বকরী 
কুরবানী করতে চাচ্ছেন ? যেন তিনি এ বিষয়ের প্রতি অসন্তুষ্টি প্রকাশ করেছেন। 

হযরত ইবনে উমার (রা.) থেকে- এ! ০ ১-১| 5 এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত আয়াতাংশে 
সহজলভ্য পশু কুরবানী করার কথা বলে উট ও গাভীকেই বুঝানো হয়েছে। 

এরপর তাকে প্রশ্ন করা হল, তাহলে- 54]! ১৯ +4০৮১ 5 অর্থ কি? উত্তরে তিনি বললেন, 
এর অর্থই উট ও গাভী ৷ এ ছাড়া অন্য কোন পশু কুরবানী করা এ ক্ষেত্রে প্রযোজ্য নয়। 
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হযরত ইবনে উমার (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী- 54! ০৭ +১! 5 এর ব্যাখ্যায় 
বর্ণিত, সহজলভ্য কুরবানী বলে এখানে উট এবং গাভীকেই বুঝানো হয়েছে। 

হযরত যুহরী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি মহান আল্লাহ্র বাণী- ৪4! ০ ১০২১০ 5 এর ব্যাখ্যা 
সম্বন্ধে জিজ্ঞাসিত হয়ে বলেছেন, হযরত ইবনে উমার (রা.) বলেছেন, হাদ্য়ী হল উট এবং গরু। 

হযরত ইবনে উমার (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাধী- 44! ১৯ ২০ 5 এর ব্যাখ্যায় 
বর্ণিত, 'হাদ্য়ী’ উট এবং গাভী ব্যতীত অন্য কোন প্রাণী নয়। 

হযরত ইবনে উমার (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী- 54! (৪ ১০২১০ ১5 এর ব্যাখ্যায় 
বর্ণিত, 'হাদ্য়ী’ হলো উট এবং গরু । 

হযরত কাসিম ইবনে মুহান্মদ (র.) থেকে বর্ণিত, আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার ({রা.) এবং হযরত 
আয়েশা (রা.} বলতেন- 4! (০ ৮০০১! 3 বলে উপরোক্ত আয়াতে উট এবং গরুই বুঝানো 
হয়েছে। 

হযরত 'আবদুল্লাহ্‌ অথবা 'উবায়দুল্লাহ্‌ ইবনে জুবায়র (রা.) থেকে বর্ণিত, আমি হযরত ইবনে 
উমার (রা.)-কে ৫! ৯ ২ সম্পর্কে জিজ্ঞেস করার পর তিনি বললেন, ১ ৮৯ ৯ হলো উট । 
বর্ণনাকারী বলেন, এরপর বকরী সম্পর্কে জিজ্ঞেস করার পর তিনি বললেন, তাহলে কি তোমরা 
বক্রী দিতে চাচ্ছ ? 

হযরত মুজাহিদ (র.) এবং হযরত তাউস (র.) থেকে বর্ণিত, (৪4/!! ০ ৯০-২১০ 5 অর্থ গাভী । 

হযরত আলী ইবনে আবূ তালহা (র.) থেকে- এ! ০০ ১-5১০ 5 এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, 
হযরত ইবনে উমার (রা)-এর ভাষ্য অনুসারে এর অর্থ গাভী অথবা এর চেয়ে বড় অন্য কোন প্রাণী। 
হযরত ইবনে উমার- রা.) থেকে বর্ণিত, ৪! ০ ০০-০২২ 5 এর অর্থ উট অথবা গাভী, তবে 
বকরী জরিমানাতে যবেহ্যোগ্য পশু। 

হযরত উরওয়া (র.) থেকে বর্ণিত, নির্ধারিত বয়সে উপনীত উট এবং গাভী 'হাদ্য়ী’ হওয়ার 
যোগ্য, কম বয়সের উট এবং গাভী 'হাদ্য়ী' হওয়ার যোগ্য নয়। আর বকরী হলো জরিমানাতে 
যবেহ্যোগ্য পশু। বর্ণনাকারী বলেন, গাভী চল্লিশ অথবা পঞ্চাশে এ সীমায় উপনীত হয়। 

হযরত ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলতেন, 54! ০4 >! 5 এর দ্বারা উদ্দেশ্য 
হলো গাভী। 

হযরত সাঈদ (র.) থেকে বর্ণিত, আমি দেখেছি, ইয়ামেনী লোকেরা হযরত ইবনে উমার (রা.)- 
এর নিকট এসে তাকে 5৭/! ৯ ১4১| ১ সম্পর্কে জিজ্ঞেস করতেন এবং বলতেন, এর অর্থ 
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বকরী, বকরী। উত্তরে তিনিও বলতেন, বকরী, বকরী, উদ্দেশ্য ছিল তাদেরকে অনুপ্রাণিত করা, শুনে 
রাখ, নির্ধারিত বয়সে উপনীত উট এবং গাভীই মূলতঃ '‘হাদ্য়ী’ হওয়ার যোগ্য, এবং Lil Li 
4! ৩ আয়াতাংশে বর্ণিত 'হাদ্য়ী’ থেকে গাভীই উদ্দেশ্য । 

উভয় ব্যাখ্যার মধ্যে উত্তম ব্যাখ্যা হলো, তাদের ব্যাখ্যা যারা বলেন, ঞ/ ০৯ ১! 5 এর 
অর্থ বকরী, কেননা, আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন সহজ্ঞলভ্য পশু কুরবানী করা ওয়াজিব করেছেন। 
কুরবানীকারী ব্যক্তি যা সহজে পায় তা কুরবানী করাই কর্তব্য। তবে কুরবানীর জন্য আল্লাহ্‌ তা'আলা 
কয়েকটি পশু নির্দিষ্ট করে দিয়েছেন। যতগুলো পশু আয়াতে কারীমায় বাহ্যিক অর্থের আওতায় আসে 
সেগুলো থাকবে সতন্তর। কাজেই, বাদ দেয়া পশুগুলো ব্যতীত অন্য যে কোনটাকেই কুরবানীকারী 
ব্যক্তি কুরবানী করবে তার দ্বারাই কুরবানী আদায় হবে। 

যদি কেউ প্রশ্ন করেন যে, সহজলভ্য কুরবানীর পশুর মধ্যে বকরী শামিল নয়। কেননা, মুরগী 
এবং ডিম যেমনিভাবে উৎসর্গ করার পরও কুরবানীর বসজ্ধুতে পরিণত হতে পারে না, এমনিভাবে 
বকরী ও কুরবানীর পশু হিসাবে আখ্যায়িত হতে পারে না। 

জবাবে বলা হবে যে, বকরী হাদ্য়ী হওয়া সম্পর্কে যেমন মতভেদ আছে এমনিভাবে যদি মুরগী 
এবং ডিমের হাদ্য়ী হওয়ার ব্যাপারেও মতভেদ থাকতো, তাহলে, উভয়ের ব্যাপারে দ্বিধাহীনচিত্তে 
এ কথা বলা যেতো যে, এগুলো কুরবানীকারী ব্যক্তি অবশ্যই বাহ্যিক আয়াতের উপর 
আমলকারীরূপে পরিগণিত হবে। কেননা, হুকুমের দিক থেকে এ গুলোর মধ্যে কোন ব্যবধান নেই । 
কিন্তু মূলতঃ বিষয়টি এমন নয়, কারণ ভেড়া, বকরী, উট, গরু ইত্যাদি নির্ধারিত বয়সে পদার্পণ 
করার পূর্বে যদি কেউ হাদ্য়ী হিসাবে গণ্য করে তাহলে হজ্জে যাওয়ার পথে বাধাপ্রাপ্ত হবার কারণে 
যে কুরবানী তার উপর ওয়াজিব হয়েছিল তা আদায় হবে না। এমনিভাবে নির্ধারিত পশু ব্যতীত অন্য 
কোন পশু দ্বারাও এ দায়িত্ব আদায় হবে না। কারণ, অন্য পশুগুলো যদিও সহজলভ্য তথাপিও 
যেহেতু এগুলোর হাদ্য়ী হওয়া হাদীস দ্বারা প্রমাণিত নয়, তাই এ গুলো | (২ yl 5 এর 
গন্ডিভুক্ত নয়। অতএব, হজ্জ অথবা ‘উমরা থেকে বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি যদি ভেড়া বা ছাগল কুরবানী 
করে, তাহলে অবশ্যই সে আয়াতের উপর আমলকারীরূপে নিরূপিত হবে। কারণ, এ বিষয়ে 
ইমামগণের একাধিক মত রয়েছে। ডিম ইত্যাদির বিষয়টি এর থেকে আলাদা তাই ডিমকে এ গুলোর 
উপর কিয়াস করা সমীচীন নয়। 

যদি কেউ প্রশ্ন করেন যে- এ! ০৯ ১4 5 আয়াতাংশে বর্ণিত ৬ শব্দটি আরবী 
ব্যাকরণবিদগণের হিসাবে কোন অবস্থাতে পতিত হয়েছে ? 
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ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, হাদ্‌য়ী (উপটৌকন) প্রদান করে যেমনিভাবে «একলোক 
EE EOE CT LS যেহেতু কুরবানী দাতা 
মহান আল্লাহ্র নৈকট্য লাভ করে তাই হাদ্য়ীকে হাদ্য়ী বলে নামকরণ করা হয়েছে। আরবীতে প্রবাদ 
আছে যে, 14! Gal Gi dll Sw ll aU! ৩১৩4! এবং হাদীয়া সম্পর্কে বর্ণিত আছে, 1 ৩১৬৭! 


24a! 01 ১ 244 ০১১ এ হিসাবেই উষ্থীকেও বলা হয়। যেমন যুহায়র ইবনে আবু সালমা হুরমতের 
ক্ষেত্রে কুরবানীর পশু উষ্বরীর সাথে এক বন্দী ব্যক্তিকে তুলনা করতে গিয়ে প্রসঙ্গতঃ আলোচনা করে 
বলেছেন, 
cli ono ololy + Gall lta jl pds 

কোন দলকে আমি হাদ্য়ী বন্দী করতে দেখেনি এবং প্রতিবেশীকে ও বন্দী করতে আমি কাউকে 
দেখেনি। 

আল্লাহ্‌ পাকের বাণী-4-; ae cil Ly 2G BLE 9 5 এর ব্যাখ্যাঃ হে মুঃমিনগণ ! 
হজ্জে যাত্বাকালে বাধাপ্রাপ্ত হওয়ার পর তোমরা যদি তোমাদের ইহরাম থেকে হালাল হতে চাও 
তাহলে সহজলভ্য পশু কুরবানী করা তোমাদের জন্য অপরিহার্য। বাধাপ্রাপ্ত হবার পর তোমরা 
তোমাদের ইহ্রাম থেকে হালাল হবে ন! যতক্ষণ পর্যন্ত তোমাদের উপর ওয়াজিব কুরবানীর পশু 
কুরবানীর স্থানে না পৌছে। এর কারণ হচ্ছে এই যে, মুহ্‌রিম তার নিজের উপর যে ইহ্রামকে 
অপরিহার্য করে নিয়েছে এর থেকে হালাল হবার প্রক্রিয়া হল মাথা কামিয়ে নেয়া। তাই আল্লাহ্‌ পাক 
কুরবানীর পশু তার স্থানে পৌঁছার পূর্বে মাথা কামিয়ে হালাল হতে নিষেধ করে দিয়েছেন। ৯ = 
4৯৭ $এ“| বলে আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন যে স্থানের প্রতি ইংপিত করেছেন, এ স্থান সম্বন্ধে 

কেউ কেউ বলেছেন, বাধা যদি শব্রুর ভীতি প্রদর্শনের কারণে হয়, তাহলে দেখা যাবে যে, উক্ত 
পশুটি যবেহ্‌ করার মত, না নহর করার মত, যদি যবেহ্‌ করার মত হয়, তাহলে হারাম শরীফে 
যবেহ্‌ করার সাথে সাথেই মুহ্রিমের মাথা মুন্ডান জায়েয হয়ে যাবে। আর যদি তা নহর করার হয় 
তাহলে তাকে হারাম শরীফে নহর করার সাথে সাথেই মুহ্‌রিমের জন্য স্বীয় মাথা কামিয়ে নেয়া 
বৈধ হয়ে যাবে। আর যদি বাধা শত্রুর কারণে না হয়ে অন্য কোন কারণে হয় তাহলে বায়ত্ুল্লাহ্র 
তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যস্থলে দৌড়ানোর পূর্বে তাঁর জন্য হালাল হওয়া বৈধ 
নয়। এ হলো এ মুফাসসীরদের মতামত যারা বলেন, শত্রুর বাধাই হচ্ছে প্রকৃত বাধা। অন্য কারো 
বাধা বাধাই নয়। উপরোক্ত মুফাসসীরগণ নিম্নলিখিত বর্ণনাগুলো প্রমাণস্বরূপ উল্লেখ করেছেন। 
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মালিক ইবনে আনাস রা.) থেকে বর্ণিত হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ও তাঁর সাহাবিগণ হুদায়বিয়া 
নামক স্থানেই হালাল হয়ে পশুগুলো যবেহ্‌ করে নিয়েছিলেন। এরপর বায়তুল্লাহ্‌র শরীফের 
তাওয়াফ এবং কুরবানীর পশুটি বায়ত্ুল্লাহ্‌ শরীফে পৌছার পূর্বেই তাঁরা নিজ নিজ মাথা কামিয়ে 
সরুল কিছু থেকে হালাল হয়ে যান। বর্ণনাকারী সাহাবী বলেন, এরপর হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) 
তাঁর কোন সাহাবী এগুলো কাযা করা এবং এগুলোর কোন একটি পুনরায় আদায় করার নির্দেশ 
দিয়েছেন বলে আমাদের জানা নেই। 

হযরত নাফি' (র.) খেকে বর্ণিত ফিতনার যামানায় হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার ররা.) 
একবার ‘উমরা করার উদ্দেশ্যে মক্কা শরীফের দিকে রওয়ানা হলেন এবং বললেন, বায়তুল্লাহ্র পথে 
আমি যদি বাধাপ্রাপ্ত হই, তাহলে আমি তাই করব যা আমরা হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সঙ্গে 
থেকে করেছিলাম। হুদায়বিয়ার বছর হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) যেহেতু প্রথমে ‘উমরার ইহ্রাম বেধে 
ছিলেন তাই তিনি ও প্রথমে 'উমরার ইহ্রাম বাধলেন। এরপর তিনি নিজে কাজের প্রতি মনোনিবেশ 


করে বললেন, £৯১ ¥৷ ৯১১! ( (এ দু'টি কাজ একই ) বর্ণনাকারী বলেন, (উমরার ইহ্রাম বাঁধার 


পর) হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) তাঁর সাহাবিগণের প্রতি তাকিয়ে বললেন, ১০ ¥! ২১৭! ১ (এ দুটো 
তথা হজ্জ এবং ‘উমরার অনুষ্ঠানাদি প্রায় একই) আমি তোমাদেরকে সাক্ষ্য রেখে বলছি, আমি 
"উমরার সাথে হজ্জকেও নিজের উপর ওয়াজিব করে নিয়েছি। বর্ণনাকারী বলেন, এরপর তিনি 
একবার তাওয়াফ আদায় করলেন (তিনি একবারে তাওয়াফকেই যথেষ্ঠ মনে করতেন) এবং 
কুরবানী করলেন। হযরত ইউনুস ইবনে ওয়াহাব (র.)-এর মাধ্যমে মালিক থেকে বর্ণনা করেন যে, 
তিনি বলেছেন, শত দ্বারা বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তির ব্যাপারে আমাদের অভিমত তাই। যেমন, হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বাধাপ্রাপ্ত হয়েছিলেন। কিন্তু কোন ব্যক্তি যদি শত্র ব্যতীত অন্য কোন কারণে 
বাধাপ্রাপ্ত হয় তাহলে সে বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ করার পূর্বে কখনো হালাল হবে না. 
বর্ণনাকারী বলেন, শত্রদ্বারা বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি সম্পর্কে হযরত মালিক (রা)-কে জিজ্ঞেস করা হলো, 
উত্তরে তিনি বললেন, যেখানে সে বাধাপ্রাপ্ত হবে তথাই সে কুরবানী করে মাথা কামিয়ে নিবে। তার 
ওপর কোন কাযা ও জরুরী নয়। হাঁ, যদি সে কখনো হজ্জ আদায় না করে থাকে, তাহলে হজ্জবত 
পালন করা তার জন্য অপরিহা্য। হযরত সুলায়মান ইবনে ইয়াসর থেকে বর্ণিত, আবদুল্লাহ্‌ ইবনে 
উমার (রা.), মারওয়ান ইবনে হাকাম এবং আবদুল্লাহ্‌ ইবনে যুবায়র (রা. কোন এক সময় ইবনে 
হিযাবা আল্‌-মাখযূমীকে একটি ফতোয়া' জিজ্ঞেস করেছিলেন। হজ্জে যাত্রাকালে কোন এক রাস্তায় 
তিনি বাধাপ্রাপ্ত হয়ে পড়েছিলেন, উত্তরে তিনি বললেন, বাধাপ্রাপ্ত প্রথমে প্রয়োজনীয় কাজ আঞ্জাম 
দিয়ে তারপর ফিদ্ইয়া আদায় করবে। এরপর কুরবানীর কাজ সমাপন করে কৃত অনুষ্ঠানগুলোকে 
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সূরা বাকারা ৩২৯ 


‘উমরা ধরে নিয়ে আগামী বছর হজ্জরত পালন করে নিতে হবে। ইউনুস ইবনে ওয়াহাবের মাধ্যমে 
মালিক থেকে বর্ণিত, শত্রু ছাড়া অন্য কোন কারণে বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি সম্পর্কে আমাদের নিকট এ 
বিধান প্রযোজ্য । বর্ণনাকারী বলেন, মালিক (র.) বলেছেন, হজ্জের ইহ্রাম বাধার পর রোগ, তারিখ 
গণনার ক্ষেত্রে বিভ্রান্তি এবং আকাশে চাঁদ অস্পষ্ট থাকায় যদি কোন ব্যক্তি হজ্জের রাস্তায় বাধাপ্রাপ্ত 
হয়ে যায় তাহলে সেই হবে ( বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি, এবং বাধাপাপ্ত ব্যক্তির ওপর যা ওয়াজিব তার জন্যও 
তা ওয়াজিব অর্থাৎ বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যস্থলে 
দৌড়ানোর পূর্ব পর্যন্ত নিজের পূর্ব ইহরামের ওপর ঠিক থাকবে। তারপর পরবর্তী বছর হজ্জকরে 
নিবে এবং কুরবানী করবে। 

হযরত ইয়াহ্‌ইয়া ইবনে সাঈদ থেকে বর্ণিত, আইয়ূব ইবনে মূসা (র.) আমাকে জানিয়েছেন যে, 
দাউদ ইবনে আবু আসিম (র.) একবার হজ্জব্রত পালন করতে গিয়ে অসুস্থ হয়ে পড়লেন। তারপর 
তিনি সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যস্থলে তাওয়াফ করা ব্যতীতই তায়িফের পথে রওয়ানা হয়ে 
গেলেন। এ সময় তিনি আতা ইবনে আবূ রাবাহের (র.) নিকট এ বিষয় জিজ্ঞেস করে পত্র লিখলেন। 
উত্তরে তিনি বললেন, একটি কুরবানী করে দাও। “শত্রু কবলিত বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তির জন্য কুরবানীর 
স্থান হলো, যে স্থানে সে বাধাপ্রাপ্ত হয়েছে তথায়ই একটি কুরবানী করা।” মালিক (রা.)-এর মত 
যারা এ ধরনের মতামত ব্যক্ত করেন তাদের কারণ, এ সমস্ত বর্ণনা যা নিম্নে উল্লেখ রয়েছে। 

হযরত ইবনে উমার রা.) থেকে বর্ণিত সানিয়্যা উপত্যকায় অবস্থিত পর্বতের পাদদেশে 
কুরবানীর পশু পৌছলে মুশরিকরা হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) পথ রোধ করে দাঁড়ায় এবং তাঁর গতিকে 
অন্য দিকে ফিরিয়ে দেয়, বর্ণনাকারী বলেন, এরপর যেখানে তারা বাঁধা দিয়েছিল সেখানেই তিনি 
কুরবানীর জন্তৃগুলো যবেহ্‌ করে নেন এবং মস্তক মুন্ডন করে ফেলেন। পক্ষান্তরে এ জায়গাটি ছিল 
হুদায়বিয়া প্রান্তর, এ দেখে সাহাবিগণ আফসোস করলেন এবং হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর 
দেখাদেখি কতিপয় সাহাবী নিজ নিজ মাথা কামিয়ে নিলেন। আর বাকী কতিপয় সাহাবী প্রতীক্ষায় 
রইলেন এবং তাঁরা বলাবলি করতে লাগলেন যে, আহা ! যদি আমরা বায়জ্ল্াহ্‌ শরীফের তাওয়াফ 
করে নিতে পারতাম। এরপর হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বললেন, মস্তক মুন্ডনকারীদের প্রতি আল্লাহ্‌ 
করুণা বর্ষণ করুন। সাহাবিগণ বললেন, হে আল্লাহ্র রাসূল ! চুল ছোটকারীদের প্রতি ও দু'আ করুন। 
তিনি বললেন, মস্তক মুন্ডনকারীদের প্রতি আল্লাহ্‌ করুণা বর্ষণ করুন। সাহাবিগণ বললেন, ইয়া 
রাসূলুল্লাহ্‌ ! যারা চুলছোট করে তাদের প্রতিও করুণার দু'আ করুন। হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ বললেন, চুল 
ছোটকারীদের প্রতিও আল্লাহ্‌ করুণা বর্ষণ করুন। 

হযরত মিসওয়ার ইবনে মাখরামা এবং মারওয়ান ইবনে হাকাম থেকে বর্ণিত, হুদায়বিয়ার বছর 
হুদায়বিয়া প্রান্তরে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ ও কুরায়শ মুশরিকদের সাথে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌. (সা.) সন্ধিচুক্তি 
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৩৩০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


সম্পাদিত করার পর সাহাবিগণ বললেন, তোমরা উঠ, কুরবানী কর এবং মাথা কামিয়ে নাও। 
বর্ণনাকারী বলেন, আল্লাহ্র কসম ! হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এ কথা তিন বার বলা সত্বেও 
সাহাবিগণের কেউ উঠে দাঁড়াননি। তাদের না দাঁড়ানোর ফলে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) নিজেই উঠে 
দাঁড়ালেন এবং হযরত উন্মে সালামা (রা.) নিকট গিয়ে এ কথা বিস্তারিতভাবে বর্ণনা করলেন। এ 
কথা শুনে হ্যরত উন্মে সালামা (রা.) বললেন, আপনি যেয়ে কারো সাথে কথা না বলে কুরবানীর 
পশুটি যবেহ্‌ করুন এবং মাথা কামিয়ে নিন। তারপর হখরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বেরিয়ে গিয়ে কারে! 
সাথে কোন কথা না বলে উল্লিখিত কাজগুলো সম্পাদন করে নেন। এ দেখে উপস্থিত সকলেই উঠে 
গিয়ে নিজ নিজ কুরবানী করে নেন এবং পরস্পর একে অন্যের মাথা কামিয়ে দেন। হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা.)-এর আনুগত্যের ব্যাপারে বিলম্ব হওয়ার কারণে তাঁরা দুঃখে, ক্ষোভে একে অপরকে হত্যা 
করতে পর্যন্ত উদ্যত হয়ে যায়। সাহাবিগণ বলেন, হুদায়বিয়া প্রান্তরে মুশরিকরা যেখানে হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে যিয়ারঙে বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের পথে বাধা সৃষ্টি করে ছিল। সেখানেই তিনি তাঁর 
পশুটি কুরবানী করেছিলেন এবং তিনিসহ সাহাবিগণ এখানেই হালাল হয়ে গিয়েছিলেন। হুদায়বিয়া 
হারাম শরীফের অন্তর্ভুক্ত নয়। মুফাসসীরগণ বলেন, উপরোক্ত বর্ণনাগুলোতে এ কথার উপর সুস্পষ্ট 
প্রমাণ বিদ্যামান আছে যে, 4২ ৫4! {1 ০:= এর অর্থ হচ্ছে, তোমারা তোমাদের মাথা কামাবে 
না যতক্ষণ পর্যন্ত না যবেহ্‌ এবং নহরের স্থানটি খাওয়া ও উপকৃত হওয়ার স্থানে পরিণত হবে। এ 
কথার নজীর নিম্নের হাদীসে বিদ্যাম্ঘনন আছে। এক সময় হযরত বারীরা (রা.)-কে কিছু সাদ্কার 
গোশত দেয়া হয়েছিল। এ সময় হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এ গোশ্তগুলোর নিকট এসে বললেন, 
তোমরা এর কাছে এসে যাও, কারণ এ তার স্থানে পৌছে গেছে, অর্নাৎ বারীরার প্রতি সাদ্‌কা করার 
পর পুনরায় তা হাদীয়া করার ফলে তা হালাল এবং বৈধতার স্থানে পৌছে গেছে। এখন বিনাদ্বিধায় 
তোমরা তা ভক্ষণ করতে পার। 

কোন কোন তাফসীরকার বলেছেন, বাধাপ্রান্ত ব্যক্তির কুরবানীর পশু পৌছাবার স্থানে হারাম 
শরীফে। অন্য কোন স্থান নয়। দলীলস্বরূপ তাঁরা নিম্নের বর্ণনাগুলো উল্লেখ করেছেন। 

‘আবদুর রহমান ইবনে ইয়াযীদ থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, ‘আমর ইবনে সাঈদ নাখৃঈ 
‘উমরার ইহ্‌রাম বেধে যাতৃশ শুকুক নামক স্থানে পৌছার পর তাঁকে সাপে কাটে। তখন তাঁর সংগী 
সাথীরা রাস্তায় গিয়ে উকি-ঝুকি মেরে পথিক মানুষের দিকে তাকাতে লাগল। আকস্মিকভাবে হযরত 
ইবনে মাসউদ (রা.)-এর সাথে তাদের সাক্ষাৎ হয়। তাঁরা তাঁর নিকট সমস্ত ঘটনা খুলে বলার পর 
তিনি বললেন, এখন তাঁর জন্য একটি কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দেয়া অপরিহার্য। আর তেরা 
একদিকে 5, ১ ৪ তথা আলামত দিবস নির্ধারণ কর়। এরপর কুরবানী হয়ে গেলে সে পশু যবেহ্‌ 
হয়ে যাবার পর সে হালাল হয়ে যাবে। তবে পরবর্তী বছর ‘উমরা কাযা করা তাঁর উপর অপরিহার্য । 
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সূরা বাকারা ৩৩১ 


আবদুর রহমান ইবনে ইয়াযীদ থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, আসওয়াদ ইবনে ইয়াযীদসহ 
একদা আমরা ‘উমরার ইত্রাম বেধে বাড়ী থেকে যাত্রা করে যাতূল শুকুক নামক স্থানে পৌছলে 
আমাদের জনৈক সাথী দংশিত হয়। এতে তার জীবন অত্যন্ত দূর্বীসহ হয়ে ওঠে। কি করব, কোন 
উপায় খুঁজে পাচ্ছিলাম না আমরা। উপায়াস্তর না দেখে আমাদের কতিপয় লোক রাস্তায় বেরিয়ে গেল। 
এ সময় একটি কাফিলার সাথে আমাদের সাক্ষাৎ ক্ূুল। এর মধ্যে হযরত আবদুল্লাহ্‌ হবনে মাসউদ 
(রা.)ও ছিলেন। আমরা তাকে বললাম, হে আবদুর রহমানের পিতা ! আমাদের এক ব্যক্তি দংশিত 
হয়েছে, এখন আমরা কি করতে পারি ? উত্তরে তিনি বললেন, সে এখন তোমাদের সাথে একটি 
পশুর মূল্য পাঠিয়ে দিবে এবং তোমরা সম্ভাব্য একটি দিন নির্ধারণ করবে যে তোমরা একটি পশু 
কুরবানী করবে। হাদ্য়ী কুরবানী করার পর সে হালাল হয়ে যাবে। তবে পরবর্তী বছর পুনরায় ‘উমরা 
করা তাঁর ওপর অপরিহার্য। 

আবদুর রহমান ইবনে ইয়াযীদ থেকে অপর সূত্রে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, একদা আমরা যাতুশ্‌ 
শুকুক নামক স্থানে অবস্থান করছিলাম। এমতবস্থায় -আমাদেরকে এক ব্যক্তি 'উমরার তালিকায় 
তালবিয়া পাঠ করার পর তিনি দংশিত হন। এসময় হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মাসউদ (রা.) আমাদের 
পাশ দিয়ে যাচ্ছিলেন। আমরা তাঁকে এ ব্যাপারে জিজ্ঞেস করার পর তিনি উত্তরে বললেন, হাদ্য়ী 
কৃূরবানী করার জন্য তোমরা একটি দিন তারিখ নির্ধারণ কর। এরপর সে তোমাদের নিকট হাদ্য়ীর 
মূল্য পাঠিয়ে দিবে। হাদ্য়ীটি কুরবানী করার পর সে হালাল হয়ে যাবে। আগামী বছর তাকে একটি 
‘উমরা করে নিতে হবে। 

আবদুর রহমান ইবনে ইয়াযীদ থেকে অন্য সূত্রে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, আমাদের এক ব্যক্তি 
উমরার ইহ্রাম বাধার পর হঠাৎ দর্ঘশত হন। এরপর তিনি একটি কাফিলার সম্মুখীন হলেন। এদের 
মধ্যে ছিলেন হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মাসউদ (রা.)। উপস্থিত লোকেরা তাঁকে এ সম্পর্কে জিজ্ঞেস 
করলে তিনি বললেন, সে একটি কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দিবে এবং তোমরা একটি সম্ভাব্য দিন 
নির্ধারণ করবে যে দিন তাকে যবেহ্‌ করা হবে। এঁ নির্ধারিত দিন আসার পর সে হালাল হয়ে যাবে। 
তবে আগামী বছর তাঁকে একটি 'উমরা করে নিতে হবে। 

আবদুর রহমান ইবনে ইয়াযীদ থেকে অপর এক সূত্রে বর্ণিত যে, তিনি বললেন, হযরত আস্মার 
(রা.)-সহ একদা আমরা সফরে বের হলাম। যাতুশ্‌ শুকুক নামক স্থানে পৌছার পর আমাদের জনৈক 
সাথীকে দংশন করে। এ সম্পর্কে সমাধান বের করার উদ্দেশ্যে আমরা রাস্তায় গেলাম। হঠাৎ এক 
কাফিলার মধ্যে হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মাসউদ (রা.)-কে দেখতে পেলাম। আমরা তাঁকে বললাম, 
আমাদের এক ব্যক্তিকে দংশন করা হয়েছে, এখন আমরা কি করতে পারি ? উত্তরে তিনি বললেন, 
তোমরা পরস্পর আলোচনা করে একটি দিন সাব্যস্ত কর (যে দিন একটি পশু কৃরবানী করা হবে) 
এবং একটি কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দাও। পশুটি কুরবানী করার পর সে হালাল হয়ে যাবে। তবে 
আগামী বছর তাকে একটি ‘উমরা করে নিতে হবে। 
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৩৩২ তাফসীরে তাবাযরী শরীফ 


ইবনে মাসউদ (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, আমরা ইবনে সাঈদ নাখঈ ‘উমরার 
UU EEE RAT RETO EATER 
সাথীরা রাস্তায় বেরিয়ে আগন্তক লোকদের প্রতি উকি-ঝুকি মেরে দেখতে থাকে। আকস্মিকভাবে 
হযরত ইবনে মাসউদ (রা.)-এর সাথে তাদের সাক্ষাৎ হয়। তাঁরা তার নিকট সমস্ত ঘটনা খুলে 
SE RTE ROR CE COTE 
নির্ধারণ কর (যে দিন 'একটি পশু তোমর! কুরবানী করবে)। এরপর পশুটি যবেহ্‌ করার পর সে 
হালাল হয়ে যাবে। তবে আগামী বছর এ 'উমরা কাযা করা তাঁর উপর অপরিহায। 

হযরত ইবনে ‘আব্বাস রা.) থেকে- 54! ০2 ১০০০ i ০5১৮০০! 5৬ এর ব্যাখ্যায় বলতেন, 
যদি কোন ব্যক্তি হজ্জ অথবা ‘উমরার ইহ্রাম বাধার পর অসহনীয় রোগ যন্ত্রণা অথবা চলাচলে বাধা 
সৃষ্টিকারী ওজরের কারণে যিয়ারতে বায়তুল্লাহ্‌ থেকে বাধাপ্রাপ্ত হয়, তাহলে তার জন্য সহজলভ্য পশু 
তথা-বকরী অথবা এর চেয়ে বড় কোন পশু কুরবানী করা অপরিহার্ষয। যদি তা ফরয হজ্জ হয়ে থাকে 
তাহলে এর কাযা তার উপর-অপরিহার্য। আর যদি ‘উমরা অথবা ফরয হজ্জ আদায় করার পর এ 
হজ্জ দ্বিতীয় হজ্জ হয়ে থাকে তাহলে এর জন্য তাকে কোন কাযা করতে হবে না। এরপর- (1/25 ১, 
KE DEAN CU be HE 
তাহলে তার J== (স্থান) হল-কুরবানীর দিবস। আর যদি সে উমরার ইহ্‌রাম বেধে থাকে তাহলে 


তার J== (স্থান) CO RL সম্পন্ন করা। 

হযরত ইবনে 'আব্বাস (রা.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- 5১/ be it Gi Sl 6 এর 
ব্যাখ্যায় বলেছেন, এ আয়াত হযরত মুহাম্মদ (সা )-এর জনৈক সাহাবী সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে। 
EE EE EN TT BL 
দেন। এরপর উক্ত পশুটি বায়ত্ন্রাহ্‌ পৌছা পর্যন্ত তিনি তার ইহ্রামের ওপর অবিচল থাকেন। 
বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফে পশুটি পৌছে গেলে তিনি তার মাথা কামিয়ে নেন। এরপর আল্লাহ্‌ তাঁর হজ্জকে 
সম্পূৰ্ণ করে দেন। 

LA এর ব্যাখ্যায় হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) বলেন, ,.০=! হচ্ছে হচ্জের অনুষ্ঠানাদি পালন 
করতে গিয়ে বাধাপ্রাপ্ত হওয়া। বাধাপ্রাপ্ত হবার পর বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তির জন্য একটি কুরবানী করা 
ওয়াজিব। অর্থাৎ সে যদি ধনী হয় তাহলে একটি উট, যদি এর চেয়ে কম ক্ষমতাবান হয় তাহলে 
একটি গরু, যদি এর চেয়েও কম ক্ষমতাবান হয় তাহলে একটি বকরী কুরবানী করবে। মুহ্রিম 
বাধাপ্রাপ্ত হবার পর তার এ হজ্জকে ‘উমরাতে পরিণত করে ফেলবে এবং এর জন্য একটি কুরবানী 
বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফে পাঠিয়ে দিবে। এরপর পশুটি যবেহ্‌ করে দেয়ার পর সে হালাল হয়ে যাবে। তবে 
পরবর্তী বছর তাকে এ হজ্জ কাযা করে নিতে হবে। 
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সূরা বাকারা ৩৩৩ 


আবদুল্লাহ্‌ ইবনে সালমা থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, একদা হয়রত আলী ররা - ob 
Sd = I 05 57০০] এর ব্যাখ্যা সম্পর্কে বলেছেন, EE ECE Er 
বাধাপ্রাপ্ত হলে কুরবানী যোগ্য একটি পশু পাঠিয়ে দিবে। তাঁর পক্ষ হতে পশুটি কুরবানী করে দেয়ার 
সাথে সাথেই সে হালাল হয়ে যাবে। কুরবানী করে দেয়ার সাথে সাথেই সে হালাল হয়ে যাবে। 
কুরবানী করার পূর্বে সে কোন অবস্থাতেই হালাল হতে পারবে না। 'আতা থেকে বর্ণনা করেন যে, 
তিনি বলতেন, ‘উমরার ইহ্রাম বেধে পথিমধ্যে কেউ বাধাপ্রাপ্ত হলে একটি কুরবানীযোগ্য পশু 
পাঠিয়ে দেবে। কিন্তু যদি সে এর বিনিময়ে অন্য কিছু করতে চায় তাহলে কোন বস্তু সাদ্‌কা করবে 
অথবা রোযা রাখবে। কেননা কুরবানীর বিনিময় প্রদানকারী ব্যক্তির বিধান এ-ই! তার উপর এছাড়া 
অন্য কোন কিছু ওয়াজিব নয়। প্রকাশ থাকে যে, কুরবানী আর ইহরামের মহল কুরবানীর দিবসই। 
'আতা থেকে অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। 

সুদ্দী থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ১ EL ELD CLS 0 stl be Plt Ci Lal Ob 
{1,0 এর ব্যাখ্যায় বলেন, যে, কোন ব্যক্তি ইহরাম বেধে বাড়ী থেকে যাত্রা করার পর যদি পথিমধ্যে 
বাধাপ্রাপ্ত হয়ে যায়, চাই তা রোগের কারণে হোক, অথবা (সাপ, বিচ্ছু) দংশন করার কারণে হোক, 
যার ফলে এখন আর সে চলাফেরা করতে পারছে না। অথবা যদি কোন ব্যক্তির সওয়ারীর পা 
ভেংগে যায় তাহলে সে তথায় অবস্থান কয়বে এবং একটি কুরবানী তথা বকরী অথবা এর চেয়ে বড় 
অন্য কোন পশু পাঠিয়ে দিবে। তবে সে রোগমুক্ত হবার পর সফর করে গিয়ে যদি হজ্জ পেয়ে যায় 
তাহলে তাকে কুরবানী করতে হবে না। যদি উক্ত ব্যক্তির হজ্জ ছুটে যায় তাহলে তার এ হজ্জ 
'উমরাতে রূপান্তরিত হয়ে যাবে এবং পরবর্তী বছর তাঁকে হজ্জ করে নিতে হবে। আর যদি সে ব্যক্তি 
বাড়ীতে চলে আসে তাহলে কুরবানীর দিন তারপক্ষ হতে পশু কুরবানী করা পর্যন্ত সে সর্বদাই 
মুহ্‌রিম থেকে যাবে। এই বাধাপ্রাপ্ত মুহুরিমের নিকট যদি এ মর্মে সংবাদ পৌছে যে, তার বন্ধু 
তারপক্ষ হতে কুরবানী করেনি। তাহলে কুরবানীর পশু পাঠানো সত্বেও সে মুহ্রিমই থেকে যাবে। 
তবে যদি সে অপর একটি পশু পাঠায় এবং তার বন্ধু থেকে এ মর্মে অংগীকার ধ্রহণ করে যে, সে 
কুরবানীর দিন মক্কাতে তারপক্ষ হতে পশুটি কুরবানী করে দিবে এবং সে মতে কুরবানীও করে দেয় 
তাহলে হালাল হয়ে যাবে। অবশ্য পরবর্তী বছর তাকে পুনরায় একটি হজ্জ এবং একটি ‘উমরা আদায় 
করে নিতে হবে। কোন কোন লোক বলেন, দু’টি ‘উমরা আদায় করতে হবে। যদি কেউ ‘উমরার 
ইহ্রাম বেধে বাড়ীতে চলে আসে এবং কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দেয় তাহলে তাকে পরবর্তী বছর দু’টি 
"উমরা আদায় করতে হবে। কেউ কেউ বলেন, তিনটি 'উষরা করতে হবে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, কোন ব্যক্তি বাধাপ্রাপ্ত হবার 
পর শত্রুর কারণে বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফে পৌছতে যদি অক্ষম হয়ে যায়, তাহলে সে একটি কুরবানীর 
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৩৩৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


পশু পাঠিয়ে দিবে। তবে বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি যদি তাকে তারপক্ষ হতে মঙ্কা শরীফে পৌছিয়ে দেয়ার মত 
লোক পেয়ে যায়, তাহলে সে তার নিজের পরিবর্তে তাহাকেই তথায় পাঠিয়ে দিবে এবং এ পশুর 
মালিক তার থেকে ওয়াদা নিয়ে নিবে। তবে আশংকামুক্ত হয়ে যাবার পর বাধাপ্রাপ্ত (পরবর্তী বছর) 
একটি হজ্জ একটি ‘উমরা পুরা করে নিতে হবে। যদি কেউ গৃহবন্দী রোগে আক্রান্ত হয়ে যায এবং 
তার সাথে কোন পশু না থাকে, তাহলে সে আটকিয়ে যাওয়া স্থানেই হালাল হয়ে যাবে। আর যদি 
তার সাথে পশু থাকে তাহলে তা পাঠানোর.পর তা তার স্থানে পৌছার পূর্বে সে হালাল হতে পারবে 
না এবং মর্যী না হলে পরবর্তী বছর তার উপর হজ্জ এবং ‘উমরা কোনটাই অপরিহার্য নয়। 

ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, যারা বলেন, হাদ্য়ী এবং উষ্টীর J== (স্থান) হচ্ছে 
হারাম শরীফ তারা নিম্নের আয়াতটি দলীল হিসাবে পেশ করেন £ 2+ 46 < U8 ১০১ 
~ sual ait dt Uo ক wm fol ll AES U8 Oli ১% (কেউ আল্লাহ্র নিদর্শনাবলীকে 
সন্মান করলে এ তো তার হৃদয়ের তাকওয়া সজ্ঞাত। এতে তোমাদের জন্য নানাবিধ উপকার রয়েছে 
এক নির্দিষ্ট কালের জন্য। তারপর এগুলোর কুরবানীর স্থান প্রাচীন গৃহের নিকট। ) 

উপরোক্ত আয়াতে আনল্লাহূপাক হারাম শরীফকেই কুরবানীর পশুর মহল ঘোষণা করেছেন। 
সুতরাং এ ছাড়া দ্বিতীয় অন্য কোন J নেই। 

হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) হুদায়বিয়া প্রান্তরে মুশরিকদের দ্বারা বাধাপ্রাপ্ত হলে কুরবানীর পশু- 
গুলোকে সেখানেই তিনি যবেহ্‌ করেন। এ হাদীস দ্বারা যারা প্রমাণ পেশ করেছেন, তাদের উক্তিকে 
নাকচ করার লক্ষ্যে উল্লেখিত মুফাসসীরগণ বলেছেন যে, এ কথা কোন নির্ভরযোগ্য দলীল নয়, 
কারণ এ কথার উপর উলামাদের এক্যমত নেই। কারণ নিম্নে প্রদত্ত হল। 

হযরত নাজিয়া ইবনে জুনদাব আসলামী (রা.) থেকে বর্ণিত, যখন হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে 
বায়ত্ুল্লাহ্‌ শরীফে যাওয়ার পথে বাধা প্রদান করা হয়েছিল। তখন আমি তাঁর নিকট এসে বললাম, হে 
আল্লাহ্র রাসূল! কুরবানীর পশুটি আমার সাথে পাঠিয়ে দিন। আমি তা নিয়ে হারাম শরীফে কুরবানী 
করে দিব। হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বললেন, তুমি কিভাবে নিবে? আমি বললাম, উপত্যকা দিয়ে 
LE ANE T 
কুরবানী করে দিলাম। 

এ হাদীসের প্রেক্ষিতে উপরোক্ত মুফাসসীরগণ বলেছেন যে, কুরবানীর পশু হারাম শরীফেই 
যবেহ্‌ করা হবে, অন্য কোন স্থানে নয়। কাজেই “হারামের বাইরে হুদায়বিয়া প্রান্তরে রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) 
তার কুরবানীর পশুগুলোকে যবেহ্‌ করেছেন” দলীল দিয়ে যারা প্রমাণ পেশ করেন তাদের প্রমাণ 
নিতান্তই অনির্ভরযোগ্য। উপরোক্ত তাফসীরকারগণ ব্যতীত অন্য কয়েকজন মুফাসসীর বলেছেন, 
আয়াতের ব্যাখ্যা, হে মু’মিনগণ ! যদি তোমর| তোমাদের হজ্জে বাধাপ্রাপ্ত হও, এবং যদি রোগ 


Www .almodina.com 


সূরা বাকার ৩৩৫ 


অথবা শব্রুর ভয়ের কারণে বর্তমান ইহরামের উপর বাকী থাকাও হজ্জের প্রয়োজনীয় অনুষ্ঠানাদি 
আদায় করা তোমাদের জন্য দুষ্কর হয়ে পড়ে, যার ফলে আরাফাতে অবস্থান তোমাদের হাত ছাড়া 
হয়ে যায়। এ অবস্থায় পতিত হলে হজ্জ ছুটে যাওয়ার কারণে তোমরা সহজলভ্য কুরবানী করবে। 
তবে এ ছুটে যাওয়া হজ্জ পরবর্তী বছর তোমাদের কাযা করে নিতে হবে। তাফসীরকারগণ বলেন, 
রোগ অথবা অন্য কোন কারণে হজ্জে বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি যদি হজ্জ আদায় করতে না পারে, তাহলে 
বায়ত্ললাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যবর্তী স্থানে সায়ী করা ব্যতীত 
তার জন্য পূর্ববর্তী ইহ্রাম থেকে হালাল হওয়া কোন ব্যবস্থাই নেই। তবে মাশাহিদে (যবেহ করার 
জায়গা?) উপস্থিত হতে সক্ষম ব্যক্তি মূলতঃ বাধাপ্রাপ্ত নয়। তাঁরা বলেন, ‘উমরার মাঝে কোন বাধা 
নেই। কেননা, ‘উমরা সর্বদাই আদায় করা যায়। তাঁরা মনে করেন যে, ‘উমরা পালনকারী ব্যক্তি তাঁর 
ইহ্রামের সাথে সাথে সর্ধশ্নষ্ট আমল ব্যতীত অন্য কোন আমল দ্বারা নিজ ইহরাম থেকে হালাল 
হতে পারবে না। সর্বোপরি, "উমরা আদায়াকারী ব্যক্তি এ আয়াতের হুকুমের অন্তর্ভূক্ত নয়। বরং এ 
আয়াতে হজ্জব্রত পালনকারী ব্যক্তির বিধানহ বিবৃত হয়েছে। 

উক্ত ব্যাখ্যা পোষণকারী তাফসীরকারপণের মধ্যে একাধিক মত রয়েছে। তাদের কেউ কেউ 
বলেছেন যে, বর্তমানকালে রোগের কারণে যেমনিভাবে অবরোধ হয় না। এমনিভাবে শত্রুর ভয়ের 
কারণেও বাধা হয় না, বরং এ ধরনের ব্যক্তি বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া 
পর্বতদ্বয়ের মধ্যবর্তী স্থানে সায়ী করার পূর্বেই নিজ ইহ্‌্রাম থেকে হালাল হয়ে যেতে পারবে। নিম্নের 
রিওয়ায়েতগুলোকে তারা দলীল হিসাবে উল্লেখ করেছেন ৪ 

হযরত ইবনে 'আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, বর্তমানকালে বাধা নেই । 

হযরত আয়েশা (রা.) থেকে বর্ণিত, ইহ্রামকারী বায়তুল্লাহ্‌ শরীফে না গিয়ে কোন আমল দ্বারা 
হালাল হতে পারে বলে আমার জানা নেই। 

হযরত ইবনে ‘আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, শত্রু কর্তৃক বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি ব্যতঁত কোন ব্যক্তিই 
বাধাপ্রাপ্ত নয়, ইহ্‌রামকারী ব্যক্তি শক্ত কবলিত হলে সে ‘উমরা করে হালাল হয়ে যাবে, তবে 
পরবর্তী বছর তাঁকে পুনরায় হজ্জ এবং "উমরা কিছুই আদায় করতে হবে না। 

অন্যান্য মুফাসসীগণ বলেছেন যে, শত্রু কর্তৃক বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তির বিধান আজও বিদ্যমান আছে 
এবং আগামী দিনেও থাকবে। তারা বলেন আয়াতের ব্যাখ্যা হলো, হেঁ মু’ মিনগণ ! হজ্জে যাওয়ার 
পথে তোমরা যদি বাধাপ্রাপ্ত হও। ফলে হজ্জ তোমাদের থেকে ছুটে যায়, তাহলে এ হজ্জ ছুটে 
যাওয়ার কারণ তোমাদেরকে সহজলভ্য কুরবানী করতে হবে। 

হযরত সালিম (র.) থেকে বর্ণিত, হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার (রা.) হজ্জের ব্যাপারে 
শর্তারোপ করাকে সমর্থন করতেন না। তিনি বলতেন, হঙ্জর পথে বাধাপ্রাপ্ত হওয়া কি হযরত 
রাসুলুলাহ্‌ (সা.)-এর সুন্নাত নয় ? হজ্জে যাবার পথে রাস্তায় তোমাদের কেউ যদি বাধাপ্রাপ্ত হয়, 
তাহলে সে বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যবর্তী স্থানে সায়ী 
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করে সমস্ত কিছু থেকে হালাল হয়ে যাবে। এরপর পরবর্তী বছর হজ্জ করে নিবে। তবে এ বছর 
(ইহরাম থেকে হালাল হবার পর) কুরবানীর পশু পাঠিয়ে দিবে অথবা সিয়াম সাধনা করবে, যদি সে 
কুরবানীর পশু না পায়। 

হযরত ইবনে উমার ({রা.) থেকে বর্ণিত, মুহ্‌রিম বায়তুলাহ্‌ শরীফে না পৌছে কোন কিছু 
থেকেই হালাল হতে পারবে না। বরং পূর্বের মত বর্তমানেও সেই ইহ্রামের অবস্থায় থাকবে। তবে 
সে যদি আঘাতপ্রাপ্ত হয় তাহলে নিরাময়ের জন্য ওষধ ব্যবহার করবে এবং ফিদ্ইয়া দিবে। আর যদি 
সে বাড়ীতে চলে যায়, তাহলে দেখা যাবে যে, তার এ ইহ্রাম ‘উমরার জন্য ছিল না হজ্জের জন্য 
ছিল। যদি ‘উমরার জন্য হয়ে থাকে, তাহলে এ ‘উমরা পুনরায় তাকে আদায় করতে হবে। আর যদি 
হজ্জের জন্য হয়ে থাকে তহিলে তা 'উমরাতে পরিণত হয়ে যাবে। কিন্তু পরবর্তী বছর এ হজ্জ পুনরায় 
আদায় করা তার জন্য অপররিহার্য। ইহ্রাম ভেংগে ফেলার পর একটি কুরবানীযোগ্য পশু মক্ধা 
শরীফে পাঠিয়ে দিতে হবে। কিন্তু হাদ্য়ী না পেলে তাকে হজ্জের সময় তিন দিন এবং বাড়ী ফিরে 
আসার পর সাত দিন এই পূর্ণ দশদিন সিয়াম পালন করতে হবে। 

হযরত ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, একবার তিনি সাক্‌ইয়া নামক স্থানে অবস্থানরত ইবনে 
হিযাবার পাশ দিয়ে পথ অতিক্রম করছিলেন। এ সময় তিনি যখসপ্রাপ্ত দেখতে পেলেন। লোকটি তখন 
তাকে এ সম্পর্কে ফতোয়া জিজ্ঞেস করার পর তিনি বললেন, সে যেন এ অবস্থায়ই অবস্থান করে। 
বায়ত্ুল্লাহ্‌ শরীফে না যাওয়া পর্যন্ত সে হালাল হতে পারবে না। হাঁ, যদি সে রোগাক্রান্ত হয়ে যায়, 
তাহলে প্রতিষেধক ওঁষধ ব্যবহার কয়বে, তবে এ অবস্থায় সহজলভ্য পশু কুরবানী করা তার উপর 
অপরিহার্য। সম্ভবত তিনি হজ্জের ইহ্রাম বেধে ছিলেন। 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, হজ্জের ইহ্‌্রাম বাধার পর কেউ যদি রাস্তায় 
বাধাপ্রাপ্ত হয় এবং ভয়-ভীতি ও রোগের কারণে কেউ যদি পথে আটকা পড়ে, তাহলে সে সম্ভাব্য 
সব ব্যবস্থা গ্রহণ করে তা নিরসনে চেষ্টা করবে। তবে স্ত্রী সহবাস এবং সুগন্ধী ব্যবহার তার জন্য বৈধ 
হবে না। এরপর সে আল্লাহ্‌র নির্দেশিত ফিদ্‌ইয়া আদায় করবে, অর্থাৎ সিয়াম.-কিংবা- সাদৃকা.--অথবা 
কুরবানীর দ্বারা তার ফিদ্ইয়া দিবে। যদি আট্‌কা পড়ে তার হজ্জ ছুটে যায় অথবা মুযদালিফার রাত্রে 
ফজরের পূর্বে যদি তার আরাফায় অবস্থান করা ছুটে যায়, তাহলে তাঁর হজ্জ ছুটে গেল। সুতরাং তাঁর 
এ হজ্জ ‘উমরাতে পরিণত হয়ে যাবে। এ ব্যক্তি প্রথমে মক্কা শরীফে গিয়ে বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের 
তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যস্থলে সায়ী (দৌড়ানোর) এর কাজ সম্পন্ন করে 
নিবে, যদি তাঁর নিকট কুরবানীর পশু থাকে তাহলে তা (মন্ধাতে) মসজিদে হারামের নিকট যবেহ্‌ 
করবে। তারপর সে মাথা কামিয়ে অথবা চুল ছোট করে নিবে। এরপর স্ত্রী সহবাস এবং সুগন্ধী 
ব্যবহার সব কিছুই তার জন্য হালাল হয়ে যাবে। তবে আগামী বছর তাকে অবশ্যই হজ্জব্রত পালন 
করতে হবে। আর এ বছর একটি সহজলভ্য পশু কুরবানী করবে। 
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হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার {রা.) থেকে বর্ণিত, বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের 
তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যহ্থলে না দৌড়য়ে কোনক্রমেই হালাল হতে পারবে 
না। যদি সে অতীব প্রয়োজনীয় কাপড় এবং ওুষধ ব্যবহার করার ব্যাপারে অনন্যোপায় হয়। তাহলে 
তার এগুলো করার অনুমতি আছে। তবে এ কারণে তাকে ফিদ্ইয়া দিতে হবে। রোগ এবং এ ধরনের 
কোন বাধাপ্রাপ্ত হওয়ার ব্যাপারে হযরত ইবনে উমার (রা.)-এর এ বর্ণনা। তবে শক্ৰ দ্বারা বাধাপ্রাপ্ত 
ব্যক্তির সম্পর্কে তিনি এ কথাই বলতেন, যা পূর্বে আমরা: হযরত মালিক ইবনে আনাস রা.)-এর 
সূত্রে উল্লেখ করেছে। তিনি বলেছেন, হযরত ইবনে উমার {রা.) থেকে বর্ণিত, যে বছর হাজ্জাজ 
ইবনে ইউসুফ, হযরত ‘আবদুল্লাহ্‌ ইবনে যুবায়রের উপর আক্রমণ করেছিল সে বছর হযরত ইবনে 
উমার (রা.) হজ্জ যাওয়ার ইচ্ছা করলে, তাঁর দুই ছেলে তাঁর সাথে এ বিষয়ে আলোচনা করে বলেন 
যে, এ বছর আপনি যদি হজ্জে না যান, তাহলে আপনার কোন ক্ষতি হবে না। মানুষের মধ্যে যুদ্ধ 
বিগ্রহ লেগে যেতে পারে বলে আমাদের আশংকা। ফলে আপনার বায়তুল্লাহ্‌ শরীফ যাওয়ার পথ বন্ধ 
হয়ে যাবে ৷ বায়তুল্লাহ্‌ শরীফে যাওয়া আপনার পক্ষে আর সম্ভব হবে না। এ কথা শুনে হযরত 
আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার রা.) বললেন, যদি পথিমধ্যে আমি বাধাপ্রাপ্ত হই তাহলে কাফিররা হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-কে বাধাদানকালে আমরা হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সাথে যে আমল 
করেছিলাম, এখনও তাই করব। তৎকালে বাধাধাপ্ত হয়ে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) মাথা কামিয়ে 
বাড়ীতে ফিরে এসেছিলেন। ‘উমরার মধ্যে বাধা ও অবরোধ কিছুই নেই বলে হ্যরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে 
উমর রা.)-এর যে অভিমত আমি পূর্বে উল্লেখ করেছি, তার দলীলঃ ইয়াযীদ ইবনে ‘আবদুল্লাহ্‌ 
ইবনে শাখীর (র.) বর্ণিত, তিনি ‘উমরার ইহরাম বেধে পথিমধ্যে বাধাপ্রাপ্ত হয়ে হযরত ইবনে 
আববাস (রা.) হযরত ইবনে উমার (রা.) নিকট পত্র লিখলেন, তাঁরা পত্রে উত্তরে লিখলেন, তিনি 
যেন একটি কুরবানীযোগ্য পশু পাঠিয়ে দিয়ে তথায় কিছু দিন অবস্থান করে পরে হালাল হয়ে যান। 
বর্ণনাকারী বলেন, এ চিঠি পেয়ে তিনি ছয় মাস অথবা সাত মাস তথায় অবস্থান করেন। আবুল 'আলা 
ইবনে শাখীর (র.) থেকে বর্নিত, ‘উমরার ইহ্রাম বেধে বাড়ী থেকে যাত্রা করে পথিমধ্যে হঠাৎ 
আমি আমার সওয়ারী থেকে পড়ে যাই, ফলে আমার একটি পা ভেংগে যায়। তারপর এ সমন্ধে প্রশ্ন 
করে হযরত ইবনে ‘আব্বাস রা.) ও হযরত ইবনে উমার (রা.)-এর নিকট আমি একটি পত্র লিখি, 
উত্তরে তাঁরা বলেন, হজ্জের মত ‘উমরার জন্য কোন নিধারিত সময় নেই। তাওয়াফ না করে 'আপনি 
হালাল হতে পারবেন না, তিনি বলেন, তৎপর আমি দাসিনা অথবা এর পার্শ্ববর্তী স্থানে সাত মাস 
অথবা আট মাস অবস্থার .করি। বসরার পুরাতন অধিবাসীদের জনৈক. ব্যক্তি থেকে বর্ণিত, একবার 
আমি মক্কা শরীফের পথে যাত্র করলাম। পথিমধ্যে আমার একটি উরু ভেংগে যায়। আমি মন্ধা 
মুকাররমায় হযরত “আবদুল্লাহ্‌ ইবনে আববাস (রা.)-এর নিকট একটি পত্র লিখলাম। তখন মক্কা 
শরীফে হ্যরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে আববাস রা.) হযরত আবদল্লাহ্‌ ইবনে উমার (রা.) এবং আরো বহু 
লোক বসবাস করতেন। কেউ আমাকে হালাল হবার ব্যাপারে অনুমতি দেননি। তাই আমি এ অবস্থায় 
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সাত মাস অবস্থান করে পরে ‘উমরা করে হালাল হয়ে যাই৷ হযরত ইবনে শিহাব (র.) থেকে এমন 
এক ব্যক্তি সম্বন্ধে বর্ণনা রয়েছে যার অংগহানী ঘটে ছিল ‘উমরা পালনরত অবস্থায়। তিনি বলেছেন, 
এ ব্যক্তি বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যস্থলে সায়ী (দৌড় না) 
করার পূর্বে নিজ ইহরামের উপর বলবৎ থাকবে। এরপর মাথা কামিয়ে অথবা চুল ছেটে ইহ্‌্রাম 
EG তার কোন কিছু করা তাঁর উপর অপরিহার্য নয়। 


Ae AJL 


EES CE GEE EITRG 
সব মতামত ব্যক্ত করা হয়েছে, তন্মধ্যে সঠিক কথা হলো, ‘উমরা এবং হজ্জের ইহ্‌রাম বাধার পর 
যদি কেউ বাধাপ্রস্ত হয়, তাহলে তাকে একটি সহজলভ্য পশু কুরবানী করতে হবে। তবে এর স্থান 
এ জায়গা যথায় সে বাধাধস্ত হয়েছে। তাঁর বলেন, কুরবানীর পশু তার স্থানে পৌছার সাথে সাথেই 
বাধাগ্রস্ত মুহ্‌রিম ব্যক্তি তাঁর ইহ্রাম থেকে হালাল গয়ে যাবে। তাদের ধারণা মতে J এর অর্থ 


১4 অথবা ১৯ (যবেহ্‌ করার স্থান)-চাই এ ১৯১ নহর) অথবা ৮ ও (যবেহ) /= (হিল) এর মধ্যে 
হোক কিংবা হারাম শরীফের মধ্যে হোক, তবে মুহ্‌রিম যেহেতু তাঁর ইহ্রামের সাথে সর্থশনষ্ট 
অনুষ্ঠানাদি পুরা না করে নিজ ইহ্রাম থেকে হালাল হয়ে গিয়েছে তাই সামর্থবান হবার সাথে সাথে 
তাকে একাজ পুনরায় আদায় করে নিতে হবে। কেননা মুতাওয়াতিরভাবে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) 
থেকে বর্ণিত আছে যে, হুদায়বিয়ার বছর তিনি এবং তাঁর সাহাবিগণ উমরার ইহ্রাম বাধা অবস্থায় 
বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের পথে বাধাপ্রাপ্ত হন, ফলে তিনি ও সাহাবিগণ তাঁর নির্দেশে বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফে 
পৌছার পূর্বেই কুরবানী করেন। এরপর পরবর্তী বছর এর কাযা করেন। কোন এতিহাসিক এবং কোন 
প্রজ্ঞাবান ব্যক্তি এ কথা দাবী করেননি যে, বায়তুল্লাহ্‌ শরীফে পৌছার অপেক্ষায় হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা.) এবং তার সাহাবিগণের কেউ পূর্ববর্তী ইহরামের উপর বাকী ছিলেন, এবং তারা এ কথাও. 
দাবী করেননি যে, বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্ধয়ের মধ্যস্থলে 
দৌড়ানোর মাধ্যমেই মুহ্‌রিম তাঁর স্বীয় ইহ্রাম থেকে হালাল হতে পরে। তবে কুরবানীর পশু হারাম 
শরীফে পৌছার বিষয়টি কারো নিকট অস্পষ্ট নয়। সুতরাং সর্বোত্তম কাজ রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) কাজের 
অনুসরণ করে কাজ করা, যতক্ষণ না DE EL 
বিষয়টি যেহেতু এমনই এবং মুফাসসীরগণ যেহেতু এ বিষয়ে একাধিক মত প্রকাশ করেছেন, 
অধিকন্তু আমাদের উল্লেখিত বিষয়টির ব্যাপারে যেহেতু হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) বর্ণনা ও বিদ্যমান 
রয়েছে, তাই আয়াতের ব্যাখ্যার ক্ষেত্রে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর বর্ণিত ব্যাখ্যাই সর্বাধিক উত্তম 
ও বিশুদ্ধ। কেননা রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) A le 
ব্যাপারে যে, আয়াতখানা অবতীর্ণ হয়েছে এ বিষয়ে আলিমগণের কেউ দ্বিমত পোষণ করেননি, যেমন 
বর্নিত আছে যে, হাজ্জাজ ইবনে ‘আমর আনসারী (রা.) থেকে বর্ণিত তিনি হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা 
বলতে শুনেছেন,যার পা ভেংগে গেছে অথবা যার পা খোড়া হয়ে গেছে, সে তার ইহরাম থেকে 


Www .almodina.com 


সূরা বাকারা ৩৩৯ 


হালাল হয়ে গিয়েছে। তবে পরবর্তী বছর একটি হজ্জ তার উপর অপরিহার্য | বর্ণনাকারী বলেন, এ 
হাদীসটি আমি হযরত ইবনে আব্বাস এবং আবূ হুরায়রা (রা.)-এর নিকট বর্ণনা করার পর তাঁরা 
উভয়ই বলেছেন, তিনি সত্য বলেছেন। হাজ্জাজ ইবনে ‘আমরের সূত্রে নবী করীম (সা.) থেকে 
অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। যে হজ্জের ইহরাম থেকে মুহ্‌রিম হালাল গয়ে গিয়েছে তা পুনরায় আদায় 
করার নির্দেশ করার মাঝে হযরত নবী করীম (সা.) এবং সাহাবিগণের আমলের সাথে বিপুল 
"সামজ্ঞস্য রয়েছে। কারণ হুদায়বিয়ার বছর যে ‘উমরার ইহ্রাম থেকে তাঁরা হালাল হয়ে গিয়েছিলেন 
উমরাতূল কাযার বছর সে 'উমরাকেই পুনরায় কাযা করেছিলেন। “যারা মনে করেন যে, শত্রু কতৃক 
আক্রান্ত হয়ে নফল ইহ্‌রাম থেকে হালাল হবার পর এ ব্যক্তির উপর কাযা অপরিহার্য নয়। তবে অন্য 
কোন কারণে যে হয় বাধাধস্ত হয় তার-উপর কাযা অপরিহার্য ।” এ ধরনের অভিমত পোষণকারী 
ব্যক্তিগণকে বলা হবে যে, যে কারণ ( =) একজনের উপর কাযাকে ওয়াজিব করে কিন্তু অন্যজনের 
উপর ওয়াজিব করে না, {= এ মুলতঃ কোন-ই ২5 নয়। তাই কোন জটিল বাধা না থাকলে উভয় 
অবস্থাতেই উক্ত আমলের পূর্ণতা বিধান ওয়াজিব। যদি কেউ প্রশ্ন করেন যে, আয়াত তো শক্ৰ কর্তৃক 
বাধাগ্রস্ত ব্যক্তি সম্পর্কে অবতীর্ণ হয়েছে তাই আয়াতের হুক্ুমকে অন্য প্রসঙ্গে টেনে নেয়া কখনো 
আমাদের জন্য সমীচীন নয়। 

জবাবে বলা যাবে, একথা ‘উলামাদের নিকট সর্বজন স্বীকৃত নয়। কারণ, একদল 'আলিম এ 
মৃতের বিরোধিতা করেছেন। সর্বোপরি যদি আমরা এ কথাকে মেনে ও নেই তথাপিও আমরা বলতে 
পারি, যে রোগের কারণে বাধাধ্স্ত হওয়া এবং আটকা পড়ে যাওয়ার বিধান দ্বারা বাধাগ্রস্ত ব্যক্তির 
বিধান এক এবং অভিন্ন না হওয়ার কোন যুক্তিযুক্ত কারণ আছে কি ? মূলতঃ নেই কারণ, উভয় 
অবস্থাতেই মুহ্‌রিমের পক্ষে বায়ত্ুল্লাহ্‌ শরীফে পৌছা এবং তাদের স্বীয় ইহ্রামের সাথে সংশিষ্ট 
অনুষ্ঠানাদি পালন করা সম্ভব নয়। আর যদি এ দু’ ধরনের বিধানের কারণও দু’ প্রকার হয়ে থাকে 
তাহলে বলা যেতে পারে যে, একটি কারণ হলো শারীরিক আর অপরটি শারীরিক নয়। শরীয়তের 


তাই পার্থক্য করণের ব্যাপারে যদি তাদেরকে জিজ্ঞেস করা হয় যে, এ সম্পর্কে তোমাদের নিকট 
কুরআন, হাদীস, ইজমা এবং কিয়াসের থেকে কোন নির্ভরযোগ্য দলীল আছে কি? তাহলে তাদের 
কিংকৰ্তব্যবিমূঢ় হওয়া ব্যতীত কোন গত্যন্তর নেই । 

যাঁরা বলেন, ‘উমরার মধ্যে কোন অবরোধ পথ নেই। তাদেরকে বলা হবে, আপনারা নিশ্চয়ই 
জ্ঞাত আছেন যে, হযরত নবী করীম (সা.) ‘উমরার ইহরাম বেধে যখন বায়তুল্লাহ্‌ শরীফের দিকে 
রওয়ানা করেছিলেন, তখন তাঁকে বাধা দেয়া হলে তিনি তার ইহ্রাম ভেথগে হালাল হয়ে যান। এতে 
তো সুস্পষ্টভাবে প্রতীয়মান হলো যে, ‘উমরার মাঝেও অবরোধ আছে। যদি না থাকে তাহলে এ 
বিষয়ে আপনাদের নিকট কোন দলীল আছে কিঃ 
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৩৪০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


যদি কেউ প্রশ্ন করেন হজ্জে মাঝে কোন অবরোধ নেই। কারণ আর যার হজ্জ (২) ছুটে যায়। 
তাকে শুধু বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফের তাওয়াফ এবং সাফা ও মারওয়া পর্বতদ্বয়ের মধ্যস্থলে দোড়িয়ে 
নেয়াই যথেষ্ঠ । কারণ, =! ,$ ১০ এর ব্যাপারে হযরত নবী করীম (সা.) থেকে' কোন সুন্নাত 
বিদ্যমান নেই। মাননীয় ইমামগণের এক জামাআত এ কথাই বলেছেন। তবে উমরা সম্পর্কে হ্যরত 
নবী করীম (সা.)-এর সুন্নাত বিদ্যমান-আছে এবং উমরার বিধান তথা ‘উমরার থেকে হালাল হওয়া 
EE EE 
অবরোধ হতে পারে কিন্তু পবিত্র হঙ্জের অবরোধ হতে পারে না এ ধরনের প্রশ্ন যারা উত্থাপন করেন 
তাঁদেরকে বলা হবে যে, এদ:টি আমলের মধ্যে মূলতঃ কোন পার্থক্য আছে কি ? এর উত্তরে তারা ল! 
জবাব হতে বাধ্য । কাজেই তাদের এ বক্তব্যের কোন যৌক্তিকতা নেই । 

আল্লাহ্‌র বাণী- 3 3 4 Le LLL i el Seti 1 3 Lape Le OK nd 
(তোমাদের মধ্যে যদি কেউ অসুস্থ হয়, অথবা মাথায় ব্যথা থাকে, তবে রোযা কিংবা সাদ্‌কা অথবা 
কুরবানীর দ্বারা এর ফিদ্ইয়৷ দিবে) এর ব্যাখ্যাঃ উপরোক্ত আয়াতে আল্লাহ্‌ পাক ইরশাদ করেছেন, 
হে মু’মিনগণ! তোমরা বাধাপ্রাপ্ত হলে সহজলভ্য কুরবানী কর'বে এবং কুরবানীর পশু যথাস্থানে না 
পৌছিলে তোমরা তোমাদের মাথাও কামাবে না। হাঁ, যদি কেউ রোগ অথবা মাথায় উকুন হবার 
কারণে মাথা কামানোর ব্যাপারে অনোন্যপায় হয়ে পড়ে তাহলে সে তার মাথা কামিয়ে নিবে। তবে এ 
কারণে তাকে সিয়াম কিংবা সাদ্‌কা অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদৃইয়া দিতে হবে। মুফাসসীরগণের এক 
জামাআত ব্যাখ্যাই প্রদান করেছেন। নিমে তাঁদের মতের সমর্থনে বর্ণনা ৪ 

হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) থেকে বর্ণিত, আমি ‘আতা {র.)-কে প্রশ্ব করলাম, মাথায় যন্ত্রণা 
থাকার অর্থ কি ? জবাবে তিনি বললেন, মাথায় উকুন হওয়া, মাথা ব্যথা করা ইত্যাদি। মস্তিষ্ক 
রোগ হল- মাথায় ক্লেশ থাকার অথ Ee _ 

অন্যান্য মুফাস্সীরগণ বলেছেন, কুরবানী অথবা সাদ্‌কা দ্বারা যিনি হজ্জের ফিদ্ইয়া. দিতে ইচ্ছুক 
তিনি কাফ্ফারা আদায় করার পর মুস্তক মুন্ডন করবেন। আর সিয়াম দ্বারা ফিদ্ইয়া দিতে ইচ্ছুক, 
তিনি প্রথমে মাথা মুন্ডন করবেন এবং পরে রোযা রাখবেন! উল্লেখিত মুফাস্সীরপণ নিম্নের 
রিওয়ায়েতগুলোকে প্রমাণস্বর্ূপ উল্লেখ করেছেন। 

হযরত হাসান (র.) থেকে বর্ণিত, মুহ্‌রিমের মাথায় যদি কোন যন্ত্রণা হয় তাহলে তিনি বকরী 
পাঠানোর পর অথবা মিসকীনদেরকে খানা খাওয়ানোর পর মাথা মুন্ডন করবেন। আর যদি তিনি 
সিয়াম দ্বারা ফিদ্ইয়া দেন, তাহলে প্রথমে মাথা মুন্ডন করবে, তারপর রোযা রাখবে। 

এ মত যারা পোষণ করেন ৪ 

'আলকামা (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেন, হজ্জের ইহ্রাম বাধার পথে কোন ব্যক্তি যদি 
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বাধাপ্রাপ্ত হয় তাহলে সে সহজলভ্য পশু তথা বকরী কুরবানী করবে। যদি সে তাড়াহুড়া করে এ পশু 
তার স্থানে পৌছার পূর্বে মাথা কামিয়ে নেয় কিংবা সুগন্ধি ব্যবহার করে অথবা গুষ্ধ-সেবন করে, 
তাহলে তাকে সিয়াম অথবা গওুষধ সেবন করে, তাহলে তাকে সিয়াম অথবা সাদ্‌কা কিংবা কুরবানী 
দ্বারা ফিদ্‌ইয়া আদায় করতে হবে | বর্ণনাকারী বলেন, ইবরাহীম বলেছেন, হযরত সাঈদ ইবনে 
জুবায়রের নিকট আমি এ কথাটি বর্ণনা করলে তিনি বললেন, হ্যরত ইবন আব্বাস (রা.) অনুরূপ 


fa AF A 


বর্ণনা করেছেন। মুজাহিদ (র.) থেকে আল্লাহ্র বাণী- ৪44 ৬ ial Ul in 5 এর ব্যাখ্যায় 
বলেন, রোগ অথবা অংগভথগের কারণে যদি কেউ পথে আটকিয়ে যায় তাহলে সে একটি সহজ 
লতভ্য পশু কুরবানী করবে। কুরবানীর দিবসের আগে সে মাথা কামাবে না এবং হালালও হবে না। যদি 
কেউ রুগ্ন হয় কিংবা চোখে সুরমা লাগায় বা সুগন্ধযুক্ত তৈল ব্যবহার করে অথবা ক্লেশ থাকার 
কারণে সে মাথ৷ মুড্ডিয়ে ফেলেছে, তাহলে সিয়াম কিংবা সাদ্ক! অথব! কুরবানীর দ্বারা ফিদ্ইয়! 
আদায় করবে। মুজাহিদ (র.) থেকে অনুরূপ এটি বর্ণনা রয়েছে। 

কাতাদা (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- Le GE SA hE AEG BALE Y 
- ds 3 La lle Sa Ll ly Slt i Lays (তোমরা মস্তক মুন্ডন করবে না, 
যতক্ষণ পর্যন্ত পশু তার (কুরবানীর ) স্থানে না পৌছে তোমাদের মধ্যে যদি কেউ পীড়িত হয় কিংবা 
মাথায় ব্যথা থাকে তাহলে সে রোযা কিংবা সাদ্‌কা অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্ইয়| দিবে।) এর 
ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, কুরবানীর পশু পাঠানোর পর যদি কারো রোগের কারণে 
মাথা কামানো, সুগন্ধি ব্যবহার করা এবং জামা অথবা অন্য কোন কাপড় ব্যবহার করা এবং জামা 
অথবা অন্য কোন কাপড় ব্যবহার করার প্রয়োজন দেখা দেয় তাহলে সে এ গুলো করার পর ফিদ্‌ 
ইয়া প্রদান-করবে। 

হযরত ইবনে শিহাব (র.) থেকে বর্ণিত, হজ্জে যাওয়ার পথে কেউ বাধাপ্রাপ্ত হওয়ার পর যদি সে 
EE EE SE CTT HO ETE EEE 
রোযা কিংরা সাদ্‌কা অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্ইয়া প্রদান করবে। 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, হজ্জের ইহ্রাম বেধে বাধাপ্রাপ্ত হবার পর 
যদি কেউ আশংকাধস্ত অথব৷ রুগ্ন হয়ে পড়ে তাহলে সে এগুলো থেকে পরিত্রাণ লাভের জন্য সমস্ত 
প্রয়োজনীয় পদক্ষেপ গ্রহণ করতে পারবে। তবে এ অবস্থায় তার জন্য সুগন্ধি ব্যবহার করা ও স্ত্রী 
সহবাস করা বৈধ হবে না। কিন্তু তাকে অবশ্যই আল্লাহ্র নির্দেশিত পদ্থা অনুসারে রোযা কিংবা সাদ্ক 
অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্‌ইয়া প্রদান করতে হবে। 
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হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে সালামা (রা.) থেকে বর্ণিত, হযরত আলী রা.) মহান আল্লাহ্র বাণী- 


2 As Et AY 2 Ae DrAt Al এশ AEE AT AB ALA PA 
- dil ine spe or GI ho sl Rt) Cae pie EA ১ বৰ্কে জজ্ঞাসিত 


হবার পর তিনি বলেছেন, কুরবানী করার পূর্বের অবস্থার সাথে উক্ত বিধানের সম্পর্ক অর্থাৎ এ 
অবস্থায় যদি কেউ বিপদাপদে পতিত হয় তাহলে তাকে কাফ্ফারা আদায় করতে হবে। 

কোন কোন মুফাস্সীর বলেছেন, আয়াতের অর্থ হলো, যদি কেউ পীড়িত হয় কিংবা মাথায় 
ব্যথা থাকে তাহলে তাকে মাথা কামানোর আগে রোযা কিংবা সাদ্‌কা অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্ইয়া 
প্রদান করতে হবে। এ মতের সমর্থনে বর্ণনা, হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্র 
[33১০ ০০ 6 0০% সম্পৰ্কে বর্ণিত, 


বাণী-এ ১ Ld lL Se LA il oe Si 
সহি অবস্থায় ৰচি ৰ চরযতার ভীড় হয় অথবা তাঁর মাথায় ব্যথা থাকে তাহলে তাঁকে 
রোযা কিংবা সাদ্‌কা অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্‌ইয়া দিতে হবে। ফিদ্ইয়া দেয়ার পূর্বে সে মাথা 
মুন্ডাতে পারবে না। কেননা বর্ণিত আছে যে, হযরত ইয়াকুব (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেছেন, আমি 


ASL OM AG ALA er 


'আতা (র.)-কে - Ld SL I ee SAU ol Le tol fg 31 Cal Ee GE Id a 
ব্যাখ্যা সম্পর্কে জিজ্ঞেস করার পর তিনি বলেছেন, একবার হযরত কা'ব ইবনে উজরা (রা.) হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) নিকট দিয়ে কোথাও যাচ্ছিলেন। এসময় তাঁর মাথায় ছোট বড় অনেক অনেক উকুন 
ছিল। হযরত নবী করীম (সা.) তাকে জিন্ঞেস করলেন, তোমার নিকট কোন বকরী আছে কি ? 
হযরত কা'ব (রা.) বললেন, না, নেই ইয়া রাসুলুল্লাহ ! এরপর হযরত নবী করীম (সা.) তাকে 
বললেন, যাও ছয়জন মিসকীনকে খানা খাওয়াও অথবা তিন দিন রোযা রাখ। তারপর মাথা কামিয়ে 
নাও। সুগন্ধযুক্ত ওুষধ এবং মাথা কামিয়ে যে সমস্ত রোগ থেকে আরোগ্য লাভ করা যায়, যেমন " 
বিরসাম (যার চিকিৎসা হলো মাথা কামানো) এবং শরীরের আঘাত্‌জনিত ক্ষত যার থেকে আরোগ্য 
লাভ করার জন্য সুগন্ধময় গুষধের দরকার হয়, অনুরূপ. আরো রোগ ব্যাধি,-ফোঁড়া ইত্যাদি যা 
শরীরের সাথে সম্পর্কিত, মাথার ব্যথা, এমনিভাবে মাথা ব্যথা, অর্ধ-কপাল মাথা ব্যথা-ইত্যাদি, 
মাথায় অত্যধিক উকুন হওয়া এবং মাথার জন্য ক্ষতির প্রতিটি রোগ-ব্যাধি যা মাথা কামানোর সাথে 


বিদূরিত হয়ে যায় প্রভৃতি বিষয়াদি নির্দেশের হিসাবে আয়াতাংশে- 44) ৮৯ ৫3! € ৩! এর মধ্যে 


শামিল এবং সবগুলো সমস্যার সমাধান এতেই নিহিত আছে। অধিকন্তু হ্যরত রাসুলুল্লাহ (সা.) 
হাদীস ও কথাই সমর্থন করছে যে, যখন কা'ব ইবনে 'উজরা (রা.) তার মাথায় অত্যধিক উকুন 
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আছে বলে অভিযোগ করেছিলেন, তখনই আয়াত তার কারণে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) প্রতি নাযিল 
হয়। আর এ ঘটনাটি ঘটেছিল হুদায়বিয়ার সন্ধির বছর। এ সম্বন্ধে বর্ণিতসমূহ $ 

হযরত কা'ব ইবনে ‘উজরা (রা.) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেছেন, হুদায়বিয়ার প্রান্তরে হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.} আমার নিকট দিয়ে পথ অতিক্রম করছিলেন। তখন আমার মাথায় ওয়াফ্রা (১১১) 
তথা অত্যধিক বড় বড় চুল ছিল। আর প্রতিটি চুলের আগা থেকে গোড়া পর্যন্ত উকুনে ভরপুর ছিল। এ 
দেখে হযরত রাসূল (সা.) বললেন, এতো অত্যন্ত কষ্টদায়ক । আমি বললাম, হাঁ ইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)। 
এরপর তিনি বললেন, a সাথে কুরবানীযোগ্য কোন পশু আছে কি? আমি বললাম জী না। 
তারপর তিনি বললেন, তাহলে তুমি তিন দিন রোযা রাখ কিংবা ছয়জন মিসকীনকে অর্ধসা' করে 
তিন সা' খুরমা দান করে দাও! 

হযরত কা'ব ইবনে 'উজরা (রা.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। হযরত কা'ব ইবনে উজরা রা.) 
থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, হুদায়াবিয়ার বছর আমি হয়রত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সাথে যাত্রা 
করেছিলাম। তখন আমার মাথায় ওয়াফরা (১১১ তথা অত্যধিক বড়বড় চুল ছিল। এতে ছিল অসংখ্য 
উকুন। উকুনগুলো আমাকে খেয়ে শেষ করে ফেলছিল। আমার এ অবস্থা দেখে হযরত রাসূল (সা 
আমাকে বললেন, তুমি মাথা কামিয়ে ফেল, আমি তা করলাম। এরপর হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) 
বললেন, তোমার নিকট কুরবানীযোগ্য কোন পশু আছে কি? আমি বললাম, না নেই। তারপর তিনি 
বললেন, সহজলভ্য পশু কুরবানী করার নির্দেশ দিয়ে আল-কৃরআনে আল্লাহ্‌ পাক এ্রদিকেই ইর্থগত 
করেছেন। আমি বললাম, আমার কাছে তো নেই হে আল্লাহ্র রাসুল (সা.)! এরপর তিনি বললেন, 
NE EEE EL কা'ব 
ইবনে 'উজরা বললেন, আমার সম্বন্ধেই অবতীর্ণ হয়েছে. ১ sig HC SE Li 
hs 1 ৮০ ১ ০০ ১20% আয়াতটি উপরোক্ত হাদীসের আলোকে সুস্পষ্টভাবে একথাই 
প্রতিভাত হচ্ছে যে, মাথা কামানোর পরই ফিদ্‌ইয়া ওয়াজির হয় এবং এটাই হচ্ছে বিশুদ্ধতম রায়, 
আর কামানোর পূর্বে যারা ফিদ্ইয়া দেয়ার কথা বলেন, তাদের কথা ঠিক নয়। কেননা, হযরত নবী 
করীম (সা.) হযরত কা'বকে মাথা কামানোর পর ফিদ্ইয়া দেয়ার নির্দেশ দিয়েছেন এবং সে মতেই 


তিনি আমল করেছেন। 
হযরত কাব ইবনে উজরা {রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন,আমাকে হযরত রাসূল (সা.) 


তিন দিন রোযা রাখার অথবা এক ফরক (5,8) অর্থাৎ তিন সা' ছয় জন মিসকীনের মধ্যে বন্টন করে 


দেয়ার নির্দেশ দিয়েছেন। 
হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মা'কাল (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, আমি (কৃফার) মসজিদে 


কা'ব ইবনে উজরা (রা 4/-এর পাশে বসেছিলাম। এ সময় আমি তাঁকে- 1 ০ A 
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৩৪৪ 


- el সম্পর্কে জিজ্ঞেস করার পর তিনি বললেন, আয়াতটি আমার সম্পর্কেই অবতীর্ণ হয়েছে। 


আমার মাথায় ব্যথা ছিল। আমাকে হযরত রাসূল (সা )~এর নিকট উঠিয়ে নিয়ে যাওয়া হয়েছিল! এ 
SN UCT RE SMU EE ) বললেন, তোমার 
EE EN TE 


ক্ষমতা ও রাখ ন৷ ? আমি বললাম না, আমার ক্ষমতা নেই। এরপর অবতীর্ণ হল- 3 0০ ১. 


এ 9] 5.০০ অৰ্থাৎ তুমি সিয়াম কিংবা সাদৃকা অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্‌ইয়া আদায় কর। সুতরাং 
এই আয়াতটি আমার সম্বন্ধেই অবতীর্ণ হয়। তবে নির্দেশ হিসাবে আয়াতখানা এ রকম প্রত্যেক 
ওযরযুক্ত লোকদের জন্যই প্রযোজ্য। 

তামীম......আবদুল্লাহ্‌ ইবনে মা'কাল মির্রী থেকে বর্ণিত। তিনি বলেছেন, আমি কা'ব ইবনে 
‘উজারা (রা.) থেকে শুনেছি, তিনি বলতেন, একবার আমি হযরত রাসূল (সা.)-এর সাথে হজ্জব্রত 
পালনের উদ্দেশ্যে গিয়েছিলাম। এ সময় আমার চুল, দাড়ি, মোচ এবং তুতে অসংখ্য উকুন হয়েছিল। 
এ কথা হযরত রাসূল (সা.)-এর নিকট আলোচনা করা হলে তিনি একজন লোক ডেকে পাঠালেন। 
EE তোমার কষ্ট এতদূর পর্যন্ত পৌছে যাবে বলে আমি ধারণাই করিনি। 
তারপর তিনি বললেন, আমার নিকট একজন নাপিত ডেকে আন। লোকেরা একজন নাপিত ডেকে 
আনলে সে আমার মাথা কামিয়ে দেয়। এরপর হযরত রাসূল (সা.) বললেন, কুরবানী করার মত 
ENN Ls Ble 
(রায় রাযেধরা অধ সংকর ছয় জম মিসমাকে রারার ব্যরহা করে দাও হযরত কার রয়েন। 


AG ALA 


আমার সম্বন্ধেই অবতীর্ণ হয়েছে- abe SA Ll ell ile 3 CAA LL Ok O 
[5১ আয়াতখানা। তবে এর হুকুম সমস্ত মানুষের জন্য ব্যাপক এবং 'আম। 

কা'ব ইবনে উজরা (রা.) থেকে বর্ণিত। তিনি বলেছেন, একদা আমি ডেকচির নীচে. ভ্বাল _ 
দিচ্ছিলাম, এমন সময় হযরত রাসূল (সা.) আমার নিকট আগমন করেন। সে সময় আমার মুখের 
উপর উকুন ঝড়ে পড়ছিল। তখন হযরত রাসূল (সা.) বললেন, তোমার মাথার উকুনগুলো তোমাকে 
ET te EC 
ফেল এবং ফিদ্ইয়াস্বর্প তিন দিন রোযা রাখ কিংবা ছয় জন মিসকীনকে খাদ্য দাও অথবা একটি 
বকরী যবেহ্‌ কর। 

হযরত আইয়ূব (রা.) নবী করীম (সা.) থেকে অনরূপ বর্ণনা করেছেন। তবে তিনি বলেছেন, 
উকুনগুলো আমার উপর অথবা (বর্ণনাকারীর সন্দেহ) আমার। তু-এর উপর ঝরে পড়তেছিল এবং 
তিনি একথাও বলেছেন যে, তুমি একটি পশু কুরবানী কর। বর্ণনাকারী আইয়ূব বলেন আমি জানি না 
সে কোন কাজ্জ প্রথমে আরম্ভ করবে। 
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সূরা বাকার ৩৪৫ 


হযরত কা'ব (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, এ আয়াত আমার সম্বন্ধেই অবতীর্ণ 
হয়েছে। হযরত কা'ব (রা.) বলেন, হযরত রাসূল (সা.) আমার মাথায় উকুন দেখে আমাকে বললেন, 
A eT SR Sl le GLA SEE উকুনগুলো তোমাকে 
কি কষ্ট দিচ্ছে না ? বর্ণনাকারী বলেন, সম্ভবতঃ তিনি উত্তরে হাঁ বলেছেন! হযরত কা'ব বলেন, 
এরপর রাসূল (সা.) আমাকে রোযা , সাদ্‌কা এবং সহজলভ্য কুরবানী করার নির্দেশ দিলেন। 

হযরত কা'ব ইবনে উজরা (রা.) থেকে অন্যসূত্রে বর্ণিত। তিনি বলেছেন,-হুদায়বিযার সন্ধির 
সময় হযরত রাসূল (সা.) তাঁর নিকট এসে দেখলেন, তিনি চুলার নীচে জ্বাল দিতেছেন, আর তাঁর 
মাথার উকুনগুলো তাঁর মুখের উপর ঝরে পড়ছিল। এ দেখে হযরত রাসূল (সা.) বললেন, এ 
উকুনগুলো তোমাকে কি কষ্ট দিচ্ছে না ? তিনি বললেন, হাঁ। তারপর হয়রত রাসূলুল্লাহ্‌ সাল্লাল্লাহু 
আলায়হি ওয়াসাল্লাম বললেন, তাহলে তুমি তোমার মাথা কামিয়ে ফেল এবং সিয়াস, কিংবা সাদ্‌কা 
অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্‌ইয়া প্রদান কর। অর্থাৎ হয়তো কুরবানী করবে কিংবা তিন দিন রোযা 
রাখবে অথবা ছয় জন মিসকীনকে খানা খাওয়াবে। 

আবদুর রহমান ইবনে আবু লায়লা থেকে বর্ণিত। তিনি বলেছেন, আমাদের নিকট বর্ণনা করা 
হয়েছে যে, হুদায়বিয়ার সন্ধি চলাকালে হযরত নবী করীম (সা.) হযরত কা'ব ইবনে উজরা (রা.)- 
এর নিকট তাশরীফ আনেন। এরপর হাদীসটি পূর্বের ন্যায় হ্বহু বর্ণনা করেছেন। 

হযরত কাব ইবনে ‘উজরা (রা.) থেকে অপর সূত্রে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, আমি হুদায়বিয়ায় 
অবস্থানকালে হযরত রাসূল (সা EE Ce LOE 
বারে পড়ছিল। আমার এ অবস্থা দেখে হযরত রাসূল (সা .J4 আমাকে বললেন, তোমার মাথার উকুন 
কি তোমাকে কষ্ট দিচ্ছে না ? আমি বললাম ,হাঁ কষ্ট দিচ্ছে। তিনি বললেন, যাও তাহলে তূমি 


As a ae Gora 


তোমার মাথা কামিয়ে ফেল। হযরত কাব ইব্‌ন উজরা বলেন, li 3 Bre 3 abe 2 Ll 
আয়াতখানা আমার সম্বন্ধেই অবতীর্ণ হয়েছে। 

হযরত কা'ব ইবনে ‘উজরা (রা.) থেকে এরূপও বর্ণিত, হুদায়বিয়ার সন্ধির সময়ে হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) আমার নিকট আসলেন। তখন আমি রান্নার কাজে ব্যস্ত ছিলাম। আমার মাথা থেকে 
উকুন ঝরে পড়ছিল। এ দেখে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) আমাকে জিজ্ঞেস করলেন, “উকুন কি 
তোমাকে কষ্ট দেয় না ?* আমি বললাম, হাঁ, কষ্ট দেয়। তারপর তিনি বললেন, তাহলে তৃমি 
তোমার মাথা কামিয়ে ফেল এবং একটি পশু কুরবানী কর কিংবা তিন দিন রোযা রাখ অথবা ছয় 
জন মিসকীনকে এক ফরাক (প্রায় দশ কে,জি,) খাদ্য দিয়ে দাও। বর্ণনাকারী আইয়ূব (রা.) বর্ণনা 


করেছেন, হ<,১ এ. (হজ্জের নিয়ম ঠিকমত পালন কর) ইবনে আবূ নাজীহ্‌ (র.) বর্ণনা করেছেন, 
55 =| (বকরী যবেহ্‌ কর ) সুফইয়ান (রা.) বলেছেন তিন সা' এক ফরাকের সমান।' 
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৩৪৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত কা'বা ইবনে *উজরা (রা.) থেকে অপর সূত্রে বর্ণিত, একদিন মাথা থেকে আমার 
চেহারায় উকুন ঝরে পড়তে দেখে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা. আমাকে বললেন, এ উকুন তোমাকে কি 
কষ্ট দেয় না, তিনি বললেন, হাঁ কষ্ট দেয়। তারপর হুদায়বিয়ায় অবস্থানকালে হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা 
তাকে মাথা কামানোর নির্দেশ দিলেন। তবে মন্ধা শরীফে প্রবেশে অনুরাগী লোকদেরকে তিনি একথা 
পরিষ্কার করে বলেন যে, তারা এখানেই হালাল হয়ে যাবে। এ ঘটনার পর আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন 
ফিদ্‌ইয়া সম্পর্কিত আয়াত নাযিল করেন। এ আয়াতের আলোকে হযরত নবী করীম (সা.) হযরত 
কা'ব ইবনে উজরা (রা.)-কে ছয়জন মিসকীনের মধ্যে এক ফরাক খাদ্য প্রদান করা কিংবা একটি 
EET EGE 

হযরত কা'ব ইবনে ‘উজরা (রা.) থেকে আরেক ধারায় বর্ণিত, ইহরাম অবস্থায় হুদায়বিয়া প্রান্তরে 
আমরা হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সাথে ছিলাম! তখন মুশরিকগণ আমাদের পথ আটকিয়ে 
রেখেছিল।আমার মাথায় ছিল ওয়াফ্রা লম্বা লম্বা চুল (5&9) এর মধ্যে ছিল বহু উকৃন। উকুনগুলো 


আমার মুখের উপর বেয়ে চলছিল। এসময় হযরত নবী করীম (সা.) আমার নিকট এসে বললেন, 
তোমার মাথার উকুনগুলো তোমাকে কি কষ্ট দেয় না ? আমি বললাম, হাঁ কষ্ট দেয়। তারপর নাযিল 


AL ALA 


হল 3 Be 3 Le CAL lB sil 3 Lal LL LE অথাৎ তোমাদের 
মধ্যে যদি কেউ পীড়িত হয় অথবা যদি কারো মাথায় ব্যথা থাকে, তাহলে সে রোযা বিংবা সাদকা 
অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্ইয়া প্রদান করবে। 

হযরত কা'ব ইবনে 'উজরা (রা.) থেকে অন্য সূত্রে বর্ণিত- ১ is sl ty 3 Lasye ple OK Cyl 
- 4 1 ০ 51 ॥৬০ 22% এ আয়াত আমার সম্বন্ধে নাযিল হয়েছে এবং এতে 
আমাকেই বুঝানো হয়েছে। তিনি বলেছেন, হযরত নবী করীম (সা.) হুদায়বিয়ার বৃক্ষের নিকট 
অবস্থানকালে হহু্‌রাম অবস্থায় তাকে বলেছেন, এ মাথার উকুন কি তোমাকে কষ্ট দেয় ? আমি 
বললাম, হাঁ কষ্ট দেয়। তিনি এ ধরনের কথা বলেছেন অথবা অন্য কোন কথা বলেছেন, যা আমার 


AG ALA 


মনে নেই। এ ঘটনার পর আল্লাহ্‌ পাক এ আয়াত নাযিল করেছেন- slp 3 Lass pie OK Cyd 
di NE {১ ০১ ৬-এখানে এ. এর অর্থ হল বকরী। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত। হযরত কা'ব ইবনে “উজরা (রা ) বলেছেন, এ পবিত্র স্বত্বার 
EE NE CET OH UE te BS COS 
বুঝানো হয়েছে। এরপর পূর্বের ন্যায় হুবহু বর্ণনা করেছেন। বর্ণনাকারী বলেন, তারপর রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) 
তাঁকে মাথা কামানোর নির্দেশ দেন। 
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সূরা বাকার ৩৪৭ 


হযরত কা'ব ইবনে উজরা (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর সাথে ছিলেন। 
এ সময় তাঁর মাথার উকুন তাঁকে গীড়া দিত। একারণে হযরত নবী করীম (সা. তাঁকে মাথা কামিয়ে 
তিনদিন রোযা রাখা কিংবা ছয়জন মিসকীনের প্রত্যেককে দুই মুদ করে খাদ্য প্রদান করা অথবা 
একটি বকরী কুরবানী করার নির্দেশ দিয়ে বললেন, এর মধ্যে যেটাই করবে তোমার জন্য যথেষ্ট হয়ে 
যাবে। 

হযরত কা'ব ইবনে 'উজরা (রা.) থেকে আরেক সূত্র হযরত নবী করীম (সা.) তাঁকে বলেছেন, 
উকুনগুলো সম্ভবত তোমাকে কষ্ট দেয়। আমি আরয করলাম, হাঁ ইয়া রাসূলুল্লাহ্‌ ! আমাকে কষ্ট 
দেয়। তারপর হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) ইরশাদ করলেন, মাথা কামিয়ে ফেল এবং তিনদিন রোযা 
রাখ কিংবা ছয়জন মিসকীনকে খাদ্য দাও অথবা একটি বকরী কুরবানী কর। 

হযরত কা'ব ইবনে 'উজারা (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, একদা আমি ডেকচির 
Se EE রাসূল (সা.) আমার নিকট আসলেন। আমার মাথা এবং দাড়ি 
উকুনে ভরপুর ছিল। তাই তিনি আমার কপালে হাত রেখে বললেন, মাথা কামিয়ে ফেল। এরপর 
তিনদিন রোযা রাখ, অথবা ছয়জন মিসকীনকে খাদ্য দাও। কুরবানী করার মত আমার নিকট কিছুই 
নেই একথা রাসূল (সা.) বহু পূর্ব থেকেই জানতেন। 

হযরত কা'ব ইবনে 'উজরা রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, উকুন যখন আমাকে 
পীড়া দিচ্ছিল তখন রাসূল (সা.) আমাকে নির্দেশ দিয়েছেন যে, আমি যেন আমার মাথা মন্ডন করে 
TT ES 
আমার নিকট নেই একথা রাসূল (সা.) পূর্ব থেকেই জানতেন। 

হযরত কা'ব ইবনে 'উজরা (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, রাসূল (সা.) আমাকে 
EEE EE 

সত তযাহয হাক হব জয়া থেকে বন কবর হয তিনি বলেছেন, এই বাজারে হযরত 
কা'ব ইবনে -'উজারারা.)=এর-সাথে আমার সাক্ষাৎ হয়। আমি তাঁকে তাঁর মাথা মুন্ডানোর কারণ 
সম্পর্কে জিজ্ঞেস কায ভিনি কালেন ইহ্রাম বাঁধার পর উকুন আমাকে পীড়া দিচ্ছিল। এ সংবাদ 
নবী করীম (সা.)-এর নিকট পৌছার পর তিনি আমার নিকট আসলেন। তখন আমি আমার 
EEE AT TA EE IE OE A ER 
নাড়াচাড়া দিলেন। অমনি মাথা থেকে উকুন ঝরে পড়তে লাগল। এ দেখে নবী করীম (সা.) বললেন, 
তুমি মাথা মুন্ডিয়ে ছয়জন মিসকীনকে খানা দিয়ে দাও। ' 

ইবনে জুরায়দ থেকে তিনি বলেন, আমাকে আতা সংবাদ দিয়েছেন যে, মুশরিকদের পথ 
আটকিয়ে রাখার বছর যখন রাসূল (সা.) হুদায়বিয়া প্রান্তরে ছিলেন তখন তাঁর জনৈক সাহাবীর মাথা 
উকুনে ভরে যায়। তার নাম ছিল কা'ব ইবনে ‘উজর! (রা.) তাঁকে নবী করীম (সা.) বললেন, এ উকুন 
কি তোমাকে কষ্ট দিচ্ছে ? তিনি বললেন, হাঁ কষ্ট দিচ্ছে। এরপর তিনি বললেন, তাহলে তুমি মাথা 
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৩৪৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


কামিয়ে ফেল এবং এরপর তিনদিন রোযা রাখ, অথবা ছয়জন মিসকীনকে দুই মুদ করে খাদ্য দিয়ে 
দাও। বর্ণনাকারী বলেন, নবী করীম (সা.) কি দুই মুদের কথা উল্লেখ করেছেন ? তিনি বললেন, হাঁ 
উল্ল্যেখ করেছেন। তারপর বর্ণনাকারী বলেছেন, আমার নিকট অনুরূপ সংবাদই পৌছেছে যে, নবী 
করীম (সা.) হযরত কা'ব (রা.)-এর নিকট ফিদ্ইয়ার দু’টি পদ্ধতির কথাই উল্লেখ করেছেন। 
Le উল্লেখ করেননি। আতা বলেন, আমাকে কা'ব ইবনে 'উজরা জানিয়েছেন el 
করীম (সা.) তাঁকে হুদায়বিয়া প্রান্তরে এ সংবাদ জানিয়েছিলেন, নবী করীম (সা.) ও তার 
A Ta ) বৰ্ণনা করেছেন, আতা তা জানেন না! 
হযরত কা'ব ইবনে ‘উজরা (রা.) থেকে বর্ণিত, ECS 
eo aE haa এ কারণে নবী করীম (সা.) তাঁকে তিনদিন রোযা 


রাখার নির্দেশ দেন। 

হযরত ‘আবদুল্লাহ্‌ ইবনে ‘আমর ইবনে 'আস (রা.) থেকে বর্ণিত। তিনি বলতেন, রাসুল (সা.) 
হযরত কা'ব ইবনে ‘উজরা (রা.)-কে বলেছেন, তোমার মাথার উকুনগুলো তোমাকে কি কষ্ট দিচ্ছে 
না ? তিনি বললেন, হাঁ কষ্ট দিচ্ছে। তারপর তিনি বললেন, যাও মাথা কামিয়ে ফেল এবং তিনদিন 
রোযা রেখে অথবা ছয়জন মিসকীনকে খাদ্যদান করে অথবা একটি বকরী কুরবানী করে ফিদ্ইয়া 
প্রদান কর। ইমাম তাবারী (র.) বলেন, এর অর্থ হচ্ছে প্রতিদান, বদলা বা বিনিময় 

মাথায় ব্যথা থাকা বা পীড়িত হবার কারণে মুহ্‌রিম ব্যক্তি মাথা কামিয়ে ফেলার পর তার ওপর 
যে খাদ্য প্রদান এবং সিয়াম সাধনাকে আল্লাহ্‌ পাক ওয়াজিব করেছেন, এর পরিমাণ ও সংখ্যা 
নির্ধারণের ব্যাপারে উলামাদের মধ্যে একাধিক মত রয়েছে। কেউ বলেন, তার উপর তিনটি রোযা 
এবং ছয়জন মিসকীনের প্রত্যেককে অর্ধ সা' করে তিন সা' খাদ্য প্রদান করা ওয়াজিব, তারা পূর্বের 
হাদীসগুলোকে দলীল হিসাবে গ্রহণ করেন এবং নিম্নের বর্ণনাগুলোকে প্রমাণস্বরূপ উল্লেখ করেছেন। 


ae Boni 


এ মত যাঁরা পোষণ করেন তাঁরা আবূ মালিক থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন- br Li 
ei 3h Brn 3h al (তাহলে সে সিয়াম, কিংবা সাদ্‌কা অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্ইয়া প্রদান 
করবে) এর ক্যাখ্যা হচ্ছে হয়তো সে তিন দিন রোযা রাখবে কিংবা ছয়জন মিসকীনকে খাদ্য প্রদান 
করবে অথবা একটি বকরী কুরবানী করবে। 

আতা (র.) থেকেও অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

ইব্রাহীম এবং মুজাহিদ থেকে বর্ণিত যে, ত তারা উভয়ই ds 3 GL 3 pl BEd 
ব্যাখ্যায় বলেছেন, রোযা রাখলে তিন দিন রাখতে হবে, খাওয়ালে ছয় মিসকীনকে খাদ্য প্রদান করতে 
হবে এবং কুরবানী করলে বকরী বা এর চেয়ে বড় কিছু কুরবানী করবে। 


Www .almodina.com 


সূরা বাকার ৩৪৯ 


ইবরাহীম এবং মুজাহিদ থেকে অপর একসূত্রে বর্ণিত, তারা উভয়ই আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- 

ld 3 Le 3h pln 52k এর ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, রোযা রাখলে তিন দিন, সাদ্‌কা দিলে 
ছয় মিসকীনের খাদ্য এবং কুরবানী করলে একটি বকরী বা এর চেয়ে বড় ধরনের কোন পশু কুরবানী 
করবে। 

ইয়াকুব......... হযরত কা'ব ইবনে উজরা ({রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌র বাণী- 5 0% 
<li 31 re 31 ১ এর ব্যাখ্যায় তিনি বলেছেন, রোযা রাখলে তিন দিন, সাদ্‌কা দিলে ছয় 


মিসকীনের খাদ্য এবং কুরবানী দিলে একটি বকরী বা এর চেয়ে বড় কোন পশু কুরবানী করবে। তবে 
তিনি মিসকীনদেরকে সাদ্‌কা দেয়ার ব্যাপারে বলেছেন, ছয় মিসকীনকে তিন সা' খুরমা প্রদান করবে। 


সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌র বাণী- 52095 2 5. ls 3 Late ia 6 yak 
eli 31 Ee 31 Ue এর ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, উল্লেখিত বিষয়াদির কোন 
একটির মধ্যে যদি কেউ পতিত হয় তাহলে তাকে একটি ফিদ্ইয়া দিতে হবে। আর যদি. কেউ 'দু’টির 
মধ্যে পতিত হয় তাহলে তাকে দৃু’টি ফিদ্ইয়া দিতে হ্বে। এহেন অবস্থায় পতিত ব্যক্তিকে ইখতিয়ার 
দেয়া হয়েছে যে, উল্লেখিত তিনটি বিষয়ের যে কোন একটির দ্বারা সে ফিদ্ইয়া আদায় করতে 
পারবে। রোযা রাখলে তিনটি রোযা আর সাদ্‌কা দিলে অর্ধ সা' করে ছয় জন মিসকীনকে তিন সা' 
প্রদান করতে হবে, আর কুরবানী করলে একটি বকরী বা এর চেয়ে বড় কোন পশু কুরবানী করবে। 
হযরত কা'ব ইবনে উজরা (রা.) হজ্জে যাওয়ার পথে বাধাপ্রাপ্ত হয়েছিলেন। এ সময় তাঁর মাথায় ছিল 
ভীষণ উকুন, তাই তিনি তাঁর মাথা কামিয়ে নেন। এ ঘটনার পর তার সম্বন্ধেই অবতীর্ণ হয় 


উপরোক্ত আয়াত খানা। 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, যদি কেউ পীড়িত হয়, কিংবা চোখে 


ETA EE ELC ME EEO 
আর সে মাথা কামিয়ে ফেলে তাহলে তাকে তিন দিন রোযা রেখে কিংবা ছয় জন মিসকীনের মধ্যে 


এক ফরাক (5,3) খাদ্য সাদ্‌কা করে অথবা কুরবানী করে ফিদ্ইয়া প্রদান করবে, এ; এর অর্থ হচ্ছে 
একটি ছাগী। 

হযরত রবী‘ থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ah EY [3545 ) ১ এর ব্যাখ্যায় তিনি 
বলেছেন, কুরবানীর পশু তার স্থানে পৌছার পূর্বে যদি কেউ তাড়াহুড়া করে মাথা কামিয়ে ফেলে, 
তাহলে তাকে সিয়াম, কিংবা সাদ্‌কা অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্‌ইয়া আদায় করতে হবে, অর্থাৎ রোযা 
রাখলে তিন দিন, সাদকা দিলে ছয়জন মিসকীনের মধ্যে প্রত্যেক দুই জনকে এক সা' করে খাদ্য 
দিতে হবে, এবং কুরবানী করলে একটি বকরী কুরবানী করবে। 
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৩৫০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, ফিদ্ইয়া দাতা প্রতি দুই 
মুদের (44) বিনিময়ে একদিন রোযা রাখবে। এক মুদ খাদ্য হিসাবে এবং অপর মুদ তরকারি হিসাবে। 

‘আমবাসা (রা.) থেকেও অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত ‘আবদুল্লাহ্‌ ইবনে সালমা (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, একদা হযরত “আলী 
রা.) আল্লাহ্‌ পাকের বাণী 3 3 Se LL eh cil 3h Lat Le Ok Lk 
সম্পর্কে জিজ্ঞাসিত হবার পর তিনি বলেছেন, রোযা রাখলে তিন দিন, সাদকা দিলে ছয় মিসকীনকে 
তিন সা' এবং কুরবানী করলে একটি বকরী কুরবানী করতে হবে। 

মুহাশ্মদ ইবনে কা'ব থেকে বর্ণিত, তিনি, il silo 3 Cary 1 6 0 যে ব্যক্তির 
সম্পর্কে আয়াত খানা অবতীর্ণ হয়েছিল তার আলোচনা করে বলেছেন, হযরত রাসূল (সা.) তাঁকে 
উপদেশ দেন যে, রোযা রাখলে তিন দিন, সাদ্‌কা দিলে ছয় মিসকীনকে এবং কুরবানী করলে একটি 
বকরী কুরবানী করবে। 


‘আলকামা (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, যদি কোন ব্যক্তি হজ্জের ইহ্রাম বাধার পর 
পথিমধ্যে বাধাপ্রাপ্ত হয় তাহলে সে সহজলভ্য একটি কুরবানী তথা একটি বকরী পাঠিয়ে দিবে। 
কুরবানীর পশু তার স্থানে পৌছার পূর্বে যদি সে তাড়াহুড়া করে মাথা কামিয়ে ফেলে কিংবা সুগন্ধি 
ব্যবহার করে অথবা গুষধ সেবন করে তাহলে তাঁকে সিয়াম কিংবা সাদ্‌কা অথবা কুরবানী দ্বারা 
ফিদ্ইয়া দিতে হবে। রোযা রাখলে তিনটি রোযা, সাদকা দিলে ছয়জন মিসকীনের প্রত্যেককে অর্ধ 
‘সা” করে তিন সা' খাদ্য এবং কুরবানী দিলে একটি বকরী কুরবানী দিবে। 

ইব্রাহীম এবং মুজাহিদ থেকে বর্ণিত যে, তাঁরা উভয়ই আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- ০ ১ 
৬5 31 ০ 51 এর ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, রোযা রাখলে তিন দিন, সাদকা দিলে ছয়জন: মিসকীনকে 


Ed 


তিন সা' এবং কুরবানী করলে একটি বকরী কুরবানী দিবে। 
অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেছেন, মুহ্রিমের মাথায় কোন ব্যথা থাকার কারণে যদি সে মাথা 


কমিয়ে ফেলে কিংবা কোন রোগ ব্যাধির কারণে যদি সে সুগন্ধি ব্যবহার করে অথবা এমন কাজ করে 
যা মুহ্‌রিম অবস্থায় তার জন্য করা সমীচীন ছিল না তাহলে সে রোযা রাখলে দশ দিন রোযা রাখবে 
এবং সাদ্‌কা দিলে দশজন মিসকীনকে খাদ্য প্রদান করবে। 

এ মত যাঁরা পোষণ করেন ৪ 

হযরত হাসান (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ১/১ 9 3০ 31,0০ 55 এর ব্যাখ্যায় বর্ণনা 
করেন যে, তিনি বলেছেন, মুহ্রিমের মাথায় যদি কোন রোগ থাকে তাহলে সে মাথা কামিয়ে 
ফেলবে এবং নিশ্মলিখিত তিনটির মধ্যে যে কোন একটির দ্বারা ফিদ্‌ইয়া আদায় করবে। (১) রোযা 
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দশদিন (২) দশজন মিসকীনকে খাদ্য প্রদান করবে। প্রত্যেক মিসকীনকে “মুক্কুক” খেজুর ও এক 
মুক্কুক গম দিতে হবে, (৩) একটি বকরী কুরবানী করবে। 

হযরত কাতাদা, হাসান এবং 'ইকরামা (রা.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী-31 8 1 ০ 
এ. এর ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেন যে, সাদৃকা দিলে দশজন মিসকীনকে খাদ্য প্রদান করতে হবে। 

এমত পোষণকারী তাফসীরকারগণের যুক্তি হচ্ছে এই যে, মূহ্রিমের ইহ্রামের মাঝে ক্রটি 
এবং তাঁর অসমীচীন কার্য-কলাপের বিনিময় হিসাবে আল্লাহ্‌ তাঁর ওপর যে রোযা এবং সাদ্‌কা 
ওয়াজিব করেছেন তা হচ্ছে এ দমের বদল যা আল্লাহ্‌ পাক হজ্জে তামাত্তু পালনকারীর ওপর 
অপরিহার্য করেছেন। যথা কুরবানীযোগ্য পশু না পেলে রোযা রাখা, আর এ রোযা রাখতে হবে তাঁকে 
দশ দিন, সুতরাং কুরবানীর বিনিময়ে যে রোযা ওয়াজিব হয় তার হুকুমও অনুরূপই। অর্থাৎ রোযা 
রাখলে দশ দিন রাখতে হবে। মুফাস্সীরগণ বলেছেন, রোযা না রেখে কেউ যদি খাওয়াতে চায় 
তাহলে এর বিধান সম্পর্কে আমরা দেখতে পাচ্ছি যে, আল্লাহ্‌ পাক রমযান মাসে রোযা রাখতে 
অক্ষম ব্যক্তির জন্য রমযানের এক এক রোযার বিনিময়ে এক এক মিসকীনকে খাওয়ানোর নির্দেশ 
দিয়েছেন। সুতরাং ওয়াজিব রোযার বিনিময়ে খাদ্য দান করার বিষয়টিও এর মতই হবে। এ কারণেই 
আল্লাহ্‌ পাক মাথা কামানোর ফিদ্ইয়৷ হিসাবে দশজন মিসকীনের খাদ্য দান করাকে আমাদের ওপর 


অবধারিত করেছেন। 
অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেছেন, মাথা কামানোর জন্য বকরী কুরবানী করা ওয়াজিব। অন্যথায় 


মুদ্রা দ্বারা বকরীর মূল্য নির্ধারণ করে তা দ্বারা খাদ্য ক্রয় করবে। তারপর তা সাদ্‌কা করে দিবে, 
নতুবা অর্ধ সা'-এর পরিবর্তে একদিন করে রোযা রাখবে। 

যাঁরা এ মত পোষণ করেনঃ 

আ’মাশ থেকে বর্মিত যে, একদা তিনি হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.)-কে-,/ FY 
5 91 8০ 31 এর সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলে তিনি বললেন, প্রথমে তার উপর খাদ্যের নির্দেশ দেয়া 
হবে। যদি তাঁর কাছে তা বিদ্যমান থাকে তাহলে তা দিয়ে একটি ছাগল ক্রয় করবে। নচেৎ রৌপ্য 
মুদ্রা দ্বারা ছাগলের মূল্য নির্ণয় করবে এবং তা দিয়ে খাদ্য ক্রয় করবে। এরপর তা সাদ্কা করে দিবে। 
নতুবা অর্ধ সা’ এর পরিবর্তে একটি করে রোযা রাখবে। 

মুজাহিদ (র.) বর্নিত যে, তিনি বলেছেন, কোন ব্যক্তির শিকার সম্পর্কে বিধান হল, ফিদ্ইয়া 
দেয়ার জন্য যদি অনুরূপ কোন জন্তু না পায়, তবে খাদ্যদ্বব্যের বিনিময়ে এর মূল্য নির্ধারণ করবে। যদি 
খাদ্য-দ্রব্য না থাকে তা হলে সে প্রতি দুই মুদ্দের বিনিময়ে একদিন রোযা রাখবে। ফিদ্ইয়ার 


বিষয়টিও অনুরূপই ৷ 
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কোন কোন তাফসীরকার বলেছেন, মাথা কামানোর উক্ত তিনটি বিষয়ের যে কোন একটির 
দ্বারা ফিদ্‌ইয়া আদায় করা যাবে। 

এ মৃতের সমর্থনে আলোচনা £৪ 

মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, কুরআন শরীফের যে যে স্থানে | - ১ শব্দ দিয়ে দু-তিনটি রূপ 
বর্ণনা করা হয় সেখানে যে কোন একটিকে ধৃহণ করার অধিকার থাকে। যেমন একটি মটকা, যার 
মধ্যে আছে শুভ্র এবং কৃষ্ণ সূতা । এর থেকে যেটাই বেরিয়ে আসে আখি তাই গ্রহণ করব। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে কুরআন শরীফের যে স্থানে ১} - 9 শব্দ দিয়ে দু’তিনটি বিষয়ের 
SEE RUE FACE RST ব্যক্তির যে কোন একটি এহণ 
করার অধিকার আছে। প্রথমে সে উত্তমটি গ্রহণ করবে এরপর দ্বিতীয় নম্বরে যে জিনিষটি উত্তম তা 


গ্রহণ করবে। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত কুরআন শরীফের যেখানে একখা বর্ণিত আছে যে, $$ 1% 
[১২% 5244 অৰ্থাৎ অমুক এ কাজ করবে। যদি ন! পায় তাহলে এ কাজ করবে। সেখানে সে প্রথমটি 
পূর্ণ করবে। অন্যোন্যপয় হলে দ্বিতীয়টি করবে এবং কুরআন শরীফের যেখানে 15 31 - 1% 9 বলে 
কোন হুকুম বর্ণনা করা হয়, সেখানে উক্ত কাজের সাথে সধশ্নিষ্ট ব্যক্তির জন্য এর যে কোন একটি 
করার অধিকার আছে। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অপর সূত্রে বর্ণিত, একদা তিনি-$ 9 4 310০ SER 
এর ব্যাখ্যা সম্পর্কে জিজ্ঞাসিত হয়ে বলেছেন, আল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন যখন 5] - 3! দ্বারা কোন কিছু 
সম্বন্ধে হুকুম দেন, ইচ্ছা করলে তুমি প্রথমটিও করতে পার এবং ইচ্ছা করলে দ্বিতীয়টিও করতে 


পার। 

হযরত ইবনে জুরায়জ থেকে বর্ণিত, হযরত আতা (র.) এবং হযরত ‘আমর ইবনে দীনার (র 
মহান আল্লাহ্‌র বালী- 4.551 30 3 Ae LL lh SL cl Gf LAL Ls Gb Ci 
সম্পর্কে বলেছেন যে, সে এর যে কোন একটি করতে পারবে। 

হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) থেকে হযরত আতা (র.) বলেছেন, কুরআন শরীফে যেখানে $ - 
SNE ES COE PEE সাথে সংশ্লিষ্ট ব্যক্তির জন্য এর যে কোন 
একটি করার অধিকার আছে। হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) বলেন, 'আমর ইবনে দীনার র.) আমাকে 
CEE EN TMT UE Pt EONS 


সর্শষ্ট ব্যক্তির জন্য যে কোন একটি অবলম্বন করার অধিকার আছে। 
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হযরত ‘আতা (র.) এবং হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, তাঁরা উভয়ই বলেছেন, কুরআন 
শরীফে 1 1 - 1% 51 শব্দ দ্বারা যে হুকুম বর্ণনা করা হয়েছে, এতে উক্ত বিধানের সাথে সম্পর্কিত 
ব্যক্তির জন্য এর যে কোন একটি অবলম্বন করা জায়েয আছে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, কুরআন শরীফে যেখানেই 1 - 3! শব্দ দ্বারা কোন 
হুকুম বর্ণনা করা হয়েছে সেখানে উক্ত হুকুমের সাথে সম্পর্কিত ব্যক্তির জন্য সুযোগ আছে, সে সক্ষম 
হলে প্রথমটি পূর্ণ করবে, আর সক্ষম না হলে দ্বিতীয়টি আদায় করবে। 

হ্যরত ইকরামা (রা.) থেকে বর্ণিত, কুরআন শরীফের যেখানে 3! - 9! শব্দ দিয়ে কোন হুকুম 
বর্ণনা করা হয়েছে, সেখানে উল্লেখিত বিষয়াদির যে কোন একটির দ্বারা কাফফারা আদায় করা 
জায়েয আছে। যদি সে ১৯ 4 ৬% (না পায়) হয় তা হলে দ্বিতীয়টি আদায় করবে। 


হযরত আতা (র.} থেকে বর্ণিত, কুরআন শরীফে যেখান | - 31 শব্দ দ্বারা কোন হুকুম বর্ণনা 


করা হয়েছে, এর যে কোন একটি করার সুযোগ আছে। 

উল্লেখিত মতামতসমূহের মধ্যে আমার নিকট তা অধিকতর বিশুদ্ধ এবং নির্ভরযোগ্য যা হযরত 
রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) থেকে সুস্পষ্টভাবে প্রমাণিত এবং যা বিভিন্ন রিওয়ায়েত দ্বারা সমর্থিত। তা হলো, 
তিনি হযরত কা'ব ইবনে উজরা (রা.)-কে মাথায় ব্যথা থাকার কারণে তাঁর মাথা কামিয়ে ফেলার 
নির্দেশ দিয়েছেন, এবং বলেছেন, তিনি যেন, একটি বকরী কুরবানী করে কিংবা তিন দিন রোযা 
রেখে অথবা ছয়জন মিসকীনের প্রত্যেককে অর্ধ সা' প্রায় ১ সের ১২ ছটাক)করে এক ফরাক প্রায় 
দশ কে, জি,) খাদ্য দিয়ে ফিদ্ইয়৷ আদায় করেন। ফিদ্ইয়া প্রদানকারীর জন্য এ তিনটির যে কোন 
একটি আদায় করার সুযোগ আছে। কারণ, আল্লাহ্‌ তা'আলা নির্ধারিত কোন একটির মধ্যে হুকুমকে 
সীমাবদ্ধ করে দেননি যে, অন্যটি আদায় করা তাঁর জন্য না জায়েয হয়ে যাবে। বরং এ তিনটির যে 
-কোন-একরুটি- আদায় রুরার.র্যাপারে তিনি তারে অনুমতি দিয়েছেন, যদি কেউ আমাদের এ কথাকে 
অস্বীকার করে তা হলে তাকে প্রশ্ব করা হবে যে, বিত্তশালী ব্যক্তির জন্য কসমের কাফ্ফারা আদায় 
করার ক্ষেত্রে তিনটি যে কোন একটির দ্বারা কাফফারা আদায় করার অধিকার আছে কি ? যদি 
অস্বীকার করেন, তা হলে তো সে সমগ্র মুসলিম উন্মাহ্র সিদ্ধান্তকে উপেক্ষা করল এবং তাদের 
সর্বসম্মত সিদ্ধান্ত থেকে বের হয়ে গেল। আর যদি হাঁ বলে তা হলে তাকে পুনরায় জিজ্ঞেস করা হবে 
যে, ইহ্রাম অবস্থায় মাথার উকুন থাকার ফলে মাথা মুন্ডনকারী ব্যক্তির ফিদৃইয়! প্রদান করার 
ক্ষেত্রে এবং কসমের কাফ্ফারা আদায় করার ক্ষেত্রে হুকুমের দিক থেকে পার্থক্য করা হলো কেন ? 
এর মধ্যে কোন যুক্তিযুক্ত কারণ আছে কি ? উত্তরে সে কিছুই বলতে পারবে না। লা-জবাব হওয়া 
ব্যতীত তার কোন উপায় নেই। আমরা যা বলেছি, এ ব্যাপারে ইজমাও সংঘটিত হয়েছে। সুতরাং এর 
বিশুদ্ধতার পক্ষে প্রমাণ পেশ করার আর কোন প্রয়োজন নেই । 
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যারা বলেন, মাথা মুন্ডানোর কাফ্ফারা মাথা মুন্ডানোর পূর্বেই পরিশোধ করতে হবে, তাদেরকে 
জিজ্ঞেস করা হবে, হজ্জে তামাত্বুর কাফ্ফারা হজ্জ করা পূর্বে আদায় করতে হবে, না পরে ? যদি 
তারা বলেন, পূর্বেই আদায় করতে হবে, তা হলে তাদেরকে পুনরায় জিজ্ঞেস করা হবে, এমনিভাবে 
কসমের কাফ্ফারাও কি কসমের পূর্বেই আদায় করতে হবে ? যদি বলেন হাঁ, তা হলে তাঁরা 
মুসলিম উন্মার সিদ্ধন্ত থেকে পদস্খলিত হয়ে গেলেন। আর যদি বলেন, কসমের কাফ্‌ফারা কসমের 
পূর্বে দেয়া জায়েয নেই, তা হলে তাদেরকে জিজ্ঞেস করা হবে, কোন্‌ কারণে মাথা মুন্ডানোর কাফ্‌- 
ফারা মাথা মুন্ডানোর পূর্বে ও হজ্জে তামাত্তুর কুরবানী করা হজ্জ সমাপন করার পূর্বে আদায় করা 
ওয়াজিব এবং কসমের কাফ্ফারা কসমের পূর্বে আদায় করা ওযাজিব নয় ? এদের মধ্যে কোন 
সুস্পষ্ট পার্থক্য আছে কি ? এ বিষয়ে আপনাদের নিকট কোন দলীল আছে কি ? এ বিষয়ে তাদের 
নিকট কোন দলীল নেই। যদি তারা উম্মতের ইজমার কারণে কসমের কাফ্ফারা কসমের পূর্বে 
আদায় করার অবৈধতার কথা বলেন, তা হলে তাদেরকে বলা হবে অন্য দুটো বিষয়ের মধ্যে যদি 
মতভেদ থাকে তবে এগুলোকে কসমের কাফ্ফারার উপর কিয়াস করুন। অর্থাৎ যেমনিভাবে কসমের 
কাফ্ফারা কসমের পূর্বে ওয়াজিব নয়, এমনিভাবে মাথা মুন্ডানোর কাফফারা এবং হজ্জে তামাত্ধুর 
কুরবানী করা ও মাথা মুন্ডানো এবং হজ্জে তামাত্তু করার পূর্বে ওযাজিব হতে পারে না। 

যারা বলেন, ব্যথার কারণে যে মাথা কামাবে তার উপর দশটি রোযা অথবা দশজন মিসকীনকে 
খাদ্য দান ওয়াজিব। মূলতঃ তারা হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর প্রতিষ্ঠিত সুন্নতের সম্পূর্ণ বিরোধী, 
Re LR 
সাদ্‌কা দ্বারা ফিদ্‌ইয়া দিতে চায় তা হলে শিকার জন্তু বড়-ছোট হওয়া সত্বেও সাদ্‌কা ও রোযার 
ক্ষেত্রে একই পদ্ধতি প্রযোজ্য হবে ? না ছোট-বড়র পার্থক্যের কারণে বিধানের ক্ষেত্রেও পার্থক্য হয়ে 
যাবে ? যদি তারা বলেন, সকলের ক্ষেত্রে একই বিধান প্রযোজ্য, তা হলে তো তারা বন্য গরু 
হত্যাকারী ব্যক্তি এবং হরিণীর বাচ্চা হত্যাকারী ব্যক্তির উপর অপরিহার্য রোযা ও সাদ্কাকে সমান 
করে ফেললেন। অথচ এ সিদ্ধান্ত সম মুসলিম উম্মাহ্‌র সিদ্ধান্তের সম্পূর্ণ পরিপন্থী তারা যদি 
বলেন, এগুলোর মধ্যে আমরা একই ধরনের বিধানের কথা বলি না, বরং আমরা শিকারকৃত প্রশুর 
ভেদাভেদ লক্ষ্য করে এদের মূল্য অনুপাতে রোযা এবং সাদ্‌কার কথা বলি। এরূপ 
অভিমতপোষণকারী ‘লোকদের প্রশ্ন করা যায়, তা হলে আপনারা কিভাবে ব্যথার কারণে মাথা 
মুন্ডনকারী ব্যক্তির উপর ওয়াজিব কাফ্‌ফারাকে হজ্জে তামান্তু আদায়কারী ব্যক্তির উপর ওয়াজিব 
রোযার উপর কিয়াস করলেন, অথচ আপনারা জানেন যে, হজ্জে তামান্তু আদায়কারী ব্যক্তিকে 
রোযা, সাদ্‌কা এবং কুরবানী করার ব্যাপারে কোন সুযোগ দেয়া হয়নি এবং এমন কোন বস্তুকে সে 
সে করেনি যার কারণে তাঁর উপর কাফফারা ওয়াজিব হতে পারে। সে তো কোন একটি আমল 
বর্জন করেছে। যার ওপর আপনারা কিয়াস করেননি, সুতরাং এ কিয়াস ঠিক নয়, কেননা, মাথা 
মুন্ডনকারী ব্যক্তি মাথা মুন্ডন করে এমন একটি ক্ষতি করেছে যা তার জন্য নিষিদ্ধ ছিল এবং তাকে 
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তো তিনটি কাফ্‌ফারার যে কোন একটি আদায় করার ব্যাপারে সম্পূর্ণ সুযোগ দেয়া হয়েছে। তাই 
মাথা মুদ্ডনকারী ব্যক্তি পশু শিকারী ব্যক্তির সম্পূর্ণ সাদৃশ্য এবং যথাযথ উদাহরণ। কারণ সে পশু 
শিকার করে একটি ক্ষতিকর কাজ করেছে এবং তাকেও তিন ধরনের কাফ্ফারা থেকে যে কোন এক 
ধরনের কাফ্‌ফারা প্রদান করার সুযোগ দেয়া হয়েছে। কাজেই যারা এরূপ মত পোষণ করে তাদেরকে 
এ প্রশ্রই' করতে হয় যে, মৌলিক এবং উদাহরণগত দিক থেকে আপনাদের এবং তাদের মধ্যে কোন 
পার্থক্য আছে কি? যারা উক্ত বিষয়ে আপনাদের বিরোধিতা করেন, কিয়াস করেন মাথা মুন্ডকারী 
ব্যক্তিকে পশু শিকারী ব্যক্তির উপর অভিন্ন কারণে উভয়ের হুকুমকে একীভূত করেন এবং মাথামুন্ডন 
ও হজ্জে তামাত্তুর বিষয়াদির মাঝে বিভিন্নতার কারণে মাথা মুজ্জুনকারী এবং হজ্জে তামাতু 
আদায়কারী ব্যক্তির হকুমসমূহের ব্যাপারে ভিন্ন ভিন্ন মত পোষণ করেন? এ সব প্রশ্নের উত্তরে তাদের 
লা-জবাব হওয়া ব্যতীত বিকল্প কোন গতি নেই । সর্বোপরি এরূপ বক্তাদের বিভ্রান্তির ওপর বহু 
প্রমাণাদি রয়েছে যা বর্ণনার অপেক্ষা রাখে না, অধিকন্তু তাদের এ ব্যক্তব্য কি করেই বা ঠিক হতে 
পারে ? কেননা এর খিলাফ হযরত রাসূল (সা.)-এর বহু হাদীস মওজুদ রয়েছে এবং রয়েছে 
RE NNO LE ER 

ইমাম তাবারী বলেন, মাথা কামানোর ফলে যে ক্রবানী এবং সাদ্কা ওয়াজিব হয়, এর স্থান 
কোনটি কোন্‌ স্থানে তা আদায় করতে হবে এ বিষয়ে আলিমগণের একাধিক মত রয়েছে। কেউ 
বলেছেন, কুরবানী এবং মিসকীন খাওয়ানো মক্কা মকাররমাতে আদায় করতে হবে। অন্য কোন শহরে 
আদায় করলে তা জায়েয হবে না। 

এ মতের সমর্থনে বর্ণনা $ 

হযরত হাসান (র.) থেকে বর্ণিত, কুরবানী এবং সাদ্‌কা মক্কা মুকাররমাতে আদায় করতে হবে। 
এ ছাড়া অন্যগুলো যে কোন স্থানে আদায় করলে চলবে। 

হযরত তাউস ({র.) থেকে বর্ণিত, রোযা ব্যতীত হজ্জের সকল অনুষ্ঠানাদি মক্কা মুকাররমাতে 
-আদায়-করতে-হবে। 

হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) থেকে বর্ণিত আমি ‘আতা (র.)-কে ১ সম্বন্ধে জিজ্ঞেস করার পর 


তিনি বলেছেন, 5 কুরবানী মুক্কা যুকাররমাতে হওয়া অপরিহার্য । 

হযরত 'আতা থেকে বর্ণিত, ফিদ্ইয়ার সাদৃকা এবং ‘কুরবানী মক্কা মুকাররমাতে দিতে হবে। 
তবে রোযা যেখানে ইচ্ছা তুমি রাখতে পার। 

হযরত তাউস (র.) থেকে বর্ণিত, ‘কুরবানী এবং সাদ্কার খাদ্য মন্কা মুকাররমাতে প্রদান করতে 
হবে। তবে রোযা সেখানে ইচ্ছা সে রাখতে পারে। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, কুরবানী করতে হবে মক্কা মুকাররমাতে কিংবা মিনায়। 
হযরত মুজাহিদ (র UD NL LL করতে হবে। তবে 
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৩৫৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


কোন কোন মুফাস্সীর বলেন, মাথা মুন্ডানোর ফিদ্ইয়া হিসাবে যে কুরবানী কিংবা সাদ্‌কা 
অথবা সিয়াম সাধনা ওয়াজিব হয় তা ফিদ্ইয়া প্রদানকারী ব্যক্তি যে কোন স্থানে আদায় করতে 
পারবে। 

এমত পোষণকারী মুফাস্‌সীরগণ নিম্োক্ত বর্ণনাগুলো প্রমাণ হিসাবে উল্লেখ করেছেন ৪ 

ইয়াকুব ইবনে খালিদ থেকে বর্ণিত, তিনি বলেছেন, আমাকে ইবনে জাফর (রা.)-এর 
আযাদকৃত গোলাম হযরত আবূ আসমা (রা.) সংবাদ দিয়েছেন যে, একদা হযরত ‘উসমান গনী (রা.) 
হচ্ছে যাত্রা করেন, তাঁর সাথে ছিলেন হযরত 'আলী (রা.) এবং হযরত হুমায়ন ইবনে আলী রা.) 
হযরত ‘উসমান গনী (রা.) চললেন। আবূ আসমা (রা.) বলেন, আমি ছিলাম ইবনে জা'ফর (রা.)- 
এর সংগে। পথ চলতে চলতে আমরা এমন এক ব্যক্তির নিকট পিয়ে পৌছি, যিনি ঘুমিয়ে 
আছেন,এবং তাঁর উষ্থী তাঁর শিয়রে বাঁধা রয়েছে। তিনি বলেন, আমি তাঁকে বললাম হে ঘুমন্ত ব্যক্তি ! 
জাধত হও। জেগে উঠার পর দেখলাম, তিনি হযরত হুসায়ন ইবনে 'আলী (রা.) হযরত ইবনে 
জা‘ফর (রা.) তাকে উঠিয়ে নেন। তারপর তিনি তাকে নিয়ে “সুক্য়া” নামক স্থানে পৌছেন। এরপর 
তিনি হযরত 'আলী (রা.)-এর নিকট একজন লোক ডেকে পাঠালে, তিনি তাঁর সাথে আসলেন, 
হযরত আসমা বিনৃত 'উমায়স (রা.), হযরত আবূ আসমা (রা.) বলেন, তথায় আমরা তার সেবায় 
বিশ দিন নিয়োজিত থাকি। তারপর একদিন আলী (রা.) হুসায়ন (রা.)-কে জিজ্ঞেস করলেন, তোমার 
কেমন লাগছে ? তিনি তাঁর মাথার প্রতি ইর্গিত করলেন। আলী (রা.) তাকে মাথা মুন্ডানোর নির্দেশ 
দিলে তিনি মাথা কামিয়ে নেন। এরপর একটি উট এনে তা কুরবানী করেন। 

ইয়াকুব ইবনে খালিদ ইবনে মুসাইয়িব আলমাখযুমী থেকে বর্ণিত, তিনি আবদুল্লাহ্‌ ইবনে 
জা'ফর (রা.)-এর আযাদকৃত গোলাম হযরত আবূ আসমা (রা.)-কে এ কথা বর্ণনা করতে শুনেছেন 
যে, তিনি বলতেন, তিনি হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে জা'ফর (রা.)-এর সফর সংগী হয়ে হযরত 
উসমান গনী (রা.)-এর সাথে মন্ধার উদ্দেশ্যে রওয়ানা হন। যেতে আমরা যখন,-সুকয়া” এবং 
“আরজ” এর মধ্যেস্থলে পৌছি তখন হযরত হুসায়ন ইবনে ‘আলী রা.) অসুস্থ হযে পড়েন। ফলে 
গতকল্য যে স্থানে তিনি শয়ন করেছিলেন সেখানেই তাঁর ভোর হল। ভোরে আমি এবং আবদুল্লাহ্‌ 
ইবনে জাফর তাঁর নিকট গেলাম। দেখলাম, তিনি শুয়ে আছেন এবং তার উষ্থী দাড়িয়ে আছে তার 
শিয়রের কাছে। এ দেখে ‘আবদুল্লাহ্‌ ইবনে জাফর (রা.) বললেন, অবশ্যই এটি হসায়ন (রা.)-এর 
উষ্থী, তিনি তাঁর নিকটে পৌছে তাঁকে বললেন, হে ঘুমন্ত ব্যক্তি ! তাঁর ধারণা ছিল, তিনি ঘুমিয়ে 
আছে। কিন্তু কাছে যেয়ে দেখলেন, তিনি অসুস্থ, তাই হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে জা'ফর তাঁকে উঠিয়ে 
"সুক্য়া” নামক স্থানে নিয়ে আসেন। তারপর তিনি হযরত 'আলী {রা.)-এর নিকট পত্র লিখেলে 
হযরত ‘আলী (রা.) সুক্য়া নামক স্থানে তাঁর নিকট পৌঁছেন, এবং প্রায় চল্লিশ দিন তাঁর সেবায় 
নিয়োজিত থাকেন। এ সময় হযরত হুসায়ন {রা.)-এর মাথায় প্রতি ই্ঘখগিত করে হযরত ‘আলী 
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সূরা বাকার ৩৫৭ 


(রা.)-কে বলা হল, এ তো হুসায়ন, তখন হযরত আলী ({রা.) একটি উট নিয়ে আসার জন্য এক 
ব্যক্তিকে ডেকে পাঠালেন। (উট নিয়ে আসলে) তিনি তা কুরবানী করেন এবং তাঁর মস্তক মুদ্ডিয়ে 
দেন। 

ইয়াহ্‌ইয়া ইবনে সাঈদ থেকে বর্ণিত । তিনি বলেন, হযরত হুসায়ন ইবনে আলী (রা.) হযরত 
উসমান গনী ররা.)-এর সাথে ইহরাম বেধে রওয়ানা হন, আমার ধারণা, তিনি “সুক্য়া” নামক 
স্থানে অসুস্থ হয়ে পড়েছিলেন। তখন হযরত আলী (রা.)-এর নিকট একথা আলোচনা করা হলে 
তিনি এবং হযরত আসমা বিনতে ‘উমায়াস তাঁকে দেখার জন্য আসলেন। তথায় তাঁর সেবায় বিশ দিন 
পর্যন্ত নিয়োজিত থাকলেন, এ সময় হযরত হুসায়ন (রা.) তাঁর মাথায় দিকে ইর্ঘগত করলে হযরত 
‘আলী (রা.) তাঁর মাথা কামিয়ে দেন এবং তাঁর পক্ষ হতে একটি উট কুরবানী করেন। বর্ণনাকারী 
EE 
উত্তরে বললেন, আমার জানা নেই। ইমাম তাবারী (র.)-এর মতে “হযরত হুসায়ন (রা.)-এর মাথা 
কামানোর পূর্বে তাঁর পক্ষ হতে হযরত 'আলী ({রা.) AG 
কামিয়ে দেয়া ” EL AE 

হযরত মুজাহিদ (র.)-এর বর্ণনা মতে হযরত আলী (রা.)-এর এ কাজ হযরত হুসায়ন (রা.)- 
AE EY 
তার কারণ রোগাক্রান্ত হয়ে হজ্জের বাধাপ্রাপ্ত হয়ে এবং হযরত ইয়াকুব (র.)-এর বর্ণনা মতে 
CE TE EO EE 
ভাবে তা এ-ই হিসাবেও হতে পারে যে, তিনি ফিদ্ইয়ার কুববানী মন্কা এবং হারাম শরীফের 
বাইরে হওয়াকে বৈধ মনে করতেন। তাই তিনি এ কুরবানী মক্কার বাইরে সম্পন্ন করেছেন। 

মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, তৃমি যেখানে ইচ্ছা সেখানেই ফিদ্ইয়া আদায় 
করতে পার। 

ইব্রাহীম থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, সিয়াম, কুরবানী এবং সাদৃকার দ্বারা ফিদ্ইয়া 
যেখানে ইচ্ছা সেখানেই করা যায়। 

ইব্রাহীম থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

অপর একদল তাফসীরকার বলেছেন, কুরবানী মক্কাতে দিতে হবে। তবে সিয়াম এবং সাদ্‌কা- 
ফিদ্ইয়া প্রদানকারী যেখানে ইচ্ছা আদায় করতে পারবে। h 

এ মতে সমর্থনে আলোচনা ৪ 

'আতা থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলতেন, কুরবানী মন্ধাতে দিতে হবে। তবে সাদ্্‌কার খাদ্য ও 
সিয়াম ফিদ্ইয়া প্রদানকারী যেখানে ইচ্ছা সেখানেই আদায় করতে পারবে। 

ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, কোন জন্তু শিকার করার বিনিময়ে যেমন দম বা 
EE Ek BE NU A EOE 
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করাকে অপরিহার্য বলে দাবী করেন, তাদের যুক্তি, আল্লাহ্‌ তা'আলা কুরবানীর জন্তু কা'বাতে 
পৌছানোর শর্ত দিয়েছেন। তিনি ইরশাদ করেছেন- ২24 0 034985 35:19:31 1423 অর্থীৎ 
যার ফয়সালা করবে তোমাদের মধ্যে দৃ’জন ন্যায়বান লোক কা'বাতে প্রেরণের উদ্দেশ্যে 
কুরবানীরূপে। কাজেই ইহ্রামের মধ্যে ফিদ্ইয়া অথবা বিনিময় হিসাবে যে কুরবানীই ওয়াজিব হবে, 
2:41| £৬ তথা কা'বাতে প্রেরণ ওয়াজিব হওয়ার ব্যাপারে তার বিধান, শিকার জন্তুর বিধানের 
মতই । কুরবানীর বিধান যেহেতু এর্ূপই। তাই সাদ্‌কার বিধানও অনুরূপই হবে। কেননা কুরবানী যার 
উপর ওয়াজিব সাদ্‌কাও তার উপর ওয়াজিব। কারণ কুরবানীর মত খাদ্য দান করারও ফিদ্ইয়া। 
কাজেই উভয়ের বিধান এক এবং অভিন্ন। 

কুরবানী, সাদ্্‌কা এবং রোযা ফিদ্ইয়া যেখানে ইচ্ছা সেখানেই আদায় করতে পারবে, যারা এ 
কথা বলেন, তাদের যুক্তি, ব্যথার কারণে মাথা মুন্ডনকারী ব্যক্তির উপর আল্লাহ্‌ পাক কুরবানী 
ওয়াজিব করেননি। তিনি তাঁর উপর কুরবানী কিংবা রোযা অথবা সাদ্কা ওয়াজিব. করেছেন। যথায়ই 
তিনি কুরবানী করবেন কিংবা সাদ্‌কার খাদ্য প্রদান করবেন অথবা রোযা রাখবেন তথায়ই তাকে 
4,6 (কুরবানীদাতা) ॥*০ (খাদ্যদাতা) এবং 5.৯ (রোযাপালনকারী) বলা হবে। কাজেই সে 
যেহেতু এ নামের উপেযাগী লোকদের অন্তর্ভূক্ত হয়ে গেল, তাই মহান আল্লাহ্‌র দেয়া দায়িত্বও সে 
যথাযথভাবে পালন করতে সক্ষম হল। কেননা, মাথা কামানোর ফলে ওয়াজিব কুরবানী আদায়ের 
বিষয় যদি £.*// £4৬ তথা কুরবানীর পশুটি কা'বাতে প্রেরণের ব্যাপারে মহান আল্লাহ্র প্রয়াস থাকত 
তাহলে তিনি যেমনিভাবে শিকার জন্তুর ক্ষেত্রে এ বিষয়টির শর্ত লাগিয়েছেন, এমনিভাবে এখানেও 
তিনি এ শর্ত আরোপ করতেন। অথচ এখানে তিনি এ শর্ত আরোপ করেননি। এতে সুস্পষ্টভাবে বুঝা 
যায় যে, কুরবানী এবং সাদ্্‌কা যেখানেই আদায় করুক না কেন জায়েয আছে। যারা বলেন, কুরবানী 
মন্ধা মুকাররমাতে দিতে হবে! তবে সাদ্‌কা এবং রোযা যেখানে ইচ্ছা সেখানেই আদায় করতে 
পারবে। এর কারণ কাফ্ফারা হিসাবে যে কুরবানী এবং হজ্জের জন্য যে কুরবানী; তা একই ধরনের। 
কাজেই কাফ্‌ফারার কুরবানীর বিধান মূল কুরবানীর বিধানের মতই । কিন্তু সাদ্‌কার খাদ্যের ব্যাপারে 
আল্লাহ্‌ তা'আলা যেহেতু কোন নির্দিষ্ট ভূখণ্ডের মিসকীন..লোকদেরকে দান করার শর্ত আরোপ করেন 
নি, যেমনিভাবে তিনি শিকার জন্তুর কুরবানীর ব্যাপারে কা'বাতে প্রেরণের শর্ত লাগিয়েছেন। তাই 
আল্লাহ্‌ পাক কর্তৃক হারাম শরীফের অধিবাসীদের জন্য নির্ধারিত কুরবানীর মধ্যে অন্যদের অধিকার 
আছে বলে দাবী করা, যেমন কারো জন্য ঠিক নয় তদ্বূপ সাদকার খাদ্য কোন বিশেষ ভূখণ্ডের 
লোকদের জন্য নির্ধারিত এ কথা বলে দাবী করাও সমীচীন নয়। 

ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, উপরোক্ত মতামতসমূহের মধ্যে বিশুদ্ধতম এবং 
সর্বাধিক নির্ভরযোগ্য কথা, আল্লাহ্‌ তা'আলা ব্যথার কারণে মাথা মুগ্ুনকারী ইহ্রামকারীর উপর 
রোযা কিংবা সাদ্‌কা অথবা কুরবানী দ্বারা ফিদ্ইয়া প্রদানকরাকে ওয়াজিব করেছেন। তবে কোন 
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নির্ধারিত স্থানে তা আদায় করা ওয়াজিব বলে তিনি শর্ত আরোপ করেননি। বরং তিনি বিষয়টিকে 
অস্পষ্ট রেখেছেন। কাজেই যে কোন স্থানে কুরবানী করলে কিংবা সাদ্‌কার খাদ্য দান করলে অথবা 
রোযা রাখলে, ফিদ্‌ইয়া প্রদানকারীর জন্য যথেষ্ট হয়ে যাবে। যেমনঃ আমরা দেখতে পাই যে, আল্লাহ্‌ 
পাক যখন আমাদের জন্য আমাদের শাশুড়ীদেরকে হারাম করেছেন, তখন তিনি “তোমাদের স্ত্রী 
যাদের সাথে তোমাদের মিলন হয়েছে, তাদের-মা” একথার সাথে হুকুমকে সীমাবদ্ধ করেননি। 
কাজেই শাশুড়ীর বিষয়টিকে বর্তমান স্ত্রীর পূর্ব স্বামীর গুরসে তাঁর গর্ভজাত' কন্যা যা বর্তমান স্বামীর 
তত্বাবধানে আছে।” এর কিয়াস করে একথা বলা সমীচীন নয় যে, মিলন হয়েছে এমন স্ত্রীর মাতাই 
কেবল জামাইর জন্য হারাম। অতএব, কুরআন মজীদের কোন অস্পষ্ট বিধানকে বিস্তারিত সুস্পষ্ট 
বর্ণনার উপর কিয়াস করে স্থানান্তরিত করা কখনোই ঠিক নয়। বরং আয়াতের বাহ্যিক মর্মানুসারে 
সম্ভাবনাময় ক্ষেত্রে তাদের প্রত্যেকের জন্য পৃথক পৃথক নির্দেশ দেয়া একান্তভাবে অপরিহার্য । হাঁ, 
যদি কোন ক্ষেত্রে জাহির থেকে বাতিনের দিকে আয়াতকে ফেরানোর জন্য রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.)-এর 
হাদীস বিদ্যমান থাকে, তাহলে সে বিষয়টি স্বতত্তর। হাদীস বিদ্যমান থাকার কারণে এ পরিবর্তনকে 
মেনে নেয়া হবে, কারণ তিনিই তো হলেন, আল্লাহ্র মর্জি ও উদ্দেশ্যের অদ্বিতীয় ব্যাখ্যাকার ৷ 
সর্বোপরি এ বিষয়ে আলিমগণের ইজমা সংগঠিত হয়েছে যে, ব্যথার কারণে মাথা মুন্ডনকারী ব্যক্তি 
যদি রোযা রাখে তাহলে এ রোযাই তার ফিদ্ইয়ার জন্য যথেষ্ট হয়ে যাবে। রোযা যে কোন শহরেই 
রাখুক না কেন তাতে কোন অসুবিধা নেই । 

ইমাম আবূ জা'ফর তাঁবারী (র.) বলেন, মাথা মুন্ডানোর কারণে কুরবানী দ্বারা ফিদ্‌ইয়া আদায় 
করার পর তার গোশ্ত কি করবে, ফিদ্ইয়া আদায়কারী ব্যক্তি নিজে এ গোশত ভক্ষণ করতে পারবে 
কি না, এ সম্পর্কে আলিমদের মাঝে মতভেদ আছে। কেউ কেউ বলেছেন, ফিদ্‌ইয়া দাতা তা খেতে 
পারবে না। বরং সকল গোশৃত তাকে সাদ্‌কা করে দিতে হবে। তাঁরা নিম্নোক্ত বর্ণনাগুলোকে প্রমাণ 
হিসাবে উল্লেখ করেছেন। 
-----হযরত-:আতা থেকে বর্ণিত তিন প্রকার--জিনিষ যা খাওয়া জায়েয নেই (১) শিকারের কারণে 
ইহ্রাম ভঙ্গ হলে তার জন্য যে দম দিতে হয়, তার গোশৃত। (২) পারিশ্রমিকের বদলে কুরবানীর 
গোশৃত। (৩) মিসকীনকে খাওয়ানোর জন্য যে পশু মান্নত করা হয়, তার গোশ্ত। 

হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত, ফিদ্ইয়া, কাফ্‌ফারার ও মান্নতের গোশ্ত খাবে না। হচ্ছে 
তামাত্তু এবং নফল কুরবানীর গোশৃত খেতে পার। হযরত মূজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, শিকারের 
কারণে হইহ্‌রাম ভঙ্গ হলে তার কাফ্‌ফারার যে জন্তু কুরবানী করা হয়, ফিদ্ইয়া হিসাবে যে কুরবানী 
করা হয় এবং মান্তের পশুর গোশৃত কুরবানী দাতার জন্য খাওয়া বৈধ্য নয়। তবে সে নফল এবং 


হজ্জে তামাতুর কুরবানীর গোশৃত খেতে পারবে। 
‘আতা (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, ‘১ (বিনিময়ে দেয়া পশু) এবং ফিদ্য়ার গোশৃত 


তুমি খেতে পারবে না। বরং এগুলোকে সাদৃ্‌কা করে দিবে। 
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আতা (র.) বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, হারাম কাজে লিপ্ত ব্যক্তির উদ্বীর গোশৃত তিনি খান না। 


এমনিভাবে কাফ্্‌ফারার গোশৃতও। 

আতা, তাউস এবং মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত যে, তাঁরা বলেছেন, ফিদ্ইয়ার গোশ্ত খাওয়া 
যাবে না। অন্য এক সময় বলেছেন, কাফফারার পশু এবং শিকার জন্তুর বিনিময় পশুর গোশৃতও 
খাওয়া যাবে না। 

আতা ({র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলতেন, শিকার জন্তুর বিনিময় পশুর গোশ্ত মান্তের 
কুরবানীর গোশৃত এবং ফিদ্ইয়ার গোশ্তও খাওয়া যাবে না। এছাড়া অন্য সব কিছু গোশ্ত খাওয়া 
যাবে। কোন কোন তাফসীরকার বলেছেন, এ সবের গোশত খাওয়া জায়েয আছে। এ মতের 
আলোচনা $ 

হযরত ইবনে উমার [রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, শিকার জন্তুর বিনিময় এবং মাননতের 
পশুর গোশত খাওয়া বৈধ নয়। তবে এছাড়া অন্য সব কিছুর গোশত খাওয়া বৈধ আছে। 

ইবনে আবূ লায়লা থেকে বর্ণিত যে, তিনি ) ১ ১০৭ ॥ 13৯ এর সাথে 4 ০ 
শব্দটিকেও সংযোগ করেছেন। 

হযরত হাম্মাদ থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন, একটি বকরী ছয়জন মিসকীনের মাঝে বন্টন 
করতে হবে। তবে দাতা ইচ্ছা করলে নিজে খেয়ে অবশিষ্টগুলো ছয়জন মিসকীনের মধ্যে সাদ্্‌কা করে 
দিতে পারবে। 

হযরত হুসায়ন রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলতেন, শিকার জন্তুর বিনিময় পশু, 
মাননতের পশু এবং ফিদ্ইয়া হিসাবে প্রদানকৃত কুরবানীর পশুর গোশ্ত তোমরা খাও। এতে কোন 


অসুবিধা নেই । 

হযরত হাসান রর.) বিনিময় থেকে বর্ণিত যে, তিনি শিকার জজ্তুর বিনিময় পশু এবং 
মিসকীনদের' উদ্দেশ্যে মান্নতকৃত পশুর গোশ্ত খাওয়াকে নাজায়েয মনে করতেন না। মাথা মুদ্ডন 
এবং অন্যান্য যে সব কারণে পশু কুরবানী ওয়াজিব হয়, এ পশুর গোশ্ত খাওয়া দাতার জন্য জায়েয 
নয় বলে যাঁরা অভিমত ব্যক্ত করেছেন, তাদের যুক্তি হলো, মাথা মুন্ডনকারী, খুশবূ ব্যবহারকারী 
এবং তাদের মত লোকদের উপর রোযা কিংবা সাদ্‌কা অথবা কুরবানীর দ্বারা আল্লাহ্‌ তা'আলা যে 
ফিদ্ইয়া আদায় করাকে ওয়াজিব করেছেন, তার মধ্যে মিসকীন খাওয়ানো এবং কুরবানী করা নিম্নের 
দু’টি বিষয়ের যে কোন একটি হবেই। (১) তিনি তাঁর উপর তাঁর নিজের অথবা অপরের জন্য কিংবা 
উভয়ের জন্য ওয়াজিব করেছেন। যদি আল্লাহ্‌ তা'আলা তা তাঁর উপর অপরের জন্য ওয়াজিব করে 
থাকেন, তাহলে তো তাঁর জন্য উক্ত বজু খাওয়া জায়েয নয়। কেননা, যে জিনিষটি অপরের জন্য তাঁর 
উপর ওয়াজিব হয়েছে, তা এ ব্যক্তির নিকট হস্তান্তর করা ব্যতীত কখনো আদায় হবে না। (২) যদি 
তা তাঁর নিজের উপর আল্লাহ্‌ তা'আলা ওয়াজিব করে থাকেন, তাহলে আমরা বলব, নিজের জন্য 
নিজের উপর কোন কিছু ওয়াজিব-করা একথা কখনো ঠিক নয়। কেননা' একথা বলা ( অমুকের 
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সূরা বাকারা ৩৬১ 


নিজের জন্য নিজের প্রতি দীনার অথবা দিরহাম অথবা বকরী ওয়াজিব হয়েছে) কোন ভাষাতেই শুধু 
নয়! হাঁ (তার জন্য অন্যের উপর কোন কিছু ওয়াজিব হতে পারে)। কিন্তু নিজের জন্য নিজের উপর 
কোন কিছু ওয়াজিব হওয়া কোনক্রমে বোধগম্য নয়। আর যদি এ কথা বলা হয় যে, তা তার উপর 
তার জন্য এবং অন্যের জন্য আল্লাহ্‌ পাক ওয়াজিব করেছেন, তাহলে বলা হবে যে, যে অংশটি তার 
জন্য ওয়াজিব তা কখনো তার ওয়াজিব হতে পারে না। কারণ, যা আমি পূর্বে উল্লেখ করেছি। বিষয়টি 
যেহেতু এমনই তাই বুঝা যায় যে, অপরের জন্যই তার উপর ওয়াজিব হয়েছে। আর যা অপরের জন্য 
ওয়াজিব হয়েছে, তা হল কুরবানীর কিছু অংশ পুরা কুররবানী নয়! অথচ অল্লাহ্‌ রাব্বুল আলামীন 
তার উপর পূর্ণ কুরবানী ওয়াজিব করেছেন, যা উপরোক্ত মতামতের বিভ্রান্তির উপর সুস্পষ্ট প্রমাণ 
বহন করছে। 

যারা' ফিদ্ইয়ার কুরবানীর গোশত খাওয়াকে বৈধ বলেন, তাদের যুক্তি হচ্ছে এই যে, আল্লাহ্‌ 
তা’ আলা ফিদ্ইয়াদাতার উপর কুরবানী ওয়াজিব করেছেন। আর কুরবানী যবেহের অর্থে ব্যবহৃত হয়। 
যবেহ্‌ বলা হয় আট প্রকার নর মাদী থেকে কোন একটি পশু কুরবানীর উদ্দেশ্যে যবেহ্‌ করাকে। 
এগুলোর গোশ্ত মুক্ত হত্তে মিসকীনদের বিলিয়ে দেয়ার জন্য আল্লাহ্‌ পাক আদেশ করেননি। বরং 
যবেহ্‌ করার সাথে সাথেই সে কুরবানী আদায় করল এবং আঞ্জাম দিল মহান আল্লাহ্‌র নির্দেশিত 
দায়িতৃকে। এখন এ জানোয়ারের গোশৃত সে নিজে খেতে পারে, সাদ্‌কা করতে পারে এবং বন্ধু- 
বান্ধবের মধ্যে বিতরণ করতে পারে। অনুরূপভাবে আমরা বলতে চাই যে, কেউ যদি কুরবানীর দ্বারা 
ফিদ্ইয়া আদায় করতে চান, তাহলে মহান আল্লাহ্র পক্ষ হতে এটা তার উপর ওয়াজিব হিসাবেই 
পরিগণিত হবে। তবে এ ওয়াজিবটি দুই অবস্থা থেকে খালি নয়। হয়তো তার উপর শুধু যবেহ্‌ করাই 
ওয়াজিব। অন্য কিছু নয়। অথবা যবেহ্‌ এবং সাদ্‌কা করা উভয়টাই তার উপর ওয়াজিব। যদি শুধু 
যবেহ করাই তার উপর ওয়াজিব হয় তাহলে যবেহ্‌ করার সাথে সাথেই সে ওয়াজিব আদায় হয়ে 
গেল। যদি সে সমস্ত গোশত খেয়েও ফেলে এবং মিসকীনকে একটুকরা গোশতও না দেয় তাহলেও 
তার দায়িত্ব পালনে কোন ব্যাঘাত সৃষ্টি হবে না। তবে আলিমগণের কেউ এ কথা বলছেন বলে 
আমাদের জানা নেই। আর যদি যবেহ্‌ এবং সাদ্‌কা উভয়টাই তার উপর ওয়াজিব. হয়। তাহলে তো 
সাদ্‌কা ওয়াজিব এমন বস্তু খাওয়া তার জন্য কস্মিনকালেও জায়েয নয়! যেমনঃ যে ব্যক্তির মালে 
যাকাত ওয়াজিব সে কখনো উক্ত যাকাত খেতে পারে না! বরং মহান আল্লাহ্র ঘোষিত ক্ষেত্রে 
এগুলো বন্টন করে দেয়া ওয়াজিব। তবে ইহ্রামের মধ্যে ক্রটি বিচ্যুতির কারণে আল্লাহ্‌ যে 
কাফফারা ওয়াজিব করেন তা সাধারণত অন্যের জন্যই হয়ে থাকে, এতে যেহেতু জ্ঞানীগণের ইজ 
মাও সংগঠিত হয়েছে, তাই বিতর্কিত বিষয়টির সুস্পষ্ট মীমাংসা এতেই রয়েছে। আরবী অভিধানে 
৬.5 এর অর্থ হল, আল্লাহ্র সন্তৃষ্টির উদ্দেশ্যে যবেহ্‌ করা! যেমন বলা হয়, অর্থাৎ অমুক ব্যক্তি মহান 
আল্লাহ্‌র সন্তুষ্টির উদ্দেশ্যে একটি পশু যবেহ্‌ করেছে। যেমন বর্ণিত আছে যে, হযরত ইবনে আব্বাস 
(রা.) থেকে বর্ণিত ৬.১ এর অর্থ হল একটি বকরী যবেহ্‌ করা। 
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oS তাফসীরে তাবারী শরীফ 


মহান আল্লাহ্‌র বাণী-- 45,1 156 এর ব্যাখ্যা £ এ আয়াতাংশের ব্যাখ্যা সম্বন্ধে তাফসীকারগৃণের 
মধ্যে একাধিক মত রয়েছে। কেউ বলেছেন, এর ব্যাখ্যা হল, যে রোগ তোমাদের হজ্জ অথবা ‘উমরা 
করার পথে বাধা সৃষ্টি করল তা থেকে তোমরা যখন মুক্তি লাভ করবে, (তখন তোমরা উল্লেখিত 
কাজ করবে)। 

এ মতের সমর্থে আলোচনা $ 

হযরত আলকামা (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বলেছেন-/4. 136 এর অর্থ হচ্ছে- 5% 156 
অর্থাৎ যখন তোমরা আরোগ্য লাভ করবে। 

“উরওয়ার পিতা থেকে বর্ণিত, তিনি আল্লাহ্‌র বাণী- 4) 1 2 5 624 LES 5G ag 
ব্যাখ্যায় বলেন, অবরোধের পর যখন তুমি নিরাপদ হবে অর্থাৎ যখন তোমারা ভাঙ্গা পা ভাল হয়ে 
যাবে, তোমার ব্যথা প্রশমিত হবে তখন তুমি বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফে যাবে এবং তোমার এ হজ্জ তামাত্তু 
হজ্জ হয়ে যাবে। সুতরাং বায়তুল্লাহ্‌ শরীফে যাওয়া ব্যতীত তুমি ইহ্রাম ভঙ্গ করতে পারবে না। 
অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেছেন, 5,২ ৬2৩ ০4 ৪5১৭! 13৬ আয়াতাংশের ব্যাখ্যা হচ্ছে, অর্থাৎ যখন 
তোমরা তোমাদের ভয়-ভীতি হতে নিরাপদ হয়ে যাবে। এ আয়াতের সমর্থনে আলোচনা ঃ কাতাদা 
থেকে বর্ণিত। তিনি বলেন, আল্লাহ্‌র বাণী- এ! 135 এর ব্যাখ্যা হল অবশ্যই তোমরা জান যে, 
তখন মুসলমানগণ ভীত-সন্তরপ্ত ছিল। রবী বললেন যে, এর যখন বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি তার ভীতি থেকে 
নিরাপদ হবে এবং যখন সে অসুখ থেকে আরোগ্য লাভ করবে, এ মতটি আয়াতের সাথে আধিক 
সামঞ্জস্যশীল। কেননা =! এর বিপরীত শব্দ হল 5,২ - ৯ শব্দের বিপরীত ১৯১৯ নয়। তবে 


রোগটি যদি এমন হয় যে তা মৃত্য ঘটাতে পারে (তাহলে (৮! শব্দের বিপরীত শব্দ ৯১৯ হতে 


পারে)। যেমনঃ আরবী ভাষায় বলা হয় 45 45 ০৯১! Ay ০ এচ! ৮5১! 130 অর্থৎ 
আশংকাজনক রোগের ধ্বংস থেকে যখন তোমরা নিরাপদ হবে। তবে এ অর্থ প্রচলিত নয়। 

আমরা পূর্বে বলেছি যে, এখানে নিরাপত্তা লাভ করার অর্থ হচ্ছে শত্রু ভয় থেকে নিরাপদ থাকা। 
কেননা এ আয়াত হুদায়বিয়ার ঘটনার সময়ে রাসূল (সা.)-এর উপর অবতীর্ণ হয়। তখন সাহাবিগণ 
শত্রুর ভয়ে ভীত- সন্ত্রস্ত ছিলেন। তাই আল্লাহৃপাক হজ্জে যাওয়ার পথে শক্ত দ্বারা বাধাপ্রাপ্ত হওয়ার 
পর এবং শত্রুর ভয় কেটে গেলে তাদের করণীয় কার্যাবলী সম্পর্কে এ আয়াতে উল্লেখ করেছেন। 

আল্লাহ্‌র বাণী- $3411 6 yall Li all fl ye ০5 5০5 এর ব্যাখ্যা হলঃ হে 
মু’মিনগণ! বাধাপ্রাপ্ত হলে তোমরা সহজলভ্য কুরবানী করবে। আর যখন তোমরা নিরাপদ হয়ে 
যাবে, শত্রুর ভয় কেটে যাবে এবং আশংকাজনক রোগ থেকে মুক্ত হবে তখন যদি তোমরা তামাত্তু 
হজ্জ আদায় করতে চাও তাহলে তোমরা একটি সহজলভ্য কুরবানী করবে। ইমাম আবূ জা'ফর 
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৩৬৩ 


সূরা বাকারা 


তাবারী বলেন, উপরোক্ত আয়াতে উল্লিখিত হজ্জে তামাতুর ধরন ও পদ্ধতি সম্পর্কে আলিমদের 
মধ্যে মতভেদ আছে। 

কেউ কেউ বলেছেন, কোন ব্যক্তি হজ্জের ইহ্রাম বাধার পর যদি শত্রুর ভয়, রোগ অথবা অন্য 
বিশেষ কোন কারণে এমনভাবে বাধাপ্রাপ্ত হয় যে তার হজ্জ ছুটে গেল, তখন সে মক্কায় এসে 
'উমরার নিয়মনীতি পালন করলে সে ইহ্রাম থেকে মুক্ত হয়ে যাবে। সে পরবর্তী হচ্জের পূর্ব পর্যন্ত 
"মুক্ত অবস্থায় থাকবে। এরপর হজ্জ করবে, কুরবানী দেবে। এমনিভাবেই সে হবে তামাততু হজ্জ 
পালনকারী (লাভবান ব্যক্তি)। যুক্ত এ বক্তব্যের সমর্থনে আলোচনা। 

হযরত ইবনে যুবায়র (রা.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি বজ্ৃতা প্রদানকালে বলেছেন, হে লোকসকল! 
হজ্জের সাথে ‘উমরা করাকে তামাতু বলে না, যেমন তোমরা করছ। বরং তামাততু হল হজ্জের ইহ্‌ 
রাম বেঁধে কোন ব্যক্তি শত্রু, রোগ অথবা অংগহানির কারণে এমনভাবে বাধাধন্ত হওয়া অথবা অন্য 
কোন যুক্তিযুক্ত কারণে পথে আটকে যাওয়া, যার ফলে তাঁর হজ্জ তরক হয়ে গিয়েছে এবং হজ্জের 
দিনগুলোও অতিবাহিত হয়ে গিয়েছে। অবশেষে সে মক্কাতে এসে ‘উমরা করে হালাল হয়ে যাবে 
এবং এ হালাল হওয়ার ভিত্তিতে পরবর্তী বছর পর্যন্ত সে ফায়দা হাসিল করতে থাকবে। এরপর হজ্জ 
সমাপন করে সর্বশেষ কুরবানী করবে। এটাই হচ্ছে =! /!! 5১৭৮ তামাতু অর্থাৎ হজ্জের 
প্রান্ধালে ‘উমরা দ্বারা লাভবান হওয়া 

আতা থেকে বর্ণিত। তিনি বলেছেন, হযরত ইবনে ষুবায়র (রা.) বলতেন, বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তির জন্যই 
হল হজ্জে-তামাত্বু। বর্ণনাকারী বলেন, হযরত ইবনে "আব্বাস (রা.) বলেছেন, পথ মুক্ত এবং 
বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তির জন্যই হল হচ্জে-তামাতু। 

'আতা থেকে বর্ণিত, তিনি বলেছেন, হযরত ইবনে যুবায়র রা.) বলতেন, বাধাধস্ত ব্যক্তির জন্য 
হচ্ছে হজ্জে তামাতু। পথ উঁস্মুক্ত ব্যক্তির জন্য হজ্জে তামাত্তু নয়। অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেছেন, 
আয়াতের ব্যাখ্যা তা নয়। বরং আয়াতের ব্যাখ্যা হচ্ছে-যদি তোমরা হজ্জে যাওয়ার পথে বাধাপ্রাপ্ত 
হও-তাহলে- তোমরা. -সহজলভ্য-কুরবানী করবে, আর- যখন তোমরা নিরাপদ হবে এবং হালাল হবে 
তোমাদের ইহ্‌রাম থেকে। অথচ এখনো তোমরা তোমাদের হজ্জের ইহরাম হতে হালাল হওয়ার 
মত ‘উমরা আদায় করনি, বরং বাধাপ্রাপ্ত হয়ে কুরবানী করে তোমরা পূর্বের ইহরাম হতে হালাল 
হয়ে গিয়েছ এবং তোমাদের উম্‌রাকে পরবর্তী বছর পর্যন্ত বিলম্বিত করেছ! এরপর হজ্জের মাসে 
‘উমরা পালন করেছ। এরপর ইহ্‌রাম থেকে মুক্ত হয়েছে। তোমরা হজ্জের প্রাক্কালে ইহ্‌রাম থেকে 
মুক্ত হওয়ার ফলে তোমরা অনেক ফায়দা হাসিল. করেছ। এজন্য তোমাদেরকে সহজলভ্য কুরবানী 
করতে হবে। 

যাঁরা এ মত পোষণ করেন ৪ . 

ইবরাহীম ইবনে ‘আলকামা (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলেছেন, কোন ব্যক্তি যদি হজ্জের ইহ্রাম 
বাঁধার পর বাধাপ্রাপ্ত হয় তাহলে সে সহজলভ্য একটি বকরী (মন্ধায়) পাঠিয়ে দিবে। কুরবানীর পশু 
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৩৬৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


তার স্থানে পৌছার পূর্বে যদি সে তাড়াহড়া করে মাথা কামিয়ে ফেলে কিংবা সুগন্ধি ব্যবহার করে 
অথবা গওুষধ সেবন করে তাহলে তাঁকে সিয়াম কিংবা সাদ্‌কা অথবা কুরবানী দ্বারা কাফফারা আদায় 


করতে হবে। il 0 অর্থাৎ যদি সে এর থেকে মুক্ত হয়ে এ বছরই বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফে এসে 


‘উমরা করে হজ্জের ইহ্রাম থেকে হালাল হয়ে যায়, তাহলে তাকে আগামী বছর একটি হজ্জ আদায় 
করতে হবে। আর যদি সে এমনিই বাড়ীতে চলে আসে এ বছর বায়তুল্লাহ্‌ শরীফে না যায়, তাহলে 
তাকে একটি হজ্জ, একটি ‘উমরা এবং ‘উমরা বিলম্বিত হওয়ার কারণে একটি কুরবানী দিতে হবে। 
কিন্তু যদি কেউ হজ্জের মাসে হজ্জে তামাত্ু করে বাড়ীতে ফিরতে চায় তাহলে তাকে সহজলভ্য 
একটি বকরী কুরবানী করতে হবে। তবে যদি কেউ তা না পায় তবে তাকে হজ্জের সময় তিন দিন 
এবং গৃহ প্রত্যাবর্তনের পর সাত দিন সিয়াম পালন করতে হবে। ইব্রাহীম বলেন, আমি এ হাদীসটি 
হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.)-এর নিকট পেশ করলে তিনি বললেন,হ্যরত ইবনে ‘আব্বাস 
(রা.) অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। 

কাতাদা (র র.) আল্লাহ্র পাকের বাণী- ১4! ৬ unl Li L532 0 এর ব্যাখ্যায় বলেছেন, 
i EE ORE PL FS TE TE EN ET 
কিংবা অন্য কোন প্রতিবন্ধকতার কারণে বাধাপ্রাপ্ত হন। ফলে তিনি একটি কুরবানীর পশু পাঠিয়ে 
দিয়েছেন। পশুটি কুরবানীর স্থানে পৌছার সাথে সাথেই তিনি ইহ্রাম থেকে হালাল হয়ে গিয়েছেন। 
যদি তিনি নিরাপত্তা লাভ করে অথবা রোগমুক্তি লাভ করে বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফে যান তাহলে তা. তাঁর 
জন্য "উমরা হয়ে যাবে এবং তিনি হালাল হয়ে যাবেন। তবে পরবর্তী বছর তাঁকে একটি হজ্জ আদায় 
করতে হবে। আর যদি তিনি বায়ত্ল্লাহ্‌ শরীফে না গিয়ে এমনিই বাড়ীতে চলে আসেন তাহলে তাকে 
পরবর্তী বছর একটি হজ্জ ও একটি ‘উমরা আদায় করতে হবে এবং একটি কূরবানী দিতে হবে। 
কাতাদা বলেন, হজ্জে তামাত্তুর বিষয়টি এমনই। এ ব্যাপারে সবাই পরিচিত। 
LAL LG ol SNE BL all LS Od pal 150 
Uys ob te files All od pli iE Le 428 ১% এর ব্যাখ্যায় বলেছেন, 
এ বিধান হচ্ছে বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তি জন্য। যদি সে নিরাপদ হয় তাহলে সে হজ্জে তামাভু আদায় করবে 
এবং পরে একটি কুরবানী করবে। যদি কুরবানী না পায় তাহলে সে রোযা রাখবে। আর যদি সে 


হ্‌বে।’ 
হযরত আলী (রা.) থেকে বর্ণিত, তিনি উক্ত আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেছেন, যদি সে ‘উমরাকে 


বিলম্বিত করে হজ্জ এবং 'উমরা এক সাথে আদায় করে তাহলে তাকে একটি কুরবানী করতে হবে। 
অন্যান্য তাফসীরকার বলেছেন, উপরোক্ত আয়াতে হজ্জে যাওয়ার পথে যিনি বাধাপ্রাপ্ত এবং যিনি 
বাধাপ্রাপ্ত নন, উভয়কেই বুঝানো হয়েছে। 
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সূরা বাকারা ৩৬৫ 


যাঁরা এমত পোষণ করেনঃ 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) বলতেন, যিনি বাধাপ্রাপ্ত এবং যিনি বাধাপ্রাপ্ত নন উভয়ের জন্যই 
হজ্জে তামাতু। অপর কয়েকজন তাফসীরকার বলেছেন, এ আয়াতের ব্যাখ্যা, যদি কোন ব্যক্তি তার 
হজ্জকে উমরাতে বদল করে দেয়, তারপর তাকে উমরাতে পরিণত করে, অবশেষে হজ্জের প্রাক্কালে 
উমরাও করে, তাহলে তার জন্য সহজলভ্য কুরবানী করা ওয়াজিব। দলীল হিসাবে তাঁরা বর্ণনা করেন 
যে, হযরত সুদ্দী (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 4! 0১৯ 2 Lad El ll Saal CiaS cya 
এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, তামাত্তু' বলা হয়, হজ্জের ইহরাম বেধে ‘উমরা দ্বারা তা বদল করে দেয়া। 
কেননা, এক সময় হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) হজ্জের ইহ্রাম বেধে মুসলমানদের এক বিরাট কাফিলা 
নিয়ে রওয়ানা হওয়ার পর পবিত্র মক্কাতে পদার্পণ করে তাদেরকে লক্ষ্য করে বললেন, তোমাদের 
মধ্যে কেউ যদি হালাল হতে চায়, সে যেন হালাল হয়ে যায়। সাহাবায়ে কিরাম প্রশ্ব করলেন, 
আপনার কি হয়েছে, আপনি কি হালাল হবেন না হে আল্লাহ্র রাসূল (সা.) ? জবাবে তিনি বললেন, 
আমার সাথে তো কুরবানীর জানোয়ার রয়েছে। 

অন্যান্য কয়েকজন মুফাসসীর বলেছেন, তামাত্ব' হজ্জ হল, কোন এক ব্যক্তির দূরদেশ থেকে 
হজ্জের মাসে ‘উমরার ইহ্রাম বেধে পবিত্র মন্ধাতে আগমন করে ‘উমরা সমাপন করতঃ মক্কা 
মুকাররামাতে হালাল অবস্থায় অবস্থান করা। এরপর এখান থেকে হজ্জ আরম্ভ করে এ বছরই 
হজ্জের অনুষ্ঠানাদি পূর্ণ করা। তা হলেই সে হজ্জ এবং উমরা দ্বারা পালন হল। 

এ অভিমত যারা পোষণ করেন তাদের বর্ণনা, 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- =! /!! 5১১০U ০5০ ০০-এর ব্যাখ্যায় 
বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, হজ্জের সাথে উমরা পালন .করার সময় হলো ঈদুল ফিত্রের দিন 
থেকে আরাফাতের দিন পর্যন্ত । এ সময়ের মধ্যে যদি কেউ এভাবে পালন করে, তা হলে তাঁকে সহজ 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত আইয়ূব (র.) এবং হযরত নাফি' (র.) থেকে বর্ণিত, একবার হযরত ইবনে ‘উমার ({রা.) 
শাওয়াল মাসে মক্কা শরীফ আগমন করেন। আমরাও তাঁর সাথে তথায় অবস্থান করি এবং হজ্জ 
পালন করি। তিনি আমাদেরকে বললেন,নিশ্চয় তোমরা উমরা পালনের সুবিধা ভোগ করলে হজ্জ 
পর্যন্ত। কাজেই তোমাদের কেউ কুরবানী করতে সক্ষম হলে তিনি যেন কুরবানী করেন। যদি কেউ 
সক্ষম না হন তা হলে তিনি যেন এখানে তিন দিন এবং গৃহে প্রত্যাবর্তনের পর সাত দিন রোযা 
রাখেন। 

হযরত নাফি' থেকে বর্ণিত, একবার তিনি হযরত ইবনে উমার (রা.)-এর সাথে শাওয়াল মাসে 
‘উমরার ইহরাম বেধে বাড়ী থেকে রওয়ানা হন। তাঁরা মন্ধা শরীফে থাকা অবস্থায় হজ্জের সময় 
এসে গেলে হযরত ইবনে উমার (রা.) বললেন, যিনি আমাদের সাথে শাওয়াল মাসে ‘উমরা করার 
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পর হজ্জব্রতও পালন করেছেন, তিনি তামাতু হজ্জ আদায়কারী । সুতরাং তাকে সহজলভ্য পশু 
কুরবানী করতে হবে। যদি সে না পায় তাহলে সে হজ্জের সময় তিন দিন এবং গৃহ প্রত্যাবর্তনের পর 
সাতদিন রোযা রাখবে। 

'আতা থেকে এমন এক ব্যক্তি সম্পর্কে বর্ণনা করেন, যিনি হজ্জের মাসের বাইরে উমরা আদায় 
করে নফল কুরবানীর পশু মন্কা পাঠিয়ে দেন। তারপর হজ্জের মাসে মন্ধা গমন করেন হযরত ইবনে 
"উমার বলেন, যদি সে ' হজ্জ করার ইচ্ছা না রাখে তাহলে সে তাঁর পশু কুরবানী করে ইচ্ছা করলে 
বাড়ীতে চলে আসে। পশু যবেহ্‌ করে হালাল হয়ে যাবার পর যদি সে সন্ধায় অবস্থান করার নিয়্যত 
করে এবং হজ্জবত্রত পালন করে তাহলে হজ্জে তামাত্তু আদায় করার কারণে তাঁকে আরেকটি পশু -. 
কুরবানী করতে হবে। যদি কুরবানীর পশু না পায় তবে তিনি রোযা পালন করবেন। 

হযরত ইবনে আবু লায়লা থেকে অনুরূপ বর্ণনা করেছেন 

হযরত সাঈদ ইবনে মুসাইয়ির (রা.) থেকে তিনি বলতেন, যদি কেউ শাওয়াল অথবা যিল্কাদ 
মাসে ‘উমরা করে। তারপর মক্কা শরীফে অবস্থান করে হজ্জ আদায় করে, তাহলে তিনি হবেন 
তামাত্ব হজ্জ আদায়কারী । হজ্জে তামাত্ু আদায়কারীর উপর যা ওয়াজিব হয়, যথারীতি তাঁর উপরও 
তাই ওয়াজিব 

হযরত ‘আতা (র.) থেকে অনুরূপ অপর এক বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- Ll 5 ll ol Saal Mas cai 
(41 ০ এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, হজ্জের মাসে যদি কেউ ‘উমরার ইহ্রাম বাধে তাহলে তাঁকে 
সহজলভ্য কুরবানী করতে হবে।হ্যরত আতা থেকে বর্ণিত, তিনি বলতেন, নর-নারী, স্বাধীন- 
পরাধীন সকলের জন্যই হজ্জে তামাত্তু। তামাত্তু হল হজ্জের মাসে ‘উমরা করে মক্কা মুকাররমাতে 
অবস্থান করা এবং হজ্জ না করে সেখান থেকে প্রত্যাবর্তন করা। চাই সে কিলাদা পরিয়ে কুরবানীর জ 
শনোয়ার পাঠাক বা না পাঠাক। 

হজ্জের মাসে যেহেতু ‘উমরার অনুষ্ঠানাদি সমাপন করে হজ্জ পর্যন্ত সময়ের মধ্যে এ ধরনের 
হজ্জে তামাত্তু করা যায়, তাই এ প্রক্রিয়ার হজ্জকে হচ্ছে তামাত্তু বলা হয়। তবে স্ত্রী সহবাসের 
মাধ্যমে বিশেষ সুবিধা ভোগ করার কারণে এ হঙ্জকে হচ্জে তামাত্তু বলা হয় না। 

ইমাম আবু জাফর তাবারী (র.) বলেন, আয়াতের ব্যাখ্যার ক্ষেত্রে এ সমস্ত লোকেদের বিশ্লেষণ 
সর্বোত্তম যারা বলেন, উপরোক্ত আয়াতে আল্লাহ্‌ তা'আলা এ ঘোষণাই দিয়েছেন যে, হে মুমিনগণ ! 
যদি তোমরা তোমাদের হচ্জে বাধাপ্রাপ্ত হও, তা হলে তোমরা সহজলভ্য কুরবানী করবে। এরপর 
নিরাপদ হয়ে যদি তোমাদের কেউ অবরোধের কারণে পূর্ববর্তী হজ্জের ইহ্‌্রাম থেকে হালাল হয়ে 
‘উমরা দ্বারা লাভবান হয়। তা হলে সে বর্তমান বর্ষের হজ্জ ছুটে যাওয়ার কারণে পরবর্তী বছর 
হজ্জের মাসে ছুটে যাওয়া হজ্জের সাথে ‘উমরা আদায় করবে। অর্থাৎ প্রথমে উমরা আরম্ভ করবে। 
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তারপর ‘উমরার ইহ্রাম হতে হালাল হয়ে হজ্জের সময় পর্যন্ত সুযোগ-সুবিধা পেতে থাকবে। এ 
কারণে, তাকে সহজলভ্য একটি পশু কুরবানী করতে হবে। যদিও তামাত্তবু' হজ্জ আদায়কারীর এ 
ভাবে হওয়া যায় যে, এক ব্যক্তি হজ্জের মাসে ‘উমরা আরম্ভ করার পর তা সমাপন করে, উক্ত 
‘উমরা থেকে হালাল হয়ে যাবে এবং হালাল অবস্থায় মক্কা মুকাররমায় অবস্থান করবে। এরপর এ 
বছরই হজ্জব্রত পালন করবে। তবে- =]! /!{ ১১৯৭!৬ ॥:এ: ০৯ বলে আল্লাহ্‌ পাক যে হজ্জে 
তামান্তু'র বর্ণনা দিয়েছেন, তা হলো সর্বাধিক উত্তম। তাই প্রকৃত তামাত্ব তাই যা আমরা পূর্বে বর্ণনা 
করেছি। কেননা, আল্লাহ্‌ পাক হজ্জ এবং ‘উমরা থেকে বাধাপ্রাপ্ত ব্যক্তির উপর অবশ্য করণীয় 
বিধানাবলী উক্ত আয়াতে বর্ণনা করেছেন। তাই, উক্ত আয়াতের নির্দেশ যে, বাধামুক্ত হওয়ার পর যদি 
কেউ হজ্জের প্রাক্কালে ‘উমরা পালন করে তা হলে তাকে সহজলভ্য কুরবানী করতে হবে। যদি সে 
কুরবানীর পশু না পায়, তা হলে তিন দিন রোযা রাখবে। এতে সুস্পষ্ট বুঝা যায় যে হজ্জের মধ্যে 
বাধা আছে, তার ইহ্রাম থেকে হালাল হবার কারণে বাধা মুক্তির সময় বাধাপ্রাপ্তের উপর কুরবানী 
ওয়াজিব। তবে ভীতি এবং রোগের বাধা যার হজ্জ এবং উমরাকে পরবর্তী-বছরের দিকে এগিয়ে 


“ABA 


দেয়নি, তার জন্য এ বিধান প্রযোজ্য নয়। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 5 A016 0 ১৯ ১ 
চ| এর ব্যাখ্যাঃ পূর্ববর্তী ইহ্রাম থেকে হালাল হয়ে সুবিধা ভোগের বিনিময় হিসাবেই আল্লাহ্‌ 


রাববুল ‘আলামীন সহজলভ্য কুরবানী করার ওয়াজিব করেছেন। তবে তা আদায় করতে হবে বাধাপ্রাপ্ত 
হজ্জের কাযা এবং ছুটে যাওয়া হজ্জের কারণে ওয়াজিব 'উমরা আদায় করার সময়। যদি সে 
কুরবানীর পশু না পায় তাহলে এ হজ্জের সময় তিন দিন এবং গৃহ প্রত্যাবর্তনের পর সাত দিন রোযা 
রাখবে। হজ্জের সময় যে তিন দিন রোযা আল্লাহ্‌ ওয়াজিব করেছেন,এর তারিখ নির্ধারণ করার 
ব্যাপারে আলিমগণের মধ্যে মতভেদ আছে। কেউ কেউ বলেছেন, হজ্জের মওসুমে যে কোন সময়ই এ 
রোযা রাখতে পারবে! _তবে এর শেষ দিন আরাফার দিবসকে অতিক্রম করতে পারবে না। তারা 
নিম্নের বর্ণনাগুলোকে দলীল হিসাবে উল্লেখ করেছেন। হযরত 'আলী রা.) থেকে বর্ণিত, আল্লাহ্‌ 
তা'আলা হজ্জের সময় যে তিন দিন রোযা রাখার নির্দেশ দিয়েছেন তা হবে- হ, 9 ১এ/ ৮ এর 
পূর্ববর্তী দিন, (যিলহাজ্জের ৭ম দিন) ১৬শ ॥ (যিলহাজ্জের ৮ম দিন) এবং <,*| ॥% আরাফাত 


দিবসে। হযরত ইবনে আধ্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত তামাতু 'আদয়াকারী ব্যক্তির জন্য ইহরাম বাধার 
পর হতে আরাফাত দিবস পর্যন্ত যে কোন সময়ই রোযা রাখা জায়েয আছে। হযরত ইবনে 'উমার 


(রা.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী- =]! 4০1 2 0.০% এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত উপরোক্ত তিন দিন 
হলো 2৬৷ ॥ এর পূর্ববর্তী দিন £১; এর দিন এবং আরাফাতের দিন। এদিনগুলোতে যদি কেউ 
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রোযা রাখতে সক্ষম না হয়, তাহলে সে মিনার দিনগুলোতে রোযা রাখবে। উরওয়া (র.) বর্ণিত, 
তামাভুকারী তারবিয়ার পূর্ববর্তী দিন, তারবিয়ার দিন এবং আরাফার দিন রোযা পালন করবে। হযরত 
হাসান (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- £41 4 201 £6 ০০% ১০: 4] ৬০% এর ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেন 
যে, তিনি বলেছেন, এ দিনগুলোর শেষ দিন হবে ‘আরাফাতের দিন। 

হযরত শু'বা (র.) থেকে বর্ণিত, আমি হাকামকে হঙ্জের মওসুমে এ তিন দিন রোযা রাখার 
পূর্ববর্তী ব্যক্তি তারবিয়ার পূর্ববর্তী দিন, তারবিয়ার দিন এবং আরাফার দিন রোযা রাখবে! 

হযরত ইব্রাহীম (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী-॥৬/ 25 ০১ ১০২ /! ০4 এর ব্যাখ্যায় 
বর্ণিত রোযা রাখার সর্বশেষ সময় আরাফাতের দিন। আবূ কুরায়ব.............. ****হযরত সাঈদ 
ইবনে জুবায়র (রা.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, হজ্জে তামাতু আদায়কারী ব্যক্তি যদি 
কুরবানীর পশু না পায় তাহলে সে তারবিয়ার পূর্ববর্তী দিন, তারবিয়ার দিন এবং আরাফার দিন 
রোযা রাখবে। হযরত ‘আতা রর.) থেকে বর্ণিত, লাভবান হওয়ার কারণে তামাত্তবু হজ্জ আদায়কারী 
তিন দিন রোযা রাখেবে। তবে তা হবে যিলহাজ্জের প্রথম দশকের মধ্যে এবং আখিরাতে সময় হবে 
আরাফাতের দিন। বর্ণনাকারী বলেন, আমি মুজাহিদ (র.) এবং তাউস রর.) থেকে শুনেছি, তারা 
বলতেন, হজ্জে তামাত্তু আদায়কারী ব্যক্তি হজ্জের মাসগুলোতে যদি এ রোযাগ্ুলো আদায় করে 
তাহলেই চলবে। হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে মুতামাত্তি যদি কুরবানী করার মত পশু না পায় তাহলে 
সে তিন দিন রোযা রাখবে। এ রোযা হবে যিলহাজ্জ-এর প্রথম দশকের মধ্যে, যার শেষ সময়টি 
হবে আরাফাতের দিন। তবে যদি সে রোযা রাখে তাহলে যথেষ্ট হয়ে যাবে। কোন ব্যক্তি যদি সাওয়াল 
অথবা যিলকাদ মাসে রোষা রাখে, তাহলে যথেষ্ট হয়ে যাবে। হযরত ‘আতা ইবনে আবু রাবাহ্‌ থেকে 
তিনি বলতেন, যে ব্যক্তি যিলহাজ্জ মাসের প্রথম দিবস হতে আরাফাত দিবস পর্যন্ত সময়ের মধ্যে 
রোযা রাখতে সক্ষম সে যেন রোযা রাখে। হাসান থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- 251-4 026 Uk এর - 
ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, এ রোযাগুলোর শেষ সময় হচ্ছে আরাফার দিন। 'আমির- 
Eat of pli EE ll এর ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেন যে, এ রোযা তিনটি তারবিয়ার পূর্ববর্তী দিন, 
তারবিয়ার এবং আরাফার দিনে রাখতে হবে। 

মুজাহিদ থেকে- = ০/01 ১০,০ ১০০ 4 ১5% এর ব্যাখ্যায় বর্ণনা করেন যে, এ তিন দিন 
রোযা রাখার সর্বশেষ সময় হল যিলহাজ্জ মাসে আরাফার দিন। মুজাহিদ থেকে অনুরূপ আরও একটি 
বৰ্ণনা করেছেন। আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- £5 4০01 46 ১0.০% 3০ ॥] ০০% এর ব্যাখ্যায় কাতাদা 
বলেছেন যে, জিলহাজ্জ মাসের প্রথম দশকের মধ্যে আরাফার দিন এবং এর পূর্বে দুই দিন রোযা 
রাখাব। এ আয়াতের ব্যাখ্যায় সুদ্দী (র.) বলেছেন, যদি কেউ কুরবানীর পশু না পায় তাহলে সে তিন 
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দিন রোযা রাখবে, এর শেষ সময় হবে আরাফার দিন। হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.) থেকে 
তিনি বলছেন, তিন দিন রোযা রাখবে, তবে এর শেষ সময় হচ্ছে আরাফার দিন। ‘আতা [(র.) থেকে 
উক্ত আয়াতের ব্যাখ্যায় বর্ণিত আছে তিনি বলেছেন, হজ্জের সময় তিন দিন রোযা রাখবে এবং এর 
শেষ সময় হচ্ছে ‘আরাফার দিন। রবী থেকে =! ০4/1 4% 0০ আয়াতের ব্যাখ্যায় বর্ণিত আছে 
যে, হজ্জের সময় তিন দিন রোযা রাখবে এবং এ তিন দিন হবে যিলহাজ্জের প্রথম দশকের 
আরাফ দিন ও পূর্বের দিন। মুজাহিদ এবং ইব্রাহীম (র.) থেকে বর্ণিত যে, তারা উভয়ই 
বলেছেন, হজ্জের সময় তিন দিন রোযা রাখতে যিলহাজ্জের প্রথম দশকে। এর শেষ দিন হবে 


আরাফাত দিবস। 
ইয়াধীদ ইবনে খায়র থেকে বর্ণিত। তিনি বলেছেন, আমি তাউসকে হজ্জের সময় তিন দিন 


রোযা রাখার সময়সূচী সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলে তিনি বলেছেন, এর শেষ সময় হবে আরাফার দিন। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা LL ad de Ea dl ik bn 
- Mn) Bl Ald pl Ces 422 21 ৬০4 এর ব্যাখ্যায় বলেছেন, তামাতু হজ্জ 
পালনকারী ব্যক্তির জন্য এই বিধান, সে যদি কৃরবানীর পশু না পায় তাহলে সে আরাফা দিবসের 
পূর্বে হজ্জের সময় তিন দিন রোযা রাখবে, তৃতীয় রোযাটি হবে আরাফার দিনে। এভাবেই তাঁর 
তিনটি রোযা পূর্ণ করবে। এরপর গৃহ প্রত্যাবর্তন করে সে সাতটি রোযা রাখবে। 

আবু জা'ফর থেকে বর্ণিত। তিনি বলেছেন, তিনটি রোযার শেষটি হবে ‘আরাফার দিন। 

অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেছেন, রোযার শেষ দিবসটি হল, মিনার দিন। যাঁরা এমত পোষণ 
করেনঃ ; 

মুহাশ্মদ (র.) বলেছেন, হযরত আলী [রা.) বলতেন, হজ্জের সময় যদি কেউ এ তিনটি রোযা 
বরাখতে না পারে তাহলে..সে আইয়্যামে তাশরীক অর্থাৎ ঈদূল আযহার পরবর্তী তিন দিনের মধ্যে এ 
রোযাগুলো রাখবে। 

হযরত ‘আয়েশা (রা.) বলেছেন, হজ্জে তামাত্তু আদায়কারী ব্যক্তির রোযা! যদি ছুটে যায় তাহলে 
সে মিনার দিনগুলোতে রোযা রাখবে। 

হযরত ইবনে উনার (রা.) বলেছেন, হজ্জের সময় রোযা তিনটি ছুটে যায় সে আইয়্যামে 
তাশ্রীকের মধ্যে রোযা রেখে নিবে। কেননা আইয়্যামে তাশরীকের দিনগুলোও হজ্জের সময়েরই 
অন্তৰ্ভুক্ত । 

হযরত আবদুলাহ্‌ ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, যে ব্যক্তি হজ্জের মাসগুলোতে ‘উমরা পালন 
করে, কিন্তু তার সাথে টকান কুরবানীর পশু ছিল না এবং সে আইয়্যামে তাশরীকের পূর্বে তিনদিন 
রোযাও রাখেনি, তাহলে 'সে মিনার দিনগুলোতে রোযা রাখবে। 
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হযরত 'আয়েশা (রা.। এবং সালিম ইবনে আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, তাঁরা 
উভয়ই বলেন, আমাদেরকে আইয়্যামে তাশরিকের মধ্যে রোযা রাখার অনুমতি দেয়া হয়নি। হাঁ, এ 
ব্যক্তির জন্য অনুমতি আছে, যিনি কুরবানীর পশু পাননি। 

হযরত ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, কুরবানী করার আগে যদি. কেউ তিনটি রোযা না রেখে 
থাকে, তাহলে সে আইয়্যামে তাশরীকের দিনগুলোতে রোযা রাখবে কেননা, এ দিনগুলোও হজ্জের 
সময়েরই অন্তর্ভুক্ত 

হযরত হিশাম ইবন 'উরওয়া (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি উক্ত আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেন, হজ্জের 
সময় যে তিন দিন রোযা রাখার আল্লাহ্‌ নির্দেশ দিয়েছেন, তা হবে আইয়্যামে তাশরীকের 
দিনগুলোতে । 

হযরত ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, তামাত্তু হজ্জকারী তারবিয়ার পূর্ববর্তী দিন, তারবিয়ার 
দিন এবং আরাফাতের দিন রোযা রাখবে। হযরত আবূ উবায়দ (রা.) বলেছেন, এ রোযাগুলো 
আইয়্যামে তাশরীকের সময় রাখবে। 

ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, “হজ্জে তামাত্বু' আদায়কারী ব্যক্তি যদি কুরবানীর পশু 
না পায় তাহলে সে তিন দিন রোযা রাখবে এবং এর শেষ‘ সময় হবে আরাফাতের দিন,” যারা এ 
কথা বলেন, তাদের এ মতামত ব্যক্ত করার কারণ হলো, আলাহ্‌ তা'আলা এ রোযাগুলোকে- (১০১ 
2! ৮৪০৬ ২ এর দ্বারা ওয়াজিব করেছেন, অর্থাৎ আল্লাহ্‌ পাক আদেশ করেছেন যে, হজ্জের সময় 
তোমরা এ তিনটি রোযা রাখবে এবং আরাফাত দিবস অতিবাহিত হওয়ার সাথে সাথে হজ্জের 
সময়ও অতিবাহিত হয়ে যায়। সুতরাং আরাফাত দিবসের পর রোযা রাখা জায়েয নেই। কারণ, 
কুরবানীর দিন, ইহরাম হতে হালাল হওয়ার দিন। সমস্ত উলামায়ে কিরাম এ ব্যাপারে একমত যে, 
কুরবানীর দিন রোযা রাখা জায়েয নেই, তবে এর কারণ দু’টো হতে পারে। (১) হয়তো এ দিনটি 
£ 4! তথা হজ্জের দিনগুলোর অন্তর্ভূক্ত নয়। তাহলে তো তাশরীকেরে_দিনগুলে!' = ৪4! 
(হচ্জের দিনসমূহের) অন্তর্ভুক্ত না হওয়া আরো সুস্পষ্ট, কেননা, হজ্জের দিনগুলো এ বছর যেহেতু 
অতিবাহিত হয়ে গিয়েছে, তাই এরপর পরবর্তী বছরের পূর্ব পর্যন্ত এ দিন আর কখনো ফিরে আসবে 
না, (২) অথবা এ দিনটি ঈদের দিন তাই, এ দিন রোযা রাখতে নিষেধ করা হয়েছে। তাহলে তো 
এর পরবর্তী তাশরীকের দিনগুলোও এর মতই, কেননা এগুলোও ঈদের দিন, হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ 
(সা.) যেমন কুরবানীর দিনে রোযা রাখতে নিষেধ করেছেন, এমনিভাবে তিনি এ দিনগুলোতে ও 
রোযা রাখতে নিষেধ করেছেন। কাজেই, আরাফাতের দিনটি অতিবাহিত হবার সাথে সাথে যেহেতু 
এ তিনটি রোযার সময়ও অতিবাহিত হয়ে যায়। তাই আরাফাত দিবসের পর হজ্জের সময়ের ভেতর 
‘রোষা রাখার আর কোন বিকল্প পথ নেই। কেননা আল্লাহ্‌ পাক হজ্জের সময় এ তিনটি রোযা রাখার 
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শর্ত আরোপ করেছেন। তাই এহেন অবস্থায় পতিত ব্যক্তির বেলায় তামান্তু হজ্জ করার কারণে 

আল্লাহ্‌র নির্দেশিত কুরবানী করা ছাড়া আর অন্য কিছুর দ্বারা কাফ্‌ফারা আদায় করা জায়েয নেই । 
"যারা হজ্জের সময় এ তিন দিন রোযা রাখার সময়সূচী সম্পর্কে বলেন যে, এ দিনগুলোর শেষ 

সময় হলো, ১৯ 1৬! তথ৷ মিনার দিনগুলোর শেষ দিনটি।” তাঁরা নিজেদের এ মতামতের 


যৌক্তিকতা বিশ্লেষণ করে বলেন যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা হচ্ছে তামাত্ব আদায়কারী ব্যক্তির উপর সহজ 
লভ্য কুরবানী দেয়াকে ওয়াজিব করেছেন। যদি সে কুরবানী করতে সক্ষম না হয় তাহলে তাকে রোযা 
রাখার নির্দেশ দিয়েছেন। এ কথা সর্বজন স্বীকৃত যে, কুরবানী করা কুরবানীর দিনেই ওযাজিব। যদিও 
কুরবানীর দিনের পূর্বে কুরবানীর পশু মিলে যায়। সুতরাং যে দিন তার উপর কুরবানী ওয়াজিব হয়েছে 
এ দিন যদি সে কুরবানীর পশু না পায়, তাহলে এ দিনই সে রোযা রাখার অনুমতি পেতে পারে। 
আমরা সকলই এ কথা জানি যে, কুরবানীর দিনেই কুরবানী করা ওয়াজিব। এর পূর্বে কুরবানী করা 
জায়েয নেই, তবে কুরবানীর দিনের পরবর্তী দিন দু'’টিও আইয়্যামে নাহারেরই অন্তর্ভুক্ত । কুরবানী 
যেহেতু কুরবানীর দিনেই ওয়াজিব, এর পূর্বে নয়, তাই রোযাও কুরবানীর দিনেই ওয়াজিব হবে। তাঁর 
কুরবানীর পশু না পাওয়ার সময়টি হলো এর যথাযথ সময়, তাই এসময়ই তাঁর উপর রোযা ওয়া- 
জিব হবে। তবে এ রোযা কুরবানীর দ্বিতীয় দিন থেকে আরম্ভ হবে, কারণ দশ তারিখ সূর্যান্তের পর 
হতেই কুরবানী করা জায়েয । এরপর যদি সে কুরবানীর পশু না পায়, তাহলে রোযা রাখবে। কিন্তু দশ 
তারিখ সুবৃহে সাদিকের পর সে যেহেতু রোযাদার নয় এবং এর পূর্বে যেহেতু সে রোযা রাখার নিয়্যত 
করেনি, তাই এ দিনে তার পক্ষে রোযা রাখা সম্ভব নয়। কারণ দিনের কিছু অথশে কখনো রোযা হয় 
না। তাই বুঝা যায় যে, কুরবানীর দ্বিতীয় দিন থেকে আইয়্যামে তাশরীক পর্যন্ত সময়ের মধ্যে-ই 
রোযা রাখা তাঁর উপর ওয়াজিব “মিনার দিনগুলো হজ্জের দিনগুলোর অন্তর্ভূক্ত নয়” বলে যারা যুক্তি 
দেখান, তাদের বক্তব্য ঠিক নয়। কেননা, এ দিনগুলোতেও হাজী সাহেব হজ্জের মৌলিক আমল হতে 
অতিরিক্ত তাওয়াফ এবং *“কংকর মেরে হজ্জের অনুষ্ঠানাদি পালন করেন, যেমনিভাবে তিনি এর 
পূর্ববর্তী-দিনগুলোতে এসব ব্যতীত হজ্জের মৌলিক আমল থেকে অতিরিক্ত কাজ ও আঞ্জাম দিয়ে 
থাকেন। উক্ত মুফাস্সীরগণের দলীল নিম্নে বর্ণিত হল। 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার ({রা.) থেকে বর্ণিত, হজ্জে তামাত্তু আদায়কারী ব্যক্তি যদি 
কুরবানীর পশু না পায় এবং যদি সে রোযা না রাখে, আর. এমনিভাবে চলে যায় যিলহাজ্জ-এর প্রথম 
দশক, এ ধরনের ব্যক্তির জন্য এ রোযার বিনিময়ে আইয়্যামে তাশরীকের মধ্যে রোযা রাখার জন্য 
হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) অনুমতি দিয়েছেন। আমাদের অভিমতের বিশুদ্ধতা স্পষ্ট হয় এবং আমাদের 
বিপক্ষীয় লোকদের অভিমতের বিভ্রান্তি এর দ্বারা প্রতিভাত হয়। 

ইমাম যুহরী (র.) থেকে বর্ণিত, একবার হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে 
হ্যায়ফা ইবনে কায়স (রা.)-কে প্রতিনিধি করে মক্কা মুকাররমাতে পাঠালেন। তিনি আইয়্যামে 
তাশরীকের সময় এ মর্মে আহবান জানাতে লাগালেন যে, এ দিনগুলো হল পানাহার এবং আল্লাহ্র 
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৩৭২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


যিকরের দিন। তবে যদি কারো উপর কুরবানীর বিনিময়ে রোযা অপরিহার্য থাকে, তাহলে সে রোযা 
রাখতে পারবে। 

ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, হজ্জে তামাত্তু আদায়কারী ব্যক্তির উপর যে তিনটি 
রোযা রাখা ওয়াজিব, এর শুরু কোন্‌ দিন থেকে হবে এ সম্বন্ধে আলিমগণের একাধিক মত রয়েছে। 
কেউ কেউ বলেছেন, হজ্জের মাসগুলোর শুরু হতেই রোযা রাখা জায়েয। এ মতের সমর্থনে 
আলোচনা ৪ 

হযরত মুজাহিদ (র.) এবং তাউস [র.) থেকে বর্ণিত, তাঁরা উভয়েই বলতেন, হজ্জের 
মাসগুলোতে যদি কেউ এ রোযাগুলো রেখে নেয় তাহলেই যথেষ্ট । বর্ণনাকারী বলেন, হযরত মুজাহিদ 
(র.) একথাও বলেছেন যে, তামাত্তু হজ্জকারী যদি কুরবানী করার পশু না পায় তাহলে সে 
যিলহাজ্জ-এর প্রথম দশকের মধ্যে আরাফাতের পূর্ব পর্যন্ত এ রোযা রেখে নিবে। যখনই রাখবে 
জায়েয। যদি কোন ব্যক্তি শাওয়াল অথবা যিলকাদ মাসে রোযা রাখে তাহলেও যথেষ্ট হবে। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, যদি কেউ শাওয়াল একদিন, 
যিলকাদে একদিন এবং যিলহাজ্জে একদিন রোযা রাখে তাহলেও জায়েয আছে। এগুলোই তামাতুর 
রোযার জন্য যথেষ্ট । 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অন্য সূত্রে বর্ণিত, তামাত্তু হজ্জ আদায়কারী ইচ্ছা করলে শাওয়ালের 
Ee SE EE 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ॥৯]/ ,& ৬1 4% ১৬০% এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, 
তামাতু হজ্জ আদায়কারী ইচ্ছা করলে এ রোযাগুলো যিলহাজ্জ-এর প্রথম দশকে রাখতে পারেন, 
ইচ্ছা করলে যিলকাদ মাসে রাখতে পারেন এবং ইচ্ছা করলে শাওয়ালেও রাখতে পারেন। 

অন্যান্য মুফাসসীরগণ বলেছেন, তামাত্তবু হজ্জ আদায়কারী এ তিনটি রোযা যিলহাজ্জ-এর প্রথম 
দশকের মধ্যে রাখবে। এছাড়া অন্য সময়ের মধ্যে রাখা তার জন্য জায়েয নেই। তারা নিমের 
রিওয়ায়েতগুলোকে প্রমাণস্বরূপ উল্লেখ করেছেন। 

হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত, তামাতু হজ্জ আদায়কারী যিলহাজ্জ-এর প্রথম দশকের 
আরাফাত দিবস পর্যন্ত সময়ের মধ্যে এ তিনটি রোযা রাখবে। 

হযরত আতা ইবনে আবু রাবাহ্‌ (র.) থেকে বর্ণিত, যিলহাজ্জ-এর প্রথম দিন থেকে নিয়ে 
আরাফাতের দিন পর্যন্ত সময়ের মধ্যে যে ব্যক্তি এ তিনটি রোযা রাখতে সক্ষম হবে সে রোযা রেখে 
নিবে। 

হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত, যিলহাজ্জ-এর প্রথম দশকের মধ্যে হালাল অবস্থায় হজ্জ 
তামাত্তু আদায়কারী ব্যক্তির জন্য রোযা রাখার মধ্যে কোন অসুবিধা নেই। 

হযরত আবূ জা'ফর (র.) থেকে বর্ণিত, এ রোযাগুলো যিলহাজ্জ-এর প্রথম দশকেই রাখবে। 
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সূরা বাকারা ৩৭৩ 


হযরত আতা রর.) থেকে বর্ণিত, হজ্জের সময় তিনদিন রোযা রাখা, যিলহাজ্জ-এর প্রথম নয় 
দিনের যে কোন দিনেই রাখা জায়েয আছে। যদি কেউ এসময়ের পূর্বে শাওয়াল এবং যিলকাদ মাসে 
রোযা রাখে, তাহলে তার রোযা না রাখার সমত্ল্য। 

অপর কয়েকজন তাফসীরকারগণ বলেছেন, তামাত্তু' হজ্জ আদায়কারীর জন্য হঙ্জের ইহরাম 
বাধার আগেও এ রোযাগুলো রাখা বৈধ। তারা নিম্নের বর্ণনাসমূহকে প্রমাণ হিসাবে উল্লেখ করেছেন। 

হযরত ইকরামা (রা.) থেকে বর্ণিত, যদি কেউ মক্কা মুকাররামাতে রোযা রাখতে পারবে না 
বলে আশংকাবোধ করে তাহলে সে পথে একদিন অথবা দু’দিন রোযা রাখবে। 

হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত, হালাল অবস্থায় হজ্জে তামাতুর মধ্যে তিনদিন রোযা রাখতে 
কোন অসুবিধা নেই । 

অন্যান্য তাফসীরকারগণ বলেছেন, এ তিনটি রোযা হঞ্জের ইহরাম বাধার পরই রাখতে হবে। 
এর আগে রাখা জায়েয নেই৷ দলীলস্বরূপ নিম্নের রিওয়ায়েত ক’টি তারা উল্লেখ করেছেন। 

হযরত ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, এ রোযা তিনটি (হজ্জের ) ইহ্রামের অবস্থায়ই রাখতে 
হবে। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে বর্ণিত, হজ্জে তামাত্তু আদায়কারী ব্যক্তির এ রোযা তিনটি 
ইহরাম বাধার পর থেকে নিয়ে আরাফাত দিবস পর্যন্ত সময়ের মধ্যে রাখতে হবে। 

হযরত ইবনে উমার {রা.) থেকে বর্ণিত, হজ্জে তামাত্বু' আদায়কারী ব্যক্তির এ রোযা তিনটি 
ইহ্রামের অবস্থা ছাড়া অন্য অবস্থায় রাখা জায়েয নেই। হযরত মুজাহিদ (র.) বলেছেন, এ রোযা 
তিনটি যিলকাদ মাসে রাখলে যথেষ্ট হবে। 

ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী বলেন, এ সম্বন্ধে আমার নিকট বিশুদ্ধতম ব্যাখ্যা এই যে, হঙ্জে 
তামান্ধু আদায়কারী যদি কুরবানী করার মত কোন পতশু না পায় তাহলে তার উপর এ তিনটি রোযা 
আদায় করা অপরিহার্য। পরে হালাল হয়ে ফায়দা হাসিল করে হজ্জে ইহ্রাম বাধবে। তারপর হচ্জের 
সর্বশেষ আমলের সময়ও অতিবাহিত হয়ে যায়। তবে এ দিনটি কুরবানীর দিন ব্যতীত হতে হবে। 
কেননা এদিনে রোযা রাখা জায়েয নয়। চাই সে এর পূর্বে এ রোযা তিনটি রাখতে আরম্ভ করুক 
অথবা না করুক। তবে আরাফার দিন অতিবাহিত হওয়া পর্যন্ত এই রোযাকে বিলম্বিত করতে পারবে। 

আইয়্যামে তাশরীকের মধ্যে কেন রোযা রাখার কথা বললাম, এর কারণ আমি পূর্বেই উল্লেখ 
করেছি। কোন ব্যক্তি যদি হজ্জের ইহ্রাম বাধার আগে এ রোযাগুলো রাখে তা হলে হজ্জে তামাতুর 
মধ্যে পশু কুরবানী করতে অক্ষম হবার কারণে যে রোযা ওয়াজিব হয় তা কখনো আদায় হবে না। 
কারণ আল্লাহ্‌ পাক পশু কুরবানী করতে অক্ষম ব্যক্তির উপর এ রোযা ওয়াজিব করেছেন। 'উমরা 
আদায়কারী ব্যক্তি ‘উমরার ইহ্রাম হতে হালাল হওয়ার পূর্বে এবং হজ্জত্রত পালন করা শুরু করার 
পূর্বে "হজ্জে তামাত্তু আদায়কারী” হিসাবে আখ্যায়িত হতে পারে না। তবে এসময় তাকে 5৯৯ 
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৩৭৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


(‘উমরা আদায়কারী) বলা হবে। হাঁ যদি সে হজ্জের মাসগুলোতে ‘উমরা আদায় করে হালাল অবস্থায় 
মক্কা অবস্থান করে এবং পরে হজ্জের ইহরাম বেধে এ বছরই হজ্জব্রত পালন করে তাহলে তাকে 
(০৯ (হজ্জে তামাতু আদায়কারী) বলা হবে। হচ্ছে তামাত্তু আদায়কারী নামে আখ্যায়িত হবার পরই 
তাঁর উপর পশু কুরবানী করা ওয়াজিব হয়। সুতরাং হাদ্‌য়ী না পেলে-এ সময়ই তাঁর উপর সিয়াম 
সাধনা ওয়াজিব হবে। হজ্জের নিয়্যত থাকা সত্বেও যদি কেউ হজ্জের ইহ্‌্রাম বাধার পূর্বে এ রোযা 
রাখতে আরম্ভ করে তাহলে সে এ ব্যক্তির মত হল, যে এমন আমলের কাযার উদ্দেশ্যে রোযা 
রাখল যা তাঁর উপর অপরিহার্য হতে পারে এবং নাও হতে পারে। আর তার অবস্থা এ বিশ্তহীন 
ব্যক্তির অবস্থার মত যে কসমের কাফ্ফারার উদ্দেশ্যে তিনদিন রোযা রাখল, অথচ এখনো সে 
কসম খায়নি বরং কসম খাওয়া ইচ্ছা করছে এবং পরে কসম ভেথগে ফেলবে বলেও প্রয়াস রাখছে। 
অথচ এ বিষয়ে আলিমদের কারো মতভেদ নেই যে, এ রোযা রাখার পর কসম খেয়ে তা ভেংগে 
ফেললে এ রোযা উক্ত কসমের কাফ্‌ফারা হিসাবে যথেষ্ট নয়। 

যদি কেউ ধারণা করেন যে, ‘উমরা আদায়কারী ব্যক্তি ‘উমরা থেকে হালাল হবার পর কিংবা 
‘উমরা থেকে হালাল হওয়া এবং হজ্জ শুরু করার পূর্বে যদি রোযা রাখে তাহলে হজ্জে তামাতুর'- 
এর ওয়াজিব রোযা আদায় হয়ে যাবে। পক্ষান্তরে এ কথাটি কসম খাওয়ার পর কসম ভাংগার পূর্বে 
কাফ্ফারা দেয়া জায়েয বলার মতই একথাটি একেবারেই ভূল। কেননা, আল্লাহ্‌ তা'আলা কসমের 
থেকে মুক্ত হওয়ার ব্যবস্থা রেখেছেন। কাজেই, শপথকারী শপথ ভাংগার শুধু ইচ্ছা করেই কাফ্ফারা 
দিয়ে দিলো এ ব্যক্তির ন্যায় কসম করে কসম ভঙ্গ করার আগেই কাফ্ফারা দিয়ে দিলো। যদি হজ্জে 
তামাতুর আগে রোযা রাখে তাহলে সে ভবিষ্যতে ওয়াজিব হবে এমন বিষয়ের কাফ্ফারাস্বরূপ 
রোযা রাখতে পারবে। তামাত্তু হজ্জ আদায়কারীর বিষয়টি এ ব্যক্তির মত হল যিনি ইহ্রাম অবস্থায় 
জীব হত্যা করা এবং সুগন্ধি ব্যবহার করার কাফ্ফারা দিয়ে দেন, অথচ তিনি এখনো জীব হত্যা 
করেননি এবং সুগন্ধি ব্যবহার করেননি। কেবল ইচ্ছা পোষণ করছেন মাত্র । সুতরাং তামাত্তু হজ্জ 
আদায়কারীকে কসমকারী ব্যক্তির উপর কিয়াস করা ঠিক নয়। 

ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, হজ্জের ইহ্‌রাম বাধার পূর্বে উমরাকারীর জন্য রোযা 
রাখাকে যারা জায়েয মনে করেন, তাদের কেউ যদি আমাদের এ কথাকে অস্বীকার করেন, তাহলে 
তাকে জিজ্ঞেস করা হবে যে, এঁ ইহ্রামকারী ব্যক্তিদের সম্পর্কে তোমার কি রায় ? যারা কংকর 
নিক্ষেপ করার ওয়াজিব বিষয়টিকে সম্পূর্ণভাবে এড়িয়ে যাওয়ার উদ্দেশ্যে আরাফাতের দিনে 
কাফ্‌ফারা দিয়ে দেয়। তারপর মিনার দিনগুলোতে মিনায় অবস্থান করে। কিন্তু কংকর নিক্ষেপ করেনি। 
এমনিভাবে কংকর নিক্ষেপ করার সুযোগটি তাদের থেকে সম্পূর্ণভাবে বিনষ্ট হয়ে যায়, তাহলে 
তাদের আদায়কৃত কাফ্ফারা দ্বারা তাদের প্রতি ওয়াজিব কাফ্‌ফারা আদায় হবে কি ? জবাবে যদি 
সে বলে যথেষ্ট হবে, তাহলে হজ্জের যে সব অনুষ্ঠানাদি বিনষ্ট করলে আল্লাহ্‌ তা'আলা কাফ্ফারা 
ওয়াজিব করেন, কিংবা যে সব কর্মের ফলে আল্লাহ্‌ পাক কাফ্ফারা ওয়াজিব করেন, এসমস্ত 
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সূর্না বাকারা ৩৭৫ 


অনুষ্ঠানাদির মধ্যে এর উদাহরণ পেশ করার জন্য তাকে বলা হবে। যদি সে এ সমস্ত বিষয়ে একই 
ধরনের কথা বলে, তবে তো সে তার কথাকে জটিল বানিয়ে-ফেলল। তারপর তাকে পুনরায় একটি 
প্রশ্ব করা হবে যে, যদি কোন সুস্থ মুকীম ব্যক্তি রমযান মাসে স্ত্রী সহবাস করার ইচ্ছা রাখে এবং 
রমযানের পূর্বে কাফ্‌ফারা দিয়ে দেয়, অবশেষে রমযান আসলে পূর্ব সংকল্প অনুসারে স্ত্রী সহবাস 
করে, তাহলে কি পূর্ব প্রদত্ত কাফ্‌ফারা এ সহবাসের কাফ্ফারার জন্য যথেষ্ট হবে ? এমনিভাবে 
‘ তাকে আরো একটি প্রশ্ব করা হবে যে, যদি কোন ব্যক্তি তাঁর স্ত্রীর সাথে যিহার করার ইচ্ছা করে, 
যিহারের পূর্বে কাফ্ফারা দিয়ে দেয়, ( তাহলে ) এবং পরে যিহার করে তাহলে কি পূর্বের দেয়া 
কাফ্‌ফারা এ যিহারের কাফ্‌ফারর জন্য যথেষ্ট হবে ? যদি সে একথাকে প্রমাণ করে তাহলে সে 
মুসলিম উশ্মাহ্র সর্বসম্মত সিদ্ধান্ত থেকে বহিষ্কৃত হয়ে গেল। আর যদি অস্বীকার করে তাহলে 
তাকে যিহারের কাফ্ফারা এবং হজ্জে তামাত্তুর রোযার মধ্যে পার্থক্য করণের কারণ জিজ্ঞেস করা 
হবে। অবশ্য সে এ ব্যাপারে কোন জবাবদিহী করতে পারবে না। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 131 ১ ১ 


25 এর ব্যাখ্যাঃ যদি কোন ব্যক্তি সহজলভ্য কুরবানীর পশু না পায় তবে সে হজ্জের সময় তিন 
দিন এবং গৃহ প্রত্যাবর্তনের পর সাত দিন রোযা রাখবে। যদি কেউ আমাদেরকে প্রশ্ন করেন যে, গৃহ 
প্রত্যাবর্তনের পরই কি এ রোযা ওয়াজিব, না কি হজ্জের সময় তিন দিন রোযা রাখার পর সাথে 
সাথে এ সাত তিন রোযা রাখাও ওযাজিব ? 

জবাবঃ সহজলভ্য কুরবানীর পশু না পাওয়ার ফলে আল্লাহ্‌ তা'আলা তার বান্দার উপর দশদিন 


রোযা রাখাকে ওয়াজিব করেছেন। তবে আল্লাহ্‌ তা'আলা দয়াপরবশ হয়ে তার বান্দাদেকে এভাবে 
রোযা রাখার নির্দেশ দিয়েছেন। অর্থাৎ যেমনিভাবে মুসাফির এবং অসুস্থ ব্যক্তির জন্য রমযান মাসে 
ইফতার করে পরবর্তা সময়ে এ পরিমাণ রোযা কাযা করার ব্যাপারে মহান আল্লাহ্‌ অনুমতি 
দিয়েছেন।, এমনিভাবে এ. ক্ষেত্রেও ভেংগে ভেংগে রোযা রাখার ব্যাপারে আল্লাহ্‌ পাক অনুমতি 
দিয়েছেন। তারপরও তামাত্তু হজ্জ আদায়কারী যদি কষ্ট স্বীকার করে গৃহ প্রত্যাবর্তনের পূর্বে সফরের 
অবস্থায় অথবা মক্কা মুকাররমাতে অবস্থান কালে এ সাতটি রোযা রেখে নেয়, তাহলে সে অবশ্যই 
দায়িত্ব মুক্ত হয়ে যাবে এবং সে রমযান মাসে সফর অথবা রুগ্ন অবস্থায় স্বস্তির উপর কষ্টকে 
প্রাধান্যদানকারী রোযাদার ব্যক্তির মত বলে বিবেচিত হবে। এ আয়াতের ব্যাখ্যায় আমরা যে মতামত 
ব্যক্ত করেছি, আলিমগণ এ কথাই বর্ণনা করেছেন। মুফাস্সীরগণ তাদের এ মতের সমর্থনে নিম্নের 
বৰ্ণনাগুলো উল্লেখ করেছেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত তিনি-এ:2৩ 13! ২৯ 9 (গৃহ প্রত্যাবর্তনের পর সাত দিন) 
এর ব্যাখ্যায় বলেছেন যে, এ বিধান আমাদের জন্য সুযোগ (-:=5,)। ইচ্ছ৷ করলে কেউ এ সাতটি 
রোযা রাস্তায় ও রাখতে পারেন। 
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৩৭৬ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে অন্য সূত্রে বর্ণিত 52১ (5! ২১» এর ব্যাখ্যায় তিনি বর্ণনা 


করেন যে, এ বিধান হচ্ছে আমাদের জন্য সুযোগ (৩০5 )। ইচ্ছা করলে এ সাতটি রোযা কেউ 
রাস্তায় ও রাখতে পারেন এবং গৃহ প্রত্যাবর্তনের পর বাড়ীতেও রাখতে পারেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে আরেক সূত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত মানসূর (র.) থেকে- 5৯2১ !3! 1৯ 9 এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত এ রোযাগুলো রাস্তায় ও রাখা 


যায়। এ বিধান নিশ্চয় আমাদের জন্য রুখসত (5:৯5) বা সুযোগ। 
হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে উক্ত আয়াতের ব্যাখ্যায় বর্ণিত, ইচ্ছা করলে তুমি এ সাতটি রোযা 


রাস্তায় রাখতে পার এবং ইচ্ছা করলে গৃহ প্রত্যাবর্তনের পর বাড়ীতে রাখতে পার। 
হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত, এ সাতটি রোযা গৃহ প্রাত্যাবর্তনের পর রাখাই আমার নিকট 


পসন্দনীয়। 

হযরত ইব্রাহীম (র.) থেকে- 5৯2০ 13! 2৯ 9 এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত এ সাতটি রোযা তুমি ইচ্ছা 
করলে রাস্তায় রাখতে পার এবং ইচ্ছা করলে বাড়ীতে গমন করেও রাখতে পার। “ন5৯20 3 9 
এর অর্থ যে, যখন তোমরা গৃহ প্রত্যাবর্তন করবে এবং শহরে পদার্পণ করবে, এর অর্থ এ নয় যে, 
যখন তোমরা মিনা থেকে মক্কা মকাররমাতে প্রত্যাবর্তন করবে”। এ সম্পর্কে কেউ যদি আমাদেরকে 
প্রশ্ব করেন যে, এ বিষয় আপনাদের দলীল কি ? তাহলে উত্তরে বলা হবে সমস্ত আলিমগণ এ 
ব্যাপারে এক মত যে, এর ব্যাখ্যা তাই যা আমরা পূর্বে উল্লেখ করেছি, অন্য কোন ব্যাখ্যা নয়। 
উপরোক্ত তাফসীরকারগণের মধ্যে কয়েকজনের বক্তব্যঃ 

হযরত আতা রর.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী-,5 2) 13! 2০ $ এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, যখন তূমি 
তোমার গৃহে প্রত্যাবর্তন করবে। 

হযরত কাতাদা [র.) থেকে মহান আল্লাহ্র বাণী- 5:2১ 31 ২২০ 9 এর ব্যাখ্যায় 
rola! ll p52 131 (যখন তোমরা তোমাদের শহরে প্রত্যাবর্তন করবে) বর্ণনা করেছেন। 

হযরত রবী (র.) থেকেও অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। 

হযরত সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.) থেকে-5*2১ 13! 2৯০ 9 এর ব্যাখ্যায় 41a! 4! (তোমাদের 
পরিবারের নিকট ) বর্ণনা করেছেন। 

আল্লাহ্‌ পাকের বাণী-4 ৫%, 4 এর ব্যাখ্যা 84 শব্দের ব্যাখ্যায়. আলিমগণ একাধিক 
মত পোষণ করেছেন। কেউ কেউ বলেছেন, এর অর্থ হচ্ছে, হচ্ছের সময় তিন দিন এবং গৃহ 
প্রত্যাবর্তনের পর সাত দিন, এ দশদিন রোযা কুরাবানীর চেয়েও পরিপূর্ণ কাজ। 
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সূরা বাকারা ৩৭৭ 


যারা এ মত পোষণ করেনঃ 
হযরত হাসান (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- "1, £5 এ এর ব্যাখ্যায় বলেছেন- 5 বচ 


৩! অর্থাৎ কুরবানীর চেয়েও পূর্ণাঙ্গ আমল। 

হযরত হাসান থেকে অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। 

কোন কোন তাফসীরকারগণ বলেছেন, আয়াতাংশের ব্যাখ্যা হচ্ছে, যারা হালাল না হয়ে ইহ্‌্রাম 
অবস্থায় রয়ে গেছে এবং তোমাদের তামাতু হজ্জ পালন করেনি। তাদের তুলনায় তোমাদের সওয়াব 
হবে পূর্ণাঙ্গ । অপর একদল তাফসীরকার বলেছেন, আয়াতটি যদিও বাহ্যিকভাবে খবরের মত বলে 
মনে হচ্ছে। কিন্তু প্রকৃতপক্ষে তা খবর নয়, বরং এ হচ্ছে -;L;/ অর্থাৎ হ< 5১০ এট এর অর্থ 
হচ্ছে এ দশটি দিন তোমরা পূর্ণাঙ্গভাবে রোযা রাখ। এর থেকে আর কমাতে পারবে না, কারণ এ 
রোযাগুলো তোমাদের উপর ফরয করা হয়েছে। 

অপর এক জাযা'আত তাফসীরকার বলেছেন, “1 শব্দটি এখানে বাক্যের তাকীদ হিসাবেই 
ব্যবহৃত হয়েছে। যেমন আরবীতে বলা হয় যে- ৯% <১!) ৪ ৮:১৬ ৯৯ অর্থাৎ তা আমি আমার 
দুই কানে শুনেছি এবং দুই চোখে দেখেছি। এবং যেমন আল-কুরআনে বর্ণিত আছে যে ১৯5 
[৫২+ ৩4 42 অর্থাৎ উপর দিক থেকে তাদের উপর ছাঁদ ধসে পড়ল। আমরা জানি ছাঁদ উপরের 


দিক থেকেই পড়ে। অন্য কোন দিক থেকে নয়। সুতরাং বুঝা যাচ্ছে যে, এখানে ৫+ ৬৭ শব্দটি 
তাকীদ হিসাবেই ব্যবহত হয়েছে। এমনিভাবে অন্য জায়গায়ও এ প্রক্রিয়া প্রযোজ্য হতে পারে। যেমন 
আলোচ্য আয়াতাংশে হয়েছে। 

কোন কোন তাফসীরকার বলেছেন, এ. (সাত দিন) এবং হ১6 (তিন দিন) বলার পর পুনরায় 


২ 5,2০ এচ বলার কারণ হচ্ছে এই যে, এখানে আল্লাহ্‌ পাক ঘোষণা করেছেন যে এ রোযাগুলো 
কাফ্‌ফারাস্বরূপ। প্রকৃতপক্ষে এর সংখ্যা বর্ণনা করা মহান আল্লাহ্র উদ্দেশ্যে নয়। তাই তো ২ 


শব্দটি এখানে £৯, অর্থ ব্যবহৃত হয়েছে। 
ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, এ সবের মধ্যে উত্তম ব্যাখ্যা যারা বলেন- 5৯০ এ 
ইন এর অর্থ , “এ রোযাগুলো পূর্ণ করা আমি তোমাদের উপর ফরয করেছি,” কেননা আল্লাহ্‌ 


তা'আলা ইরশাদ করেছেন, যদি কেউ কুরবানীর পশু না পায়, তাহলে সে হজ্জের সময় তিন দিন 
এবং বাড়ী ফিরার পর সাত দিন রোযা পালন করবে। তারপর তিনি ইরশাদ করেছেন, হজ্জের সময় 
"উমরা আদায় করার সুবিধা ভোগ করার কারণে তোমাদের উপর এ দশ দিন পূর্ণ রোযা রাখা 
অপরিহার্য । 
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৩৭৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
মহান আল্লাহ্‌র বাণী- pA small smal hi 54 ba US এর ব্যাখ্যা ৪ তামাত্তু হজ্জের 
মাধ্যমে Bk TOA eG যাদের পরিজনবর্গ মাসজিদুল হারামের 
বাসিন্দা নয়, যেমন বর্ণিত আছে যে, 
হযরত রবী’ রর.) থেকে- pall smal) sal <i 640 G1 Us এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, হজ্জে 
তামাত্তু মন্ধা শরীফের বাইরের লোকদের জন্য বৈধ করা হয়েছে। ওখানকার স্থানীয় লোকদের জন্য 


হজ্জে তামাত্তু বৈধ নয়। 
হযরত সৃদ্দী (র.) থেকে বর্ণিত যে, তিনি উক্ত আয়াতের ব্যাখ্যায় বলেছেন, এ বিধান মক্কা 


শরীফের বাইরের লোকদের জন্য। যাতে তারা একবার হজ্জ এবং একবার 'উমরা আদায় করার 
জটিলতা থেকে মুক্ত হৃতে একই বছর হজ্জ এবং ‘উমরা সহজভাবে করে নিতে পারেন। 

মন্ধা মুকাররমার হারাম শরীফের বাসিন্দাদের জন্য হজ্জে তামাত্তু জায়েয নেই। এ ব্যাপারে 
ইজমা সংগঠিত হওয়া সত্বেও-,/)১]৷ ১১০০) ০ £41 5944 5৭ ১ বলে কাদেরকে বুঝানো 
হয়েছে এ বিষয়ে মুফাস্‌সীরগণের একাধিক অভিমত রয়েছে। 

কেউ কেউ বলেছেন, আয়াতাংশে বিশেষভাবে- (১! 4! (হারামের আধিবাসী)- কেউই বুঝানো 
হয়েছে, অন্য লোকদেরকে নয়। তাঁরা নিজেদের সমর্থনে নিন্নের বর্ণনাগুলো উল্লেখ করেছেন। 

হযরত সুফইয়ান (র.) থেকে বর্ণনা করেন যে, তিনি বলেছেন, হযরত ইবনে আববাস রা.) 
এবং মুজাহিদ উক্ত আয়াতের ব্যাখ্যায় হারামের অধিবাসীদের কথাই উল্লেখ করেছেন। 

হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে-)৯]! ১2! mal <2 04, 4! Cc এও এর ব্যাখ্যায় 
হারামের অধিবাসীদের কথা বর্ণনা করেছেন। 

হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ১! এ2-4| (৫-4১ এর ব্যাখ্যায় 
বর্ণিত, তারা হারামের অধিবাসী। আলিমগণের এক জমাআতও এ মতই পোষণ করেন। 

হযরত কাতাদা থেকে- ১০]! ১2! sale abl 04, 21 C1 l3 এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত হযরত 
ইবনে আববাস (রা.)বলতেন, হে মক্ধাবাসী! তোমরা হজ্জে তামাতু করতে পারবে না। হজ্জে তামাত্তু' 
হারামের দূরবর্তী লোকদের জন্য বৈধ করা হয়েছে এবং তোমাদের জন্য হারাম করা হয়েছে। 
তোমাদেরকে তো সামান্য দূরে যেতে হয়, অল্প দূরে গিয়েই তোমরা ‘উমরার ইহ্‌রাম বেধে থাক। 

হযরত ইয়াহ্‌ইয়া ইবনে সাঈদ আনসারী রা.) থেকে বর্ণিত, মন্ধাবাসী লোকেরা লড়াই করতেন, 
eh EE lr EL পালন করতেন, 
কুরবানী এবং রোযা কিছুই তাদের উপর ওয়াজিব ছিল। উপরোক্ত আয়াতের বিধানানুযায়ী তাদেরকে 


ব্যাপারে (৬১০২) বিশেষ সুযোগ দেয়া হয়েছে। 
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সূরা বাকারা ৩৭৯ 


হযরত মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত, উপরোক্ত আয়াতে হারামের অধিবাসিগণকেই বুঝানো 
হয়েছে। হ্যরত তাউস (র.) থেকে বর্ণিত, হজ্জের তামাত্ব সমস্ত মানুষের জন্য বৈধ। তবে মক্কা 
শরীফের অধিবাসী যাদের পরিজনবর্গ হারামের অধিবাসী নয়, তাদের বিধান স্বতত্ত্র। কেননা আল্লাহ্‌ 
পাক ইরশাদ করেছে- ॥/১=!! এ2১০৭!! (৪>-3 2! 5, 1.51 অর্থাৎ এ বিধান তাদের জন্য যাদের 
পরিজনবর্গ মাসজিদূল হারামের অধিবাসী নয়। হযরত ইবনে আববাস রা.) তাউসের মৃত বর্ণনা 
করেছেন। 

" অন্যান্য কয়েকজন তাফসীরকার বলেছেন, উপরোক্ত আয়াতে হারামের অধিবাসী এবং 
মীকাতের মধ্যে অবস্থানকারী উভয় প্রকার লোকদের জন্যই এ নির্দেশ রয়েছে।- 

উপরোক্ত বক্তব্যের সমর্থনে আলোচনা ৪ ডী 

হযরত মাকহুল (র.) থেকে]! 2 Gna al 4, 21 cA lও এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত এ 
আয়াতে মীকাতের মধ্যে অবস্থানকারী লোকদেরকে বুঝানো হয়েছে। 

হযরত ইবনে মুবারক (র.) থেকে বর্ণিত, মীকতের মধ্যে মক্কা শরীফের দিকে অবস্থানকারী 


লোকদের জন্যও এই নির্দেশ রয়েছে। 
হযরত আতা (র.) থেকে বর্ণিত, যাদের পরিজনবর্গ মীকাতের মধ্যে বসবাস করে তারও 


মক্কাবাসীদের মত, তাদের জন্য হজ্জে তামত্তু ‘জায়েয নেই৷ 
কোন কোন তাফসীরকার বলেছেন, হারামের বাসিন্দা এবং যাদের বাড়ী ঘর হারামের 
কাছাকাছি তাদের জন্য ও এ নির্দেশ । 
হযরত আতা (র.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- এ]! 2! Gra al SL pM Gd lli-এর 
ব্যাখ্যায় বর্ণিত আরাফাত, মার্র, ‘আরনা, দিজনান এবং রজীর অধিবাসীদের জন্যও এ নির্দেশ। 
- _ ইয়াম যুহরী (র.) থেকে এ আয়াতের ব্যাখ্যায় বর্ণিত, একটি দিন অথবা দুইটি দিন। 
ইমাম যুহরী (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি বলতেন, যদি কারো পরিজন এক দিনের দূরত্বে অবস্থান 


করে তাহলে সে হজ্জে তামাত্তু করবে। 
হযরত ‘আতা (র.) থেকে বর্ণিত, তিনি আরাফাতের অধিসীদেরকে মক্কা মুয়াজ্জমার 


অধিবাসীদের মধ্যে গণ্য করতেন। 
হযরত ইবনে যায়দ (র.) থেকে মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 2. 228 Ll SL Ol al 
॥১!! এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, তিনি মককা মুকাররমা, ফেজ, যুতুওয়া-এর নিকটবর্তী স্থানসমূহকে 


মন্ধা শরীফের মধ্যে গণ্য করতেন। 
ইমাম আবূ জা'ফর তাবারী (র.) বলেন, উপরোল্লিখিত ব্যাখ্যাসমূহের মধ্যে এ ব্যক্তির ব্যাখ্যায় 
আমার নিকট সর্বাধিক উত্তম,. যিনি বলেছেন, মাসজিদুল হারামের অধিবাসী এ সমস্ত মানুষই যারা 
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৩৮০ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


মাসজিদুল হারামের চারপাশে আছেন। অর্থাৎ যাদের বাড়ী মাসজিদুল হারাম থেকে এত নিকট 
অবস্থিত যে, মাসজিদুল হারামে আসলে তাদেকে নামায কসর' করে আদায় করতে হয় না। কেননা, 
আরবী ভাষায় প্রত্যক্ষদর্শীকেই উপস্থিত বলে গণ্য করা হয়। বিষয়টি যেহেতু এমনই তাই নিজের 
দেশের বাইরে অবস্থানকারী মুসাফির ব্যক্তি ব্যতীত অন্য কাউকে 5৬ (অনুপস্থিত) বলে অভিহিত, 
করা যায় না। হাঁ মুসাফির যদি নিজের দেশ থেকে বের হয়ে এত দূরে চলে যায় যে, তাকে এখন 
নামায কসর করে আদায় করতে হয়, তাহলেই তাকে মুসাফির বলা যাবে। যার অবস্থ৷ এমন নয়, 
তাকে মুসাফির বলা যাবে না। তাই যার বাড়ী মাসজিদুল হারাম থেকে এত দূরে নয় যে, তার উপর 
নামায কসর করে আদায় করা ওয়াজিব হতে পারে। তাহলে-তার সম্বন্ধে মাসজিদুল হারামের 
অধিবাসী নয় বলে মন্তব্য করা কোনক্রমেই সমীচীন নয়। কেননা, 5৬ ( অনুপস্থিত)এঁ ব্যক্তি যার 
গুণাবলী আমরা পূর্বে বর্ণনা করেছি। যারা হারাম শরীফের অধিবাসী তাদের জন্য হজ্জে তামাত্তু 
জায়েয নেই। কেননা, তামাত্তু বলা হয়, হজ্জের প্রাক্কালে ‘উমরার ইহ্রাম থেকে হালাল হয়ে দেশ ও 
বাড়ীতে প্রত্যাবর্তন না করে হারাম শরীফে অবস্থান করা এবং ফায়দা হাসিল করা। এরপর হজ্জের 
ইহত্রাম বেধে হজ্জব্রত পালন করা। 'উমরাকারী যদি হজ্জের মাসগুলোতে 'উমরা আদায় করে, হারাম 
শরীফ থেকে বের হয়ে বাড়ীতে চলে যায় এবং পরে নতুনভাবে হজ্জের ইহ্রাম আরম্ভ করে তাহলে 
তার তামাত্ব হজ্জে আদায়ের সুবিধা হওয়া বাতিল হয়ে গেল। কেননা, সে তার সুযোগের দ্বারা 
লাভবান হয়নি। মক্কা শরীফের অধিবাসী মাসজিদুল হারামের অধিবাসী। সুতরাং সে লাভবান. হতে 
পারবে না। কারণ, 'উমরা কাযা করে যখন সে বাড়ীতে অবস্থান করে , তখন সে-বিদেশী লোকেরা 
যেমন হজ্জের প্রাক্কালে ‘উমরা থেকে হালাল হওয়ার মাধ্যমে লাভবান হয় এমনিভাবে সে লাভবান 
হতে পারে না। তাই হজ্জে তামাত্তু তার জন্য বৈধ নয়। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ন ১৯ 2। £1 0 9 4॥। 1 ও এর ব্যাখ্যার ৪ মহান আল্লাহ্‌ 
তোমাদের উপর যে ফরয এবং ওয়াজিব অপরিহার্য করেছেন, তা পালনকরার মাধ্যমে তোমারা 
মহান আল্লাহকে ভয কর। এ ব্যাপারে সীমালংঘন করার ক্ষেত্রে তোমরা সতকর্ত৷ অবলম্বন কর। তা 
না হলে তোমরা হারামকে হালাল মনে করতে থাকবে। পাপে লিপ্ত এবং অবাধ্য ব্যক্তিকে শাত্তিদানে 
মহান আল্লাহ্‌ অত্যন্ত কঠোর। এ কথাটি তোমরা দৃঢ়তার সাথে বিশ্বাস কর। 

মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 
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সূরা বাকারা ৩৮১ 


অর্থ £ ‘ত্জ্জ হয় সুবিদিত মাসসমূহে। তারপর যে কেউ এ মাসগুলোতে হজ্জ 
করা স্থির করে, তার জন্য হজ্জের সময়ে স্রী-সম্ভোগ, অন্যায় আচরণ ও কলহ- 
বিবাদ বৈধ নয়। তোমরা উত্তম কাজের যা কিছু করো, আল্লাহ্‌ তা জানেন এবং 
তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করিও, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। হে বোধসম্পন্ন 
সম্প্রদায় ! তোমরা আমাকে ভয় করো।” (সূরা বাকারা £ ১৯৭) 

clays 21 £1 এর ব্যাখ্যায় তাফসীরকারগণ একাধিক মত পোষণ করেন। কেউ কেউ 
বলেছেন, ৩১১৯ ১৫১! (জানাশোনা মাসগুলো হলো, শাওয়াল, যিলকাদ এবং যিলহাজ্জ মাসের 
প্রথম দশ দিন। 

যাঁরা এ মত পোষণ করেন ৪ 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ গরেকে- ০২ ১৫১| 2=!| এর ব্যাখ্যায় শাওয়াল যিলকাদ এবং যিলহাজ্জ- 
এর প্রথম দশ দিনের কথা বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে অন্যসূত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে আরেকসূত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে আল্লাহ্‌র বাণী- ০,০ ১5! হু! এর ব্যাখ্যায় বর্ণিত, 
হজ্জের মাসগুলো শাওয়াল, যিলকাদ ও যিলহাজ্জ-এর প্রথম দশ দিন। এ মাসগুলোকে আল্লাহ্‌ 
তা'আলা হজ্জের জন্য নির্ধারণ করেছেন এবং বাকী মাসগুলোকে নির্ধারিত করেছেন ‘উমরার জন্য। 
সুতরাং এ মাসগুলোর পূর্বে কারো জন্য ইহ্রাম বাধা ঠিক নয়। তবে ‘উমরার ইহ্রাম বাধা চলবে। 
হযরত ইবনে আববাস (রা.) থেকে মহান আল্লাহর বাণী- ০১১১৭ ১৫১! | এর ব্যাখ্যায় শাওয়াল, 
যিলকাদ এবং যিলহাজ্জ-এর কথা উল্লেখ করেছেন। 

হযরত হাসান ইবনে ইয়াহইয়া (র.) উক্ত আয়াতের ব্যাখ্যায় ইবরাহীম রর.) থেকে অনুরূপ 
বর্ণনা করেছেন। 

ইব্রাহীম, আমির, সৃদ্দী ও মুজাহিদ .থেকেও বিভিন্ন সূত্র থেকে অনুরূপ ব্যাখ্যা বর্ণিত হয়েছে। 

আতা ও মুজাহিদ (র.) থেকে অপর একসূত্রে অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। ইবনে উমার (রা.) হতে 
বর্ণিত, তিনি বলেন, শাওয়াল, যিলকাদ ও যিলহাজ্জ-এর প্রথম দশ দিন হঙ্জের নির্ধারিত সময়। 
আহ্মাদ ইবনে হাসিম (র.)......ইবনে উমার (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, হজ্জের সময় 
নির্ধারিত, তা শাওয়াল, যিলকাদ ও যিলহাজ্জের প্রথম দশ দিন। 

যাহৃহাক (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, শাওয়াল, যিলকাদ ও যিলহাজ্জ-এর প্রথম দশ দিন 


Www .almodina.com 


৩৮২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


মুযাহিম (র.)-কে অনুরূপ বলেত শুনেছি। আয়াতাংশের ব্যাখ্যায় অন্যরা বলেন তা হল শাওয়াল, 
যিলকাদ ও পূর্ণ যিলহাজ্জ মাস। 

যারা এ মত পোষণ করেন $৪ 

ইবনে জুরায়জ বলেন-আমি এ প্রসঙ্গে নাফি (র.)-কে জিজ্ঞেস করলাম, আবদুল্লাহ্‌ (রা 
BS HUN TL ee 
যিলহাজ্জ মাস। 

ইবনে জুরায়জ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, আমি নাফি (র.)-কে বললাম, আপনি কি ইবনে 
উমার (রা.)- কে হজ্জের মাসসমূহের নামকরণ করতে শুনেছেন ? উত্তরে বললেন হাঁ, তা হল- 
শাওয়াল, জিলকাদ ও জিলাহজ্জ মাস! 

ইবনে উমার (রা.) হতে বর্ণিত যে, হজ্জের সময় শাওয়াল, যিলকাদ ও যিলহাজ্জ মাস। 

ইবনে জুরায়জ (র.) বর্ণনা করেছেন যে, আতা বলেন হজ্জের মাসসমূহ নির্ধারিত, তা হল 
শাওয়াল, যিলকাদ ও যিলহাজ্জ মাস। রবী (র.) হতে অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। কাতাদা (র.) হতে 
বর্ণিত যে, হজ্জের মাসসমূহ নির্ধারিত, তা হল শাওয়াল, যিলকাদ ও যিলহাজ্জ মাস এবং কখনো 
কখনো যিলহাজ্জের প্রথম দশদিনও বলেছেন। মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত। তাঁর মতে হজ্জের 
মাসসমূহ নির্ধারিত, তা হল শাওয়াল, যিলকাদ ও যিলহাজ্জ মাস। তাউস (র.) তাঁর পিতা হতে 
অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। ইবনে শিহাব (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, হজ্জের মাস শাওয়াল, 
যিলকাদ ও যিলহাজ্জ। 

যদি কেউ প্রশ্ব উতপন করে যে মিনায় অবস্থানের পর হজ্জের কার্যাবলীর পরিসমাপ্তি ঘটে, 
তাহলে উপরোক্ত বর্ণনার যৌক্তিকতা কোথাও ? উত্তরে বলা যায়। তুমি যা ধারণা করেছ অর্থ তা নয়। 
তাদের কথার' অর্থ হল- হজ্জের সময় পূর্ণ তিন মাস। আর এগুলোই হজ্জের মাস, উমরার সময় নয়। 
কেননা উমরার সময় সারা বছর। 

হযরত ইবনে উমার .(রা.) বলেছেন যে, যদি হজ্জ ও উমরার মাসসমূহের পার্থক্য করতে চাও, . 
তবে হজ্জের মাস ব্যাতিরেকে অন্য মাসসমূহ উমরার নিমিত্তে নির্দিষ্ট করো। তোমর! হজ্জ ও ‘উমর! 
উল্লিখিত সময়ে সম্পন্ন করো। 

তারিক ইবনে শিহাব (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, আবদুল্লাহ্‌কে জিজ্ঞেস করলাম যে, কোন 
Re ETE REE SRL LET ‘উমরা সম্পাদনে সক্ষম ; জবাবে 
বললেন একমাত্র হজ্জের মাসসমূহেই তা প্রতীয়মান । আরো বললেন, আমাকে আইয়ুব (রা.) 
- জানিয়েছে এ ধরনের হাদীস কায়েস ইবন মুসলিম, তারিক ইবনে শিহাব হতে বর্ণনা করেছেন। তিনি 
এ প্রসংগে আবদুল্লাহ্‌কে ও প্রশ্ন করেছেন। ইয়াকরু (র.)...ইবনে আউন (র.) হতে বর্ণিত । তিনি বলেন 
EE EEE 
তাকে মুহাররম মাসে ‘উমরা প্রসংগে জিজ্ঞেস করা হলে তিনি বলেন এ সময়ে ‘উমরা করলে তা 
পূর্ণভাবে সম্পন হয়। 
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সূরা বাকার ৩৮৩ 


ইবনে আউন (র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন কাসিম ইবনে মুহাস্মদকে হজ্জের মাসে ‘উমরা 
0 TE TOLL i 

ইবনে সীরীন (র.) হতে বর্ণিত, তিনি মুহররম মাসে ‘উমরা সম্পন্ন করা মুস্তাহাব মনে করেন, 
হচ্জের মাসসমূহে তা পরিপূর্ণ হয় না। মুহাম্মদ ইবনে সীরীন (র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন ইবনে 
উমার রা.) হাকাম ইবনে আরাজ বা অন্যকে লক্ষ্য করে বলেছেন, আমাকে অনুসরণ করলে অপেক্ষা 
করো, মুহ্‌রিম.নিয়্যত করতে আগ্রহী হলে “জাতইরক্‌” গিয়ে উমরার নিয়্যত করবে। 

আবূ ইয়াকুব (র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন, ইবনে উমার (রা.)-কে বলতে শুনেছি দশই 
HET NE SAE BE তারিক ইবনে শিহাব 
(র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন, ইবনে মাসউদ ({রা.)-কে আমাদের জনৈকা মহিলা যিনি হজ্জের 
সাথে ‘উমরা সম্পন্নেৱতী, তার সম্পর্কে প্রশ্র করলাম; তিনি বললেন আল্লাহ্‌ তা'আলা একমাত্র 
হজ্জের মাসসমূহকে নির্ধারণ করেছেন, যা তার বাণী থেকে প্রমাণিত। হিশাম আল-কেতয়ী (র.) 
হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, মুহান্মদ ইবনে সীরীনকে বলতে শুনেছি আলিমদের মধ্যে কেউ সংশয় 
পোষণ করেননি যে, উমরা হজ্জের মাসসমূহ অপেক্ষা অন্যান্য মাসসমূহে সম্পন্ন করা শ্রেয়। 
“ইসতিয়াব” গ্রন্থের লেখকগণ এ বিষয়ে ব্যাপক উপমার অবতারণা করেছেন। যা প্রয়াণ করে ‘উমরার, 
মাসসমূহ ব্যতীত হজ্জের নিমিত্তে নির্ধারিত পূর্ণ তিন মাস। যে সব মাসে ‘উমরার কার্য সম্পাদিত না 
হয়ে হজ্জের কার্য সম্পাদিত হয়। যদিও হজ্জের কার্যসমূহ এ সকল মাসে না হয়ে কিয়দংশে সম্পন্ন 
হয়। যারা শাওয়াল, যিলকাদ ও যিলহাজ্জের প্রথম দশ দিনে হজ্জের সাস ধারণা করেন। তাদের মতে 
"হজ্জের মাসসমূহ নির্ধারিত” যা আল্লাহ্‌ তা'আলার ইরশাদ দ্বারা প্রমাণিত যে, মানবকুলের জন্য 
হজ্জের সময় নির্দিষ্ট। উমরার সময় প্রসংগে অনুরূপ কোন ইরশাদ হয়নি। তারা বলেন, উমরার সময় 
পুরো বছর যা মহানবী (সা.)-এর উক্তি দ্বারা স্পষ্ট হয়েছে। যেহেতু তিনি হজ্জের মাসসমূহের কোন 
অথশে উমরা করেছেন। এরপর এর বিপরীত কোন সঠিক উক্তি তাঁর থেকে বর্ণিত হয়নি। তাঁরা 
বলেন, বস্তুত হজ্জের কার্য অনুষ্ঠিত হয় যিলহজ্জের প্রথম দশ দিনে। অবহিত হওয়া গেলে আল্লাহ্‌ 
তা'আলার ইরশাদ-৩৬১৮০ ১%! £!! দ্বারা হজ্জের মাসসমূহ নির্ধারিত যাতে হজ্জের মেয়াদকাল 
দু’মাস ও তৃতীয় মাসের কিয়দংশ নির্ধারিত করা হয়েছে। আমাদের নিকট এ বিষয়ে সঠিক ব্যাখ্যা 
হলো যে, পূর্ণ দু’মাস ও তৃতীয় মাসের প্রথম দশ দিন হচ্ছের সময়। হজ্জের সময় প্রসংগে আল্লাহ্‌ 
তা'আলার তরফ থেকে তা স্পষ্ট নির্দেশ। 

মিনায় অবস্থানের পর হজ্জের কার্য অবশিষ্ট থাকে না। তাও স্পষ্ট হলো যে, তৃতীয় পূর্ণ মাস 
নির্ধারিত নয়, যদি তা নির্ধারিত নাই হয়, তবে যিলহাজ্জের প্রথম দশ দিন প্রবক্তাদের বর্ণনা সঠিক 
পূর্ণ দু'মাস ও তৃতীয় মাসের অংশবিশেষ হজ্জের সময় নির্ধারিত বলা কি রূপে ঠিক হলো? প্রত্যুত্তরে 
বলা যায়, সময়ের প্রসংগে এ ধরনের নির্ধারিত শব্দ ব্যবহার করা যায়। বলা হয় এক ও দূ দিন, যা 
দ্বারা এক দিন ও দ্বিতীয় দিনের অশে বিশেষ বুঝায়, যেমনি আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন £$ 
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৩৮৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


CRT 2! 55 0১১ ০% 4255 2% “যিনি দু’ দিনের মধ্যে শীঘ্র করেছেন তার জন্য তা পাপ 
নয়। যদিও তা সম্পন্ন করেছেন দেড় দিনে, কখনো কর্তা কোন কর্ম মুহূর্তে সম্পন্ন করেন, তারপর 
তা মাস বা বছরের কোন এক সময়ে প্রকাশ করেন। বলা হয় বছরের কোন এক দিন এসে তাঁর সাথে 
সাক্ষাত করেছি। তার উদ্দেশ্য এ নয় যে শেষ বর্ণনার দ্বারা তার সাক্ষাত বছরের প্রথমেই সম্পাদিত 
হয়েছে। বরং তিনি যে কোন সময সাক্ষাৎ সম্পন্ন করেছেন। অনুরূপভাবে হজ্জের মাসসমূহ বর্ণিত, 
তা দ্বারা উদ্দেশ্য হলো পূর্ণ দু’ মাস ও তৃতীয় মাসের অংশবিশেষ।- আয়াতের অর্থ-হে মানব সম্প্রদায় 
হজ্জের সময় পূর্ণ দু’ মাস ও তৃতীয় মাসের কিয়দংশ। তা শাওয়াল, যিলকাদ ও যিলহাজ্জের প্রথম 
দশ দিন। আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- 24]! 0৪4৯ ০5১% ০১ অর্থ ৪ "তারপর যে কেউ এ মাসসমূহে হজ্জ 
করা স্থির করে”, অর্থীৎ যিনি নিজের উপর হজ্জের নির্ধারিত, সময়ে তা সম্পন্ন অপরিহার্য করেছেন, . 
আল্লাহ্‌ তা'আলা হজ্জ করা মনস্থকারীর উপর যা অত্যাবশ্যক করেছেন তা সম্পন্ন ও যে সব কাজ 
থেকে বিরত থাকতে বলেছেন তা থেকে দৃঢ়ভাবে নিজকে বিরত রেখেছেন। কুরআন শরীফের 
ব্যাখ্যাদাতাগণ হজ্জ করা মনস্থকারী সম্পর্কে বিভিন্ন মতের অবতারণা করেছেন। অবশ্য ফরযের অর্থ 
প্রসংগে অধিকাংশের অভিমত যে তা অত্যাবশ্যক ও অপরিহার্য। অন্যদের মতে হজ্জের ফরয 
হহ্রাম। 

যারা এ মত পোষণ করেন ৪ 

ইবনে উমার (রা.) থেকে বর্ণিত, “এরপর যে কেউ এ মাসসমূহে হজ্জ করা স্থির করে*। যিনি 
হজ্জের ইহরাম এ সময় ধারণ করেছেন,তা গ্রহণযোগ্য হবে। ইবনে অকী (র.) বলেন আমার পিতা 
অনুরূপ বর্ণনা দিয়েছেন। আতা (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, হজ্জে তালবীয়াহ্‌ ( লাব্বায়কা......) 
বলা বাঞ্চনীয়। মিহরান (র.) অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। সুফিয়ান সাওরী (রা.) হতে বর্ণিত যে, 
তিনি-চ০]। 4 ০৯১৯ ৬% এর ব্যাখ্যায় বলেন- এতে ইহ্রাম অপরিহার্য এবং ইহ্রাম হলো 
তালবীয়াহ্‌। মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, এর দ্বারা তালবীয়াহ্‌ অপরিহার্য। ইবনে উমার" 
(রা.) হতে বর্ণিত যে, তিনি বলেন, এর দ্বারা তালবীয়াহ্‌ বাঞ্চনীয়। ইবরাহীম (র.) হতে বর্ণিত, 
তিনি বলেন হজ্জে তালবীয়াহ্‌ অপরিহার্য এবং প্রত্যাবর্তনের সময় হালাল অবস্থায়ও ইচ্ছানুসারে তা 
বলতেপারেন। 

হাসান ইবনে ইয়াহ্‌ইয়া (র.)......মুজাহিদ রর.) হতে বর্ণিত যে, “এরপর যে কেউ এ 
মাসসমূহে হজ্জ করা স্থির করে।” তিনি বলেন হচ্ছে তালবীয়াহ্‌ ফরয। তাউসের (র.) ছেলে তাঁর 
পিতা থেকে বর্ণনা করেন যে, "এরপর যে. কেউ এ মাসসমূহে হজ্জ করা স্থির করে” তিনি বলেন, 
এতে তালবীয়াহ্‌ অত্যাবশ্যক, জাবর ইবনে হাবীব (র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন, কাসিম ইবনে 
মুহান্মদকে “যে কেউ এ মাসসমূহে হজ্জ করা স্থির করে” তার প্রসংগে জিজ্ঞেস করলাম, তিনি 
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বলেন যদি কেউ গোসল বা নিয়্যত করে ; বস্তু ও বাসস্থান না থাকলেও তার উপর হজ্জ অপরিহার্য 
হলে অন্যদের মতে হজ্জের ফরয ইহ্রাম ৷ 

এ প্রসংগে প্রবক্তাদের নামও তারা উল্লেখ করেছেন, ইবনে আনল্বাস (রা.) হতে বর্ণিত, এরপর যে 
কেউ এ মাসসমূহে হজ্জ করা স্থির করে ; বলা যায়, যে কেউ OL 
ইবরাহীম (র.) হতে বর্ণিত যে, ‘এরপর যে কেউ এ মাসসমূহে হজ্জ করা স্থির করে’, তিনি 
বলেন, অর্থাৎ যে কেউ ইহ্‌রাম বেধেছেন। এ শব্দসমূহ ইবনে বিশার (র.) কর্তৃক বর্ণিত হাদীস হতে 
সংকলিত ৷ 

হযরত আতা (র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন হজ্জের ফরয কাজ হলো 'ইহ্রাম’ ৷ হযরত কাসিম 
RTE আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন, (এরপর যে কেউ এ মাসসমূহে হজ্জ 
করা স্থির করে)”, তাঁদের মতে হজ্জের ফরয ‘ইহ্রাম’। হযরত কাতাদা (র.) হতে বর্ণিত যে, 
(এরপর যে কেউ এ মাসসমূহে হজ্জ করা স্থির করে") তা হলো ইহ্রাম। হযরত ইবনে আব্বাস 
(রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, A DO US RL 
খুরাসানী (র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন, হযরত দাহ্‌হাক ইবনে মাযাহিম (র.)-কে অনুরূপ বর্ণনা 
করতে শুনেছি। 

হযরত ইবরাহীম (র.) হতে বর্ণিত যে, (এরপর যে কেউ এ মাসসমূহে হজ্জ করা স্থির করে) 
তিনি বলেন, অর্থাৎ যে কেউ ইহ্রাম বাধে। 

দ্বিতীয় অভিমত আমাদের বর্ণনার অনুরূপ, হজ্জ হলো নিয়্যত ও ইহ্রাম সম্বলিত প্রজুতি, তা 
ছাড়া নিয়্যত ও তালবীয়াহ্‌ বলার অভিমতটিও গ্রহণযোগ্য । যা প্রথম অভিমতের প্রবক্তাগণ বলেছেন। 
ইজমা মতে হজ্জের ফরয “ইহ্রাম”, তা হলো মুহ্রিম ব্যক্তি স্বীয় স্বত্বার উপর যা অত্যাবশ্যক 
করেছেন, সে সব বৈশিষ্টের বিস্তারিত বিবরণ সুক্ষ্মভাবে ইতিপূর্বে বর্ণিত হয়েছে। যে সব বর্ণনায় 
হজ্জের তিনটি মূল নীতির বিচ্যুতি ঘটেনি। তা হলো ইহ্‌্রাম যে করেনি তালবীয়াহ্‌ বলা ও মুহ্রিম 
ব্যক্তির আনুষাঙ্গিক কার্যাবলী করা যা নিজের ওপর অপরিহার্য করেছে। এ ক্ষেত্রে ইহরাম বেধে হজ্জ 
সম্পন্ন করা অপরিহার্য। কোন অবস্থায়ই ইহ্রাম মুক্ত ব্যক্তি মুহুরিম নহে। অবশ্য ইহাও প্রতীয়মান 
যে সিলাই বিহীন বস্তদ্বারা ইহ্রাম ধারণ না করেও মুহুরিম হওয়া সম্ভব। যা তালবীয়াহ্‌ ব্যতিরেকে 
মুহ্রিম হওয়া সমর্থন করে, যদিও তালবীয়াহ্‌ ইহ্‌রামের নির্দেশাবলীর অর্ন্তুভুক্ত। তদূপ কোন 
নির্দেশনের বিচ্যুতি ঘটলেও একই বিধান প্রযোজ্য হবে। ইজমা মতে হজ্জের কোন কোন নির্দেশন 
বর্জন করেও মুহ্‌রিম হওয়া যায়। বিভিন্ন বর্ণনায় হজ্জের নির্দেশনাবলীর বিধান প্রমাণিত হয়েছে, 
বর্ণিত নির্দেশনাবলী-যেমন হজ্জের মনস্থ, ইহ্‌রাম় এবং তালবীয়াহ্‌ ব্যতিরেকে হজ্জ গ্রহণযোগ্য নহে। 
এরূপও বর্ণিত হয়েছে যে, ইহ্‌রাম ধারণ না করে মুহ্রিম হওয়া সঠিক নহে যা ইজমা দ্বারা স্বীকৃত। 
হঙ্জের মনস্থকারীর পক্ষে তা সম্পাদন কষ্টসাপেক্ষ ও পারিপার্শ্বিক অবস্থার প্রক্মাপটে অসংগতি পূর্ণ 
হলে উক্ত ব্যক্তির হজ্জ গৃহীত হবে না। বর্ণিত দু’টি পদ্ধতি গ্রহণযোগ্য না হলে তৃতীয় পদ্ধতি সঠিক 
হওয়া প্রমাণ করে। তা হলো যে কেউ হজ্জ সম্পাদনের নিয়্যতে ইহ্রাম ধারণ করে মুহ্‌রিম হয়। 
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যদিও তার মধ্যে পার্থিব কাধাবলী হতে মুক্তি, তালবীয়াহ্‌ বলা ও 'তৎ্সম্পর্কিত আনুসাঙ্গিক অন্যান্য 
কার্যাবলী দ্বারা বিকশিত হয়নি। এ প্রসংগে উল্লেখ্য যে, হজ্জের ফরয তথা নিয়্যতের মাধ্যমে সাড়া 
সম্পর্কে পূর্বে প্রদত্ত বর্ণনা সঠিক হলে এ বর্ণনা ও সঠিক। 

আঁপ্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেন-৬৩%, ১৬ প্রসংগে মুফাস্সীরগণ একাধিক মত পোষণ করেন। 
কারো কারো মতে , তা মহিলাদের প্রতি অশীল বাক্য স্পষ্টভাবে উচ্চারণ করা। এ অর্থ প্রয়োগে তা 
বলা যায় যে, হালাল হয়ে তোমার সাথে এরূপ কাজ করবো। 

এ মত সমর্থনে বর্ণনা ৪ 

হযরত ইবনে তাউস তাঁর দাদা হতে বর্ণনা করে বলেন যে, হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)~কে 
আল্লাহ্‌ তা'আলার কালাম- 5+ ), 54, 56 এ ৬41 সম্পর্কে প্রশ্ন করলাম। জবাবে তিনে বললেন, 
তা আরবদের ভাষায় স্বামী-স্ত্রীর মিলনকে বুঝাবার জন্য ব্যবহত হয়েছে। যা নিম্ন ধরনের বাক্যালাপ। 

ইবনে তাউস (র.) হতে বর্ণিত। আল্লাহ্‌ তা'আলার কালাম-৩%, ১৬ প্রসংগে, তিনি বলেন, তা 
স্বামী-স্ত্রীর মিলন সম্পর্কিত আলোচনা। হযরত আবূ হুসাইন ইবনে কায়েস (র.) হতে বর্ণিত। তিনি 
বলেন, হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)-এর সাথে সাথীরূপে হজ্জে রওয়ানা হলাম, ইহরাম করার পর 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) তাঁর পাশে ঘোড়ার উপর আমাকে বসাপেন। এরপর রশি নিজের দিকে 


Aad AAG A ad BA 


টেনে উটকে হাঁকাতে হাঁকাতে বলতে লাগলেন- Ll Mill suai ol + Lia bit ons 
মহিলারা আমাদের সাথে ধীর গতিতে চলছে। যদিও পাখী দুর্বলতার সত্যতা জানাচ্ছে। তিনি বলেন, 
তুমি মুহ্‌রিম অবস্থায় অশ্লীল উচ্চারণ করেছো, অশ্লীল হলো মহিলাদের কাছে যা বলা হয়। 

ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত, তিনি মুহুরিম অবস্থায় বর্ণনা করেন যে, তারা (মহিলারা) 
আমাদের সাথে ধীর গতিতে চলছে যদিও পাখী দুর্বলতার সত্যতা জানাচ্ছে। তিনি বলেন, তুমি 
মুহুরিম অবস্থায় অশ্লীল আলোকপাত করেছো, অশ্লীলতা হলো-যা মহিলাদের কাছে বলা হয়। 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার (রা.) বর্ণনা করেছেন যে, ৬&,|॥ হলো পুরুষের নিকট মহিলার 
আগমন, এরপর পরস্পরের মধ্যে অশ্লীল কথাবার্তা বলা। 

মুহাম্মদ ইবনে কা'ব আল কুরজী [র.) Ee SENET SAS ERE 
(র.) থেকে বর্ণিত, আতা রর.)-কে বললাম মুহরিম কি তার স্ত্রীকে একথা বলা হালাল যে, যখন 
হালাল হবো তোমাকে স্পর্শ করবো। প্রত্যুত্তরে বললেন না। এটা অশ্লীল উচ্চারণ। হযরত আতা (র.) 
বললেন অশ্লীল সঙ্গমের বহির্ভূত। হযরত ইবনে জুরায়জ (র.) হতে বর্ণিত। হযরত আতা বলেছেন, 
অশ্লীল হলো স্ত্রী-সঙ্গম তা ছাড়া অশালীন আলোকপাত। | 

হযরত জুরায়জ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি হযরত আতা (র.)-কে জিজ্ঞেস করলেন, কেউ তার 
স্ত্রীকে বললো, হালাল হবার পর তোমার সাথে মিলবো। প্রত্যত্তরে বললেন এটাই রাফাস (অশ্লীল) । 
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আবূ আলীয়া (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন আমি হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)-এর তাঁর সাথে 
চলছিলাম, তখন তিনি মুহ্‌রিম ছিলেন। তিনি উটকে হাঁকিয়ে বললেন ৪ 

তারা (মহিলারা } আমাদের সাথে ধীর গতিতে চলছে যদিও পাখী দুর্বলতার সত্যতা জানাচ্ছে। 
হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)}-কে বললাম আপনি কি মুহ্রিম অবস্থায় অশ্লীল উচ্চারণ করেন। জবাবে 
তিনি বললেন, রাফাস (অশ্লীল কর্ম) হজ্জ বা ‘উমরা থেকে ফিরে আসার পর স্ত্রীর সাথে সম্পাদন 
করা বেধ। 

তাউস (র.) ইবনে যুরায়র (র.)-কে বলতে শুনেছেন যে, মুহুরিমের জন্য স্তরী-সঙ্গম হালাল 
নহে। ইবনে আব্বাস (রা.)-এর নিকট তা বর্ণনা করলাম, তিনি বললেন, তা সত্য। ইবনে আব্বাস 
(রা.)-কে বললেন এরাব (21১০3!) কি ? তিনি বললেন, তা স্তর-সঙ্গমের প্রতি ইঙ্গিতবহ্‌ শব্দ । 

তাউস (র.) হতে বর্ণিত তিনি'বলেন মুহ্‌রিমের জন্য স্ত্রী-সঙ্গমের প্রতি ইঙ্গিত করা জায়েজ নয়। 
তাউস (র.) বলেন, =}! হল মুহ্‌রিম অবস্থায় বলা হালাল হলে, আমি হল তোমাকে স্পর্শ 
করবো। আবূ আলীয়া হতে বর্ণিত যে, স্ত্রীদের প্রতি আসক্ত হওয়াই রাফাস (অশ্লীল) । 

আতা (র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন সাহাবাগণ এরাবাহ্‌ অর্থাৎ মুহ্‌রিম অবস্থায় স্ত্রী সহবাসের 
প্রতি ইঙ্গিত করা অপসন্দ করতেন। 

ইবনে তাউস (র.) হতে বর্ণিত, তিনি তার পিতাকে বলতে শুনেছেন যে, এরাবাহ্‌ হালাল নয়। 
এরাবাহ্‌ হলো স্ত্রী সঙ্গমের প্রতি ইঙ্গিত করা। ইবনে তাউস [র.) তার দাদা থেকে বর্ণনা করেছেন যে, 
আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী-৩৯, ১৬ সম্পর্কে ইবনে আব্বাস (রা.)-কে জিজ্ঞেস করলাম, তিনি বললেন, 
আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- £331... S50 ol ৬%) p0০ । £0] 5] ১ (রমযানের রাত্রিতে স্ত্রীদের 
সঙ্গে তোমাদের সঙ্গম হালাল (২৯ ৪ ১৮৭) এখানে স্ত্রী-সঙ্গম উদ্দেশ্য নয়, বরং এ ক্ষেত্রে 
আরবগণের ভাষায় স্ত্রী-সঙ্গম অর্থ প্রয়োগ না করে অশ্লীল বাক্য উচ্চারণ বা স্ত্রীকে স্পর্শ উদ্দেশ্য করা 
হয়েছে। : 

'আতা (র.) হতে বর্ণিত, তিনি মুহ্‌রিম অবস্থায় স্ত্রী সঙ্গমের প্রতি ইঙ্গিত করা অপসন্দ করতেন। 

হবনে তাউস ({র.) বর্ণনা করেন যে, তাঁর পিতার মতে রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গমের ইনঙ্গিত। যা আর 
স্ত্রী সঙ্গমের ইঙ্গিত দ্বারা এখানে স্পষ্টভাবে সহবাসকে বুঝিয়েছেন। হাসান ইবনে মুসলিম (র.) তাউস 
(র.)-কে বলতে শুনেছেন যে, মুহ্‌রিমের জন্য স্ত্রী সঙ্গম হালাল নহে। ইবনে আব্বাস (রা.) হতে 
বর্ণিত। তিনি বলেন, রাফাস বা অশীল হলো স্ত্রী সহবাস, চুম্বন, ওেসসকামড়ানো ও অশ্লীল কথা 
ইত্যাদি পরোক্ষভাবে তার কাছে উপস্থাপন ইত্যাদি । 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত । ইবনে উমার ({রা.) বলতেন, হজ্জের মনস্থকারী মহিলাদের 
আলোকপাতের সম্মুখীন হবে না। 
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ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রোযার সময় রাফাস হলো স্ত্রী-সঙ্গম এবং 
হজ্জের সময় তা অশ্লীল বাক্য, অন্যদের মতে তা স্ত্রী-সহবাস ও সঙ্গমের জন্য স্পর্শ করা। অন্যদের 
মতে এখানে রাফাস বলতে স্বয়ং স্ত্রী-সঙ্গম বুঝানো হয়েছে। 

এর প্রবক্তাদের নামও তিনি উল্লেখ করেছেন। মিকসাম (র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন রাফাস 
হলো স্তরী-সঙ্গম। আব্বাস (রা.) থেকে অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। ইবনে আব্বাস (রা.) থেকে অপরসূত্রে 
বর্ণিত। তিনি বলেন, রাফাস হলো মহিলাদের নিকট আগমন। তামীমী {রা.) হতে বর্ণিত। তিনি 
বলেন, ইবনে আব্বাস (রা.)-কে রাফাস সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলাম। তিনি বললেন, তা হলো স্ত্রী 
সম্ভোগ । : 

ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাফাস হলো স্ত্রী সম্ভোগ, কিন্তু আল্লাহ্‌ তা'আলা 
স্বীয় মর্যাদা রক্মাকল্লে নিজ ইচ্ছাকে ইঙ্গিতের মাধ্যমে প্রকাশ করেন। 

আবূ আলীয়া (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, ইবনে আব্বাস (রা.) মুহ্‌রিম অবস্থায় উটকে হাঁকিয়ে 
বললেন ঃ 
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অর্থ ৪ ধীরগতি সম্পন্ন মহিলারা আমাদের সাথে বেরিয়েছে। যদিও পাখি দুর্বল তার সত্যতা 
জানাচ্ছে। শুরাইক বলেন 'জিমা’ (৮.2) ও লামিস (L.) এক নয়। আবূ আলীয়া (র.) বললেন, তা 


কি রাফাস নয়, প্রত্যুত্তরে ইবনে আব্বাস রা.) বললেন ; রাফাস হলো স্ত্রীর নিকট আগমন এবং 


সহবাস করা। 
ইবনে আব্বাস রা.) হতে অনুরূপ বর্ণিত, তবে তা তিনি আরো সহজতর .ও. প্রকাশ্য করে 


তুলেছেন। - 
ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। 

আবদুল্লাহ্‌ (রা.) হতে বর্ণিত। আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- ৩%, ১ প্রসঙ্গে তিনি বলেন ; রাফাস 
হলো স্ত্রীর নিকট আগমন। 

হাসান [রা.) হতে বর্ণিত। আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- £3, ১5 প্রসংগে তিনি বলেন, রাফাস হলো 
স্ত্রী সহবাস। 

ইবনে জুরায়জ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন,আমর ইবনে দীনার বলেছেন, রাফাস হলো স্ত্রী 
সঙ্গম, স্ত্রীদের প্রসংগে তা ব্যতিরেকে অন্য কিছু নয়। 
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সূরা বাকার ৩৮৯ 


আমর ইবনে দীনার (রা.) হতে অনুরূপ একটি বর্ণনা রয়েছে। আতা (র.) হতে বর্ণিত, আল্লাহ্‌ 
তা'আলার বাণী- ৬%, ১% প্রসংগে তিনি বলেছেন রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন,- ৩%, ১5 এ রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। 

কাতাদা (র.) হতে বর্ণিত।. আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- ৩%, ১৬ প্রসংগে বলতেন যে, রাফাস হলো 


স্ত্রী সহবাস! 

কাতাদা (র.). হতে অপর সূত্রে অনুরূপ একটি বর্ণনা রয়েছে। 

ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। ইবনে আব্বাস রা.) 
অন্যসূত্রে হতে বৰ্ণিত। তিনি বলেন, রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। 

সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম ৷ 

সূদ্দী (র.) হতে বর্ণিত যে, রাফাস না করা অর্থ স্ত্রী সঙ্গম না করা । তিনি বলেন, তা আম্মার ও 
রবী (র.) বর্ণনা করেন, রাফাস হলো মহিলার সাথে সহবাস করা। 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি- ৬, ১১ প্রসংগে বলেন, তা হলো মহিলার সাথে সহবাস 


করা। 

ইবরাহীম (র.) হতে বর্ণিত। আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- ৩%, ১৬ প্রসংগে তিনি বলেন, রাফাস হলো 
স্ত্রী সঙ্গম । 

আতা ইবনে আবু রিবাহ্‌ হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। 

ইবনে উমার ({রা.) হতে বণিত। তিনি বলেন, রাফাস- হলো স্ত্রী সঙ্গম । 
----ইকরামা রো.) -হতে--বর্নিত।--তিনি বলেন,-রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। ইকরামা (রা.) হতে বর্নিত, 
তিনি বলেন, বায তল 

দাহ্‌হাক (র.) হতে বর্ণিত ৷ তিনি বলেন, রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। 

ইবনে আব্বাস (রা.) হতে অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। তিনি বলেন, আবদুল মালিক (র.) আতা রর.) 
হতেও অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। মুগীরা ও ইবরাহীম (র.) হতেও অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

মুজাহিদ (র.) হতেও অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

‘ ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত । তিনি বলেন, রাফাস হলো বিবাহ 

সুওয়াইব বলেন, আমি ইবনে উমার (রা.)-কে বলতে শুনেছি যে, রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। 

মুজাহিদ (র.) হতে বণণির্ত। তিনি বলেন, রাফাস হলো স্ত্রী সহবাস করা। মামার (র.) বলেন 
যুহ্রী (র.) কাতাদা (র.) থেকেও অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। 
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ইবনে যায়দ (র.) বলেন,রাফাস হলো স্ত্রীর নিকট আগমন করা। তিনি আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 
pL ull Shyl pL i 4 U৯ অর্থ £ সিয়ামের রাতে আল্লাহ্‌ পাক স্ত্রীদের সাথে সঙ্গম 
হালাল করেছেন।' 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত যে, আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- ৩%, ১৬ এ রাফাস হলো স্ত্রী সঙ্গম। 
ইবরাহীম (র.) হতেও অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

আমার মতে সঠিক বক্তব্য হলো, তিনি হজ্জের মাসসমূহে দাম্পত্যসুলভ আচরণ নিষেধ 
করেছেন। তাই ইরশাদ করেছেন, ৩৯) ১১ | (44৭ ০5১ ০৮ অর্থ তোরপর যে কেউ এ মাস- 
সমূহে হজ্জ করা স্থির করে, তার জন্য হজ্জের সময়ে দাম্পত্যসুলভ আচরণ বৈধ নয়)। রাফাস হলো 
আরবদের ভাষায় অশ্লীল বাক্যালাপ, যা ইতিপূর্বে বর্ণিত হয়েছে। এরপর তা পরোক্ষভাবে 
দাম্পত্যসুলভ আচরণ হিসাবে ব্যবহার হয়। যদি তাই হয় এবং যদি তন্তুজ্ঞানিগণ রাফাস এর কোন 
কোন অর্থে অথবা সমস্ত অর্থে একাধিক মত পোষণ করে থাকেন। তা হলে আমাদের উপর সকল 
অর্থেই তা গ্রহণ করাই আপরিহার্য হবে। 

সাধারণ নিয়ম অনুসারে নির্দিষ্ট অর্থ প্রসংগে কোন খবর উল্লিখিত না হলে রাফাসকে ব্যাপক 
অর্থে ধরহণ করা অপরিহার্য। কেননা, আয়াতের প্রকাশ্যে হুকুম অনুসারে পুরুষ স্ত্রীর সঙ্গে যাবতীয় 
অশালীন বাক্যালাপ ও সংশ্রব জায়েয নয়। এতে রাফাসের ব্যাপক ব্যাখ্যা প্রয়োগ করা হয়েছে। 
প্রকাশ্য ব্যাখ্যা বাদ দিয়ে অন্য ব্যাখ্যা ধৃহণের জন্য সুস্পষ্ট দলীল জরুরী । 

যদি কেউ এ কথা বলে যে, আয়াতের হুকুমের প্রকাশ্য অর্থের স্থলে অপকাশ্য অর্থ গ্রহণই হলো 
ইজযমায়ে উস্মতের সিদ্ধান্ত। তত্বজ্ঞানিপণের মধ্যে এ বিষয়ে কোন দ্বিমত নেই। নারী ব্যতিরেকে 
অন্যদের সাথে মুহ্‌রিম অবস্থায় অশালীন কথোপকথন নিষেধ নয়। তাতে স্পষ্ট্নপে অবহিত হওয়া 
গেল যে, আয়াতে রাফাস ব্যাপক না হয়ে সংক্ষিপ্ত অর্থে প্রয়োগ হয়েছে। তাও মেনে নেয়া অনস্বীকার্য 
যে, এমতাবস্থায় ইজমা মতে যা হারাম করা হয়েছে অথবা হারাম হবার ক্ষেত্রে এক্যমত পোষণ 
করা হয়েছে-তা ব্যতীত মুহ্‌রিম অবস্থায় রাফাস অর্থে প্রয়োগকৃত কিছুই হারাম নয়। বলা হয়েছে 
যে, আয়াতে যা নির্দিষ্ট হয়েছে, তা হলো হারাম থেকে অব্যাহতি দিয়ে মুবাহ্‌ করা হয়েছে। আয়াতে 
রাফাস অর্থ দ্বারা নির্দিষ্টভাবে তা প্রমাণিত হয়নি। যা দ্বারা নিষেধ, হুকুম এক্যমতে বাস্তবায়ন হতে, 
পারে। কিন্তু তাতে কিছুই নির্ধারিত হয়নি। তাই রাফাসকে সাধারণ অর্থেই প্রয়োগ করতে হবে। যদি 
আমরা রাফাসকে নিষেধ হবার হুকুমে অত্যাবশ্যক করি। তাহলে তাতে দ্বিমত পোষণ জায়েয হবে 
না। তাই আয়াতের নিগূঢ় ও সামধ্রিক হুকুমেই যথাযথ হবে। আল্লাহ্‌ তা'আলা কোন কিছু নির্দিষ্ট না 
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করলেও বান্দাদের মধ্যে কেউ কেউ পরবর্তীতে এর হুকুম (রায়) অত্যাবশ্যকরূপে নির্দিষ্ট করেছেন। 
যেহেতু, আয়াতের প্রেক্ষাপট পর্যালোচনা করলে তা স্পষ্ট প্রতীয়মান হয় যে, পটভূমির আলোকপাতে 
কোন উদাহরণ পরিবেশনায় বিশেষ কোন নির্ধারিত আদেশসূচক হয়নি। তাই রাফাসকে সাধারণ অর্থে 
প্রয়োগই অধিক সমীচীন। | 

আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 344 3 এর ব্যাখ্যা £ঃ তাফসীরকারগণ এর ব্যাখ্যা একাধিক মত 
পোষণ করেছেন। যা থেকে বিরত থাকার নির্দেশ রয়েছে। কেউ কেউ বলেন ফুসূক অর্থ পাপসমূহ। 


এ মত যারা পোষণ করেন ৪ 

ইবনে আব্বাস রা.) হতে বর্ণিত-তিনি বলেন, ফুসুক অর্থ যাবতীয় পাপকর্ম। 

আতা (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন- 55-4 ১১ এ ফুসূক হলো পাপরাশি। ইবনে জুরায়জ (র.) 
বলেন যে, আতা (র.) বলেছেন, ফুসুক হলো পাপরাশি। আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেছেন-/ ১ 
1 4344 0 (145 অৰ্থ ৪ যদি তোমরা তা করো তবে তা হবে তোমাদের পাপকর্ 

আতা (র.) হতেও অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

হাসান (রা.) হতে বর্ণিত। আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 544 39 প্রসংগে তিনি বলেন, ফুসূক হলো 


পাপরাশি। ইবনে তাউস (র.) তার পিতা হতে বর্ণনা করে বলেন যে, ফুসূক হলো পাপ। 
মুজাহিদ হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, ফুসূক হলো যাবতীয় পাপ। ইবনে তাউস (র.) তার পিতা 


হতে বর্ণনা করে যে, আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 33-4 95 এ ফুসুক হলো পাপরাশি। 

মুহাম্মদ ইবনে কাব আল-কুরধী (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 3 
544 এ ফুসূক হলো সামগ্রিকভাবে পাপরাশি। 
_"ক্রাতাদা রর.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, 5১4 9, এ ফুসূক হলো পাপরাশি। 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, 37..5 3; অর্থ পাপরাশি। 

মুজাহিদ (র.) হতে ও অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। সাঈদ ইবনে জুবায়র (র.) হতে বর্ণিত। তিনি 
বলেন, ফুসুক হলো পাপরাশি। মুজাহিদ (র.) হতেও অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। 

মুজাহিদ (র.), হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, ফুসূক হলো পাপরাশি। 

ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 4,4 9 এ ফুসুক হলো 
আল্লাহ্র নাফরমানী করা। 

ইবরাহীম (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 5১-5 9 প্রসংগে বলেন, 
ফুসূক হলো পাপরাশি। 
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৩৯২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
আতা ইবনে আবূ রিবাহ্‌ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, ফুসূক হলো পাপরাশি। 

মুজাহিদ (র.) হতে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। ইবনে আব্বাস (রা.) হতে অন্যসূত্রে বর্ণিত, তিনি 
5544 প্রসংগে বলেন, ফুসূক হলো পাপরাশি। তিনি আরো বলেন, আতা (র.) হতে আনুরূপ বর্ণনা 
রয়েছে। রবী (র.)ও অনুপ বর্ণনা করেছেন। 

ইকরামা (রা.) হতে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। ইকরামা (র.) হতে অন্যসূত্রে বর্ণিত। তিনি বলেন, 
ফুসূক হলো আল্লাহ্র নাফরমানী আর আল্লাহ্‌ পাকের নাফরমানী কোনটাই ক্ষুদ্র নয়। 

ইবনে আব্বাস রা.) হতে অপরসুত্রে বর্ণিত। তিনি বলেন, %ু}=-4৯ 9; এ ফুসূক হলো আল্লাহ্র 
সকল প্রকার অবাধ্যতা। 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, ফুসুক হলো পাপরাশি, তিনি আরো বলেন যে, যুহরী 
(র.) ও কাতাদা (র.) অনুরূপ বলেছেন। 

অন্যান্য তাফসীরকারগণের মতে এ স্থানে ফুসূক হলে৷ পশু-পাখী শিকার, চুল কাটা বা 
উত্তোলন করা, নখ কাটাসহ অনুরূপ কার্যাবলী যা ইহ্রাম অবস্থায় আল্লাহ্‌ তা'আলা নিষেধ করেছেন। 
তা সম্পন্ন করাই হলো আল্লাহ্র অবাধ্যতা । এসব কাজ আল্লাহ্‌ তা'আলা মুহুরিম-এর জন্যই তাঁর 
ইহ্রাম অবস্থায় নিষেধ করেছেন। 

এ অভিমতের প্রবক্তাদের নাম তাঁরা উল্লেখ করেছেন। 

আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলতেন, ফুসুক হলো মুহ্‌রিম অবস্থায় আল্লাহ্‌র 
অবাধ্য কাজ করা। ইবনে উমার (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, ফুসূক হলো শিকার বা অন্যান্য 
কাজের মাধ্যমে যে আল্লাহ্‌ তা'আলার অবাধ্য কাজ করে। অন্যান্য তাফসীরকারগণের মতে, বরং 
এস্থানে ফুসুক হলো অশালীন কথোপকথন। 

এ অভিমত যাঁরা পোষণ করেন ৪ bs 

ইবনে উমার {রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, ফুসুক হলো গালী-গালাজ। 

আবদুল্লাহ্‌ ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, AS গালাজ। 

সুয়াইরা (র.) বলেন, ফুসূক প্রসংগে ইবনে উমার (রা.)-কে বলতে শুনেছি যে, তা হলো: 
গালী-গালাজ। 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত, তিনি 5+ 93 প্রসংগে বলেন, ফুসূক হলো গালী-গালাজ। 

সৃদ্দী (র.) হতে বর্ণিত। আল্লাহ্‌ তা'আলার ইরশাদ 5১-45 95 প্রসঙ্গে তিনি বলেন, ফুসুক হলো 


গালী-গালাজ। 
ইবরাহীম (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, ফুসুক হলো গালী-গালাজ ৷ 
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মূসা ইবনে উকবা (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, আমি আতা ইবনে ইয়াসার (র.)-কে 
অনুরূপ বর্ণনা করতে গুনেছি। 

হযরত ইবরাহীম (র.) হতে বর্ণিত। ফুসূক অর্থ গালী-গালাজ। হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) হতে 
বর্ণিত। ফুসূক অর্থ গালী--গালাজ। হযরত মূজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 
3১4-৯ ১১ প্রসঙ্গে বলেন, ফুসুক অর্থ গালা-গালাজ। হযরত ইবরাহীয (র.) অনুর্লপ বর্ণনা করেছেন। 
অন্যদের মতে, ফুসুক অর্থ মূর্তির উদ্দেশ্য বলি দেয়া। এ মতের সমর্থনে যারা বলেছেনঃ হযরত 
ইবনে যায়িদ (র.) ফুসুক প্রসংগে বলেন £ তার অর্থ- প্রতিমার উদ্দেশ্যে বলি দেয়া এবং তিনি 


পড়েছেন $ & < ১১ ৯] 625 অৰ্থ ৪ ফুসুক অৰ্থ আল্লাহ্‌ পাক ব্যতীত অন্যের উদ্দেশ্যে 
বলি দেয়া। এখানে (J/42) উত্য রয়েছে, যেমনিভাবে প্রতিমার উদ্দেশ্যে বলি উহ্য রয়েছে। এ 
বর্ণনাকারী হযরত রাসূলে করীম (সা.)-এর সাথে হজ্জে গমন করেছিলেন। এ অবস্থায় অবলোকন 
করে তিনি উম্মতকে হজ্জের নিয়মাবলী বিশদভাবে শিক্ষা দিয়েছেন। 

অন্যান্য তাফসীরকারগণের মতে ফুসূক অর্থ একে অপরকে মন্দ নামে ডাকা | 

হযরত হুসাইন ইবনে আকীল (র.) বলেন, হযরত দাহ্‌হাক ইবনে মুযাহিম (র.)-কে অনুরূপ 
বর্ণনা করতে শুনেছি। মহান আল্লাহ্র বাণী- 5944 95 এর ব্যাখ্যায় আমরা যেসব ব্যাখ্যা বর্ণনা 
করেছি তারমধ্যে উত্তম হলো, যিনি তার ব্যাখ্যায় বলেছেন । ইহ্রাম অবস্থায় মুহুরিমের জন্য 
শিকারসহ যে সকল কার্যাবলী নিষেধ করা হয়েছে, তাই ফৃুসুক, তথা আল্লাহ্‌ তা'আলার অবাধ্যতা। 
যেহেতু মহান সঙ্তার অধিকারী আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেন- YG E50 all O63 438 ad 
ৰ ১|... 59-5 (যে কেউ নির্ধারিত মাসসমূহে হজ্জ আদায় করার মনস্থ করেছে, তার জন্য 
দাম্পত্যসূলভ আচরণ, অন্যায় আচরণ, বৈধ নয়)। এখানে রাফাস ও ফুসুক অর্থাৎ ইহ্রাম অবস্থায় 
মহান আল্লাহ্র ইবাদাত থেকে দূরবর্তী না হওয়া এবং তিনি যে সব কাজ করতে নিষেধ করেছেন তা 
না করা। নিশ্চিতরূপে আমরা অবহিত হলাম যে, মুহ্‌রিম বা অমুহুরিম সকলের জন্যেই আল্লাহ্‌ 
তা'আলা পাপকার্য হারাম করেছেন। অনুরূপভাবে ইহ্‌রাম এবং অন্যান্য অবস্থায় একে অপরকে মন্দ 
নামে ডাকাও হারাম করেছেন। য৷ আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- ০ JG 8 Y SLR Lak YH 
(তোমরা একে অপরের প্রতি দোষারোপ করো না এবং তোমরা একে অপরকে মন্দ নামে ডেকো 
না)। 

হজ্জ আদায়ের মনস্থকারী বা মনস্থকারী ময় এমন সকল মুসলিমের ওপর তার ভাইকে গালী- 
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৩৯৪ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
গালাজ করা আল্লাহ্‌ পাক হারাম করেছেন। তাহলে নিঃসন্দেহে হজ্জ আদায়েব মনস্থকারীর জন্য 
আল্লাহ্‌ তা'আলা ফুসূক গালি-গালাজ বা পাপকার্য স্বীয় বান্দাদের ওপর ইহ্রাম অবস্থায় নিষেধ (বা 
হারাম) করেছেন। ইহ্রামহীন অবস্থায় ফুসুকে (গালী-গালাজ) এ নিষেধ অন্তর্ভুক্ত নহে। যেহেতু 
আল্লাহ্‌ তা'আলা রাফাস দাম্পত্যসুলভ আচরণ) হজ্জ পালনকারীর ওপর সাবির্কভাবে নিষেধ 
করেছেন। যার অর্থ তা হতে পারে না যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাঁর বান্দাদের ওপর সকল অবস্থায় তা 
হারাম করেছেন! ইহ্‌্রাম অবস্থায় যে সকল কাজ হারাম করেছেন, তা সবই অন্যান্য অবস্থায় হারাম 
নয়। কোন কোন বর্ণনায় ইহ্‌রাম অবস্থায় যা বিশেষভাবে নিষেধ, তাকে ইহরাম ও ইহ্‌্রামহীন এ 
উভয় অবস্থায় সাধারণভাবে প্রয়োগ করা হয়েছে। বস্তুত যদি তাই হয়, তাহলে ইহ্রাম অবস্থায় 
মুহ্‌রিমের জন্য ফুসুক গালী-গালাজ করা বিশেষভাবে নিষেধ! যিনি হজ্জ করা স্থির করেছেন, তিনি 
তা করবেন না। তবে সার্বিক অর্থে হজ্জে মনস্থ করার পূর্বে তা সিদ্ধ । যা আমরা বিশেষভাবে বিশ্লেষণ 
করলাম। ইহ্রাম অবস্থায় মুহুরিমের জন্য আল্লাহ্‌ তা'আলা অনুরূপ আরো বিশেষ কাজ করতে নিষেধ 
করেছেন। তাহলো সুগন্ধি ব্যবহার, সাধারণ পোশাক পরিধান, মাথা মুন্ডন, নখ কাটা, শিকার করা 
ইত্যাদি, যা আল্লাহ্‌ তা'আলা ইহ্‌্রাম অবস্থায় মুহ্রিমের জন্য নিষেধ করেছেন। আয়াতের বিশ্লেষণে 
এটা স্পষ্ট হলো যে, যিনি নির্ধারিত মাসসমূহে হজ্জের মনস্থ করেছেন তার ইহ্রাম বাধার পর 
মহিলার সাথে যৌন আলোকপাত বা দাম্পত্যসুলভ আচরণ বৈধ নয়। তাদেরকে যৌন কর্মে অনুপ্রাণিত 
এবং তাদের দ্বারা অনুরণিত হওয়া কোনটাই বৈধ নয়। ইহ্রাম অবস্থায় মুহুরিমের জন্যে শিকার 
করা, চুল কাটা বা উঠায়ে ফেলা, নখ কাটা প্রভৃতি আল্লাহ্‌ তা'আলা হারাম করেছেন। এসব নিষিদ্ধ 
কাজসমূহ ফুসূক যা আল্লাহপাক করতে নিষেধ করেছেন। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- +5]! 4 90> % 
(কলহ-বিবাদ হজ্জে বৈধ নয়) প্রসংগে ব্যাখ্যাকারগণ একাধিক মতের অবতারণা করেছেন। তাদের 
কেউ কেউ বলেন এর অর্থ, মুহুরিম অন্যের সাথে কলহ-বিবাদ হতে বিরত থাকবে। এ অভিমতেও 
তাঁরা সবাই এক হতে পারেননি। তাদের কারো কারো মতে সঙ্গীগণ নারায হতে পারেন এরূপ কলহ্‌ 
-বিবাদ থেকে বিরত থাকা। 

যারা এ মত পোষণ করেন $ 

আবদুল্লাহ্‌ (রা.) হতে বর্ণিত- | & এ % (হচ্ছে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়)। তিনি বলেন, 
তা হলো সঙ্গীর সাথে ঝগড়া করা যাতে সে রাগান্বিত হয়। হযরত তামীমী (র.) হতে বর্ণিত। তিনি 
বলেন, হযরত ইবনে আব্বাস (রা.)-কে ‘জিদাল’ সম্পর্কে জিজ্ঞেস করলাম, aE তা 
হলো ঃ সঙ্গীর সাথে ঝগড়া করা যাতে সে রাগান্বিত হয়। হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত। 
তিনি বলেন, OE ER EL Eh 
(র.) থেকে বর্ণিত, জিদাল হলো ৪ কোন ব্যক্তি তার ভাইয়ের সাথে ঝগড়া করা, যাতে সে রাগান্বিত 
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সূরা বাকারা ৩৯৫ 


হয়। সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.) বর্ণনা করেছেন যে, হঞ্জে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়। তিনি এ প্রসঙ্গে 
বলেন, এখানে জিদাল এর অর্থ উত্যক্ত করা, যাতে সে রাগান্বিত। সালামা ইবনে কুহাইল রর.) হতে 
বর্ণিত। তিনি বলেন, মুজাহিদ (রা.)-কে আল্লাহ্‌র বাণী- ॥]। ৪ 01১৯ ৯ (হচ্জে কলহ্‌-বিবাদ 
RTO HN RE CTE RE OHO EE যাতে সে 
রাগান্বিত হয়। আমর ইবনে দীনার ররা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, জিদাল হলো সঙ্বীর সাথে ঝগড়া 
-ফাসাদ করা, যাতে সে রাগান্বিত হয়। হাসান (রা.) হতে বর্ণিত তিনি বলেন, জিদাল হলো ঝগড়া 
-ফাসাদ। ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, জিদাল হলো সঙ্গীর সাথে কলহ করা যাতে 
সে রাগান্বিত হয়। সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, জিদাল হলো সঙ্গীকে 
রাগান্বিত করা। মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, "হজ্জে কলহ-বিবাদ বৈধ নহে” এর অর্থ 
পরস্পর ঝগড়ায় লিপ্ত হওয়া। যাহ্‌হাক (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, জিদাল হলো-সঙ্গীর সাথে 
ঝগড়া করা, যাতে সে রাগান্বিত হয়। আতা রর.) ) বৰ্ণিত। তিনি বলেন, জিদাল হলো সঙ্গীর সাথে 
ঝগড়া করা, যার ফলে সে রাগান্বিত হয়। রবী (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, জিদাল হলো কলহ ; 
EEO EE *) হতে বৰ্ণিত, তিনি বলেন, 
না হতো খগডা-কাাদে মূলা হলে কাবা হে মত। ভিনি হজ, আতা ইবনে ইয়াল 

)-কে অনুরূপ বর্ণনা করতে শুনেছি। ' মগীরা বলেন, ইবরাহীম অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। আতা 
a *) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, জিদাল হলো পরস্পর পরস্পরের সাথে ঝগড়া- 
ফাসাদ লিপ্ত হওয়া যাতে তারা সকলে ক্রোধান্বিত হয়ে পড়ে। ইকরামা (রা.) হতে বর্ণিত, তিনি ¥ 


U৯ পর্সংগে বলেন, জিদাল হলো ক্রুদ্ধ হওয়া। কোন মুসলমান তার ওপর ক্রুদ্ধ কিন্তু সে ক্রোধান্বিত 
ব্যক্তির ওপর কর্তৃত্ব প্রয়োগে অপারগ। এমতাবস্থায় সে সদাচরণে নসীহত করলে আল্লাহ্‌ তা'আলার 
ইচ্ছায় তার ক্রোধ বিলুপ্ত হয়ে যাবে। ইকরামা (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, জিদাল হলো সঙ্গীর 
সাথে ঝগড়া--করা,. যার. ফলে... সে তোমার_ওপর রাগান্বিত' হয়, অথবা তুমি তার ওপর গোস্বা হও 
এবং যুহুরী (র.) কাতাদা (র.) থেকে বর্ণিত, তাঁরা বলেন, জিদাল হলো মুহ্‌রিম অবস্থায় ঝগড়া ও 
গোলযোগ করা। 

আতা [র.) বলেন, জিদাল হলো কলহ-বিবাদের দরুন সঙ্গী রাগান্বিত হওয়া। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত, তিনি- 554 4 I Y ; অৰ্থ ৪ ("হজ্জে কলহ- 
বিবাদ বৈধ নয়”)। প্রসংগে বলেন, জিদাল অর্থ ঝগড়া ও অর্ন্তদ্বন্, যাতে ভাই ও সঙ্গী গোস্বা হয়! 
আল্লাহ্‌ তা'আলা তা হতে বিরত থাকতে আদেশ করেছেন। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত, জিদাল অর্থ সঙ্গীর সাথে ঝগড়া করা, যাতে সে নারায 


হয়। 
হযরত ইবরাহীম (র.) হতে বর্ণিত, জিদাল অর্থ 'কলহ-বিবাদ’ । 
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হযরত ইমাম যুহুরী (র.) ও হযরত কাতাদা (র.) হতে বর্ণিত। জিদাল অর্থ মুহ্‌রিম অবস্থায় 
ঝগড়া ও গোলযোগ করা। 

হযরত ইবরাহীম (র.) বর্ণন৷ করেন যে, “হজ্জে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়।” তারা কলহ-বিবাদ 
অপসন্দ করতেন। 

অন্যান্য মুফাস্সীরগণের মতে, এ স্থানে জিদাল অর্থ গালী-গালাজ করা। 

যাঁরা এ মত পোষণ করেন ৪ 

হযরত আবদুল্লাহ্‌ ইবনে উমার (রা.) বলেন, হজ্জে জিদাল অর্থ গালী-গালাজ, কলহ-বিবাদ ও 
ঝগড়া। 

হযরত ইবনে উমার (রা.) হতে বর্ণিত, 'জিদাল’ অর্থ গালী-গালাজ ও ফিতন[-ফাসাদ। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত, ‘জিদাল’ অর্থ গালী-গালাজ। 

হযরত কাতাদা (র.) হতে বর্ণিত, ‘জিদাল’ অর্থ গালী-গালাজ। 

কারো কারো মতে ঝগড়া ও ফাসাদ দ্বারা অন্যকোন, বিশেষ অর্থ উদ্দেশ্য করা হয়েছে। তা 
হলো হাজীদের হজ্জে পরিপূর্ণতা লাভ করা। 

যাঁরা এ মত পোষণ করেন ৫ 

মুহাম্মদ ইবনে কা'ব আল-কুরযী (রা.) হতে বর্ণিত। জিদাল অর্থ কুরায়শগণ মিনা নামক স্থানে 
অবস্থান করে বলতেন, আমাদের হজ্জ তোমাদের হজ্জের অপেক্ষা পরিপূর্ণ। আমাদের হজ্জ তোমাদের 
হজ্জ অপেক্ষা পরিপূর্ণ (দু’ বার বলতেন)। 

কারো কারো মতে, এ মতভেদ হজ্জের দিন-নির্ধারণে হাজীদের মধ্যে মতপার্থক্য, তা নিষেধ 
করা হয়েছে! 

জিদাল অর্থ -এ ক্ষেত্রে হচ্জের দিন-তারিখ নিয়ে মত বিরোধ না করা। 

‘এ মতের সমর্থকগণের বক্তব্য ৪ 

হযরত কাসিম ইবনে মুহাম্মদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন,হজ্জে কলহ-বিবাদ অর্থ হাজীদের 
কেউ কেউ বলেন, ‘আজ হজ্জ’ অন্য হাজীদের মতে 'আগামী কাল’ । 

অন্যান্য মুফাস্সীরগণ বলেন, মতবিরোধ হলো, হচ্জের জায়গাসমূহ নির্ধারণে, সত্যিকারে 
মাকামে ইবরাহীমে অবস্থান করে কারা ভাগ্যবান। 

যারা এ মতের অনুসারী $ 
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সূরা বাকারা ৩৯৭ 


হ্যরত ইবনে যায়দ (র.) আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- ll 8 0142 } ও (হজ্জে কলহ বাদ বৈধৈ 
নয়) প্রসংগে বলেন, হাজীগণ বিভিন্ন জায়গায় অবস্থান করে ধত্যেকেই দাবী করেছেন যে, স্বীয় 
অবস্থান স্থল মাকামে ইবরাহীম। আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদের দাবী খন্ডনপূর্বক ঘোষণা দেন 'যে, হজ্জের 
কর্তব্যাদি স্থান) সম্পর্কে নধী (সা.) সর্বাধিক জ্ঞাত। 

মুফাস্সীরগণের কেউ কেউ মনে করেন, আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- El 54 U2 3 ১ (হজ্জে 
কলহ-বিবাদ বৈধ নয়) প্রসংগে সংবাদ দিয়েছেন যে, শীঘ্র (সময়ের পূর্বে) বা বিলম্ব না করে হজ্জ 
পালনের উদ্দেশ্যে সঠিক সময়ে মীকাতে নির্ধারিত স্থানে) সমবেত হওয়া। এ প্রসংগে প্রবক্তাদের 
বৰ্ণনাও তারা দিয়েছেন। 

মুজাহিদ (র.) বর্ণন! করেছেন যে, আল্লাহ্‌ পাকের ইরশাদ- 55! 4 J ৯ ১ (হজ্জে কলহ- 
বিবাদ বৈধ নয়) ELL A LL ELL 
তাতে কোন সন্দেহ নেই । 

মুজাহিদ (র.) থেকে বর্ণিত যে, হজ্জে কলহ-বিবাধ বৈধ নয়। এ প্রসংগে তিনি বলেন, হজ্জের 
সময় সম্পর্কে কোন সন্দেহ নেই। আর এতে ভূল হবারও আশংকা নেই। এ সম্পর্কে মুহার্রম 
মাসকে প্রথমে উল্লেখ না করে বিশদ ব্যাখ্যা প্রদান করেছেন। সফর ও রবিউল আউয়াল মাসদ্বয়কে 
'সফরান’ বলেছেন, রবি মাস বলেছেন-রবিউল আখির ও জমাদিউল উলা মাসদ্বয়কে রবী (র.) বলে 
উল্লেখ করেছেন। জমাদিউল আখিরা ও রজব মাসদ্বয়কে “জমাদিয়ান” বলেছেন। শাবান মাসকে 
“রজব” বলে উল্লেখ করেছেন। আর রমযান মাসকে বলেছেন ‘শাবান’ । আবার শাওয়াল মাসকে 
যিলকাদ এবং মুহার্রম মাসকে বলেছেন, যিলহাজ্জ। এরপর তারা মুহার্রম মাসে হজ্জ করতো। 
তারপর সতর্ক করেছেন যে, ভবিষ্যত গণনার সূত্র ধরে হিসাব রাখবে যাতে হজ্জের আরম্তের সময় 
নির্ণয় করা সহজতর হয়। মুহার্রম, সফর, রবিউল আখির ও জমাদিউল উলা মাস প্রসংগে উল্লেখ 
করেছেন। তিনি বলেন-মুহার্রম (পূর্ব ব্যাখ্যা অনুযায়ী যিলহাজ্জ) মাসে হজ্জ করবে। প্রতি বছর দু’ বার 
হজ্জ (হজ্জ ও উমরা) পালন করবে। বর্জন করেছেন পরবর্তী মাসদ্বয় (জামাদিউল আখির ও রজব), 
প্রথমদিকের মাসগুলোকে গণনার মধ্যে সীমিত রেখেছেন। সফর, রবিউল আউয়াল, রবিউস সানী ও 
জামাদিউল উলা মাসগুলোকে প্রাথমিক পরিসংখ্যানে বর্জন করেছেন। (মাসের ক্রমধারা অনুসারে হজ্জ 
ও 'টগরা পালনের সর্থক্ষপ্ত ফিরিস্তি উপরে বিব্রত হয়েছে।) 
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৩৯৮ তাফসীরে তাবারী শরীফ 


হযরত মুজাহিদ (র.) হতে অপর সূত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত, এ মাসগুলোর বর্ণনা ভূুলকারী ব্যক্তি হলেন বনী কানানার আবূ 
সুমামা নামক ব্যক্তি । 

হযরত মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি 'হচ্জে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়’ প্রসংগে বলেন, আল্লাহ্‌ 
তা'আলার দেয়া হচ্জের নিয়ম কানুন সম্বলিত আদেশে কোন সংশয়ের অবকাশ নেই। 

হযরত সুূদ্দী (র.) হতে বর্ণিত। 'হচ্জে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়’ প্রসংগে বলেন, হজ্জের বিধান 
_ সঠিকভাবে প্রণীত হয়েছে, তাতে ঝগড়া করো না। 

হযরত মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি ‘হজ্জে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়’ সম্পর্কে বলেন, হজ্জের 
মাস বর্ণনায় ভুল প্রদর্শিত হয়নি এবং হজ্জে সংশয়ের অবকাশ নেই, বরং তা স্পষ্টই বর্ণিত হয়েছে। 

হযরত মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি “হজ্জে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়” এ প্রসংগে বলেন, 
হজ্জের সময়-কাল জানিয়ে দেয়া হয়েছে, তাতে সংশয় ও দ্বিধা-দ্বন্দের অবকাশ নেই । 

হযরত মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি “হজ্জে কলহ-_বিবাদ বৈধ নয়” সম্পর্কে বলেন, হজ্জে 
সংশয়ের অবকাশ নেই। 

হযরত ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত। 'হচ্জে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়’ প্রসংগে তিনি বলেন, তা 
হলো হজ্জে ঝগড়া করা। 

হযরত মুজাহিদ (র.) বর্ণনা করেন যে, “হঙ্জে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়” হজ্জের বিধান 
পরিষ্কারভাবে বর্ণিত হয়েছে। তিনি বলেন, তারা জাহেলী যুগে দু’ বছর যিলহাজ্জ মাসে, দু’ বছর 
মুহার্রম মাসে, দু'বছর সফর মাসে হজ্জ পালন করতো। তারা পরপর দুবছর একই মাসে হজ্জ 
পালন করতো । i Bs 2 

হযরত আবূ বাকর সিদ্দীক রা.) হযরত নবী করীম (সা.)-এর সাথে হজ্জ করার পূর্বে এ 
ধারানুসারে দু'বছর যিলকাদ মাসে হজ্জে অবস্থান করেছিলেন। তারপর হযরত নবী করীম সা.) 
যিলহাজ্জ মাসে হজ্জ পালনের সময় বললেন। যে দিন আল্লাহ্‌ তা'আলা আসমানসমূহ ও যমীনসমূহ 
সৃষ্টি করেছেন, সে দিন থেকে কাল তার নিজস্ব গতিতে প্রবাহমান। 

‘ হযরত মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। মহান আল্লাহ্‌র বাণী- ॥]| ০১ )152 3 ১ (হজ্জে কলহ- 
বিবাদ বৈধ নয়) প্রসহগে তিনি বলেন, হজ্জের আদেশাবলী ও এর নিদর্শনসমূহ আল্লাহ্‌ তা'আলা 
বিশদভাবে আলোচনা করেছেন, তাতে কোন বক্তব্য নেই। 
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সূরা বাকার ৩৯৯ 


আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- ll i J/4৯ } 9 (হজ্জে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়), এ প্রসংগে উত্তম 
অভিমত হলো ৪ যারা বলেছেন যে, হজ্জের সময় নির্ধারণে ঝগড়া বা কলহ-বিবাদ বাতিল করা। 
হজ্জের বিধান ও সময় সঠিকভাবে একই সময়ে নির্ধারিত হয়েছে। হজ্জের কর্তব্যাদিতে সকলে 
এক্যমত পোষণ করেছেন। আর তা এই যে, আল্লাহ্‌ তা'আলা হজ্জের-সময় প্রসংগে নির্ধারিত 
মাসসমূহের সংবাদ পরিষ্কাররূপে উল্লেখ করেছেন। পরজ্তু তিনি সময় নির্ধারণে মতভেদ করতে ' 
নিষেধ করেছেন, যে মতভেদ শির্ক নিমজ্জিত জাহেলী যুগে বিদ্যমান ছিল। 

মতভেদগুলোর মধ্যে সঠিক ও উত্তম বিবেচনায় আমরা উপরোক্ত অভিমত গ্রহণ করলাম। 

সূক্ষ্ম ও গভীর মনোনিবেশের সাথে আলোচিত হয়েছে যে, হজ্জে ফুসূক (গালী-গালাজ) জায়েয 
নেই। যা মুহ্‌রিম অবস্থায় আল্লাহ্‌ তা'আলা বিশেষভাবে নিষেধ করেছেন। অবশ্য তা সাধারণত 
ইহ্রাম বিহীন অবস্থায় মুবাহ্‌ বা অনুমোদন দিয়েছেন। স্পষ্টতই এখানে ইহ্‌রাম অবস্থাকে নির্দিষ্ট 
করা হয়েছে যদি ইহ্রাম ও ইহ্‌রামহীন উভয় অবস্থা একই পর্যায়ভুক্ত হতো, তা হলে এক অবস্থা 
বর্জন করে অন্য অবস্থা ধহণ করা নিরর্থক হয়ে পড়ে, বরং তা সর্বাবস্থার জন্য সাধারণভাবেই 
প্রযোজ্য। এ ব্যাথ্যাকে উপমা হিসাবে ধরহণ করলে আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- £৯ 4 2৯ ১ 
(হঞ্জে কলহ-বিবাদ বিধেয় নয়) এ অর্থ বিফল হয়ে পড়ে, যাতে উল্লেখ রয়েছে সঙ্গীর সাথে ঝগড়া 
করো না, যার ফলে সে গোস্বা হয়। অর্থাৎ বাতিল কর্মে সঙ্গীর সাথে ঝগড়া করা যাতে সে গোস্বা 
হ্য়। এ অর্থ প্রয়োগ হলে এ বাণী বর্ণনা অহেতুক হয়ে পড়ে, কেননা আল্লাহ্‌ তা'আলা মুহ্রিম কিংবা 
অমুহুরিম উভয় অবস্থায়ই বাতিল বা অবৈধ কর্মে ঝগড়া নিষেধ করেছেন। সুতরাং ইত্রাম অবস্থায় 
নিষেধের কোন বিশেষত্ব নেই। কেননা আল্লাহ্‌ তা'আলা ইহ্রাম ও ইহ্‌লাল উভয় অবস্থায় সমভাবে 
নিষেধাজ্ঞা আরোপ করেছেন। পক্ষান্তরে সত্যের মধ্যে ঝগড়া উদ্দেশ্য করা হলে তাও অহেতুক। 
কেননা যদি--কোন-মুহ্রিম-ব্যক্তি অশ্লীল -কর্মে ঝগড়া. করে তা হলে তার ওপর ঝগড়া প্রতিফল 
অপরিহার্য, অথবা সে তার অত্যাচারকে বিমুখ করে সত্যের নিমিত্তে অন্যদিকে ফিরাবে যে, ঝগড়া 
এবং কলহ-বিবাদের প্রেক্ষাপটে তার ওপর গোস্বা হয়েছে, সেতো তা থেকে রেহাই পেতে চায়। 
অত্যাচার কিংবা হক প্রতিষ্ঠা করা যে কোন কারণে মানুষের মাঝে কলহ-বিবাদ ও ঝগড়া 
সংঘটিত হয়। প্রথম প্রেক্ষাপটে সংঘঠিত হলে তা করা কোন ক্রমেই জায়েয নয়, এবং দ্বিতীয় 
প্রেক্ষাপটে সংঘঠিত হলেও জায়েয নয়। যেহেতু স্পষ্ট প্রতিভাত যে, হঁহ্রাম অবস্থায় নিষেধ 
a Ee 
আল্লাহ্‌ তা'আলা মু’মিনদেরকে পরস্পর গালী- গালাজ করতে নিষেধ করেছেন। যা মহানবী (সা 
এর বাণীতে প্রোজ্জবল হয়ে উঠেছে। তিনি বলেন, (সর্বাবস্থায়) মুসলিমকে গালী দেয়া ফুসুক ( EE 
এবং হত্যা করা কুফুরী । মুহুিম ‘কিংবা অমুহরিম: সকল অবস্থায় এক মুন্লমান অপর মুসলমানকে 
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গালী দেয়া নিষেধ। যেহেত্‌ তা বলা হয়নি যে, একমাত্র ইহরাম অবস্থাই গালী দেয়া যাবে না। বরং 
মহানবী (সা.}-এর বাণী থেকে সর্বাবস্থায় গালী না দেয়ার উল্লেখ রয়েছে। 

হযরত আবু হুরায়রা (রা.) হতে বর্ণিত । তিনি বলেন, রাসূল (সা.) ইরশাদ করেছেন, যিনি এ ঘর 
(বায়তুল্লাহ) -এর হজ্জ করবেন। স্ত্রী সঙ্গম ও অশালীন কথোপকথন করবেন না, তিনি যেন মাত্গর্ভ 
থেকে জন্মলাভকারী নবজাত (নিষ্পাপ) শিশু। 

হযরত আবূ হুরায়রা (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাসূল (সা.) ইরশাদ করেছেন, যিনি এ 
ঘরে হজ্জ করবেন তার জন্য স্ত্রী সঈ্গম ও অশালীন কথোপকথন ঘন ; সে যেন পাপরাশিমুক্ত 
মাতৃগর্ভ থেকে জন্লাভকারী নবজাাত শিশ। 

হযরত আবূ হুরায়রা (রা.) হতে অন্যসূত্রে অনুরূপ বর্ণিত হয়েছে। হযরত আবূ হুরায়রা (রা.) নবী 
(সা.) হতে অনুরূপ বর্ণনা করেছেন। অন্যসূত্রে ইবনে মুসান্না (র.) -*-আবৃ হুরায়রা (রা.) হতে অনুরূপ 
বৰ্ণনা করেছেন। 

হযরত আবূ হুরায়রা {রা -) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাসূল (সা.) ইরশাদ করেছেন, যিনি এ 
SEC UE SEC SNE AH সে যেন পাপরাশিমুক্ত 
মাত্গর্ভ থেকে জন্মলাভকারী নবজাত শিঙ। 

হযরত আবু হুরায়রা (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাসূল (সা.) অনুরূপ ইরশাদ করেছেন, 
EE ET NER CL ROE 
নবজাত শিশু হয়ে প্রত্যাবর্তন করে। 

হযরত আবু হুরায়রা (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাসূল (সা.) অনুরূপ ইরশাদ করেছেন, 
EE সে (হাজী) যেন মাত্গর্ভ থেকে নবজাত শিশুর ন্যায় 

হযরত আবু হুরায়রা (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, রাসূল (সা.) ইরশাদ করেছেন, যে ব্যক্তি-এ- 
ঘূরের (কা'বা শরীফের) হজ্জ করবে সে স্ত্রী সঙ্গম ও অশালীন কথোপকথন করবে না। তবে সে যেন 
মাত্গর্ভ থেকে জনুধহণকারী নবজাত শিশুর ন্যায় প্রত্যাবর্তন করে। 

হযরত আবূ হুরায়রা (রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, হযরত রাসুলুল্লাহ্‌ (সা.) ইরশাদ করেছেন, 
মিলি অনাং তারার সত লাভা দেশে ডল করল দতস আনব জার 
আচরণ না করে, সে যেন মাত্গর্ভ থেকে জনুগ্রহণকারী নবজাত শিশুর ন্যায় নিষ্পাপ হয়ে ফিরে। 

আল্লাহ পাকের বাণী- ==]1 4 9142} 3 (হচ্ছে কলহ-বিবাদ বৈধ নয়)। এ আয়াতে এ কথার 
সুস্পষ্ট প্রমাণ যে, হজ্জে কলহ-দ্বন্ নিষিদ্ধ । আর সাধারণভাবে মানুষের মাঝে কলহ-বিবাদ এবং 
হজ্জে কলহ-বিবাদ এক নয়। সাধারণত মানুষ কলহ-বিবাদ হতে সর্বদা বিরত থাকতে অপারগ, 
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অবশ্য কখনো কখনো বিরত থাকে সত্য। হযরত রাসূলুল্লাহ্‌ (সা.) এ প্রসংগে ইরশাদ করেছেন, যে 
EEE HE EE ES OBE EE 
তা'আলার পক্ষ থেকে মর্যাদা লাভ করে। এ আয়াতে আল্লাহ্‌ পাক হজ্জে কলহ-বিবাদ নিষেধ 
করেছেন, এর ব্যাখ্যা হলো, ঝগড়া ফাসাদ ও গালী-গালাজ বা এ ধরনের কা্যাবলী। 

আল্লাহ্‌ তা'আলার ইরশাদ- dn Eb (55% 00, অৰ্থ £ ‘তোমরা উত্তম কাজ যা কিছু 
কর আল্লাহ্‌ তা জানেন: অর্থাৎ ইহরাম অবস্থায় নির্ধারিত নিয়মাবলী সম্বলিত আল্লাহর নির্দেশিত হজ্জ 
সম্পাদনের মাধ্যমে অপরিমেয় সওয়াবের অধিকারী হও। তোমরা আমার নিকট সওয়াব ও আমার 
সন্তুষ্টি প্রার্থনা কর, সৎ কাজ ও অন্যান্য উত্তম কাজ সাধনের মাধ্যমে। নিশ্চয়ই আমি তোমাদের এ 
সব কর্মের পুরস্কার ও প্রতিফল দেব। জেনে রেখো যে, তোমাদের অন্তরের গোপন ইচ্ছা যা কাজের 
মধ্য দিয়ে বিকশিত হয়, তা আমার কাছে গোপন নয়। পরস্তু তোমাদের অন্তরের ক্ষুদ্রতম (তিল 
সাদৃশ্য) ইবাদত এবং সকল গোপনীয়তা সম্পর্কে আমি অবহিত। 

আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- ৷ ১)॥ 261455 3 অর্থ ৪ এবং তোমরা পাথেয় যোগাড় 
করো, তাক্‌ওয়াই সব্ত্তম পাখেয়। 

এর ব্যাখ্যা প্রসথগে বর্ণিত হয়েছে, তখনকার দিনে কোন কোন দল ( কওম ) পাথেয় এবং 
প্রয়োজনীয় সামগ্রী ছাড়া হজ্জ করতেন। তাদের কেউ কেউ ইহ্‌্রাম « শের সাথে সাথে স্বীয় পাথেয় 
দূরে ফেলে দিতেন বা আবাস স্থলে রেখে যেতেন এবং অন্যদের প’_ এাস করতেন। আল্লাহ রাব্বুল 
আলামীন তাদের প্রসংগে আয়াতের এ অংশ নাযিল করেন যে, ভ্রমণের সময় যারা পাথেয় নেয়নি, 
তারা অবশ্যই পাথেয় নিবে, এবং তারা তাদের পাথেয় সাথে নিয়ে যাবে এবং নিজেদের পাথেয় 
অবশ্যই সংরক্ষণ করবে, তা কোন ক্রমেই ফেলে দেয়া যাবে না। 

এ মতের সমর্থনে বর্ণনা ৪ 

হ্যরত ইবনে উমার, (রা.) হতে বর্ণিত। হাজীগণ যখন পাথেয়সহ, ইহ্রাম ঘহণ করতেন, 
তৎ্সঙ্গে আরো লুট করে তা দীর্ঘকাল যাবত ধাস করতো, এ অবস্থায় প্রেক্ষাপটে আল্লাহ্‌ তা'আলা 
নাযিল করেন- ৫53! sll D5 ob [455 অৰ্থ ৪ এবং তোমরা পাথেয় সংগ্রহ করো, তাকওয়াই 
সর্বোত্তম পাথেয়।” তাদের পূর্ববর্তী কর্মকে নিষেধ করে সকলকে পথেয় সাথে নেয়ার আদেশজারী 
করলেন। উত্তম পাথেয় হলো কেক, পিঠা, রুটি ও ছাতু জাতীয় খাদ্য । 

হযরত ইবনে আব্বাস রা.) হতে বর্ণিত। পূর্বেকার হাজীগণ পাথেয় ছাড়া হজ্জ করতেন। এ 
অবস্থা বিলোপকল্পে আল্লাহ্‌ তা'আলা নাযিল করেন ৪ "এবং তোমরা পাথেয় সাথে নিও। তাকওয়াই 


Www .almodina.com 


৪8০২ তাফসীরে তাবারী শরীফ 
সর্বোত্তম পাথেয়।” হযরত সাঈদ ইবনে জুরায়য (রা.) হতে বর্ণিত যে, আল্লাহ্‌র বাণী- 6 ২১; ১ 
chal এ 25 অৰ্থ ৪ বং তোমরা পাথেয় ব্যবস্থা করে, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়।” উত্তম 
Et oO AC OO হতে বর্ণিত। পাথেয় 
হলো কেক-পিঠা ও আটা দ্বারা তৈরী র্লুটি। 

হযরত ইকরামা (রা.) হতে বর্ণিত। সে যুগের অনেক লোকই পাথেয় ব্যতীত হজ্জে যেতেন। এর 
বিলোপকল্পে আল্লাহ্‌ তা'আলা ইরশাদ করেন ৪$...... 99811 $511 745,015, অর্থ ৪ এবং 
তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আর সংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয় । অন্য রিওয়ায়েতে হযরত শাবী (র.) 
হতে বর্ণিত আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 8 sh SE O06 UG 3 অর্থ £ঃ এবং তোমরা পাথেয়ের 


ব্যবস্থা করো, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাখেয়। 
হান্যালা রা.) বর্ণনা করেন, যে সালিম (রা.)-কে হাজীদের পাথেয় সম্পর্কে জিজ্ঞেস করা 


হলো, তিনি বলেন-তাহলো রুটি, গোশৃত ও খেজুর। অন্য বর্ণনায় আমর (র.) বলেন, আবূ আসিম 
(রা.)-কে কখনো কখনো বলতে শুনেছি যে, হান্যালা বর্ণনা করেন-সালিম (রা.)-কে হাজীর 
পাথেয় প্রসংগে জিজ্ঞেস করা হলে- তিনি বললেন, তাহলে! রুটি ও খেজুর। 

ইবরাহীম (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, পন্নী এলাকার কেউ কেউ পাথেয় ছাড়া হজ্জ করতে 
আসতেন এবং বলতেন আমরা আল্লাহর ওপর ভরসা রাখি। তাদের এ অবস্থা নিরসনকল্লে আল্লাহ্‌ 
তা'আলা নাযিল করেন- ১%! ১। 254 04955 9 এবং তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, 
আত্মসংযমই শ্ৰেষ্ঠ পাখেয়। 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, পাথেয় ব্যতিরেকে হাজীদের কেউ কেউ (তৎকালীন 
যুগে) হজ্জ করতেন। তখন আল্লাহ্‌ তাআলা নাযিল করেন- 5341 ১ 28 [345539 অৰ্থ ৪- 
এবং তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। 

মুজাহিদ (র.) হতে বর্ণিত, তিনি বলেন, পাথেয় ব্যতিরেকে তারা ভ্রমণ (হজ্জ) করতেন। এ 
প্রসংগে নাযিল হয়েছে- + ১ ১5:5 0, 5 9 অর্থ ৪ এবং তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, 
EEE HE 
পাথেয় ব্যতিরেকে হজ্জ করতেন। মুজাহিদ (র.) হতে অন্যসূত্রে অনুরূপ বর্ণনা রয়েছে। মুজাহিদ (র 
থেকে অপরসূত্রে অনুরূপ আরেকটি বর্ণনা রয়েছে। মুজাহিদ (র.) oR 
অঞ্চলের লোকেরা হজ্জের উদ্দেশ্যে বের হতেন। পাথেয় ছাড়া অন্যদের সাথে সমবেত' হয়ে যাত্রা 
করতেন এবং বলতেন, আমরা আল্লাহ্র উপর নির্ভরশীল। এর পরিপ্রেক্ষিতে আল্লাহ্‌ তা'আলা নাযিল 
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করেন- $81 sf 2 ol [455 অৰ্থ £ এবং তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো। আত্মসংযমই 
শ্ৰেষ্ঠ পাথেয় । 

মুজাহিদ (র.) হতে অপরসূত্রে বর্ণিত। মহান আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- [} 95 3 (এবং তোমরা 
পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, প্রসংগে তিনি বলেন যে, দূরবর্তী অঞ্চলের লোকেরা অন্যদের সাথে পাথেয় 
ছাড়া সমবেত হয়ে হজ্জের উদ্দেশ্যে যাত্রা করতেন। আল্লাহ্‌ পাক তাদেরকে পাথেয়ের ব্যবস্থা করার 
আদেশ দিলেন। মুজাহিদ (র.) হতে অন্যসূত্রে বর্ণিত যে, এবং তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, 
আত্মসংযমই শ্ৰেষ্ঠ পাথেয়। এ প্রসংগে তিনি বলেন, ইয়ামানবাসী মানুষের সাথে হজ্জে যাত্রা 
করতেন। তাদেরকে পাথেয় ব্যবস্থা করার আদেশ এবং অতিরিক্ত খরচ করতে নিষেধ করা হলো, 


ইরশাদ হলোঃ বস্তুত আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয় ৷ 

মুজাহিদ (র.) হতে আরেক সূত্রে হতে বর্ণিত যে, তিনি আয়াতাংশের ব্যাখ্যায় বলেন, তারা 
পাথেয় ছাড়া হজ্জ করতে যেতেন, তাদেরকে পাখেয় নেয়ার আদেশ দেয়া হলো এবং এটাও জানিয়ে 
দেয়া হলো যে, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। কাতাদা (র.) হতে বর্ণিত যে, আল্লাহ্‌ পাকের বাণী- ; 
ss ১)। 25 55 155 অৰ্থ ৪ এবং তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয় । 
হাসান (র.) বলতেন যে, ইয়ামান হতে কেউ কেউ পাথেয় ব্যতিরেকে হজ্জের উদ্দেশ্যে সফর শুরু - 
করতেন। আল্লাহপাক তাদেরকে পথে ব্যয়ভারের জন্য পাথেয় নেয়ার আদেশ দিলেন, এবং তাদেরকে 
অবহিত করলেন যে, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। 

সাঈদ ইবনে আবূ আরুযা হতে বর্ণিত যে, আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 9841 ১ ol LX 
অর্থ £ এবং. তোমরা. পাথেয়ের..র্যবস্থা করো;. আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। তিনি বলেন, কাতাদা (র.) 
বলেছেন যে, ইয়ামানবাসীদের কেউ কেউ পাথেয় ছাড়া হজ্জে আগমন করতেন। অন্যসূত্রে বাশার [র.) 
ইয়াযীদ (র.) হতে বর্ণিত হাদীসের ন্যায় বর্ণনা করেছেন। কাতাদা (র.) হতে বর্ণিত যে, এবং 
তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়, প্রসংগে তিনি বলেন, ইয়ামানবাসী মক্কা 
মুকার্রামার উদ্দেশ্যে পাথৈয় ব্যতিরেকে বের হতেন, আল্লাহ্‌ তা'আলা তাদেরকে পাথেয় নেয়ার 
আদেশ দিলেন এবং এও জ্ঞাত করিয়ে দিলেন যে, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। 

ইবনে আব্বাস (রা.) হতে বর্ণিত, আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- 51 sl 8 ol [455 9 অৰ্থ- 
এবং তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। প্রসংগে তিনি বলেন, মানুষ 
পাথেয় না নিয়ে পরিবার পরিজন ছেড়ে হজ্জের উদ্দেশ্যে বের হতেন ও বলতেন খাদ্য পরিহার করে 
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বায়তুল্লাহর হজ্জ করবো, মানুষ থেকে তোমাদের চেহারাকে বিমুখ রাখবে না, অর্থীৎ মানুষ ভক্ষণ 
করবে-আর তোমরা না খেয়ে মুখবন্ধ করে রাখবে, তা আল্লাহ্‌ নিষেধ করেছেন। 

রবী (র.) হতে বর্ণিত, আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- ৫441 sll ১5 ৩৬ ৬১5 9 অর্থ ₹ এবং 
তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয় । সে যুগে ইয়ামানবাসীরা ছাড়া হজ্জ 
করতেন, আল্লাহ্‌ তাদেরকে পাথেয় নেয়ার আদেশ দিলেন এবং এ সংবাদও দিলেন্ট যে, আত্মসংযমই 
শ্ৰেষ্ঠ পাথেয়। সাঈদ ইব্‌ন জুবায়র (রা.) হতে বর্ণিত যে, তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, তিনি 
বলেন তা হলো কেক, পিঠা, রুটি ও পণীর জাতীয় খাদ্য। সাঈদ ইবনে জুবায়র (রা.) হতে বর্ণিত 
যে, তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। তিনি বলেন, তা হলো শুকানো 


ফল ও পণীর জাতীয় খাদ্য। 
a AEA J) হতে বৰ্ণিত। তিনি বলেন, আল্লাহ্‌ তা'আলার 


বাণী- এ; sl 2505 0445 9 অৰ্থ ৪ তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ 
পাথেয়। প্রসংগে শাৰী (র.)-কে বলতে শুনেছি যে, তা হলো খাদ্য সামগী খাদ্য স্বল্পতার সময় 
তাকে জিজ্ঞেস করলাম এখন কি খাদ্য খাব ? তিনি বললেন, খেজুর ও পণীর জাতীয় খাদ্য 
দাহ্‌হাক (র.) হতে বর্ণিত। আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- £381 sl XE Sb [54% অৰ্থ ? এবং 
তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো। আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। পার্থিব জগতে শ্রেষ্ঠ পাথেয় হলো 
পোশাক, খাদ্য সামগীও পানাহার বসজ্তু। ইবরাহীম (র.) হতে বর্ণিত যে, SSE stl 5 0b 5 3 


অর্থঃ এবং তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। প্রসংগে বলেন-তৎ্কালে 
মানুষ আকাবা নামক স্থানে যাওয়া পর্যন্ত পাথেয় না নিয়েই আল্লাহ্র ওপর ভরসা করতো। সুফিয়ান 


(র.) আল্লাহ্‌র বাণী- (3535 (তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করে)। প্রসংগে বলেন, এখানে কেক, পিঠা 
ও পণীর জাতীয় খাদ্য সাথে নিয়ে যেতে নির্দেশ দেয়া হয়েছে। আবদুর রায্যাক (র.) বলেন, আমার 
পিতা সংবাদ দিয়েছেন যে, তিনি ইকরাঘা (রা.)-কে- [35 এর ব্যাখ্যায় বলতে শুনেছেন, 
তাহলো ফুটি ও পণীর জাতীয় খাদ্য। 

ইবনে যায়দ (র.) আল্লাহ্‌ তা'আলার বাণী- ৫১1. BIE ob [5959 অৰ্থ ৪ এবং তোমরা 
HEE REE প্রসংগে বলেন, আরবের বিভিন্ন গোত্র হজ্জ ও 
‘উমরার উদ্দেশ্যে পাথেয় নিয়ে বের হওয়া হারাম মনে করত । তারা মেহমান হয়ে থাকতে চাই তো। 
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তাদেরকে লক্ষ্য করে আল্লাহ্‌ তা'আলা ঘোষণা দিলেন- এা। ১১ 250 15 9 অর্থ ৪ এবং 
তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। 

ইকরামা রা.) হতে বর্ণিত। তিনি বলেন, পাথেয় ছাড়া মানুষ মক্কা মুকাররামা আগমন করতো । 
এ অবস্থার বিলোপ্‌কল্পে আল্লাহ্‌ তা'আলা নাযিল করেন- $41 ১31 25০ 1455 9 অর্থ £ এবং 
তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো আত্মসংযমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়। 

আয়াতের বিশ্লেষণে তা স্পষ্ট প্রতিভাত হলো যে কেউ নির্দিষ্ট মাসসমূহে হজ্জ করতে ইচ্ছা করে, 
তাতে ইহরাম বাধবে। দাস্পত্যসুলভ আচরণ ও অশালীন কথোপকথন পরিহার করবে না। কেননা, 
হচ্জের বিধান আল্লাহ্‌ তা'আলা সূদূঢ়াবে তোমাদের জন্য নির্দিষ্ট করে দিয়েছেন । আর হচ্জের 
মীকাত ও সীমা তোমাদেরকে জানিয়ে দিয়েছেন। মহান আল্লাহ্‌ পাক হজ্জের ব্যাপারে তোমাদেরকে 
যে বিধি-নিষেধ দিয়েছেন, সে ব্যাপারে তোমরা আল্লাহ্‌ পাককে ভয় করো! তোমরা যা কিছু ভালো 
কাজ কর আল্লাহ্‌ পাকের আদেশানুযায়ী, সে সম্পর্কে তিনি সম্পূর্ণ ওয়াকিফহাল। হজ্জ আদায়ের 
জন্য যা কিছু তোমাদের কাছে রয়েছে, তা থেকেই তোমরা পাথেয় গ্রহণ করো। নিজের পাথেয় ত্যাগ 
করে অন্যের কাছে সাহায্য চাওয়া কোনো কল্যাণকর ব্যাপার নয়। নিজের শক্তিকে বিনষ্ট করার 
মধ্যেও কোন কল্যাণ নেই। একমাত্র কল্যাণ হলো আল্লাহ্‌ পাককে ভয় করার মধ্যে। তোমাদের 
হজ্জের সফরে নিষিদ্ধ কাজ থেকে বিরত থাকার মাধ্যমে। যা তিনি আদেশ দিয়েছেন, তা করার 
মাধ্যমে। এই তাকওয়া পরহিযগারী উত্তম পাথেয় । অতএব,তা থেকেই পাথেয় সংগ্রহ করো। 
----হয়রত দ্বাহ্‌হাক (র.). হতে বর্ণিত, তিনি মহান আল্লাহ্‌র বাণী- 98 3311 25 00 5 9 
(তোমরা পাথেয়ের ব্যবস্থা করো, আত্মসং্যমই শ্রেষ্ঠ পাথেয়,) প্রসংগে বলেন, তাকওয়া হলো 
আল্লাহ্‌ তা'আলার আনুগত্য করা, তাকওয়ার অর্থ বিশদভাবে পূর্বে আলোকপাত করা হয়েছে, তাই 
তার পুনরাবৃত্তি নিষ্প্রয়োজন। 

আল্লাহ তা'আলার বাণী-_ুর্য। 90:০৯ 9 অর্থ '্ “(হে বোধসম্পনন ব্যক্তিগণ ! তোমরা 
আমাকে ভয় কর,”) এ আয়াতাংশের ব্যাখ্যা ৪ হে বিবেক ও বুদ্ধিসম্পন্ন ব্যক্তিগণ ! হজ্জ পালনের 
নিয়ম-কানুন হিসাবে বিধান তোমাদের প্রতি অবশ্য কর্তব্য করে দেয়া হয়েছে, সে সব পালনে 


তোমরা আমাকে ভয় কর। আমি তোমাদের উপর যা হারাম করেছি, তা পরিহারের মাধ্যমে আমার 
শাপ্তিকে ভয় কর। তাহলো তোমরা আমার যে শাত্তিকে ভীষণভাবে ভয় কর তা থেকে নাজাত পাবে 
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এবং তোমাদের কামনানুযায়ী স্বীয় কর্মে সফলতা অর্জনের মাধ্যমে আমার জান্নাত লাভ করবে। 
আল্লাহ্‌ তা'আলার এ বাণী, বোধসম্পন্ন ব্যক্তিদের প্রতি সম্বোধন করা উল্লেখ করেছেন, যেহেতু 
তারা হক বাতিলের পর্ঘবক্য অনুধাবন করতে পারে। যে কোন বজ্ুর সত্যতা নিরূপণে সঠিক ও 
প্রজ্ঞাভিত্তিক গবেষণার অধিকারী,যা তারা লক্ধজ্ঞান দ্বারা অনুভব এবং প্রজ্ঞাদ্বারা অনুধাবন করতে 
সক্ষম। প্রকারান্তরে চতুষ্পদ প্রাণী সাদৃশ্য এবং গো-মহিষ জন্তুর প্রতিচ্ছবির অনুরূপ বা তার চেয়ে 
নিকৃষ্ট অজ্ঞ সমাজকে এ আদেশের অন্তর্ভুক্ত করা হয়নি। বরং বিজ্ঞ সমাজকে উদ্দেশ্য করেই আল্লাহ্‌ 
তা'আলা তা ইরশাদ করেছেন। 


তৃতীয় খন্ড সমাপ্ত 
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